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AHHOTANHUSA

B cratbe paccMmarpuBaeTCs apXUTEKTypHas OpraHu3alusl YYpeXKICHUH MEIUIMHCKOM peaOWiMTaluu ¢ y4eToM
TpeboBaHuii nanmmadTHOW Tepamuu. Ocpemarorcs (OpMbl peadWIUTAlMM B CTalMOHAPHBIX, CAHATOPHO-KYpPOPTHBIX
YUpeXKICHUSX, a Takxke amMOynaropHo. IIpenocraBnsercss B3aMMOCBSI3b BHYTPEHHUX U BHEIIHUX COCTaBJIIOIINX JIaHTmAdTa,
OKa3bIBAIOMIAsl BIMSHHE Ha IICHXO3MOIMOHAIBPHOE M (DPM3MOJIOTHYECKOE 3A0pOBHE HYEIOBEKA. PaccMaTpHBAarOTCsA YCIOBHA
peabunuTanuy pa3nudHBIME (opMaMK PEKPEAlMOHHBIX 30H MEOULIMHCKHX opraHm3anuil. [Ipeamaraercs apXuTeKTypHas
opraHu3anysi JaHT{a@THOW Tepanuyd B COOTBETCTBHM C XapaKTEPHCTHKON BUIOB PeabWINTAIMH M YIETOM IICHXOTHIIOB
(aymman, Bu3yal, KHHECTETHK) MareHToB. OCBEIA0TCs pa3IndHble (OPMEBI JIAHATA(GTHOW Tepaiuy U UX METOIBI BHEIPCHHUS
B peaOMINTAI[IOHHYIO CPeny.

KuaroueBble cioBa: peaOuinTanus, apxXuTeKTypa, JaHamadTHas Tepanus, XpOMOTEpanus, TEPPEHKYP, apOMOTEpaIus.
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Abstract

The article examines the architectural organization of medical rehabilitation institutions, taking into account the
requirements of landscape therapy. The forms of rehabilitation in sanatorium and resort institutions, as well as inpatient and
outpatient forms, are covered. The article presents interconnection of internal and external components of landscape,
influencing the psycho-emotional and physiological. Conditions of rehabilitation of various forms of recreational zones in
medical organizations are studied. The architectural organization of landscape therapy is presented in accordance with the
characteristic of types of rehabilitation and psychoypes (audio, visual, kinesthetic) of patients. Various forms of landscape
therapy and their introduction into the rehabilitation environment are listed.

Keywords: rehabilitation, architecture, landscape therapy, chromotherapy, Terrainkur, aromatherapy.

BBenenue

CerofHs B YCJIOBUSX HMHTCHCHBHOTO Pa3BHTHS HAYKH MEIWIMHCKOW peaOMINTAllN{, COBEPIICHCTBOBAHHS OKAa3aHUS
CHEIHATH3UPOBAHHON U BHICOKOTEXHOJIOTUYHOW MEIWIIMHCKOW ITOMOIIHM PAcTeT MPOICHT BEDKUBAEMOCTH CPEIN HACEICHUS.
BcBsi3m ¢ 3THM TOsSBMIACE BOCTPEOOBAHHOCTH BO BCEX BHIAX peaOMIUTAMU 3MO0pOBBS deioBeka. s Hambomee
3((EeKTUBHOTO BOCCTAHOBICHHS MAlUCHTA W JUIA €ro IICHXOJIOTHYeCKOTO KOM(OPTa BCIIOMOTATEIHFHBIM 3BCHOM
TPaAMUMOHHOW MEJUIMHE MOXET CTaTh ajbTepHaTuBHas (MaHgmadTHas Tepamusi), KOTOpas B MEIMIMHE CYIIECTBYET
MEPMaHEHTHO M TOJILKO B paMKax CaHaTOPHO-KYpOPTHOTO JieueHHs. Ho B Cily akTUBHOI )KHU3HM COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa U
OTPaHMYEHHOCTH €ro BPEMEHH, IOE3[IKH B CAHATOPHO-KYpPOPTHBIE YUPEKACHHS CTAHOBSATCS MEHEE aKTyaJbHbl |
pecypco3aTpaTHBI.

JlanpmadTHast Teparnus CiocoOHa 0Ka3aTh M0JI0KUTEIBHOE BO3JICHCTBHS U YIIyUIIUTh KA4eCTBO peabHIIUTAllMU HE TOJIBKO
B CaHAaTOPHO-KYPOPTHBIX YUPEKICHHUSIX, HO U B IPE/eiiaXx HACeICHHOTO MyHKTa. JlaHHasl Teparus MOXeT BIUATH Ha 370pPOBbE
YeloBeKa B IUIOTHOM TOPOJACKOM 3acTpoiiKe, IO CPEACTBY OpPraHU3AIlMH €€ METOJOB Ha TEPPUTOPHH MEIWIIMHCKOTO FUTH
peadMINTallMOHHOTO YUPEX/ICHNUs, a TaKXKe IapKax M (WIN) Jecollapkax HaCceJICHHOTO IMyHKTa.

Hcxons w3 apXWTEKTYpPHO-IIPOCTPAHCTBEHHOW THIIOJIOTMHM MEIUIMHCKUX OpraHW3allMid W BIWSHUS JaHamadTa Ha
3/I0POBbE HYEJIOBEKA, HE 3aBHCHUMO OT YCJIOBMH peaOWINTAlMi M WHTCHCUBHOCTH JICUCHHUS, JOJDKHO IPEAyCMaTpUBATHCS
o3eJIeHeHne Il JOPMHUPOBAHUS TICUXOJIOTMIECKH KOM(POPTHOH Cpeabl.

B xadectBe KoMmeHcHpyOIIEro o3eneHeHuss ToMuMo yrnoMmsiHyThIX B CIT 158.13330.2014 (ycTpoicTBO DKCILTyaTHPYEMOM
KPBIIIK WM 3UMHEr0 cajia), PeKOMEH/yeTCs HCIIOJIb30BaTh BHYTPEHHE O3€JICHEHHE MOMEIIeHHH (BEeCTHUOIONb, MPUEMHOE
OTJeNeHne, KOPUAOPHl M T.I.) [4] W opraHu3amuio Je4eOHO-PEKPEanoOHHOTO TPOCTPAHCTB ST KPAaTKOBPEMEHHOTO
NpUObIBaHKS MAIUEHTOB.

OcHoBHAf 4aCTh

PeabunuranuoHHble MEPONPUATHS HALCICHBI Ha (PU3HONOTHYECKYIO W IICHXOJOTHYECKYIO COCTABILIIONIYIO OpraHM3Ma
nanueHTa. s ycuieHus KadyecTBa M peaOWIMTAIIMOHHOTO MOTCHIMANA COMYTCTBYIOIIEE BO3JICHCTBHE TPAIHIIMOHHOM
MEIUIIUHE MOXET OKa3aTh ajJbTepHATUBHAs. [IpoBOAS Mapaiuieny MEXIy IByMs BUJIaMU MEIWIWH, BTOpas (aJbTepHATHBHAS)
OyZeT BIHATH Ha OPTaHU3M Yepe3 METOBI €T0 BOCIIPHUSTHUS:
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1) dbusHonOrUst — CEHCOPHOE BOCTIPUSATHUE;

2) MCUXMKa — ICUXOTHUITHOE BOCTIPHATHE.

PaccmaTpuBasi CEHCOpPHYIO CUCTEMY 4YeloBeKa (CiyX, 3peHue, ocsi3anue, 00OHSIHUE, BKYC), BIMSHUE HA €T0 ICUXUYECKOE U
(u3HO0IIOTHYECKOE COCTOSIHUE MPOCTYMaroleil nHpopManuy, JaHmadTHas Tepanusi OKaXeT KOMIUIEKCHOE BO3JEHCTBHE Ha
YeJIOBEeKa, CO3/1aB AKOJIOTHYHYIO Cpe/y /I NIPOBEACHUS peaOHIMTallMOHHBIX MEPONpUsTHii [7].

B acmekrte NCHXOTHITHOTO (ayauay, KHHECTETHK, BU3yasl) BOCIPHATHS, IS KaXJOTO YEJIOBEKA CBOMCTBEHHO HMETh
BeAyIIN CeHCOPHBIH KaHal [6]. OCHOBBIBAsICH HAa METOJaX BOCHPHUSATHS YeJIOBEKa, MOKHO COOTHECTH (OpMBI TaHAma(THON
Tepanueil U BeXyIine OpraHbl BOCHPHMATHSA NCHXOTUIOB. Tak Iy ayauana MHPOpMAIMs O Cpele W KaueCTBO BOCIPHUSTHS
Oyzer 0a3mpoBaThCS Ha OpraHe ciiyxa. Busyan, OCHOBHYIO HHpOpMamuio OyAeT NOoIy4aTh dYepe3 OpraHbl 3peHus, a
KHHECTETUK 4Yepe3 OpraH ocs3aHus. B cBsM3M ¢ 3TuM naHAmadTHAs Tepamus MOKET OBITh MOJIC3HBIM DPas3IpakuTeleM H
HaIleJIMBAThCS Ha ONpeeIeHHbIH OpraH BOCIIPUATHSL.

B cxeme | paccMmaTpuBaeTcs aclieKThl OKa3bIBAIOIIE Ha KaueCTBO PeaOMINTALUH 37I0POBbsI AlUEHTA.
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Puc. 1 — AcriekTsl BO3A€MCTBHSI HA KAYECTBO peabMINTaINY 3I0POBbS YeJIOBEKa
B tabnmie 1 mpencraBiIeHb METOIBI IAHAMAPTHON TEpaIiy, OKa3bIBAIOIINE BIMSIHUC HA BCE BUIBI peaOMITHTAIIHH.

Tabmuma 1 — CooTBeTCcTBHE METO 1A TAaHAMIA(Q THOW Tepalyy ¢ XapaKTePUCTHKON BHIOB peadmInTaNN

Bug XapakTepucTuka popm Mertozp! nanamadTHOM Bun
peabuiauTanuu peabuauTanuu Tepanuu HaNpaBIEHHOCTU
Boccranosnenue
Menununckas O6mas
(hU3UIECKOTO 3/10POBBS CamoBas Tepanus
peabmnTanus HaINpaBIEeHHOCTh
MAIeHTa
IIcuxonoruuec Boccranosnenue
Kas TICIXOJIOTHYECKOTO =
7 o Teppenkyp
peabminTanus 3/I0POBBSI MAIIMEHTA = Crieramu3upoB
< e XpomMoTepanus
Boccranosnenue 2 aHHas
o e ApomoTtepanus
ConmanbHas COLMANIEHON A HaINpaBIeHHOCTh
o AKyCTHK
peadumuTaIys MTOJIHOTICHHOCTH ycThka
MaIyeHTa
Ipumeuanue: ——— 1 —nonnoe coomsemcemeue; ~~~ """ 77 2 — coomeecmeue npu OnpedeneHHbIX YCA0BUAX
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VuuThiBasg Haad4due JAOMUHUPYIOMINUX OPraHOB BOCHPUATUA U UX (l)yHKI_II/IIO nocpeaHNKa MEKAY cpezxoﬁ " OpraHusmMowm,
MOKHO T'OBOpHUTH O I_IeJIeCOO6pa3HOCTI/I HCIOJIB30BaHUA NPUPOJAHBIX PECYPCOB JId YJIYUYHICHUSA KauCeCTBa CPEbl MPOBCACHUA
pea6I/IJ'II/ITa].lI/IOHHBIX MCpOHpHHTHI;‘I. Tax xax arpeCCrMBHad U BU3YyaJIbHO HE JKOJIOTMYHad MCIUIMHCKAsA Cpclia NPOBOLUPYET
OTpHUIATCIBHBIC SMOIUHN U CTPECC, TEM CaMbIM IPCHATCTBYECT NOJIHOLICHHOMY pea6I/IJ'H/ITaHI/IOHHOMy 3(1)(1)CKTy.

Teppenkyp
TeppeHHOE JIeUeHHE — ITO OJHA U3 PA3HOBHIHOCTEH CAHATOPHO-KYypPOPTHOTO JICUCHHs. B KOMIUIEKC BKJIIOUCHA JiedeOHast
Gu3KyIbTYpa, KIMMaTo- 1 Jauamadrorepanuu [1], [8].

[IpoTsHKEHHOCTh MapIIpyTa OMPENeNsieT CTEIeHb ero TSHKECTH — BhAEIIoT 3 ux Bupa:1) mo 0,5 kM — jerkuit; 2) 0,5-
1,5 km — cpemnnit; 3) 1,5-3 KM — TpyAHBIH.

Tabmnuna 2 — Busibl caJoBbIX Ja0MPHHTOB

Bun nadupunTa Onuncanne

H3o0pakenue

Kupas uzroposap 10 3 METPOB BHICOTOM
COCTOSIIAst U3 MHOTOJICTHUX HE [BETYIIHX
KYCTapHHUKOB

JlabupwuHT 13
>KUBOI M3ropoau

JlabupuHT U3

JIaOupUHT, COCTOSIIHIA U3 IIBETOB, KAMHEH,

KIyMO 3eNEHBIX JIEPEBHEB U KYCTAPHUKOB
OTKpBITHII JIaOupHUHT U3 HEBBICOKUX CITHPAJICBUIHBIX
Ja0UPUHT KaMEHHBIX BBIKJIAZOK KPYTJIOW WA
(xaMeHHBIN oBaJIbHOW (OPMBI, ¢ AUamMeTpoM ot 3 1o 20
TTaOUPUHT) METpOB
CMenIaHHbIA KomOuHanws pa3n4HbIX BUIOB
Ja0UpUHT JTaOMPHUHTOB
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Kaxnpie 150-200 M 10IKHBI OBITH MIPEAYCMOTPEHBI 30HBI THXOTO OT/bIXA [2].

B omiMume OT caHaTOPHO-KYPOPTHBIX YYPEKAEHHWH, B IpeAenax HaceJIeHHOTO IMyHKTa C NpeodJajaromieid IUIOTHON
TOPOJICKOW 3aCTPOMKOM, OTCYTCTBYET IPHUPOAHO-NAHMIAGTHEIA pecypc JUIl OpraHM3alMy IIOJIHOLECHHBIX TEPPEHbBIX
MapupyToB. Ilo3ToMy ajnbTepHaTUBONH MOTYT IOCIYXHTh CalOBble JAaOWUPUHTHI (cM. Tabnuuy 2) W reomiactuka. [Ipm
OpraHM3aly JJAOUPUHTA MOTYT OBITh UCIIOJIB30BaHBI KAOMHETHI, (POHTAHBI, APOMATHBIC PACTCHUSL.

Xpomorepanus

XpomoTeparist — 3TO METOANKA JICUCHNS B NPO(MITaKTHIECKOTO BO3ACHCTBISI HA OPraHM3M YEJIOBEKa C IIOMOIIBIO CBETa U
ngera [9].

KagecTBO cpenpl HanpsIMyIO 3aBHCHT OT €€ IBETOBBIX M CBETOBBIX cocTaBistomux. /i ¢popmupoBanus OnmaronpusTHOH
peadINTaInOHHON O0OCTaHOBKH, XPOMOTEpanus IODKHA OBITh OpPraHM30BaHHA KaK HAa TEPPUTOPHUH PeadMIINTAIIMOHHOTO
LIEHTPA, TaK U B HHTEPbEpax 37aHusl.

[cuxuyeckoe Bo3/EHCTBUE OKa3bIBAaCT IBET M €ro OTTEHKH IMPH Pa3HBIX OCBEIICHHAX (B TEHH WJIM CBETE), TAaKKe
OTpa)kalollne MOBEPXHOCTH U CBET CIIOCOOCTBYET YCHIICHHIO AMOIMOHAIBLHOTO (hoHa. [TosToMy BaxkHa KOMOWHALMS L[BETA U
CBETA, JUIs YIIyUIIEHUS! KOJIOPUCTUUECKUX COCTABILSIFOLIMX CPEIbL.

OnHUM W3 OCHOBHBIX HCTOYHHKOB IBETOTEPANIMM Ha TEPPUTOPHU OOBEKTOB pEaOMIMTAlMU SIBISFOTCS IIBETYIIHE,
TUIOJIOBBIC M XBOWHBIE pacTeHus. Mcronp3oBaHue MociaeqHUX (XBOMHBIC pacTEHMs1) 0OECHEYUT CE30HHOCTh IBETOTEpANUU U
oboratut Bo3myX GHUTOHIHMIAMH. JlaHHYIO TepamWi0 MOXHO KOMOWHHpOBaTh C apoMOTEpamued Al YCHICHHUS
peabmmTannoHHOTO 3 deKTa.

Taxske BakeH LIBETOBOH 1000 MAaTEPHATIOB MAJIBIX apXUTEKTYPHBIX (OpM U (hacajoB 371aHHH.

ApoMoTepanust

Apomarepanus — 3T0 Hay4YHO 0OOCHOBAHHBIA METOJ JICYCHHS ¢ IPUMEHEHUEM HATYPaIbHBIX dQUPHBIX Maces, BBOAUMBIX
B OpPTaHU3M uepe3 JbIXaTeNIbHbIC My TH, KOXKY U (M) CIU3UCTBIe 000510uKH [5].

Ha Teppuropun 0o0beKTa peaOWIMTAllMM apoOMOTEpanus. MOXET ObITh KakK caMoCTosTeNlbHas (opma JaHamadTHOM
Tepanuy, Tak U JONOJHsAomAas. B OOJBIIMHCTBE CilyuyaeB apOMaTHbIE PACTCHUS UMEIOT SPKMH OKpac IIBETKOB, YTO JEJaeT
apoMO- ¥ [IBETOTEPAIHIO B3aHMOCBS3aHHBIMU.

B ycnoBusiXx TUIOTHOM TOpOJACKOW 3acTpOMKH, apoMOTepamus MOXeT OBITh OpraHH30BaHHAas B  I[BETHHKAX
9KCIUTyaTHPYEeMOH KPBIIIH WIIM B IOMELICHUX B KauecTBe (GUTOIU3AlHA.

AKycTHKA

AxycTHKa — 3TO paszzen (HM3MKH, M3YydaroIuil Bo30Oy)XIEHHE, PacIpOCTpaHEHHE, NMPHEM 3BYKOBBIX BOJIH, a TAKKE HX
B3auMoJeiicTBue co cpenou [10].

B ycnoBusx OTCYTCTBHS TIpHIEKamed MapKOBOH TEppUTOpHEH, albTepHATHBON NMPHPOIHBIM 3ByKaM HA Y4YacTKE U B
npezenax 3JIaHus MOCHIyKaT (pOHTaHbI WM MCKYCCTBEHHBIE BoJOMNabl. Takxke pas3liesl akyCTHKH pacCMaTpUBAEeT HE TOJIBKO
MIOJIOXKHUTEIBHOE BIMSHHUE 3BYKOB Ha IICHUXMYECKOE 30POBBE UENOBEKa, HO U CIOCOOBI MPOTHBOIEHCTBUSA HEOIArompHUATHBIM
AQHTPOIIOTEHHBIM LITyMaM.

Hcxoast m3 cxembl 1 Ha KauecTBO peaOMJIMTALMM MAlMEHTa OKAa3bIBAIOT BIMSHHE HPOCTPAHCTBEHHBIE YCIOBHUS
MeIUIMHCKOI opranuzanuu. [loatomy nanamadTHas Tepanus pacnpoCcTpaHsIeTcsi B IBYX NPOCTPAHCTBAX:

e OTKpBITHIE TpocTpaHcTBa (JIT-0);

e 3aKphIThIe TpocTpancTBa (JIT-3).

B kauecTBe CBS3YIOIIEro 3B€Ha BCTYNAET MOJYOTKPHITOE MpocTpancTBo (JIT-1) Mexmy AByMs MPOCTPaHCTBAMH, KOTOPOE
obecrieynBaeT B3aMMOCBSI3b MEXIy HUMH.

BrnusiHME TPOCTpaHCTB Ha MAIEHTa OKa3bIBAETCs B 3aBUCUMOCTH OT IIEpHO/Ia IPUOBIBAHNS B MEIUIIMHCKOM YUPEKICHUN
UCXOIs U3 OKa3biBaeMou (Gopmbl peabmwmmranuu. B mpukasze MunsnpaBa Poccum ot 31.07.2020 N 788H "OO6 yTBepxaeHUU
[opsinka opraHu3alyy MEIMLIMHCKOW peadWIMTaluu B3pOCHBIX'", B KOTOPOM MpPOMHCAHBI TPU (OPMBbI PeabWINTALUK B
YUPEKICHUSX:

o | (cTamrioHapHOE YUPEKICHHE);

e 2 (cTalMoOHapHOE WM CAaHATOPHO-KYPOPTHOE YUPEKICHUEL);

¢ 3 (aMOyIaTOpHO U (MITK) B YCIIOBHAX JHEBHOTO cTalrioHapa) [3].

OCHOBHBIM IIPOCTPAHCTBOM Ul JaHAMA(THONH Tepanuu SBISETCS TEPPUTOPUS MEIUIMHCKOrO y4pexaeHus. B
APXMUTEKTYPHBIX IPOCTPAHCTBAX JIaHHAsI TEPaIMs UrPalOT BCIIOMOTATENLHYIO POJb, 00ECIEYMBAIOT HEIPEPBIBHOCTD BIIMSHHUS
JaHamadTa ¥ ICUXOJOTHYECKH CHMXKAET arpecCHBHOCTh OOJIBHMYHOM cpenpl. Takke B ciydae OTCYTCTBHS IpHIIEXKaIliein
TEPPUTOPUN y MEAUIMHCKOTO YYPEXKACHMs, JaHamadT B mpenenax 3JIaHus SBISETCS KOMIIEHCHPYIOIIUM M CTaHOBHTCS
OCHOBHBIM BJIMSIHUEM JIaHJIIaTHON Tepamnuy.

B 1ienom, Kak OKa3bIBAIOT HAIIM UCCIIE0BaHMS Ka4eCTBO PEaOMIINTAIINN 3aBHCHUT OT:

e opmBI peabmHTanyy (CTAIIOHAPHO I aMOyJIaTOPHO);

® YCJIOBHIi, B KOTOPBIX IIPOBOANTCS peaOMInTaNs:

O B IIpefieTiax 3AaHus;
O Ha TePPUTOPHH YUacTKa ¥ 32 €ro MpeieIaMu;
O B JIOMAIIIHUX YCIOBUSAX (C MATPOHAXEM OPTaHU3AINH).

Ucxonss w3 myHkTa D, ypoBeHs BiMsHHA naHmmadra OOYCIABIMBACTCS KPUTEPUSIMH HAIMYAS WA OTCYTCTBHS
NPUISKAIEH K 3AaHUIO0 yUPEXKICHUS TEPPUTOPUEH U ee pa3MepamH.

3naHue, pacroJIoKEHHOE B INIOTHOM T'OPOJICKOH 3acTpoiike 0e3 yyacTKka, MeeT HU3KOe BIMsSHHE JaHamadra Ha yesioBeKa.
B nanHOM citydae ciieayeT OopraHn3oBaTh O3€JI€HEHHE TIOMENIeHNH 31aHus (03e/IeHeHHEe aTpuyMa, 3UMHUH cajl, BEpTUKAIBLHOE

9
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o3eneHenue, ¢uronusaiin). IlepeuncienHsle MeponpusaTHs yBenuyaT 3((GEKTHBHOCTHh TEpareBTHYECKUX BO3JICHCTBHH Ha
YeJIoBeKa.

[Ipu nonHOM OTCYTCTBUM JlaHmadTa Ha y4acTKe OONBHON OKa3bIBaeTCs B ICHXOJIOTMYECKH HE OJIaronpHUsITHOU cpere,
4TO NaryOHO CKa3bIBAETCs HA €r0 peadMINTAlMOHHOM ITOTEHIIHAIE.

B ycnoBusx OTCYTCTBHMS NpHIEKAlleH HNPUPOJHON TEPPUTOPUM M OIU30JUYHOTO NPUOBIBAHMS B MEIUIMHCKOM
OopraHM3anyy amOyJnaTOpuH, BIMsSHHE JaHmmadTa Ha 4YeloBeKa OTCYTCTBYeT. JIisl MOBBIIIEHUS BIMSHHUSA CIETyeT
OPraHU30BaTh 03€JICHCHNE BHENIHUX (BEPTHKAIBHOE O3EICHEHHE, 03eJICHEHUE KPhIL/Teppac, 03eJICHSHUE BXOIHOM IPYIIIEI) U
BHYTPEHHHUX IIPOCTPAHCTB.

B curyanum Hammuus npusiexaniei IpupoaHON TEPPUTOPUN U JHEBHOU (GOpMEI peabmuTaniu (ITHEBHOH CTaIlioHap), Ha
YejoBeka JaHMmadT okasblBaeT cpelHee BIUsHUE JaHAmMAGT. UTOOBl YBENMYUTh KAUeCTBO BIMSHMSA, CIEIYeT OpPraHH30BaTh
BHYTpPECHHE O3€JICHCHHE MEAMLIMHCKOW OpraHm3anud (03eJICHEHHE HHTEPHEpPOB, BEPTHKAIBHOE O3CJICHCHHE, O3CJICHCHUE
JIOKUI/0aIKOHOB), TaK)Ke O3€JICHEHHE SKCIUTyaTHpyeMOW Kpbliu. Jis LeneHarnpaBiIeHHOTO HMCIOJIb30BaHUs JaHamadTa B
TepareBTHYECKUX IEsIX CJIeAyeT OpraHM30BaTh PEKPEaliOHHbIE MPOCTPAHCTBA JUIA OTAbIXa IEPCOHANa M TMAIMECHTOB,
OOJILHUYHBIN CcaJl, UTPOBBIE IUIONIAJIKH (B CIydae JETCKOTO OTICNICHHUS) U T.J.

YcroitunBoe BiusiHME NaHAmadTa, UMEIOIIee JUIUTENBHBIA XapakTep, MOJOKUTEIHbHO OYAET CKa3blBaThCs Ha KauecTBE
peabwnuranmu. [yt yaydlleHHss W COXpaHEHWs BIMsSHMA JaHAmadra ciexyeT OpraHu30BaTh BCE THIIBI O3EJICHEHUS.
OOyCTpOHCTBO pEKpEallMOHHBIX IPOCTPAHCTB M 30H OT/AbIXa Ha NPWISKAIIEH TEPPUTOPUM, OpPraHU3alusi TPON I
TepPEHKYPa, TAKKe OpPraHU3aLHs 30H UL IPOBEICHUS PeabiINTallIOHHBIX MEPOIIPUATHH Ha CBEXKEM BO3/IyXeE.

3akiaio4yeHue

Ha cerogmsmumii nems B Poccum He wucciaeqoBaHBl BO3MOMKHOCTH albTEPHATHBHOW MEIUIMHBI (B YacTHOCTH,
TaHAmadTHON Tepamuu), MCKIII0YAeTCs, K COXKAJICHHIO, CBA3b C TpagunHOHHOH. IloaToMy oTeuecTBeHHas peaOMIMTanus
OTCTaeT B Ka4yeCTBE M CKOPOCTH, YTO TAaKK€ HEBBITOAHO C SKOHOMHYECKOH CTOpOHBI Bompoca. He yumntbiBatoTcst Gpopmsl
(U3HOIIOTHYECKOT0 (CEHCOPHAsi CHCTEMa) U MCUXUYECKOro (IICUXOTHUIIBI) BOCIIPUSATHS YEJOBEKa, YTO MOCIOCOOCTBOBAJIO ObI
YBEIMYCHUIO (P PEKTUBHOCTH peadHINTAIIMOHHBIX MEPONIPUSITHIA.

JlanpmadTHas Teparnusl, OpraHUu30BaHHAas B JOCTYITHBIX OOIIECTBEHHBIX IPOCTPAHCTBAX B MpelieiaX HACEIEHHOTO MyHKTa,
a HE TOJIbKO B paMKax CIICHAIN3UPOBAHHBIX YUYPEKICHHH, 00ECIEeYHT BO3MOXKHOCTh HCIOJIB30BaHUS €€ (opM (Tpum.
TEPPEHKYP) JIOJSIM C OTPaHUYEHHBIMHU BPEMEHHBIMH WM (DMHAHCOBBIMH PECYpCaMU JUIS MTOCEIEHUS] CAHATOPHBIX/CaHATOPHO-
KYPOPTHBIX YUPEXKICHUM.

BHesnpeHne THUMONOTMK BHENIHHUX NMPOCTPAHCTBEHHBIX YCIOBHH, T.€. OTCYTCTBHE WM HAJIWYHE TEPPUTOPHH, BKIIOUCHHUE
NPUISKAIEH TEPPUTOPUM TAPKOBOM 30HBI K YYacTKy MEIWLUHCKOTO YUYPSKACHHS, TaK W THIOJIOTHS BHYTPEHHHX
IUITAaHAPOBOYHBIX MPOCTPAHCTB IOCIY>KUT OCHOBOW JUIi M3YYEHHsS AapXWUTCKTypHBIX M JIaHAMA(PTHBIX 3aBHCUMOCTEH
MEIUIMHCKON opraHm3anuy. Ha OCHOBaHMM NaHHOW THIOJOTHH B AAlbHEHIIEM MOTYT OBITh JaHBI IIPUEMbI OpPTaHH3ALUH
MEIUKO-PeaOINTAIIMOHHBIX YUPEKICHHUH.
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AHHOTAUMA

B mocnexHme TOIB HHTEHCUBHO M3YYaeTCs JIAHAMA(THBIN TU3aiiH TOHHEIBHBIX TOPTaioB. B maHHON paboTe IpHUBOIUTCS
aHaMu3 OOIIEro pasBUTHA AaBTOMAriCTPalbHBIX TOHHENEH, W PACKPHIBAIOTCS OCHOBHBIE IPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C
ABTOJIOPOXKHBIMU TOHHEIISIMU.

JlanpmadTHRIA M3aliH  aBTOMarucTpayieil MMeeT OrpoMHOE 3HAueHHWe IS PacciiabieHUs] INCUXUKH MacCaKUpOB,
COCpEIOTOUEHHs] BHUMAHUS INIPU BOXKAEGHUM U UIPaAeT 3aMETHYI0 POJIb B YIJYUIIEHUU YCIOBUH MNOPOMKHOIO JBIDKEHUS.
JlanpmadTHEIA AnM3aiiH TOpOr OXBaThIBaeT MHOTHE O0JIAaCTH, B TOM YHCIIC: 3HAHHMA 00 OKpYy’Karolled cpere, ICHUXOJIOTHIO,
HayKy O MOBECHUH, MHKEHEPUIO U UCKyccTBO [1].

[ony4eHHBbIE pe3ynbTaThl CBHAETENIBCTBYIOT O TOM, YTO JaHAMA(THBIA MU3aliH TOHHEJBHBIX IOPTAJIOB HPENCTABISET
€000l KOMIUIEKCHBIE YCHWIHSA, C YYETOM MECTHOM KyJbTYpBl, ASKOJOTHM, 3aIlIUTHl OKpPY’KafoUIeH Cpezpl, OCBEIICHHUE.
CoBpeMeHHBIH JTaHAmAaQTHBIN TU3aiH TpeOyeT HHTEHCUBHBIX M COBMECTHBIX MEXIUCIUILIMHAPHBIX UCCIICIOBaHMI.

KioueBble ciioBa: nangmadT, aBToMarucTpaib, JU3aiH, 03€JICHEHNS, TOHHEb.

LANDSCAPE DESIGN OF TUNNEL PORTALS OF HIGHWAYS OF UZBEKISTAN
Research article
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! Tashkent Architectural Building Institute, Tashkent, Uzbekistan;
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Abstract

In recent years, the landscape design of tunnel portals has been intensively studied. This work provides an analysis of the
overall development of highways and elaborates on the main problems related to road tunnels.

The landscape design of highways is of great importance for the mental state of passengers and their focus while driving,
and is playing a significant role in road traffic conditions improvement. Landscape design of roads covers many areas,
including environmental knowledge, psychology, behavioral science, engineering and art [1].

The obtained results show that the landscape design of tunnel portals is a complex effort, in accordance with local culture,
ecology, environmental protection, lighting. Modern landscape design requires intensive and collaborative interdisciplinary
research.

Keywords: landscape, highway, design, greening, tunnel.

JlanpmadTHRIM AM3allH  aBTOMarucrpaieil MMeeT BaKHOE 3HA4YCHUE Ui pacciallieHHsi TICUXUKU I1aCCaXKHPOB,
COCPENIOTOYCHNE BHMMAaHMS IPU BOXKACHHM M WIpaeT 3aMETHYIO POJb B YJIYYIIEHHH YCIOBHH JOPOXKHOTO JIBMXKCHHMS.
JlanpmadTHEIA AnM3aiiH TOpOT OXBaThIBAET MHOTHE OOJIACTH, B TOM 4YHCIIC: 3HAHHMA 00 OKpy»Karollel cpere, IICHUXOJIOTHIO,
HayKy O TIOBEJICHUH, HHKCHEPHIO M UCKyccTBO [1]. TpatunnoHHOMY O3€IEeHEeHHIO IIIocce He XBaTaeT OOIIEeCTBEHHOH ICTETHKH,
MPaBOBOTO OIbITA W OTCYTCTBYIOT HCCIEJOBAaHMS BH3YaJbHBIX XapaKTEPHUCTHK M KOTHUTHBHBIX IIPaBHJ ITaCCaXKMPOB.
C oTcyTcTBHEM BHUMAaHMA K JIaHAMA(QTHOMY JIU3alHY IPU MPOEKTUPOBAHUH CTPOUTEIHHBIX OOBEKTOB KyJbTypa B3aHMHBIX
OTHOIIICHUH HacCEJICHUs HEJI0CTaTOYHO c(hOpMHUPOBaHA.

B umensx panpHeiiiero pasBuTHs JIaHAIIA(THOTO JHU3aliHA W YIYYIIEHUS apXUTEKTYPHO-XYI0KECTBEHHBIX OOJIMKa
pecnyosuku, Kabunetom Munuctpo PecnyOnuku Y30ekuctan Obiio npunsaTo Iloctanorinenue ot 13.08.2013. Ne 223
«IIporpamma pa3BuTHs TaHAMAPTHOTO qU3aifHa B pecmyOnuke Y30exkuctam» [1].

A Tak e OBUIO MPHHATO IMOCTaHOBJICHHE «O Mepax IO COBEpIICHCTBOBAHHIO CHCTEMBI O3EICHCHHMS M apXUTEKTYPHO-
JmaHImAadTHOTO KOHCTPYMPOBAHUS aBTOMOOWIBHBIX JTOpor». B mocTaHoBmeHu# 3auUKCHpOBaHBI pabOTHI MO MOBBIIICHHIO
YPOBHSl apXHUTEKTYPHO-XY/IOXXECTBEHHOTO OOJMKa Tropoja, pPa3sBUTHIO aBTOMOOWIBHBIX JOpPOT, (DOPMHUPOBAHHUIO EIMHOTO
CHCTEMHOT'0 ¥ KOMIUIEKCHOTO MOJIX0/Ia K Pa3MEIIEHHIO 3eJICHBIX HaCaKAECHHUH 1 OJlaroycTpoiicTBa IPpUAOPOKHBIX ITOJIOC BIOJIb
ABTOMOOWIBHBIX JOpPOT pecIyOIMKM B TECHOW B3aMMOYBSI3KE C COBPEMEHHBIMH TpeOOBaHMAMH 110 OOECIICYEHHUIO
0€301acHOCTH JIOPOXKHOTO JIBIDKEHHUS M OXPaHe OKPY KaroIeH cpeasr [2].

Bxon B aBTOROPOKHBIN TOHHEIb — 3TO HE TOJIBKO OTKPBITAsl YAaCTh CTPOMTENBCTBA TOHHENS, HO U TAaKKe HEOTbeMieMas
4acTh II0CCE.

B cBs3u ¢ obeceueHneM 0€30MacHOCTH BXOJa B TOHHEINb, BAKHO PEaTn30BaTh €IMHCTBO 0€30MaCHOCTH M HMPAKTHYECKOH
«CTaOUIBHOCTHY, TOJDKHA OBITH CO3[JaHa «KPAacoTay TOHHENISI CKOPOCTHOI aBTOMAarucTpain 3a CYeT pa3yMHOT'O 3CTETHYECKOTO
JIu3aitHa TaHAmagTHOTO 03€IeHEHMS.

B nanHO# paboTe MpUBOAATCS NaHHBIE HAYYHOTO IMOAXOA JaHAMA(PTHOTO NMPOEKTUPOBAHHUS IO O3EJICHEHUIO BXOJA B
TOHHENb AaBTOMAruCTpaid, W BBIIBUTAET TPeOOBaHUS K JAaHAMA()THOMY O3CJIIEHEHHIO B COOTBETCTBHH C IOJOXECHUSMHU
COOTBETCTBYIOITNX HOPMAaTHBHBIX AKTOB.
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KauectBo nanamadTHOrO aAn3aiiHa HamNpsMyIO BIMSET Ha OJCTETHKY BCEro TOHHENS, M JAaXe BCEH MarucTpaji.
C pa3BuTHEM SKOHOMHKH, TOHHENIb MMEET HE TOJbKO EJMHCTBEHHYIO (yHKIMIO TpaduKa, HO W BBHIINOJHIET PEKIAMHYIO
(YHKIHIO TOPOJIOB.

PesynbpraT nccnenoBaHMs CTaBUT BHEpE] NPHUHIMI NMPUMEHEHHUs MpoLecca CTPOMTENbCTBA M KIIOYEBBIE MOMEHTHI
JaHAmAadTHOTO JeKOpa U O3€JICHEHHMs, TEXHOJIOTHIO PECTaBpallii BXOJHOW 30HBI TOHHENS, M MPEJI0CTaBISIET PEKOMEH AN
0 IPOSKTHPOBAHUIO JIAHIIA(QTHOTO 03€JICHEHHsI, CTPOMTEIILCTBO U MCCIIEI0BAHUE BX0/1a B ABTOI0POXKHBIN TOHHEITb.

JlanpamadTHEIM AU3aiiH BXOJAa B TOHHENb JOJDKEH OBITh BBINONHEH Ha OCHOBE OE30MACHOCTH TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB
BOIUTENEH U MaccakupoB. DPPEKT «IepHO-0eTI0ro MPOCTPAHCTBAY MPH BXOJE B TOHHENH M BBIXOJAa M3 HETO NOJDKEH OBITH
oc1abieH, ¥ BpEMEHHOTO BU3yallbHOTO BO3JEHCTBHS, BEI3BAHHOTO 3aTCHEHUEM, CIIEAYET U30eraTh.

[[BeTOBOE BOCTIpHATHE OTHOCUTCS K PEAKIMH CBETAa PA3IMYHOM UIMHBI BOJHBI, BO3JCHCTBYIOIIETO HA CETYATKY Ija3a U
yenoBeuecKHid Mo3r. l[BeT nmanmmadTHOro MaTepuana B 30HE MOXKET OBITh BBIOpAaH KaK XOJOAHBIM LBET OIS CO3JAHUS
npoxyiafHoM armocdepsl. OAHUM CIIOBOM, HAaydyHOE M palMOHAJIbHOE MCIOJIb30BaHWE YYBCTBA I[BETa MOXET CJeJaTh
JaHAmadTHYIO CTPYKTYpY 1occe Oosee rapMOHUYHOM.

AnanTanysi K TeMHOTE OTHOCUTCS K TPOILECCY, IPH KOTOPOM 3pHUTENIbHAS! YyBCTBUTEIBHOCTD IIOCTETIEHHO MOBBIIACTCS, U
OKpY KaIOIINE MPEIMETH MOKHO Pa3JInuUTh, TOT/IA KOTJIa CHIIBHBIH CBET TOMaaeT B TEMHOTY.

HampoTuB, u3-3a CHJIBHOTO CBETa B IEPBbI MOMEHT BO3HHUKAET OIIYIICHUE OCIEIICHUs, U HEBO3MOXKHOCTH PasriisiieTh
OKpY>Kaloliye npeaMeThl. Beicokue iepeBbst MOTYT OBITh IOCaXKEHBI Ha OINPEAEICHHOM PAacCTOSHUM OT BXOJa B TOHHENb, YTO
MOXET CHI'PaTh POJIb B CMATYCHUHU CBETA WM CMATYeHHs 3G QeKTa aganTanui TEMHOTOH.

Ha pucynke 1. mpuBommrcs mapabojia CHEKTPaIbHOW YyBCTBUTENBFHOCTH Tjla3a, Ha3bIBaeMas KPHBOH OTHOCHTEIIFHOW
CBETOBOH > exkTHBHOCTH WM KPUBOHM BHIHOCTH. ['71a3 Hanbosiee 4yBCTBUTENEH K 3€ICHHOMY IIBETY. JTa KpHBas HE UTO
uHoe, kak KII/l genoBeueckoro riasa. [1o Heil jerko onpenesnnTs, Kakoi NBET, HONAaBIIMK B IJIa3 «IOJE3HO HCIIOIb3YETCs)
JUISL CO3/IaHMS CBETOBOTO OLIYIICHHS.

4
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400 500 600 700

Puc. 1 — CnexTpasipHas 4yBCTBUTEILHOCTH I1a3a

DKCHEpUMEHTANIBHO YCTAHOBJICHO, UTO CPEIM U3ITyUYEeHUH paBHON MOIIIHOCTH HauOOJbIlIee CBETOBOE ONIYIIICHUE BBI3HIBAET
MOHOXPOMAaTHYECKOE 3eJICHO-)KEITOe M3Iy4deHHe C JUIMHOM BosHBI 555 HM [3]. IloaTOoMy BO3HHKAaeT HEOOXOIUMOCTH,
HCTIONIb3YST METO/IbI BEPTUKAIFHOTO O3€JIEHEHUsI 00eCeunBaTh pojib B CMATYCHUH CBETa WM CMATYeHHUS dddeKTa ajanrayun
TEMHOTOM.

[Ipoextnpyemast HamMu aBTOMOOMJIBHAS JIOpOTa M TPAHCHOPTHBIA TOHHeNb no yiuie Typkecran. TonHenn B
AaBTOMAruCTPalIiX — 3TO TOPU3OHTAJIBHOE WIIM HAKIOHHOE IO/3€MHOE COOpPYKCHHE, KOTOPOE COKpAIAeT BPEMs JBIKCHHUS
HaJ[3¢MHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB aBTOMOOMIIBHBIX PA3BS30K.

XOpoII0 M3BECTHO, YTO CYIIECTBYIOT MPOOJIEMBI C NEPEX0JI0M OCBEIIEHHs, KOTAa TPAaHCIOPTHBIE CPEJCTBA BBE3KAIOT B
TOHHENb W BBIE3KAIOT M3 HErO0 B JHEBHOE BpeMs. ['paMOTHO CHPOEKTUPOBAHHBIM JTaHMAQTHBIN IW3aifH TOHHENS
obecrieunBaeT BU3yaTbHYIO aaNTalfio, IPEJOCTABIISS IOCTETIEHHBIH CBETOBOM IEPEX0]] Y BXOa B TOHHENb, YTO XOPOIIO IS
6€3011aCHOTO BOKICHHS.

Y36ekucran — conHevHas cTpaHa, rae 300 gHeil B Toay SIpKO CBETHT COJHIIE, COOTBETCTBEHHO CBETIIO-CEpHIil 3 dext mpu
BXOJI¢ B TOHHEJIb M BBIXOJIE W3 HEro BBIPWKEH 0oJiee KOHTPACTHO. DPGEKT «4IepHO-0€7I0ro MpOCTpaHCTBa» MPH BXOJE B
TOHHCJIb U BBIXOAC M3 HCIrOo AJOJIKCH OBITH ocna6neH, U BPpEMCHHOI'0 BU3YyaJIbHOT'O BOS}IGﬁCTBI/Iﬂ, BBI3BAHHOI'O KOHTpPAacTOM
cBeTIIo-ceporo 3¢ dekTa, ceayeT n3derars.

Jist penienust JaHHOM Mpo0IeMBbI 11e1eco00pa3Ho PUMEHSITh BepTHKaIbHOE o3eneHeHue (Puc.2).
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C

Puc. 2 — BeptukanbsHOE 03elICHEHNUE:!
a — 10 JaHqmadTHOrO MPOEKTa; O — 3JIEMEHTHI JIAaHAMAa(THOTO qu3aifHa; ¢ — mpeiaraeMblil METO BEPTUKAIBHOTO
03€eJICHEeHHs1 00eCTIeYHBaTh POJIb B CMATYCHUH CBETA

BepTuxansHoe O3eleHEHHE SBISIETCS BeCbMa JOCTYNHBIM M BBIPA3UTENBHBIM BHAOM O3€JICHEHMS, OHO IPEACTaBIsIET
co0oil cucTeMy pPa3HOOOPa3HBIX PACTUTEIBHBIX KOMIIO3HLUM, pa3JIMUalOIUXCsl MEXAy Cco00if HO CTWIIO W THIy,
KOMITO3UIIHOHHOMY ~DEIICHHIO, TE€OMETPHYECKOH KOHQUrypaluuh M KOHCTPYKIMH, >KU3HEHHOMY LUKy pPacTEeHHH,
KOJIOPHUCTHICCKOMY PEIICHUIO0, IMOIIOHAIBHOMY BO3zeicTBHIO 1 T.1. [5], [6].

VYuuThiBasg KIMMaTHYECKHUE YCIOBHA Y30CKHCTaHa, O3€JeHEHHE TpeOyeT BCECTOPOHHE NpoJyMaHHOro mnoaxozxa [7].
I'pamoTHO MOIOOpaHHBIC AEPEBBS, KYyCTapHHUKH, IOJDKHBI HCIOJIB30BATHCS O3EJICHUTENISIMH CTPOTO IO NPAaBHIAM pocTa U
COJIIEpKAaHUS PACTCHUH (I pe3KOo KIIMMATHIECKUX YCIOBHHA — 3aCyXOYCTOWYHBEIE, CBETONIOOMBBIC, MOPO30CTOUKHE U T. 1.),
JUIS )KapKHX M 3aCyIIIMBBIX KIMMAaTHUECKUX YCIOBHUH M IEKOPATHBHBIX OCOOEHHOCTEH — a)KypPHOCTH KPOHBI, TIIOABI, 3aMaxy 1
T. 1. [8], [9].

Crenyer TIIATENbHO MOAOHMPATH TONBKO TE BHIBI PACTEHHH, KOTOpBIE O00OramaroT BO3AyX KHciaopoaoM. K Takum
OTHOCSITCSI, HAIIpUMeEP: COCHA, eIk, Ty0, Kaparad, KamraH, 6epé3a. A OT TeX, YTO OTPHLATEIHHO BIUSIIOT Ha 37J0POBbE YEJIOBEKA
Y 9KOJIOTHIO, PACIPOCTPaHsIsl BPEAHBIE BEIIECTBA, HEOOXOMMO OTKa3bIBATHCS.

XBOMHBIC ACPEBbsI, XapaKTEPHU3YIOUIHECS BHICOKOH (DUTOHIIMIHON aKTHBHOCTHIO, BBIMOJHSIOT B TOPOJICKUX HACAKICHHSIX
CaHUTAPHO-TMIMEeHHYEeCKHe (YHKIHHU, COCOOCTBYs (DOPMHUPOBAHHUIO OJArONPUSITHBIX JUIS YEJOBEKAa MUKPOKIMMATHYECKHX
yCIIOBHHA. DTUM OOBSICHAETCS BHICOKAs TOMYJISIPHOCTh XBOMHBIX I€PEBHEB U KYCTAPHUKOB B 3€JICHOM CTPOUTEIIHCTBE.

BI)IpaHH/IBaHI/IeM QJIMTHBIX TOpOoA ACPEBLEB, MOAXOAANIUX IO KIMMATUYCCKUM YCIIOBUAM, O6OI‘aI_[IeHI/IeM J'IaHllHIa(i)Ta
roposa TamIKeHT 3aHUMAIOTCS CIIEIHMANNCThI OOTaHMYECKOTo caja AKaJeMuu HayK Y30eKucTaHa, JIECHOIO XO3SHCTBa, a
TaKXke, 4acTHble npeanpuHuMartenu. K npumepy, cronuuHoe npeanpusthe «KHBONMHCHOE CaJ0BOJACTBO U IBETOBOJCTBOY
pPa3BOAUT peAKHUE IEKOPATHBHBIE IEPEBbs, LBETHl U KYyCTAPHUKU, KOTOpPbIE YKPAIIAOT MHOTME MapKOBBIE 30HBI CTOJMIIBL.
CrenuanuctaM NpeANpPHUATUS. ONPEJENCHbl U aJalTUPOBaHbl K HAallleMy KIMMAaTy pacTeHHs: KpbIMCKas COCHA, TIOJIbIIAHHOE
JIEpeBO, UHUICKAs CUPEHb U T.J.

BoiBog

OCHOBHBIE pe3yNIbTaThI, MOTYYCHHBIE B X0/1€ HCCIIEJOBAHMUS, ONIMCAHHOTO B TAHHOH CTaThe CIIeIyIoNIne:

e anqaTHBI U3aifiH TOHHENBHOrO TMOpTaja TpeOyeT JalbHeHIIero COTPYAHHYECTBA W HMHTEHCHBHOIO
MEXIUCIMILTNHAPHOTO MCCIIEOBAHNS,

® MHOTHE aCIIEKThl, TAKUE KaK MECTHbIE OCOOCHHOCTH, HAPOHAS KYJIbTYpa, OKpYXKalomias cpejia, pakTopbl CTadMUIn3aIun
¥ TOHMMAaHHE TPOEKTUPOBIINKOM KPacOThI, BHOCAT CBOM BKJIAJ B 3JIEMEHT JU3aiHa.

® TPaMOTHEIA TPOEKT JIAHAMAPTHOrO Anu3aiiHa 00eCIeYHBaeT MPENOTBPAICHHE YCTAIOCTH B IMYTH U JaéT BU3YAIBHYIO
aJanTaIuo;

¢ 0E30IIaCHOCTH JBIDKCHHS OCYIICCTBIISICTCS MUHUMAIBHBIM BO3JICHCTBHEM «UYEPHO-0EIIOT0 MPOCTPAHCTBA» MPH BXOJE B
TOHHEJIb U BEIXOJE U3 HETO;

® METO/IbI MPOCKTHPOBAHMUS JIAaHAMIA(TA TYHHEIFHOTO IIOPTaIa Pa3HOOOPas3HEL.

JlanmmaTHOE O3€JICHEHUE JOPOXKHON KOHCTPYKIIMU IPEAyCMAaTPUBAET HE TOJIBKO OE30MACHOCTh OJIarogaps pa3yMHOMY
3CTETUYECKOMY JaHAMAPTHOMY IIPOEKTY, KOTOpPBIH obOecrieuynBaeT OE30MacHbI BXOJ B TOHHEIb, HO M CO3/1aeT KPAaCUBHIN
Tei3a)k TOHHEJIBHOTO T0pTalia, KOTOPBIH SBISETCS BAYKHBIM JIaHAIIAGTHBIM Y3JI0M MarucTpajiH.
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AHHOTANHUSA

CraTesl TOCBSIIEHA CTPYKTYPE PEMECIECHHBIX CIEHHATBHOCTEH B IIMPOKO M3BECTHBIX TPAJUIMOHHBIX MPOMBICIAX
Harecrana — Ky6aun, XapOyk, Amysru. Hanricana Ha 0OCHOBE JJaHHBIX TIOCEMEHHBIX CIIUCKOB 1886 T., CENbCKOX03SHCTBEHHOM
nepenucu 1917 r., obcnemoBanuii 1927 ., MOJEBEIX MaTepHalOB aBTOPOB cTaThH. [loKa3aHa CBSI3b MeXAy (OPMHpPOBaHHUEM
HOBBIX CIICIIHATFHOCTEH M IKOHOMHYECKHM pa3BUTHEM perroHa B KoHIe XX — Hauane XX B. B 3T0 BpeMst B IPOMBICITOBBIX
[IEHTPaxX METAII000pabOTKH MPOUCXOAAT BaXKHBIC M3MEHECHMS KaK B CTPYKTypE 3aHSATHH, TaK M B YHCICHHOCTH 3aHATOTO
HacesJieHHWs. JI3MeHeHWss ObUIM CBSI3aHBI C Pa3BUTHEM pPEMECEN, C COLMAIBHBIMH W TOJUTHYECKHMH IPOIECCaMH,
MPOUCXOAIUMHI B peruoHe, Poccum B menoM. B mpombiciax pacTeT M YHCIO MAacTepoB, BBIEIKAIOIMIMX Ha 3apabOTKU
(OTXOAHUKN).
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STRUCTURE OF HANDICRAFT PROFESSIONS OF TRADITIONAL CRAFTS OF DAGESTAN AT THE END OF
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Abstract

The article is dedicated to the structure of craft professions in well-known traditional crafts of Dagestan — Kubachi,
Kharbuk, Amuzgi. It is written on the basis of the data of the 1886 family lists, the agricultural census of 1917, surveys of
1927, field materials of the authors. The correlation between the formation of new specialties and economic development of
the region in the late XIX — early XX century is established. At that time, there are important changes both in the structure of
activities and in numbers of the working population in the metal processing centers. The changes were connected with the
development of crafts, with social and political processes taking place in the region and in Russia as a whole. The number of
craftsmen moving away for work (seasonal workers) is also growing.

Keywords: traditional crafts of Dagestan, Kubachi, Kharbuk, Amuzgi, family lists of 1886, agricultural census of 1917.

Beenenne

O HapomHBIX TNpOMBICTax M pemecnax Jlarectana meramiooOpabotkn koHma XIX — Hagama XX B. ecTh HeEMajo
nyONuKanuii HCTOPUKOB U MCKyccTBOBemoB [3], [5]. Bmecte ¢ Tem mist X u3ydeHus HeOOXOAMMO aKTHBHEE HCIIOIb30BATH
MaTepHaisl Iepenuceil u 00cienoBaHUil, KOTOpBIE COAEp)KaT LEHHBI MaTepual IO MHOTMM HW3BECTHBIM IPOMBICIAM
Jarecrana. CraThsl HanucaHa 10 TPaJUIMOHHBIM npoMmbiciaM Kybaun, XapOyk n Amysru. B LleHTpassHOM TOCyZapCTBEHHOM
apxuBe Pecry6nuku [larectan xpanstcs ITocemeitnsie crimcku 1886 1. mo Ky6aun, Xap6yky n Amy3sru. Cenpxo3nepenuch B
1917 r. mpoBoamIack TONBKO IO mpoMbIcty XapOyk. Tam ke xpaHsaTcs marepuansl odcnenoBanus 1927 r. x manHble ObUIH
00paboTaHbl HAMU U omyOnrkoBaHsI [7], [10].

CaezieHns nepenuceil 1 00cIeJOBaHUN JalOT BO3MOXKHOCTH BBISIBUTH OCOOCHHOCTH PA3BUTHSI Ky3HEUYHBIX, OPY)KEHHBIX,
IOBEJIUPHBIX TIPOMBICIOB, TOPTOBIH, OBITOBOM KyJbTYpBl 3THX LEHTPOB B Hadane XX B., KOTOpas Majo H3ydayach
JlarecTaHCKUMHM 3THorpadamu. B 5TOoM mmaHe wuHTEepecHb! pabOThl KyOayMHCKMX KpaeBeJOB, HApOJHBIX MacTEepoB
P.A. Anuxanosa [1, C. 9-63], A. T'. I'yceiinoBa [4, C. 33-36], B KOTOpPBIX COAEPKUTCS psix HaOmomeHuit mo Kybaum Ha
3aSBJICHHYIO TeMy. A TI0 TIPOMBICTY XapOyK 3HAUUTENbHBIA Marepual Obul coOpaH B 1990-e roabl W MO3Ke OTHUM W3
COaBTOPOB CTAThHH.

W3ydenue 3TUX CBEJCHMUI B paMKax HaIlleil TeMbI 3aTPyIHSAETCS OTCYTCTBHEM JAaHHBIX celbXo3mepentcH 1o c. Kybaun 3a
1917 r., HEeW3Y4EHHOCTBIO IIOCEMEWHOTO CHHCKa AMYy3rH, pa3HOOOEM B Ha3BaHUAX YKAa3aHHBIX B HHUX MAacTEPOBBIX
cnennanbHocTel. [locemetlinsie crimicku 1886 r. (MbI cpaBHEBaMM Matepuais! o Kybaun u XapOyKy) cOCTaBISUTUCH pa3HBIMU
«Opuragamm» nucapeil. PaMuInM MEpPENUCYMKOB B CIIMCKAaX HE yKasaHbl. He coXpaHWIMCh MaTepHaibl, CBA3aHHBIE C
MOATOTOBKOW K MEpenucH, NPaKTUKOW WX ocymiecTBieHus. He scHbI, HampuMep, o0s3aHHOCTH moanopyduka [acana
[xananoBa. X0Ts OH yKa3aH Kak «IepeBom4MK YmpasineHus Kalitaro-TabacapaHckoro okpyra» (Tak OH 3aIlicaH B KOHIE
HepenuCHBIX JINCTOB o XapOyky u Kybauu), HO 3THM, BUIUMO, HE OTPaHUYMBAIINCH BCE €ro o0s3aHHOCTH. Jleno B ToM, UTO,
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MOXHO MpeJroararb, B TEKCTE YKa3bIBaeTCsl €ro JIODKHOCTH 0 padoTe B YIPaBICHWH OKpYra, HO HE OOS3aHHOCTH IO
HEepPEenNCH.

OcHoBHas1 YaCcTh

Koneny XIX — nawamo XX B. — 3To BpeMsi OypHOTO pa3BUTHS DKOHOMHKHM PErHOHa, POCTa TOPOJCKOrO HAceleHUs Ha
CeBepHoM KaBkase, yBeJIMueHHs YKCIa BBIEIKAIONIMX Ha 3apa0OTKH MacTepoB. B 3THX yClOBHAX B IMPOMBICIAX HPOUCXOIUT
(opMHpOBaHNE HOBBIX MACTEPOBBIX CIEHHATbHOCTEH. I10ABIAIOTCS HOBBIE pEMECICHHBIE TPO(ECCHH, PAHEE MATOU3BECTHBIC
BHUJIBI MACTEPCTBA, CBSI3aHHBIE C COLMATbHO-?PKOHOMHYECKAM pa3BUTHEM JlarecTaHa, BXOKICHHEM €T0 B CEBEPOKABKA3CKUH U
BCEPOCCUNCKUN PBIHOK.

Ilon BausIHMEM TOpPOJICKOM KyJbTYpHl MEHSETCS M KyJIbTypa celsH. VHTepecHbIM sBIsieTcs (DakT OOHOBICHUS
TPaTUIIMOHHOTO IOBENUPHOTO Aeia. Tak, B XapOyke HOSBIAIOTCA «MacTepa 30J0THIX Aem». Ecmm B 1886 r. (mo maHHBIM
«IIOCEMEHHBIX CITMCKOB») B 3TOM cele yka3aHbl 21 «cepeOpsik», B 1917 r. 3gecy Obuto 3adukcupoBaHo 16 roBenupos: 14
«MacTepoB 30JI0THIX Aem», | «MacTep 30JI0THIX U cepeOpsaubIX nem» (Ne 323) u 1 «mactep cepedpsabix gem» [10, C. 541-559;
560-581]. U3 atoro cineayer, 4To NEPEMUCYMKH JOCTATOYHO YETKO (PUKCUPOBAIH XapaKTep 3aHATHH I0BeIHPOB. «CepeOpsiHbIX
JIe]l MacTepa» B OCHOBHOM 3aHUMAJIMCh OT/IEJIKOH Py>Kei W MHUCTONIETOB. B TO ke Bpemsi, OTCYTCTBUE KPOME TEePEICH KaKoro-
100 TMOJIEBOro MaTepHala Mo 3TOH TeMe He MO3BOJISIIOT ONPEACIUTh TO, YeM JKe 3aHUMaITHCh 12 4enoBek, MpodecCHOHaIbHO
3aHSTHIX M3TOTOBJIEHUEM 30JI0THIX U3JENUil. DTO JOCTATOYHO MHOTO JJIsl OJHOTO cena. [Ipu 3TOM MBI YYHTHIBa€M TO, YTO B
1886 1. B ceme He yka3aH HHM OJWH MacTep IO «30JIOTBIM» JeinaM. MOKHO IIpenmnojaraTh, YTO TaKas CHEIHaIbHOCTH
copMHpoBanack B 3TOM IEHTpe B Hadajme XX B. DTH MacTepa, BO3MOXKHO, KOMUPOBAIH MpocTerne (GpadpudHbIe N3Aens
(oOpy4anbHBIE W IPYTOTO THIA KOJbIA) MM 30J0ThIC M3ENHUS PYCCKHX IIPOMBICIOB («Cepbru-Kanaum»). Pa3BuBmasics B 3T0
BpeMs cBajeOHast KyJIbTypa, NPOHHUKHOBEHHE B CEJIO 3JIEMEHTOB TOPOJCKOH KyJIbTYyphl CIIOCOOCTBOBAIHM (OPMHUPOBAHHIO
TPaAWIH HOIICHNUS 30JI0THIX YKPAIICHUH U CETbCKUMH MOIHUIIAMH.

B konne XIX B. MeHsIeTCS aCCOPTIMEHT M3/IEJINH 1 IOBEIMPOB, BHIE3KAIONINX Ha 3apabOTKH, PACCUNTAHHBIA Ha TOPOJCKHE
cnou. Tak, B konie XIX B. cpeliu HUX MOJydYarOT pacHpoCTpaHeHHe Ooyiee MpocThie (0e3 CIIOKHOU (UIMrpaHu) mosca,
XapaKTepHOH 0COOCHHOCTHIO MPSKEK KOTOPBIX SBISIOTCS (DUIYPHBIE, OPHAMEHTAJIBHO M3pe3aHHble (POPMBI, YKpAIICHHbIE KaK
HECJIO)KHOM YEepPHEBOW, TaK U TPYNOEMKOH yriyOneHHOW rpaBupoBkoil. [1omoOHbIH cTHIB MpshKedHBIX (GopM BeTpeuancs u
cpeau H3JeNuid, ObITOBAaBIIMX BO MHOruX paifonax CesepHoro KaBkaza. Takue NpspKKM yKpallaluCh «HECIIOXKHBIM, Yalle
BCErO JIMHEHHBIM pUCYHKOM 4YepHm». Ocoboe pacmpocTpaHeHne B Havaie XX B. NosydaloT (uiurpaHHble mnosica U3
cepeOpSIHBIX MUIACTUHOK MPSIMOYTOJIBHBIX MM (PUTYPHBIX POPM, COSAMHEHHBIX MEX/Iy COOOH MIapHUpaMK WK Kojieukamu. Mx
OCHOBHOE YKpaIlIeHHEe — (QMINTPaHb ¢ BCTABKaMH HEOOJBIINX IBETHBIX KaMHEH MOA «Oupro3y» u T.1. [lomyasipHbI ObUIH y3KHE
mosica ¢ TI'PaBUPOBKOW, HYEPHBIO, (PMINIPaHBIO, OXBATHIBAIONINE TAJIHIO IO CEPEAMHBI OOKOB, 3aCTEXKH, HarpyJHUKH,
BBITIOJTHEHHBIE B 3TOW )K€ TEXHHKE. VI3rOTOBIEHHEM TakKMX M3ICIHH 3aHUMAJINCh, KaK NPAaBWIIO, FOBEIHPHI, BHICXaBIIHE Ha
3apaboTku u3 Jlarecrana, a Tak:Ke apMsSHCKUE M peke MECTHbIE MacTepa, [6, C. 103].

B psine ykpamenuidl npeBaaupoBaiu (Gopmbl, KOTOpbIe OBUIM CKONMUPOBaHBI ¢ (haOpuuHBIX 00pa3moB. B To ke Bpems
Macrtepam, IPHUBBIKIIUM K KyCTapHBIM METOAaM paboThl, ObLJIO TPYAHO MOBTOPATH (GaOpuuHble TexHONoruu. [loaTomy yaie
OHH CTapajiiCh IMOAPaxaTh TPAAULIHOHHBIM MECTHBIM (JOpMaM yKpaIleHH.

IOBemupHOe nemo B Hadame XX Beka CTajo Hambonee MOMyJISPHBIM M BOCTPEOOBAaHHBIM MacTepCTBOM. OCHOBHBIMHU
paboTaMu [OBEIMPOB OBLIO M3rOTOBJICHHE JKEHCKMX YyKpamieHuil. M3BectHo, uto juis KybGauum oHO OBUIO M MCTOPHYECKOM
Tpaauuuen. 3/1ech N3rOTaBIMBaIN CBaJeOHBIC KEHCKUE YKpaIleHHs ISl CeNa; MX IOKYIAIU Y HUX JIaKe JKUTENH COCeTHHX
cesi. Ho mouemy-to B [locemeitHom crincke 1886 r. Takas ciellHaIbHOCTh He BhIZeNeHa. BO3MOXKHO, Takie MacTepa 3aliCaHbl
TaM, Kak «cepeOpsiku». Takxke MacTepaMu 10 KEHCKAM YKPaLIeHHSIM TPAAUIMOHHO CYUTAIIUCh U T€ KyOadHHIIBI, KOTOPBIE 10
3aKa3aM OTAENBHBIX JIMIl WA TOPTOBLEB (3THUM aKTHBHO 3aHUMAJMCh XuTesH c. Llupu) M3rotaBnuBaiy >KeHCKUE YKpaIIeHHs
(ceppru ¢ «metymkamMm» B Kpyre myean yyla, nenu Ha ronoBHbIe YOOpHI 1 1p.). Beero ke B Kaitraro-Tabacapanckom okpyre,
rzie pacnosaranuck cena Kybaun u XapOyk, Takue «cepebpsiku» padboranu emie B 15 cenax [6, C. 52].

Yro xacaercsi mpombiciaa XapOyK, TO HCCIIEIOBATENSIMH OH OOBIYHO YMOMHHAETCS BCETAa KakK IEHTP Ky3HEYHOTO H
opyxeiHoro nena. Kak 1mokaspIBaioT JaHHbIe, B XapOyKe B 3TO BpeMs Pa3BUBAINCh M YCTOHYMBBIC TPAJULIUK M IOBEITHPHOTO
nena. BoamoxkHo, 31eck u B 1886 T. cpemau «cepeOpsKoBy», OBUIN MacTepa, 3aHAThIE M3TOTOBIEHUEM KEHCKHX yKpalleHui. B
ATOM CIIMCKE, HalpUMep, YIIOMUHAIOTCS FOBEIMPHI U3 MAacCTEPOB, MEPECENIMBIINXCS M3 PSJOM PACIOI0KEHHOTO TOCEICHUs
Wmrana (Mwmla elaz). D10 Wmranvaromen (crmcokx 1886 1.), ero ceiH Mmranmaromen, mactep Paxkabma Mmrran
(cempxo3nepenuck 1917 r.). Panee 310 moceneHne HaX0AWIOCH B IBYX KM K IOTY OT HBIHEIIHETo cena XapOyk. Brocneactsuun
JKUTEITU 3TOTO POJOBOTO MOCENEHUSI 000CHOBAIMCH B celie. DTOT (hakT TOBOPHUT O TOM, YTO XapOyKIIbl 3aHUMAJIHNCh PEMECIIOM
emie 10 obpa3osanus cena B XIV Beke.

To, uto B XapOyKe I0BEIMPHOE J€I0 MOTy4HIOo OOJIBIIOE paclpoCTpaHeHUe, MOATBEPKAAIOT U apXUBHbBIE TaHHbIE. Tak, B
koHue XIX B., B mepuos HanOoubIIeTo0 paciBeTa NpoMeicia B cene padoran 21 «cepedpsk» [10, C. 113]. IOBenupsr 6bun
3aHSATHl M3TOTOBJICHWEM J>KEHCKHMX YKpalleHWH, OTNENKOW pysKeH, IMUCTOJETOB, KMHXKAJIOB, cadeilb W MIaNIeK, HAKIAIHBIX
Jetaeil 111 KOHCKO# cOpyH, My»KCKHNX HAOOPHBIX MOSICOB C MOJBECKAMH.

OCTaHOBHMCSl KPaTKO Ha IOBEJMPHBIX TPAAUIHAX c. XapOyk. XapOyKCKHE «30JOTBIX» M «CepeOpsSHBIX AeiN» MacTepa
JIETWIINCh HA TPHU TPYNNBL: epaew ayklan ycmue (OyKB.: Mactepa MO OTIENKE OpYXus), mlyikyme-kyaxymena ycmue (OYKB.:
MacTepa Kosen u OpacnetoB), kluulue-uarnnyszena ycmue (OyKB.: MacTepa IMyTOBHUI] U 3acTexeK). FOBenupel epBOH TPyITBI
3aHUMAJIUCh OTJIENKON pY’KeH, MICTOJETOB, KIMHKOB cabeib, KHH)XKAJIO0B, H3TOTOBICHHEM CEpeOPSHBIX MYKCKHX ITOSICOB U
JIpyrux ykpamieHuid. HOBenupbsl BTOPOH TIpyHIbl MPOM3BOAMIM Pa3HOOOpa3HbIE KOJbLIA, OpAacieThl, CEepbrd W JApYrue
YKpAILIeHHUs! JJIs1 XKEHIINH U3 JParoleHHbIX MeTauioB. FOBEIUphI TpeTheid rpyIbl 3aHUMAJIMCh POU3BOJICTBOM CePEOPSHBIX U
AITIOMUHHUEBBIX [TyTOBHII, PAa3IMYHBIX 3aCTEKEK M YKPALICHNH TeTCKON onexxast [11].

HoBbiM 1t Hawama XX Beka CTajJo M pa3BUTHE MEJHOYEKAHHBIX IPOMBICIOB. PocT cmpoca Ha MenHYIO MHOCYZy,
CBSI3aHHBIN C 3aMEHOI TOHYAapHBIX M3JeNHH (0OCOOEHHO BOJOHOCOB M MajbIX KYBIIMHOB JUIS BOABI) HA MEAHBIC, NPUBEN K
TMOSIBJICHUIO CIIEMAIbHOCTH HE TOJIBKO MEJIHHKA, HO W Jiyauibiuka. [1o Tem sxe naHHbIM, B XapOyke B 1917 r. padoTano tpu
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ayaunbiiyka. Takux mactepoB B 1886 r. B cene He Obu10. Ilo apyruM gaHHBIM, 371€ch paboTall BCEro OAMH TAaKOH MacTep
[10, C. 120].

B nocemeitnom crincke 1886 r. mo Kybaunm oTMeueHbl 8 MEAHMKOB, HO HE OTMEYEHBI JIyIWIbIIUKH. [lo moneBbIM
MaTepHajaM JIy JWIBIIUKY B celie MOSBIIINCH 03%ke. Bo3MOXKHO, IEpBOHAYAIBHO OT/ENbHbBIE MEAHUKH MOTJIM paboTaTh U Kak
ayaunbiiyky. JlroboneiTHO, uto B XapOyke (o manaeiM Cenbxosnepenucu 1917 rona) ykaszaH M «KOJOKOJBHBIA MacTepy.
OH u3roraBnuBay HauieliHble OyOeHIBI JJIsl CKOTa, YTOOBI Jierue ObLIO HaXxOJWTh €ro B TyMaHHYIo mnoroay. B KyOaum u
XapOyke ObUTH yKa3aHbl Takke «uroismukm» (B Kybaum 2, B XapOyke 1). B Xapbyke B 1917 r. paboTtan u omauH
CGKECTSIHIIMK» (MacTep 10 N3TOTOBJICHUIO JKEJIC3HBIX TedeH).

[Toxa3zaTeneM pa3BUTHSA MPOMEICIOB M POCTa 00BEMOB PEMECICHHOTO IPOU3BOICTBA SBILUICS U TOT (akT, 4ro ¢ 1886 mo
1917 romsr uncno ky3HernoB B XapOyke yBenmuamiock co 127 mo 240, B 310 ske BpeMs YMCIIO XO3IHCTB B CElie 32 3TO BpeMs
MOUTH He M3MeHHIOCh — 404 xo3stiicta B 1886 1. u 414 B 1917 r. [10, C. 120]. A B c. Amy3ru B 1886 T. Ky3HEUHBIM H
CJICCApHBIM JIJIOM OBLIIO 3aHATO 46 MacTepoB, B TO BPeMsI Kak BCETO B CEJIe YHCIMIOCh 56 X035HCTB.

Pa3BuTHE Ky3HEUHOTO, CIIECapHOro Jeia ObUIO CBSI3aHO U C Pa3BHTHEM KOHEBOJCTBA (XOPOIIMM CHPOCOM MOJIB30BAIHCH
METAUIMYECKUE HaKJIAIKH Ul cOpYH, IOJKOBBI, Y3€UYKH M JIp.), POCTOM CIpOca Ha JBEpPHbIE W CYHAy4YHbBIC 3aMKH, IETIIH,
TBO3/IM, JPyrHe METaJUIMYeCKHe H3JeNUs U CTPOSLIMXCS JOMOB. Poc cnpoc u Ha u3Ienust Uil [TOBCEIHEBHOrO ObITa
(TomopuKH-ceKaTOpbl Il PyOKHM Msica, LIMIIBI JUIsl Ieuyeil M KaMHHOB, pa3jMyHble cockaOnuBaTtenu M Jp.), Ha
CEJIbXO3UHBEHTAPh (CEPhIU, KOCHI).

O macmrabax ¥ M3BECTHOCTH Ky3HEYHOIO JieJla 3THX CEJ CBHICTENBCTBYIOT M Apyrue naHHble. COracHO ITaHHBIM,
MONyYeHHBIM B XOAE IIOJEBBIX HCCICAOBAHMH, XapOyKCKHE Ky3HEIBl NPHUHAIM YYacTHE€ B IPOMBIIUICHHOW U
CEIIbCKOXO035IICTBEHHOH BBICTaBKe B T. Tudmuce B 1899 r. Ha BricTaBKe OBUTH NpenCTaBICHBI KOCHI, IMWMIBI IS caxapa,
HOXKHHIIBI, TOIOPEI, THCTONETHL. Bo BpeMst peBomronuu Mactep Pabananramku ["acaHoB 1ake M3roTOBIII B KaUECTBE MOJIapKOB
B.W. Jleruny B 1921 r. munmel ans caxapa, HOTaWKy, pasOuparomuiicss NepodMHHBIM HOX ¢ 10 mpucmocoOiIeHUsIMU.
K coxanenuro, cyap0y 3THX Beleil He ynanocsk ycraHosuts [11, C. 120-121].

HHTepec npeacTaBisioT KOCBEHHBIE JaHHBIE, OTPaKaOLINe TCHACHIMIO K YKy OpYKEHHOro (OrHEeCTpelIbHOE OpYXKHE)
nena B Havase XX B. B 1886 r. B Kybaun 6but0 50 (1o mpyrum AaHHBIM 45) MacTepoB 10 M3TOTOBJICHUIO NPUKIIAIOB PYKeH
(1oxHMKH), a B coceiHeM XapOyke paboTano 16 Takux MacTeposB.

[TosiBneHHE TaKMX CaMOCTOSATENBHBIX CHELUAIbHOCTEH B IPOMBICIAX OBLIO CBSI3aHO C TeM, 4TO elle B cepeaune XX B. B
HHMX BO3HHKJIO 1T0JIpoOHO onrcaHHoe uccienoBareneM O.B. Maprrpadom pazaenenue Tpyna Mexay opyskeiHnkamu Kyoaun u
XapOyK mpH W3rOTOBIICHWH IMHCTOJETOB M PyXeil. B ycloBHsAX clioXMBLIErocs pasfefieHusl TpyJAa MEXIy celaMu cOopka
OpyXus (3aBepIIAIOIIUe MPOLECCH) Mepelnia K KyOaunHCKHIM MacTepaM. YUWTHIBAas BBITOJBI CIICIMAIN3AINU, B CEPEIHHE
XIX B. B Kybaun nepecrany U3roTaBIuBaTh CTBOJIBI IS Py’KEH M IMHUCTOJIETOB M MX IIMPOKOE MPOM3BOACTBO ISl KyOaUMHIIEB
HaJlakuBaeTcs B ¢. XapOyk, B To ke Bpems u Bo BTopoii nmonosuHe XIX B. KyOaunHCKHE MacTepa MPOJ0DKaIN H3TOTABIMBATH
Opy>KeHHbIEe 3aMKH, & TAKKE JeTaIU, HeOOXOAUMbIE JUTs IONHON cOOpKH pyKbst miu nucronera [1, C. 29-30].

WHTepec mpencTaBiseT U MaTepHal O CHENUATH3ANNH KyOauMHCKUX M XapOyKCKHX OpYKEHHBIX MacTepoB B IOCIEAHEH
getBepTd XIX B. Tak, B koHie 1860-X TIT. MMPOKOE PacHpOCTpPaHEHHWE B POCCHMCKONW apMHUU MOMydYaloT Ka3zHO3apsIHbIC
pyxbsi. OIHAKO MacCOBBIN Mepexo]l AareCTaHCKUX OPYXEHHUKOB Ha M3TOTOBJICHHE TAKOI'O THUIIA OPYXHSA HE COCTOSIICA, T.K.
«MECTHOE Ha4yaJIbCTBOY» 3aIPElIaio €ro M3TOTOBJICHHE. B TO ke BpeMsi, HECMOTps Ha 3aIllpeT, MHOTHE OPY>KEHHHUKH OCBOMIIN
TEXHOJIOTHIO TIPOU3BOJICTBA TAKOTO THMA opyxus. B Hauane 1880-x romoB x Becepoccuiickoil mpOMBINIIIEHHON BBICTABKE «IIO
0co60il mpocrbe» KyOauMHCKMMH MacTepaMu OBUTH M3TOTOBIEHBI MUCTOHHBIE PYXKbs, PEBONbBEP M Mara3uHHas BHHTOBKA
[9, C. 206].

B nauane XX B. 4nciio opy>KeHHUKOB (OTHECTPENBEHOE OPYKHE) B IIPOMBICIIAxX ele 0ojiee COKpaTuiIoch. Yal crpoc U Ha
paboTHI U3roTOBUTENCH MPUKIANOB pyked (0XHUKOB). B 1917 r. B XapOyke M0 Mepenucu «JI0KHUKOMY» YK€ HUKTO He ObLI
yKka3aH. Bo3MOXXHO, OHI Iepennn B paspsiy YepHOpadounx. TakoBBIMH 3/1€Ch B 3TOT MEpHOA yKazaHbl 56 dernoBek. Bumumo,
KpOMe MPUKIIAZ0B Py>kKei, IMEHHO OHHM M3TOTABIMBAIN U MEJKHE JCTalN: PYUKH Ul UCTOJIETOB, KOJICUKH, [IAMITypa, BUHTHI
u T. 1. Cripoc Ha pyXbs JareCTaHCKMX MacTepOB K 3TOMY BPEMEHH 3HAUNTEIbHO ynan. Ha pbIHKax opyXus dalle CrpalidBaIi
MHICTOJETHI. 3aBOJICKOE OPY>KHE B TPAXKIAHCKOM 000pOTE BBITECHSET KyCTapHOE.

WNHTrepec mpencTaBisOT JaHHbIE W O uymcle ciecapei. CriecapHoe jneno (06paboTka MeTaijga B XOJOJHOM BHJE)
OTIIOYKOBAJIOCH OT Ky3HeuHoro eme B XIV-XV BB. u crano B Hagaje XX B. OCHOBHBIM 3aHATHEM MHOTHX Ky3HeroB. [lo Tem
Ke JaHHbIM, B XapOyke B 1886 r. pabortano 23 cnecaps, Ho 1917 r. B kauecTBe cjecapsi y)Ke HHMKTO He ObUI yKa3aH.
Bo3MoskHO, crecapu 3amucaHbl Ky3HELAMH, TaK KaK 4YacTO MacTepa COBMEINAIM CHEeNHATbHOCTH Ky3HELOB M ciecapei.
B nauane XX B. pe3Ko BO3pOC aCCOPTUMEHT W3JIENIHiA, BHITIOJHAEMBIX CIIECAPHBIMU MpHeMaMH. XapOyKCKue MacTepa MOTIIH
W3TOTABINBATh IIOYTH BCE BHIbl M3AENMH Uil OBITA HACENICHMS, BBIMYCKAaBIIUXCS W 3aBOJIaMH POCCHHCKOH HMIIEPHH.
Ho mecrhble u3nenus 6bun Gosiee MpUCocoOiIeHs! K yclaoBusIM ObiTa HaceneHus Jlarectana. B umcne Takux magenuid Opun
JKENIE3HbIE ITI€YM, BOPOTHBIE M JABEpHbIE 3aMKU. [lake 10 HalMX AHEH BO MHOTUX CEMBSX COXPAaHWIUCh T'MPEBHUIHBIE U
KOpoOUaTble 3aMKH, M3TOTOBJIEHHbIE XapOyKCKUMH MacTepaMH I10 THITY 3aBOJICKHX.

HoBbiM siBnenmeM Hauasa XX B. Juisi XapOyka CTaJllo TOSIBICHHE M IIE€YHUKOB, HM3TOTABIMBAIOIIMX OTONHUTEIbHBIC
npudops! — xxene3nsle neuu [8, C. 208-212]. B marepunanax 3a 1886 r. onu He yka3ansl. Ho B nepenncu 3a 1917 r. Ha3BaH yxe
OJIMH MeYHHK («KecTIHIK»). C 1920-X ro/1oB B celie MOSIBIIINCH U IPYTHe MacTepa nedHoro Aena. Crpoc Ha jKkeJe3Hble Teun
craj pactu 1o Bcemy Jlarecrany.

WHTepec mpeacTaBisioOT AaHHBIE O AanbHedtieM (mocne 1917 T.) pa3BUTHHM 3THX MPOMBICIOBBIX IeHTpoB. C mobemoit
COBETCKOW BJIACTH CHTyalllsl B HUX PE3KO M3MeHmIack. He cTamm mpoBOANTRECS W MacCOBBIE IIEpENHCH B IpoMbIciax. [loatomy
JTAaHHBIE 00 3THX IIEHTpax (parMeHTApHBI, IX MOXHO HAWTH B HEOOJBIINX OTYETaX M CIIpaBKax. Tak, B MaTepHaiax apXHUBHBIX
donmoB LII'A Pecrybnmuku Jlarectan umeercs oTdeT o0 oOcieIoBaHUM KyCTapHBIX MPOMBICIOB JlarectaHa, MpOBEIEHHOTO C
1 mast o 1 centsiopst 1927 rona. B 310 Bpems Obuti 00cieioBansl MpoMbIciibl XapOyk n AMysru. B ordyere ormeuanocs, 4To B
C. AMy3rd IpPOMBICIOM (M3TOTOBJICHHE KWHXKAJIOB, M3JENHuid Ui OblTa) 3aHMMarorcs B 80 xo3siicTBax, a B XapOyke H3
310 X03s1HCTB, «BbIpa0ATHIBAIOMINX UCKIIOYUTENILHO OIHECTPEIbHOE OPY)KHE M HEOOXOJIMMBIE IPHUIACHI K HUM» OBUIO BCETO
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50 mactepoB. ABTOpBI 00CIIEIOBaHHS THCANIH, YTO «00a 3TH ayjia NPEACTABISIOT U3 ce0sl CIUIOUIHYIO Ky3HHILY, ¥ IObe3xkasl K
HUM JIHEM, €Il U3/IaJIU CIBIIIUIIb CIUTONIHOM CTyK MosoTkoBy [10, C. 121].

A XyI0)XKeCTBEHHO-IOBEJIMPHBIMU NpOMBICIaMHu B XapOyke 3aHUManuch Juiib 20 uyenoBek, B Kybaun Takux macrepoB
Obu10 253 yenoBek. MHTepecHO cpaBHUTH AaHHbIe 10 Ky0auu co cBeAeHHAMH JIPYyTrUX AAareCTaHCKHX CeJ, TJe peMecleHHas
JIeTeNIbHOCTh Takxke, kak B Kybaun n XapOyke, 3aHnmana 3HauuTenbHoe Mecto. Takue naprunckue cena (MyneOku, Mekeru,
Meycumia, JleiOyK) Mo CTEHEHH Pa3BUTHS METalIo00pabaThIBAIOMIMX MPOMBICIOB 3HAYUTENILHO OTCTABAIM OT YKa3aHHBIX
Bbmme cen. Tak, B c. MyneOku Ha 561 mBop Oputo 70 pemecnenHukoB (30 Ky3Heros, 24 mioTHHKA, 15 KaMeHMNKOB u |
oBennp). B c¢. Mekern mpu 921 ngBope pabortano Bcero 24 pemecneHHuka (9 Ky3HemoB, § IUIOTHHKOB, 4 foBenmpa, 3
KaMeHIuKa). A B c. AMy3ru Ha 54 nBopa B ToM ke 1886 r. umcnmnocs 46 ky3HemoB, B XapOyke Ha 404 mBopa — 231
pemecieHHUK (127 ky3HemnoB, 26 opykelHHKOB, 23 cnecaps, 21 foBemupos, 16 J0XHUKOB, 6 KaMEHIIUKOB, 5 TOPTOBIICB, 2
CaroXHKKa, | UrONBIIKUK, | TyIMIBINK, 1 moakoBIHK, 1 cTtomsp, 1 meauk) [10, C. 119-120].

CpaBHUM U Apyrue AaHHble. B 4acTHOCTH, B CITUCKE 10 MPOMBICTY XapOyK €cTh CBEJCHHUS O BHIE3KAIOUIMX Ha 3apaOdOoTKH
Mmactepax. OTMEUYEHO, 4TO HEKOTOphIE XapOYKIBl «IpoXXHBaloT» B cenax Kaiirara. [lockoyibKy B HOCEMEHHOM CIHCKE IO
Ky0aun Takux NaHHBIX HET, TAKHE PACXOXJEHUS MOTYT CBUJAETEIHCTBOBATH O TOM, YTO CIIUCKH COCTaBJISIIUCh HECKOJBKUMHU
«KOMaHJaM#», ¥ YTO He OBbUIO YHHBEPCAIBHBIX JUIs BCEX MEPENMCUNKOB MPABUII yUeTa U MoJICUeTa.

Ky3Heunoe u opyxeiiHoe neno XapOyka CTajJO HMHTEHCUBHO pa3BHBAaTbCSI M B TOJABI I'PaKAaHCKOI BOWHBI. B3amen
TPaJULIMOHHOTO OPY>KUsI MacTepa OCBOMJIM 3aBOJCKHE TEXHOJOTMM H3TOTOBJIEHHUS Ka3HO3apSIHOIO OPYXKUS, U B MPOMBICIIE
y’K€ HE M3TOTABIHMBAIN PYKbsI U MUCTOJIETHI C KPEMHEBBIMH 3aMKaMH.

He Oput crmywaifHBIM HE TOJBKO POCT KBaMn(HUKAIWM OPYXKEHHHKOB, HO M YBEIWYEHHE OOIIETO dYnCia Ky3HELOB U
ciecapeit. Tak, eme B 1912 r. Ha garecTaHCKOW CeIbCKOXO3IUCTBEHHON BBICTaBKe B cronmie JlarecraHckoi obmactu Temup-
Xan-Ilype xapOykckue macTepa SKCHOHHPOBAIN peBOsIbBEp cucTeMbl CMHUT M BeccoH, 4eThipe ABYXCTBOJBHBIX IHCTOJIETA,
OJTHOCTBOJIbHBIE M IBYXCTBOJIBHBIE PY)XbS. A B TOABI T'PaXKIAaHCKOW BOWHBI OHM JENANd M OJHO3apSAHBIC MUCTOJETHI IOX
YEepHBIH MOpPOX M MOA MmaTpoH 44 kammOpa, W TpeXIMHEHHBIE BUHTOBKH. PacckasbpIBaiiM, YTO MacTepa M3TOTaBIUBAIM J1aXXe
nyseMeThl, cHaOkamu uMu Kpacuyro Apmuro [2, C. 122]

JanpHelimas cyapba opyKeHHBIX MPOMBICTIOB XapOyKa OKa3anach CBA3aHHON C MOJIMTHKOW BIACTH MO OTPAHUYCHUIO U
3aIpeIleHHI0 TakuX MpoMbIciioB. B 1920-1930-e roxs! B 4acTHOM cdepe ObLIM 3arperieHbl TPOMBICIIBI H3TOTOBIICHHS OPYKHUS
1 00paboTKa IparoleHHbIX U IBETHBIX MeTa/uloB. B 1926 . crenuanbHO TOCIaHHBIM apMEHCKUM oTpsIoM B XapOyke ObuIo
cobpano 350 pyxeil ¥ NMUCTOJIETOB M HECKOJBKO THICSAY MATPOHOB. M3 cema B 3TO BpeMsl, COrNIacHO IOJIEBOMY Marepualy,
ObUIH BBIBE3CHBI NPEKpacHbIe 00pa3libl KPEMHEBBIX PYy)Kel, MpeICTaBIABIINE HCTOPUUIECKYIO U XYyI0KECTBEHHYIO LIEHHOCTD.
Bbl BEIBE3€HBI HE TOJIBKO OPY’)KHE, HO U HHCTPYMEHTBHI MHOTHX OpPY>KEHHHKOB.

OTnenbHBIE MacTepa-OpyXeWHUKH XapOyka TIpoAOJDKalId HeleraabHo paboTtate mo koHma 1930-x romoB. OnHu
3aHHUMAJIMCh B OCHOBHOM H3TOTOBJICHHEM NEPOYMHHBIX (CKJIAAHBIX) HOKEH M MOYMHKOW cTaporo opyxus. M3roraBmuBanu
MacTepa ¥ BUHTOBKH, U OXOTHHYBH PYKbsl, U HMHUCTOJIETHI IEHTPAILHOTO 005, 0 OOEBBIX Ka4eCTBAX KOTOPBHIX PAaCCKA3BIBAIIH
uyyzaeca. B 1935 r. B cene paboTainu emie 7 mactepoB-opyxeiitukos [2, C. 122-123].

Hauano XX B. XxapakTepH30BaJIOCh TaK)Ke YBEJIMUCHHEM YHCJIa MacTepOB 0 M3TOTOBJICHUIO OJEXIbI (OPTHBIE), 00yBH
(canoxuuku). He cimydaeH Obul pocT umcia canokHukoB B Hadane XX B. Ky3Hemam ObUIO Jierde OCBOUTH TaKylo
CHelHanbHOCTE. B 3TO BpeMs pocia colpaipHass AaKTHBHOCTh MYJKCKOro HaceideHHs. OTXOIHHYECTBO, MOE3IKH Ha
eXeHelenbHbIe 0a3apbl, KOTOpHIE YCTPAaWBANIUCh B KPYNHBIX Ccelax, APYTHEe OTIYYKH B TeX YCIOBHAX TpeOoBaIH
MHOTOYaCOBOM XOJILOBI U XOpoIel 00yBH.

3akaouenune

B xonme XIX — nmagane XX B., Kak MOXKHO CyIUTh 110 MaTepHajaM TaKHX UCTOYHUKOB, KaK MoceMeiHbIe criucku 1886 T.,
cenpxosmnepenuchk 1917 1., obcrenoBanme 1927 T. B mmpoko m3BecTHHIX Ha KaBka3e peMecIeHHBIX MPOMBICTAX TMPOHUCXOIST
3HAUUTENbHBIE U3MEHEHUSI KaK B CTPYKTYpE€ 3aHATUH MacTepoB, TaK U B YHMCIEHHOCTH 3aHSATOrO MPOMBICIIAMU HAacEJICHUSI.
W3meHeHns OBLTH CBSI3aHBI C COIMATBHO-KOHOMHUYECKUMH M TOJUTHICCKHMHU IPOIECCAaMU, MPOUCXOMSANINMU B PETHOHE,
Poccuu B enom.

B mpombiciax yMEHBIIWIOCH M3TOTOBIECHUE OTHECTPENBHOTO OpYyXus. [lOSBUINCH TPOMBICIBEI MAacTepoOB IO
W3TOTOBJICHUIO 30JI0THIX M3/, )KeENe3HBIX MeUei, MeTHOM MOCY b, Ty WIbHOTO aena. B konme X1X — Hauane XX B. pacter
YHUCJIO MAaCTEPOB, BBHIE3KAIOIINX HA 3apabOTKH B IpYTHE cella ¥ Topoja.

B nenTpax MetamnooO0pabOTKH pa3BUBAIOTCS Ky3HEUHBIE MPOMBICIBI. MacTepa M3roTaBIUBAIOT KIMHKH JJII XOJIOJAHOTO
OpYIKUsI, HAKJIaJHBIC ICTAIU JJIsl KOHCKOM cOpyH, HAOOPHBIX MOSICOB, ITOJIKOBBI, U3ACIHS X03HCTBEHHO-OBITOBOTO HA3HAYCHUS
(HOXH, TOTOPHI, KYXOHHBIC TPWHAIUICKHOCTH, HABECHBIC 3aMKH JUIA NIBEPEH, BOPOT, CEpPIBL, KOCHI W 1p.). llosBmimchk
CHEUATILHOCTH OPTHBIX, CAIOXKHUKOB. BBIPOCIIO YUCIIO YUEHUKOB Y MAacTEPOB Pa3HbIX CHELHAIbHOCTEN, IOMYJISIPHBIX B 3TO
BpeMsL.

B konne XIX — Hawane XX B. 3HAUHTENBHO BBIPOCIA YHCICHHOCTh MAacTEpOB CIECApHBIX CHeNUaibHOCTeH. YacTto
Ky3Helbl paboTamu W Kak ciiecapu. HecmoTps Ha mocrtymienune B Jlarectan (aOpHyHO-3aBOACKHX H3IENNN, MacTepa
MPOMBICIIOB CTAPAJIMCh U3TOTABINBATh KaK TPAJUIIUOHHBIN, TaK H KOIMHPOBATH MOMYISPHBINA (aObpuuHbIil accopTuMmeHT. Cpean
TaKoOTro aCCOPTUMEHTa OBLIIN 3aMKH, OTICIIbHBIE BHJIBI XO3HCTBEHHOTO HHBEHTAPSL.
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MMOCJIOBUILBI 1 TIOT'OBOPKH O CBEKPOBU 1 HEBECTKE HA PYCCKOM U IYHITY SA3BIKAX
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AHHOTANNA

CraThsl TOCBSIECHA aHANW3y IIOCIOBHII W TOTOBOPOK Ha mymTy (AdraHuctaH) U pycCKOM S3bIKAX O CEMEHHBIX
otHomeHHAX. COMOCTaBICHUE MO3BOJISICT BBHISBUTH HE TOJIBKO HAIMOHATBHO CHEIM(DUIHOE [T KaXKION JTMHTBOKYJIBTYPHI, HO
U YHHUBEPCAIbHBIC YSPThI, OOIIHE IS TAKUX Pa3IIMYHBIX S3BIKOB U KYJIBTYp, KaK pycckuil u mymty. CpaBHUTEIbHBIN aHAIN3
MOKa3aJl, 4TO B TAapeMUsAX OOCHWX IMHTBOKYJIBTYp OTPaKEHBI KaK IIOJIOKUTEIBHBIC OTHONICHHS MEXIY CBEKPOBBIO H
HEBECTKOH, TaKk M HETaTHBHBIC, W TIOCICAHHE BE3lle MMEIOT SBHBIH IepeBeC B KOJMYECTBEHHOM OTHoIIeHHH. CpaBHEHHE
TIOCJIOBHI] ¥ IOTOBOPOK Pa3HBIX HAPOIOB ITOKA3bIBAET, KAK MHOTO OOIIETO UMEIOT 3TH HAPOJIBL, YTO CIIOCOOCTBYET HX JIyUIIEMY
B3aMMOIIOHMMAaHUIO W cOmmkeHnto. Ecnu mpoBecTH IOMONHUTENBHBIE WCCIICAOBAHHS, MOXHO OOHApyXUTh OOJbIIe
KYJIBTYPHBIX ¥ HCTOPHYECKUX CXOJCTB MEXITY PYCCKUMHU U MyIITyHAMH.

KioueBble c10Ba: ceMaHTHYECKas TPYIINA, S3BIK MYIITY, TIOCIOBHUIIA, IOTOBOPKA, OTHOIICHUS CBEKPOBH M HEBECTKH.

PROVERBS AND SAYINGS ABOUT MOTHERS- AND DAUGHTERS-IN-LAW IN RUSSIAN AND PASHTO
LANGUAGES
Research article

Emall N.A.%*, Yousafzai N.?
1.2 Kuban State University, Krasnodar, Russia

* Corresponding author (imall1365[at]gmail.com)

Abstract

The article is devoted to the analysis of proverbs and sayings in the Pashto language (Afghanistan) and Russian about
family relations. The comparison allows identifying not only the nationally specific for each linguistic culture, but also for
identifying universal features common to such different languages and cultures as Russian and Pashto. Comparative analysis
has shown that the paroemia of both linguistic cultures reflect both positive and negative relations between mother-in-law and
daughter-in-law, and the latter always having a clear proportional advantage. A comparison of the proverbs and sayings of
different peoples shows how much they have in common, which enables better mutual understanding and rapprochement.
Should more research be conducted, more cultural and historical similarities could be found between Russians and Pashtuns.

Keywords: semantic group, Pashto language, proverb, saying, mother-in-law and daughter-in-law relationship.

OTHOIIEHUS MEXIY CBEKPOBBIO M HEBECTKOM — OJHHM W3 CaMBIX NPOTHBOPCUYMBBIX M OCCIOKOHHBIX Yy BCEX HAIMH U
HaponHocTedl Mupa. CymiecTByeT psii MPHUYHH, IO KOTOPBIM BO3HHUKAIOT MPOOJIEMBI MEXKIY CBEKPOBBIO M HEBECTKOIA.
Poccuiickas mucarenpHnna AnmHa KpummdeHKoBa oTMeYaeT 3TO BO BBEICHHH K CBOeH craThe: «B WHTepHeTe s Hamuia
CIIEAYIOIINE OTPHUIIATEIEHBIC OIPEICICHUS CIIOBA «CBEKPOBBY»: «CBEKPOBH — ATO MaTh B 3aKOHE», «CBEKpPOBb — 3TO HUTO,
3Bepb?», «CBEKpPOBb — 3TO MaMa WM MOHCTP?», «CBEKpOBb — BTOpas MaMa Wi Maudexa?», «CBEKpOBb — 3TO JIHMArHos?»,
«CBEKpOBB —3TO Bpar win apyr?», «CBeKpOBb —3T0 MPHUTOBOP?», «CBEKPOBb — 3TO ax?», «CBEKPOBb — 3TO BOOOIIE KTO?Y,
«CBEKpOBb — 3TO CBEKJIA C KPOBBIO», «CBEKPOBb — 3TO CTPECC» M MHOTIO JApYyrux. M TOIBKO HECKOIBKO IOJIOKUTEIBHBIX:
«CBEKpOBB — 3TO HE CTpamHO», «CBEKPOBB — 3TO €0 MamMay», CBEKPOBB — 3TO HE TOIBKO 37I0%.

Crnenyromee cnoBo 0bu10 «T€ma» (Math kenbl). «Tema-3to 31mo», «Tema — 3T0O KBUHTACCEHITUSI HEJJOCTATKOB >KEHBI»,
«Tema — 310 He MpU3BaHUE, a AUATHO3», «Tema — 3To MaTh, KOTOpas y)ke He HyXkHay», «Tema — 3To cepbe3Ho», «Tema — 310
6abyiika Bammx nereit», «Tema-3To 3By4uT ropao», «Temia — 3To cunay, «Tema — 310 Kiaaay. AHaIM3UPYs BBHICKa3bIBAHUS
MOJIH30BAaTENEH HHTEPHETA, IPUX0XKY K BEIBOJLY, UTO CBEKPOBB SBJISETCS 00Jiee OTPHIIATEIEHBIM IIEPCOHAXKEM, ueM Temay [1].

A. KuprnindeHKoBa TpeiaraeT pa3o0paTbes, IOYeMy TaK MPOUCXOAMT. [JTaBHOW MPUYIMHOMN TAKOTO ITOJIOKEHHS IS OHA
CUMTAeT TO, YTO INpPH MOSBICHUU IMOTEHIUAIBHON HEBECTHl CBEKPOBb HAUMHAET UYBCTBOBATb, UTO TEPSET JIMAMPYIOLIYIO
TO3UIIMIO XEeHIIMHBI Ne 1, 0/lHaKO OHAa XOUYeT PYKOBOAWTH BE3JIE M BO BCEM M OBITH B Kypce Bcero, uto rnpoucxoaut. «MHorna
CBEKPOBb IPOCTO HE MOXKET YCTOSITh, XOTS MOHMMAET, YTO CBOMMHU JAEHCTBHUSMHU IJIOXO BIUSET HA JIMUYHYIO XKHU3Hb CBOETO
ceiHa. OHa OOMTCS Ha MOACO3HATENILHOM YPOBHE, YTO HEBECTKAa MOXKET OKa3aThCsl CHIIBHEE, B3SITh XO3SHCTBO B CBOU PYKH M
YBECTH ChIHA, KOTOPOTO OHa pacTwia. OcoOEHHO 3TO KacaeTcs CBEKPOBH, KOTOpasi BOCHHUTHIBaIA peOeHKa O/HA, WM OTeI] He
MPUHUMAaJ HUKaKWX JEHCTBHH B BOCIIMTAHWU CBOErO pebeHka, nuO0 MaTh Bcerga Obula JOMUHHPYIOUIEH B ceMbe, W el
MOTYMHSUTACH Bee U Oosumuchy [1].

Kapum Hammu mumeT o KoH(MIMKTE MEXIy HEBECTKON M CBEKPOBBIO B KyJbType ImymTy. [louemMy CBEKpOBBH M HEBeCTKa
TaK IPOTHUBATCS IpyT APYyTy? MOXHO T X IPUMHUPHUTH MK 3TO CI0XKHAS «TAJIECTHHO-U3PAMIBCKAs HCTOPUSI»?

[IpruuHBI BHYTPEHHHUX CIIOPOB MEXy CBEKPOBBIO M1 HEBECTKON MOTYT OBITh CIIETyIOIINMHU:

o CBEKpOBH HE HPABUTCS TPOH, OTHSTHIN Y HE€ CITyCTs FOZbI B pe3ysbTare J0Iroi 00pb0bI, 1 OHA HE XOYET OCTaBIISAThH €ro
HEOIIBITHOH HEBECTKE.

e HeBecTka BRIXOAWT 3a My»Xa, OHa HE XOYET OBITh B PYKax CBEKPOBHU U CBEKPA, MMO3TOMY KAXKAYIO HOUB KAIYETCS MYXKY
Ha CBEKPOBb U CBEKpa.

o CbIH HE MOXKET pa3pelnTh CIOPbI U CEMEMHBIE Pa3HOIIACUS MEKAY MATEPBIO U KEHOM.
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e HeBecTka He UMeEET OOJIBIIOrO OIBITA U CTPA/IAET OT OMIMOOK CBEKPOBH.

o JKeHIMHBI He MOTYT IPUMHUPHUTHCS MEXKAY COOOH n3-3a JICHET, paboThI O I0MY, TOCTEH U APYTHX BOIIPOCOB.

o CBEKpOBb NPEAYNPEXIaeT HEBECTKY O IOBTOPHOM Opake ChIHAa U XOYET €¢ KOHTPOJINPOBATh.

e HeBecTka X0UeT pasiIyuuTh ChIHA CO CBEKPOBBIO U BECTH CBOOO/IHYIO JKU3Hb.

e HeBecTka HE XOUET CIIyXKHUTh CTApBIM CBEKPOBH U CBEKDY.

e Ka3Ha ceMbU HAXOJUTCA Ha MONEYEHUU CBEKPOBH, U OHA HE IIATUT 3a PEaM3allii0 HOBBIX HJCH HEBECTKHU.

e bosee Hu3KME IOXOJbl TAKXKE 3aKJIABIBAIOT OCHOBY AJISI BHYTPEHHUX pa3lopoB. lIposiBieHHe yBaeHHUS K TOU
HEBECTKE, KOTOpasi IPOUCXOMIA U3 OOraTol ceMbH U IIPUHECIa MHOTO OOraTcTBa B IOM MyKa.

® PasmmvHOE [OBEACHUE MEIKIY HEBECTKAMH CO34aéT MEKTy HUMHU HEHY)KHYIO KOHKypeHuuio [1].

B sTOM OTHOImIEHNH MEXIY PYCCKOH 1 aTaHCKOW KyJIbTypaMH €CTh HHTepecHoe oTiandue. Ha pycckoM si3pike Téma — 3To
MaMa >KeHbI, a CBEKPOBb — MaMa MyXa. Ecin y )KEHIIUHBI €CTh U 104Yb U CHIH, TO OHA MOXKET OBITh U TEIIeH, 1 cBEKpoBbI0. Ho
Ha TIYIITY JJI1 000HX HCTIONB3YETCS OMIHO CIIOBO (o4 53).

MBI NONBITAINCH HAWTH CXOACTBO U PA3IMIMS MEXIY MOCIOBHUIIAMHU U TIOTOBOPKAMH O CBEKPOBH U HEBECTKE Ha PYCCKOM
U MyINTY sA3bIKaX. B pe3ynbpTare 0ka3anoch BO3MOXKHBIM BEISIBUTH TPU IPYIIIBI ¢ ONIOPOH Ha ColepKaHUe:

1) coaepxaTeabHO HACHTUYHBIC TIOCTOBHUIIBI U TOTOBOPKH;

2) MOCIOBHUIIBI, KOTOPBIC CYIIECTBYIOT TOJBKO HA PYCCKOM SI3BIKE;

3) MOCIOBHIIBI, KOTOPBIC CYIIECTBYIOT TOJBKO HA A3BIKE MYIITY.

OcHOBHasl MpUYMHA Pa3NU4Msl 3TUX IOCJIOBHUIl — 3TO YJAJIEHHOCTh HApOJAOB, MPUHAIEKHOCTh K Pa3HBIM S3bIKOBBIM
rpymnaM, KyJIbTypHOE Hacleue U PeIUTrHO3HbIH aCTeKT.

HWneHTHYHBIE M0 CMBICTY HOCIOBHIbI H MOFOBOPKHU HA PYCCKOM H MYIITY SI3BIKAX

Hobpast ceexposb — smopas mams 0715 Hegecmul [5].

ORAE DD g Dseasd o4 il A — CBeKpOBB XOpoIa Kak MaTh.<Ho TpyIHO TOBOPHTE C 30JI0BKOI.

B 510l pycckol M MyIITYHCKOW MOCIOBULAX XapaKTep MaTepu CUMTAETCS MOJOXKUTENbHBIM. M1 B pycckoil, u B
MYIITYHCKOH MOCIOBHUIIAX CBEKPOBH CPAaBHHUBAETCS C MaTepblo. Ho B MymTYyCKHMil MOCTOBHIIE €CTh €IIe kKajlo0a Ha 30JI0BKY.
B nymTyHckoM o01iecTBe BpeMs OT BPEMEHH CIIy4YaloTCsl APaKU MEXKAY HEBECTKOW M 30JI0BKOM, O UYeM YIOMHHAETCs B TOM
NOCJIOBUIE. B pyccKoM sI3bIKE 3TO JKe OTPaKEHO B IOTOBOPKE «30108KA — 3MEUHAS 20/108KAY.

JKypnuea, umo ceexposs [3].

S 4 San s o8 (Sl o (5 398 — MOUM CBEPCTHHKH B FOCTSX, HO CBEKPOBb HE JAeT MHE KaCTPIOINIO (IIyILTY).

B oOmem cMbicine pycckas W IYIITYHCKas ITOCJIOBHUIIBI MMEIOT CXOJHOE 3HAueHHE: XapaKTep CBEKPOBHU CUHUTAETCS
OTpULATENIFHBIM B 000MX CIIy4asiX — CBEKPOBb JKaIHUYAET U Pyraercsl.

Homnum ceexposb 8010 Mor0docmb u choxe He eepum [4].

Bnyonusas ceexpoev u nesecmre ne sepum.

69 G fm o (A (59 B > e — Korma HeBECTKA yXOAUT, CBEKPOBL OPOIUT 32 Hel (IywLiTy).

3mech TakKe €CTh HWHTEPECHOE KOHIIETITyaJhbHOE CXOJCTBO, PONb CBEKPOBH B OOCHX TIOCIOBHIIAX CUHTACTCS
OTPHIATEIFHON, & CAMBIM HHTEPECHBIM CXOJIHBIM MOMEHTOM SBIISICTCSI CKENTHYECKOE, HETIOBEPUNBOE OTHOIICHUE CBEKPOBU K
CBOMM HEBECTKAaM B 00OMX SI3bIKAX.

Csexposb 00uky bpanum — nesecmke nayky oaem [6].

Ceexposb kowiKy bbem, a Hegecmke HABEMKU Oaem.

A (o3 A (5 9.0 ¢l 9 430 55l — Joub, 1 TOBOPIO TEOE, 8 HEBECTKA JOJDKHA MOHATH (IIyILITY).

OTH TOCIOBHIBI OTHOCATCS K CKPBITOMY KOH(JIMKTY CBEKPOBHM C HEBECTKOM: KOIJa CBEKPOBb HE MOXET IPSIMO
MOrOBOPUTH CO CBOEH HEBECTKOM, OHA PE3KO TOBOPUT C JI0YEPHIO, HO IIPU 3TOM €€ peyb HalleJIeHa Ha HEBECTKY.

Y ceexposu nesecmia éce2oa sunosama [4].

6943 J5 o) 52 4 5.0 — CBEKPOBB BCETIa BUHUT HEBECTKY (IIyITY).

B 3THX pyCCKHX W IMYIITYHCKHX MOCIOBHUIIAX aO0COMOTHO HICHTUYIHBIN 00ImInii cMbICI. OMHAKO B MYIITYHCKOH SI3BIKOBOM
TPaTUIMX B 3TOH MOCTOBHUIE €CTh TaKKe MPOHUSA: CBEKPOBB BCET/Ia CIIOPUT ¢ HeBecTKOH. C 3TON TOYKH 3pCHHS JIOAU €IKO
TOBOPST, YTO, YTO OBl HU CIYYIJIOCH, BCETJa BHHOBATa HEBECTKA. 10 €CTh CBEKPOBb CTPEMUTCS MPHUYUHON BCeX Oell 0OBIBUTH
HEBECTKY.

Csexposb 6 dom — 6ce 68epx onom [2].

GG 4 S Sl A (243 Hoge gl e 245 2l A — Wy cBEKpOBH O€3 HEBECTKHU, M Y HEBECTKH 0€3 CBEKPOBH JIOM BBITJISIUT
Xopouio (IymrTy).

JInst CBEKpOBU CBIH CaMblid JYYIIMHA, XOPOIIMHA, JTIOOMMBIA, M TPH TOSBICHUH JTIOOMMON KEHIIWHBI y ChIHA OHA
BOCIPUHHMMAETCS Kak comepHulia. [IpodiieMbl MOTYT BO3HHKHYTh B JIOMaX, IJIe CBEKPOBb U HEBECTKa XMBYT BMecTe. M eciu B
COBPEMEHHOM PYCCKOM OOIIECTBE JETH, 3aBE/IIINE CBOM CEMbH, CTAPAIOTCS XKHUTh OTAEIBHO OT POJHUTENEH, TO B MyIITYHCKOM
ob1ecTBe OOJIBIIMHCTBO CBEKPOBEH M HEBECTOK JKMBYT B OJJHOM JIOME, M B 3THX JJOMax BCErJa MPOUCXOJAT APaKH.

IIymTyHCcKHe NOCA0BMUBI M TOTOBOPKH, HEe HMeIOLIHe AHAJIOI0OB B PyCCKOM fI3bIKe

S Qiiad o Hsae csS Qe o ol [3].

Ecnu cBekpoBb BiacTHasl, TO HEBECTKA CXOJIUT C yMa.

Bo MHOTHX denoBeuecKHWX OO0IIeCTBaX TIaBOW CEMbU CUYHMTAETCS MaTh, HO y MYIITYHOB 3TOT BOMPOC CTOUT OCOOEHHO
ocTpo. Math moJsib3yercsi OOJBIIMM YBaKEHHUEM B ceMbe. CEeMEWHBIM CTPOEM M BCEMU JIellaMU CEMbU 3aHMMAETCSl MaTh, HO
KOTJla HEBECTKA MPUXOIUT B JOM, OHA CTAHOBUTCS COMEPHHIICH CBEKPOBH. MaTh MO-TIPEKHEMY BEIAeT JOMOM U 3a0OTHUTCS
000 BceM, HO HEBECTKa HE CIIyIIAeTCs MPUKA30B CBEKPOBU M COpPEBHYETCs ¢ Heil. Bo3HuWKaeT KOH(JIMKTHAS CUTyarust — KTO
KOT'0 TEpEeCIOpUT, MEepeynpsiMUT, UYb€ MHEHHE BO3bMET BepX. EciiM TakOBOW OKa)KeTCsl CBEKPOBb, TO HEBECTKE CTAHOBUTCA
OYEHb TUIOXO U TPYJIHO KHUTb.

To e camoe yTBepkaeTcsi B APyTroi MociIoBULE:

22


https://mydrost.com/tag/mat/

Meswcoynapooneiii Hayuno-uccredosamensckuil scypran » Ne 6 (120) » Yacme 3 » Hionw

03 0 s 4SS (2 )9 L cedody gl 43 ol 58 3 — Eciii y CBEKpOBH SI3BIK JUTMHHBIN — 3eMutst Oy et ropsiua Hesectke [1].

CBEKpOBb, KOTOpasi MMEET JUIMHHBINA SI3BIK, PE3KO PA3roBapHBaET CO CBOCH HEBECTKOM, CIUIETHHYACT O HEH, CrocoOHa
UCIIOPTUTH € KU3HB.

o A A (o4 Y A et e — Ko3e JTydllle He MMETh CBEKPOBH M CIIaTh CIIOKOMHO [4].

B 3Toli MyIITYHCKOW MOCTIOBHIIE HEBECTKA JKATYETCS CBEKPOBU, WHOCKA3aTEIBHO YMOM00JseT cebs KOo3e: KMBOTHBIE
CBEKpOBEll HE UMEIOT, a TIOTOMY JKHBYT U CIIST CIIOKOMHO.

033504 (A om0 55 o> U — Ecii HeBecTKa OeccThIKast, TO CBEKPOBb paccTpoutcst [4].

CMBICIT 3TOM MYIITYHCKOH MOCIOBHUIBI MPOTHBOIOJNOXKEH MPEABIAYIIMM: 3/1€Ch YXKE XapakTep HEBECTKU CUUTACTCS
otpunarensHpiM. Koria HeBecTka He MPOSIBISIET YBaXKEHHUsSI K CBEKPOBU M CIIOPHUT C HEll axke MO MEJIKHUM BOIPOCAaM, MaTh
OYCHb PACCTPAUBACTCS; B PE3YJIbTATE MPOUCXOAUT CIIOM CEMEHHOM CHCTEMBbI, OHA PYILIUTCS.

s34l o g0 JUi 23153 — CBekpoOBb — 1aJIb, HEBeCTA — TeHb [1].

Ota MymTyHCKas MOCIOBUIA TOBOPHUT O TE€X CIyYasX, KOTJa MEKIY CBEKPOBBIO U HEBECTKON YCTAHABIUBAIOTCS XOPOIIIUE
OTHOIIIEHHMSI, KOT/Ia CBEKPOBb 100pa, a yMHasi HEBECTKa, yBaxas e€, OyJeT UMEeTh JIYUIIyI0 CEMEHHYI0 JKU3Hb. B mpuBeaeHHOM
MOCTIOBHIIC CBEKPOBb CPAaBHUBACTCS C LIANBIO, KOTOpPas YKPHIBAET CEMBIO OT HEB3TO[l, COTPEBACT €€ CBOMM TEIIOM; HEBECTKa
CPaBHHMBAETCSl C TEHBIO, TO €CTh TOJBKO €CJIH OHA CTAHOBUTCS TEHBIO CBEKPOBH U MYXa, B CEMbE BO3HHUKAECT B3aUMHOE
YB@KEHUE U XOPOINAsi CIOKOWHASI KHU3Hb.

GRS e 4 () 58) ) se 52y — Uyskoll MaTepu He cTaTh MaTepbto. Uyskas MaTh — He MaTh [2].

B 3Toi#i mymITyHCKOW MOCIOBHUIIE «4yKasi MaThy» 03HAYaeT «CBEKPOBbY», MHOTHE MYIITYHBI CUUTAIOT, YTO HUKTO HE MOXKET
3aMEHUTh HACTOSAIIYI MaTh, OCOOCHHO K€ CBEKPOBb HHKOTIA HE MOXET OBbITh HACTOSIICH MaTepbio cBoeil HeBecTke. To ke
caMoe OTPaXKEHO U B IPYroil MOCIOBHIIE:

4l e Hse e dad A o 28 & — 5] HEKOTIA He BUJIE] CBEKPOBH OoJiee Jrobsmielt, yeM Math [2].

Kak u B mpeapiaymieil OCIOBUIE, CMBICI CBOAUTCS K TOMY, YTO CBEKPOBb HHKOTIA HE MOXET OBbITh J00Opee W pojHee
Marepu.

o A oA owe ) o> (o4l — YeM crapine CTaHOBHUTCS CBEKPOBB, TEM OHa nobpee [5].

DTa nymTyHCKas MOCIOBHIA OTPa)xaeT TOT (DaKT, UTO YENOBEK HYKAACTCS B JAPYTOM HENOBEKE MO Mepe B3pOCICHHS H
crapenusi. Oco3HaBasi crapueckoe MpPUONMKCHHE OONe3He M HEMOIH, CBEKPOBb IMOCTENCHHO MEpecTaéT CCOPHTHCA C
HEBECTKOH — B HAAEKE, YTO UMEHHO OHAa CMOYKET 00eCTIeUnTh el JOKHBIN YXO/1, TOCTOHHOE 3aBEepIICHHE JTHEH.

G5 b S Sia b w0 ) oo o)) A (5 5.0 — Bednsidicka Hesecmka, HO Mbl CCOpUbCsL cama u naaveun [3].

DTa TOCIOBHIA HCIONB3YETCSA IUI HEBECTOK, KOTOPBIE CCOPSITCS CO CBEKPOBBIO. B MymITyHCKOM OOIIECTBE MHOTO
HEBECTOK, KOTOPBIE CCOPSITCS CO CBEKPOBBIO, OCTABAsCh HACAMHE APYT C JAPYrOM, HO KOTJa €€ MYK NPUXOJHUT JOMOH, OHa
IUTAYET U JKATYETCs Ha CBEKPOBb.

Pycckue nocjioBHIIBI H TOTOBOPKH, He HMEIOLIHE AHAJIOTOB HA IMYLITY

Iepesas 3a3n06yuiKa — ceexop da céexposs [3].

Kor;[a HEBCCTKA MPUXOAUT B IOM MYiKa, €€ IEPBbLIMU U JIYUIIUM JAPY3bAMU OJOJKHBI CTAHOBUTLCA POAUTCIIN MYiKa.

YV auxoti ceexposu u czaou 2naza [4].

CBeKpOoBb OOBIYHO CIIEAUT 3a JEHCTBUSMH HEBECTKH, HaOIIONAET, CyeT CBOIl HOC B ee jelna, JaéT HEeNpOIIEHbIe COBETHI.
Cpeau TyIMITYHOB CYIIECTBYET TaKO€ jK€ TOHSATHE W TPAJUIlMs, YTO CBEKPOBb BCErJa CIEAMT 3a CBOCH HEBECTKOW M
KOHTPOJIMPYET BCE €€ ﬂeﬁCTBHﬂ, HO CHeL[HaHLHOﬁ TMOCJIOBHUIIBI IJId OTOTO HA MYIITY HET.

Ceexposnb 3numes, umo nesecmia eecenumes [3].

Koraa HeBecTka cyacTiiiBa U B XOPOIIMX OTHOIIEHHUAX C MY’>KeM, CBEKPOBb YacTO 3JIUTCS M HE MOXKET BBIHECTH CUACThS
cBoeil HeBecTKH. Takoe jke MOHATHE CYIIECTBYET U B a)raHCKOM OOIIeCTBe.

Ipu cnoge «c6eKkposby y MHO2UX He8eCMOK MeHsemcs gbipadicerue auya [3].

OTa TOCIOBUIIA TIOKa3bIBAE€T CHIIy aHTaroHM3Ma MEXIY CBEKPOBBIO M HEBECTKOH: Jake YIOMHHAHHE CBEKPOBH B
pasroBope ¢ APYrMMH JIIOAbMH BBEPraeT HEBECTKY B HETaTUBHbIE SIMOIINH.

Komy ceexposw ceexpogyuira, a komy u ceexposuuja [4].

3/1ech OTHOIICHHSI MEXK/Iy HEBECTKOW M CBEKPOBBIO BBIPOKEHBI KOHHOTATHBHO, IIOCPEICTBOM OOBITPBIBaHMS CY(D(PHUKCOB: B
nepBoM ciydae cypdukc -yuwik- npumaér cioBy OTTEHOK HEXHOCTH, JIACKATEJIbHOCTH, OTpPa)KaeT OTHOIIEHHE HEBECTKH K
CBEKpOBHU Kak jo0poe u témroe. Bo BropoM ciydae cyhdukc -uwy- npuaaér CIOBY «CBEKPOBb» T'PO3HBIH Xapaktep (Io
AQHAJIOTHM CO CJIOBaMH «CHJIMINA», «BEJMKAHINA», «IyIOBUINE» M T.I.) U COACPKUT CEMy YCTpalleHHs, TOBOPHUT O
HCAPYKECTBECHHBIX OTHOIICHUAX, O CTPAXE HEBECTKU NIEPEI CBEKPOBLIO.

Htak, MOKHO CKa3aTb, YTO B JIIOOOM OOIIECTBE CYIIECTBYET KOHMIMKT MEXIY CBEKPOBBIO M HEBECTKOH, UTO OTPaKEHO B
PYCCKHX U MyMITYHCKHX MOCIIOBHLIAX U TIOTOBOPKaX. B 3TOM OTHOIIEHNM MEXTy ABYMS KyJIbTYPaMU BBIIBIEHO CXOJCTBO —H Y
PYCCKHX, U Y IMYIITYHOB OTHOIIEHUS] MEXIy CBEKPOBBIO M HEBECTKOH 3a4acTylO ILUIOXHE, HO BMECTE C T€M €CTh IOCIOBHIBL,
YKa3bIBAIOIIUE HA MOJIOKUTEIbHBIE OTHOIIECHUS] MEXKTy HUMH.
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AHHOTALMSA

PaboTa mocBsimeHa BEIABICHHUIO TEHIEPHBIX 0COOEHHOCTEH Cc10Bo0Opa3oBaHus MUpUKH A. AxmaroBoii, M. LsetaeBoii, B.
Masxkosckoro, C. Ecennna. B xone wccienoBaHus OBUIH CTPYKTYPHPOBAHBI JIEKCHKO-CEMAHTHUECKHE TPYIIBI KOpHEH /
MPOU3BOSIIUX CJIOB OKKa3MOHAJIM3MOB JIMPUKH HCCIEIYEMBIX IO3TOB, COIOCTAaBJICHBI BCE BBIJICJICHHBIE W HauOoiee
3Ha4YMMBble (110 yacToTe oOpalieHuid MO3TOB K ATUM KOPHSIM / MPOM3BOISIINM CJIOBaM P CO3JaHUU HOBBIX CJIOB) JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKHEe IPYIIIbl pa3HbIX MO3TOB. B pe3ynbrare nccienoBanus ObUIO BBISBIECHO, YTO PYCCKUE HOATHI-KECHIIMHBI Yalle
00pa3yioT CJI0Ba ¢ KOPHSIMH / NMPOU3BOASILIMMH CJIOBAMH, BXOAAIIMMH B Ipynity «JledcTBHe», pycCKUe MO3THI-MYKUUHbBI —
CJIOBA C KOPHIMH / IPOU3BOASIINMHE CJIOBaMH, BXOIAIIUMH B rpymmy «[Ipeamersny. OOMMME I TO3TOB SIBISIETCS JIEKCHKO -
CEeMaHTHUeCKas rpyIia KOpHel U Npou3BOAAIUX cl10B «HaumeHoBaHMe UenoBEKay.

KaroueBble cioBa: pycckas qupuka Hadana XX B., OKKa3HOHAJIU3MBI, CIIOBOTBOPYECTBO, TCHACPHBIC Pa3INIHsL.
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CENTURY ON THE BASIS OF COMPOUND NOUNS
Research article

Afanas'eva N.A.L *, Wang J.2
1 ORCID: 0000-0001-7253-1968,
1.2 saint Petershurg State University, Saint Petersburg, Russia

* Corresponding author (nat31371[at]mail.ru)

Abstract

The work is dedicated to identifying gender-specific features of lyrics of A. Akhmatova, M. Tsvetaeva, V. Mayakovsky, S.
Yesenin Over the course of the study, lexical-semantic groups of roots / producing words of lyric occasionalisms of the studied
poets were structured, all the selected and most significant lexical-semantic groups of different poets were compared (by
frequency of turning to these roots / producing words when creating new words). The study established that Russian female
poets more often form words with roots / producing words belonging to the group of «Action», while Russian male poets form
words with roots / producing words belonging to the group of «Objects». Common for them is the lexical-semantic group of
roots and producing words of «Naming of many.

Keywords: early 20th century Russian lyric poetry, occasionalisms, word forming, gender differences.

Beeaenue

CJIOBOTBOPYECTBO Kak MO33MH CEPEOPSHOro BEKa, TaK W COBPEMEHHOM POCCHHCKOW JIMPUKHU SIBISIETCS OOBEKTOM
MPHUCTaIHLHOTO BHUMAaHH COBPEMEHHBIX uccienoBateneid. B atom psgy paboter H. I'. Babenko [3], O.I'. Pemsunoit [13],
JI.B. 3y6oBoii [6], [7], [8], [9], A.Il. Ocunosoii [12] u ap. XX B., kak otMe4yaeT E.A. 3eMckas, «MHOT/Ia J1aXKe Ha3BIBAIOT
BEKOM OKKa3zuMoHainu3MoBy» [5, C. 128]. AKTUBHOE cCO3AaHME OKKA3MOHAJIU3MOB B MOITUUYECKUX TEKCTaX SIBIISETCS «OJHOW U3
cambIX sApkux mpuMeT ctisl LperaeBoit» [9, C. 64]), a Takke s3pika B. MaskoBckoro u npyrux (yTypuCTOB, HaIpuMmep,
B. Xneonukosa [4, C. 369].

HacTosimast cTaTest OCBSIIEHA HCCICTOBAHUIO CIIOKHBIX OKKA3MOHAJIBHBIX CYIICCTBUTECIBHBIX B JHPHKE A. AXMAaTOBOH,
M. LigeraeBoii, B. MaskoBckoro, C. EceHuHa B reHiepHoM acnekre. TepMHH OKKa3HOHAJIbHBIA TPAKTYETCS KaK «HE
y3yalbHBI, HE COOTBETCTBYIOIIWH OOMICTIPHHITOMY YIOTPEOICHUIO, XapaKTepU3YIOIMIUICS WHAWBAAYAIGHBIM BKYCOM,
00YyCIOBJICHHBINH CHEIU(pUUIESCKUM KOHTeKcToM ymoTpednenus» [1, C. 284]. OmHako COMOCTaBUTEIHLHOTO HW3yUYCHHS
CIIOBOTBOPYECTBA MO3TOB-KEHIIUH U MMO3TOB-MYKYMH Hayasna XX B. HE MPEeANPUHUMANIOCh. OT0 U 00biacHIMO. Eciin MOXHO
TOBOPUTh O BHUMAHHWU K OKKA3MOHAJIBHOM JIEKCHKE B MYXCKOH MO33MH, TO HE BCE MPOCTO C KEHCKOH IO33HMEH: M0IZHI0
M. IIBeTaeBoii, cepbe3HOoro pedopMaropa cioBa, 1 A. AXMaTOBOH, MTOBOJBHO PEAKO OOpaIIaBIIyIOCS K CIOBOTBOPYECTBY,
JIOCTAaTOYHO TPYAHO COOTHOCHTH C MY’)KCKOHM mo33mel cepeOpsHoro Beka. OJHAKO TaKOe COMOCTABIICHHE IPEICTABIIAETCS
BO3MOXKHEIM, T. K. HOMHOTOUYHCIICHHBIE HOBOOOpa3oBaHUs A. AXMaTOBOIH MMEIOT 0c000€ 3HAYCHUE B €€ TBOPUYCCTBE, a 3HAYUT,
BHUMAaHUE K JIa)Ke SAMHUYHBIM CITy4asM OyJIeT OnpaBIaHo.

Lenpro HaCTOSIIETO MCCICIOBAHUS SBISICTCS BBIABICHUE T'CHICPHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTHYCCKHX OCOOCHHOCTEH CIIOKHBIX
OKKa3MOHAJIbHBIX CYIIECTBUTEBHBIX B 1033uN A. AxmaToBoi, M. LIBeraeBoii, B. MasikoBckoro, C. Ecenuna.

MeToabl 1 NIPUHIMIIBI HCCJICAOBAHNS

B nmannoit pabote Mb1 oO6patuiics k unaesm JI. H. Mateimusoii [11], BersaBistronieit apropckue apxeruns! A.C. ITymkuHa ¢
MIOMOIIIBIO CTPYKTYpHUpOBaHUS Mopdemapusa. Mopdemapuii — «monHsrii ceog mopdpem» [11, C. 3]. Ilpm mccrnenoBaHum
OKKa3MOHAIBHOM JIEKCHKHM MBI UCXOJUM W3 IMOJIOXKEHHUS, YTO aBTOPCKHE HOBOOOPA30BaHMS MOSBISIOTCS B TOM Cllydae, KOTIa
MO3TY HEJOCTAeT CIIOB OOIIEero s3bIKa Ui ONMHMCAHUS CBOETO BHACHHS MHpA, a 3HAYHUT, CTPYKTYPHPOBAHHE KOPHEBBIX
Mop¢emMapieB OKKa3sHOHAJIN3MOB, BBIIBICHHE HamOoJjiee 3HAYMMBIX (II0 YacTOTe OOpAaIIeHHil MOATOB K 3TUM KOPHIM /
MPOM3BOAIIAM CJIOBAaM IIPH CO3/JaHHMHM HOBBIX CIJIOB) JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX TPYIN KOpHEH / MPOM3BOIAIINX CIIOB
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OKKa3WOHAIM3MOB TOTO WJIM WHOTO IO3Ta IMO3BOJISICT BBIABUTH OCOOCHHOCTH €ro uauocTuiiss. COMOCTaBICHUE JIEKCHUKO-
CEMAaHTUYCCKUX TPYIII MO3TOB-MYXKYHH U TO3TOB-)KCHIIWH MOMOXET BBIIBUTH FCHIICPHBIC OCOOCHHOCTH CIOBOTBOPYCCTBA B
PYyCCKOii 033uH.

OcHOBHBIE pe3yJIbTaThI

VcrouHukoM MaTtepHuana HCCIEIOBAaHMS IMOCTYKHJIa MH(POPMAIMOHHO-MIOUCKOBas cucteMa «CioBaph PycCKOW MO33HU
CepebpsHOTO BeKa: cimoBaph HOBHIX cioB» JL.U. Komomsxroit, JI.JI. IllecrakoBoii [10]. M3 cnmoBaps MeTOOOM CIUIONIHOM
BEIOOpKM Hamu ObUTO BBHIOpaHO 780 OKKa3MOHAIM3MOB-CYIICCTBHTENBHBIX B JMpUke A. AxmaroBoi, M. I[BeraeBoii,
B. MasixoBckoro u C. Ecennna. 453 cymecTBUTENBHBIX SBIISIOTCS CIIOKHBIMHU: Y A. AXMaTOBOM 3 CIIOKHBIX OKKa3MOHAIBHBIX
cymecTBUTeNbHBIX, y M. L[BeTaeBoit — 321, y B. Maskosckoro — 80, y C. Ecennna — 49.

Jlns BBIABICHUS CHEUU(HUKH S3bIKA IOI3MH PYCCKUX IIO3TOB CEPEOpPSHOTO BEKa, HAMH OBUIM BBIJCICHBI KOPHH /
MPOU3BOJISIIUE CIIOBA (€CIIM OKKa3HOHAIM3MBI COCTOST U3 OJHOTO WJIH JIByX Y3yalbHBIX CJIOB) OTOOPaHHBIX OKKA3MOHAJIBHBIX
CJIOXHBIX CYIIECTBUTENBHBIX B upuke A. AxMaroBoii U M. LIBeraeBoii, B. MaskoBckoro u C. Ecenuna u pacrmpeneneHsl 1mno
JIEKCUKO-CEMaHTHUecKuM rpynmnam. OrnpezneneHue JIEKCHKO-CEMAHTUYECKUX TIPYMI, WX HaUMEHOBAaHUE IPOBOJMWIOCH C
MOMOIIBIO HIeOorpadhUIecKoro, CEMaHTHUECKOTO U TEMAaTHYECKOTO ClIoBapei pycckoro s3bika [2], [14], [15].

Crenyer oroBoputh, 4To 0c000 ObUIM BbLIENEHBI Tpynnbl «PactutenbHbld Mup» M «OKMBOTHBIH MHUp M 4acTH Teja
JKMBOTHBIX» W3 o0mied rpynnsl «[Ipupoga». DTo cuenaHo Ui TOro, YTOOBI pa3indyue MEXIYy HWIMOCTHISIMH IO3TOB OBLIO
BHIHO OCOOEHHO YETKO.

OmnpeneneHnio KOpHEH / MPOW3BOMHBIX CIIOB M CTPYKTYPHPOBAHHIO JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX TPYII IPEAIIECTBOBAI
CEMaHTHUKO-CTHINCTHYECKUH aHalN3 MOATHYECKHX TEKCTOB C OMOPOH Ha KOMMEHTApHH aKaJeMHUYECKHMX H3IaHWH JHUPUKU
MI03TOB, a TAKXKE C OTIOPOH Ha HAYYHYIO JINTEPATYPy, MOCBSIIECHHYIO aHAIN3Y CTUXOTBOPEHUH HCCIIEeAyeMBIX aBTOpPoB. Ocolyro
TPYIHOCTb NPECTAaBIIAIOT OKKa3MOHAIBHBIC CIOXHBIE CYIIECTBUTENbHbBIE T033uK M. I[BeraeBoil. B psne ciyuaeB cemaHTHKA
KOpHSI / TIPOU3BOZHOTO CJIOBA OCTaIacCh HESICHOW. [10/100HbIe KOPHM OBIIIM OTHECEHBI K TPYIIIE «3ayMHBIH S3BIK).

BeIsiBiIeHHE TeHJEPHBIX 0COOCHHOCTEH CIIOBOTBOPYECTBA JIMPHKH PYCCKHX MO3TOB Had. XX B. ObUIO NMPOBENEHO ABYMSI
crocobamu:

1) comocraBnenue HanbGoIEe 3HAYMMBIX JICKCHKO-CEMaHTHUESCKUX TPYIIT JIMPHKK PYCCKHUX MO3TOB Had. XX B.;

2) cOmoCTaBIICHHE BCEX JIEKCHKO-ceManTuueckux rpymi (JICT') mupuku pycckux mo3ToB Had. XX B.

KonmdecTBO Trpynnm KOpHEH CIOXKHBIX OKKa3MOHANBHBIX CYIIECTBUTENBHBIX Y A. AXMAaTOBOM 3HAUMTEIBHO MEHBIIE
(4 rpynmsr), vem y M. IlBetaeBoii (45 rpymm). B cBsi3u ¢ 3TUM OBUIO MPHUHATO PEUICHHE PACCMOTPETh M COMOCTABHTH BCE
yetplpe rpynmbl A. AxmaroBoii — rpymmsl «[eidictBue», «HanMeHOBaHWE 4delnOBeKa», «AOCTpaKTHOE TOHATHE» U
«CocrostHuE / 4yBCTBa YENOBEKa» — U TPH caMble IpeacTaBuUTeNbHbIE Tpymnnsl M. IiBetaeBoit — «HanmeHnoBanue denoBeka»
(94 paza ucnoap3yIOTCS KOPHH IIPpH 00pa30BaHUK HOBBIX cloB), «JleticTBue» (81 paz) u «IIpenmets» (60 pasz).

OOmuMu A7 TOATOB-XKEHIINH SBIAIOTCS Tpynisl «/lelicTBue», «HanmeHoBaHHME 4enoBeka», « AOCTPaKTHOE MOHSITHE» H
«CocrostHue / UyBcTBa 4yenoBeKka», cpequ HUX rpynmna «HanmeHoBaHMe denoBeka» M B IMpHKE A. AXMAaTOBOH, M B JIMPUKE
M. IIBetaeBoil 3aHnmaer mepBoe Mecto. I'pynma «lIpeaMeTs)» XapakTepHa TOJbKO A mo33ud M. I[BeraeBoit. OmHako
OTJIMYUTENHLHOW O0COOCHHOCTBIO COOCTBEHHO YKEHCKOH IM0I3WM CTAHOBMTCS YacCTOE HCIIOJIb30BaHHE KOPHEH / MPOU3BOJHBIX
CJI0B Tpyninbl «JleficTBUe» P CO3aHUHU HOBBIX CJIOB.

B mupuke A. AXMaToBO# K JaHHOU TPYIIe OTHOCSATCS CIOBA 6cmpeud U pasiyka (10 OJHOMY pa3y). TO OKKa3HOHAIBHOE
cioBo écmpeua-paznyka (Mecay armasnot genyxoil / Bopye evinivin nao ecmpeueti-pasiykoi...).

B nupuke M. L{BeTaeBoil k JeKCUKO-CeMaHTHYeCKOU Tpymme «JlefcTBuey» otHOocuTCs 36 cloB: paziém (2 pasa), nepeeso,
paszveso, npowén, 3aKynai, noesdcail, ycmynat, enaos u ap. u 38 xopHel: -0ép- (3 pasza), -xorom- (2 paza), -da- (2 paza), -
pyuw- (2 pasza), -6op- (2 pasa) u ap. Hanpumep, mupoodepocamens (Mupooepacamens cothom 6u18, / Cmame 6ypeomucmpa
samem?).

B mupuke B. Maskosckoro 28 rpymm JICT kopHe# / IpOU3BOIAIINX CIOB CIOKHBIX OKKa3MOHANBHBIX CYIICCTBUTCIBHBIX.
B mupuke C. Ecernna — 24 rpymmsl JICT. B Tpoiiky Hanbolee penpe3eHTaTUBHBIX Tpynn y B. MaskoBCKOTo BXOIAT JICKCHUKO-
cemantuueckue rpymnsl «[Ipeamersr» (36 pa3 MCHONB3yIOTCS KOPHM 3TOM TIpynmbl HpH OOpa3oBaHWM HOBBIX CIIOB),
«HanmenoBanue yenoBeka» (26 pasz), «Mecto» (20 pa3). ¥ C. Ecennna — rpynna «HammenoBanue udenoBeka» (16 paz),
rpynma «I[Ipupona / Ctuxus» (14 pa3), «IIpeametsi» (11 pa3).

WuTerpansHOil cemoi GombIneil 4acTH KOpHEH W NPOM3BOAHBIX CJIOB OKKAa3MOHAJIMU3MOB ATOH TPYMIBI B TBOPYECTBE
C. Ecenuna sBisieTcs ‘KpecThsiHCKash yTBaph’. Hanpumep, eepeménye (semna-eepeménye); cyma (Oywa-cyma) v -Kpbin-
(rkysusa-kpovinuya). Hanpumep, JTuoicym cymepku 3010mo coanya, / B oanvnux powax aykaem 360H... / Tlo menu om eemiivi-
sepemenya / Bocomonxu udym na KaHow.

B tBOpuecTBe B. Masixosckoro B rpynmne «IIpeameTsl» BBLAEISAIOTCA CJIOBA C apXUCEMON ‘KyXOHHBIE NPHUHAJJICKHOCTU ,
HanpuMmep, Hooicu (3y0bl-HodiCuU, Mblcau-HOICW); 6nt00euro (bnodeuxu-oukiL); koeul (kosuee-kogut); komén (kopoHa-komén); -
mapen(x)- (enaza-mapenunst). Hanipumep, Kax epezame eii / 6 20108y / MblcAu-HONICU.

CroBa ¢ apxuceMOi ‘BOJHBIA TPAHCIOPT', HANIPUMED, niom (IbObluwKa-niom, nooyuKa-nion), 1000uka (komMHaménka-
n000uKa), koguee (koguee-xosut), kopabnv (myuu-xopabau), MuHoHocey (MUHOHOCey-amepuxauey), HaupuMep, mopem /
saxama / obaum. Ilo po3oeoii / enadu / mops, / Ha 102 — / myuu-kopao.au.

CiioBa ¢ apxuceMoil ‘opy)kue’, Hanpumep, eunmoska (eunmosxa-wiuwixa), nywka (nywxa-neuxka), ceutney (002cob-
ceuney), aamol (uepywxu-ramet). Hanpumep, ooscov-ceuney:. He emuynace, / ko2da / nyrememom Kpowuno, / écmaeana, /
beccmpawnas, / 8 0odicoe-ceunye.

TakuMm 06pa3zom, MOXKHO CZAENaTh BBIBOJ O TOM, 4TO obIiee B cmoBoTBopuecTBe B. MasikoBckoro u C. Ecenuna to, uto 06a
M03Ta Yamie 00pa3yroT CIIOKHBIE CYIIeCTBUTEIbHbIE ¢ KOpHIMH / ciioBaMu Tpynn «HanMeHnoBanue uenoeka» u «lIpeaMeTsy.

K mHIuBHayanbHBIM OCOOEHHOCTSIM WAMOCTHIIEH IBYX IIO9TOB MOXKHO OTHeCTH TO, 4yrto B ommuue ot C. Ecenuna,
KOTOPBII NPH CO3JJaHUH HOBBIX CIIOB Yallle MCIOIb3YIOT KOpHH / cioBa rpymmsl «[Ipupona / Cruxus», B. MaskoBckuii varue
oOpainaercsi K KOpHsIM / cJIoBaM Ipymibl «MecToy.
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B xoj¢ aHanm3a reHaepHBIX 0COOCHHOCTEH MEPBEIM CIOCOOOM — C MMOMOIIBIO COMOCTABJICHUS BCEX TPYIII JIUPUKH PYCCKUX
MOSTOB — OBUIO BBISBJICHO, YTO BCE YETHIPE JICKCHKO-CEMAHTHYCCKUE TPYMITBI KOPHEH W MPOU3BOMASAIIMX CJIOB CIIOXKHBIX
OKKa3MOHAIbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX JUPUKH A. AXMaToBOM ecTh u B mo33uu M. LIBeraeBoii, B. Maskosckoro, C. Ecenuna.
Tak, B rpynne «/leiictBue» y A. AXMaToBOI NMPOU3BOISLINE CIOBA B OKKa3MOHAIIU3ME gcmpeua-pasnyka, y M. 1iBetaeBoii — B
OKKA3UOHAIHM3MAX UENnOMOUKU-MOU-CMEIOHYUKIL, PA3NEM-PA3Max, OpbIK-CKOK-6e2-1ém ¥ 1p., y B. MaskoBCKOTO — acum-6guHm,
scenpowenve-éock, y C. EcenuHa — eecén-paszeyn, poioanvuuk-xyauxk u ap. B rpymme «HauMeHOBaHWE dYeloBEeKa» y
A. AXMaTOBO# IPOM3BOTHBIE CIIOBA OKKA3HOHAIM3MA 20Cyoapuina-cudenka, M. l|BeTaeBa gaie HCIOIB3yeT IpU 00pa30BaHUN
HOBEIX CJIOB MPOM3BOITHBIE CJIOBA YAPb. YUAPb-NAPYC, YAPb-mMbl-0e8d WU BOD. BOP-KOPULYH-MAMENCHUK, B0P-NPENeCTNHUK.
Y B. MaskoBCKOTO B 3TO¥ IpyTIie IPOU3BOIHEIE CIIOBA, HATIPHMEP, B TAKUX OKKa3HOHAIM3MAX: HOOPOCMOK-CIMPAHA, HOTHOYb-
neeooslika, y C. Ecennna — usba-cmapyxa, oesuya-3uma.

B cBs3W ¢ 3THM MOXHO CHEeNaTh BBIBOJ, YTO pa3iWdie B CIMCKE TPYHI CBUACTENHCTBYIOT HE O TCHICPHBIX, a 00
WHIUBUAYAILHBIX OCOOCHHOCTSAX CIIOBOTBOPYECTBA IMTO3TOB.

IIpu ananu3e TeHACPHBIX OCOOCHHOCTEH BTOPHIM CHOCOOOM, T.. TP COOTHECCHHWH HaMOOJIee 3HAYUMBIX (IO 9acTOTe
00pameHni TO3TOB K 3TUM KOPHSIM / TPOM3BOISIIUM CIIOBAM MPH CO3JaHWU HOBBIX CJIOB) TPYII JIUPUKH PYCCKUX IOITOB,
OYCBUJIHBI TCHICPHBIC OCOOCHHOCTH B JIMPUKE PYCCKUX MOITOB-MYXXYHH M JKCHIIMH: B OTIMYMe OT B. MaskoBckoro u
C. Ecennna, KOTOpBIC Yallle CO3/al0T CJIOBA C KOPHAMH / IPOM3BOSINUME CIOBaMH, OTHOCSIUMHUCS K rpymme «[Ipeaqmersy,
A. AxmartoBa u M. IlBeracBa yaiie CO3AIOT HOBBIC CJIOBA C KOPHIMH / MPOM3BOJSINUME CIIOBAMH, OTHOCSIIUMUCS K TPYIIIC
«JleticTBueY.

3aki04yeHue

HccnenoBanue reHAEpPHBIX OCOOCHHOCTEH CIOBOTBOPYECTBA JIMPUKM PYCCKHX IO3TOB Had. XX B. MPOBEICHO ABYMS
crioco0amu:

1) conocraBneHue HauboIee 3HAYMMBIX 0 YaCTOTE OOpaIeHHUs HO3TOB K KOPHAM / IPOU3BOISILIM CJIOBaM IPU CO3IAHUH
HOBBIX cJIoB JICI' mMpHKH pycCKUX MO3TOB Hau. XX B.;

2) comoctasnenne Beex JICT THPHKH PYCCKUX MOITOB Had. XX B.

bnaronaps comocraBieHuto (1) Hambosee 3HAUMMBIX A TOATOB TPYIN OBUTM BBIABICHBI T'€HIEPHBIE OCOOCHHOCTH
CJIOBOTBOPYECTBA PYCCKUX IMOITOB-MY)KUMH U JKCHIIMH. PycCKHe TOATBHI-)KEHIIMHBI yaile o0pa3yroT cjoBa ¢ KOpHSAMH /
NPOU3BOJSIIUMH CJIOBaMH, BXOJSIIMMH B Tpymnny «JlelicTBHe», pPyCCKHE IO3TBI-MYXYUHBI — CJIOBa C KOpHSIMH /
MPOU3BOAIIMMY CIIOBaMH, BXOJAIUMHE B Ipymiry «lIpeaMeTsi».

ComnocraBnenne (2) BceX JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKHUX TPYMI MOKa3ajlo, YTO pa3iHdyie B CHHMCKAX I'PYIH MOXXHO OTHECTH K
WH/IMBHyaJIbHO-aBTOPCKAM OCOOEHHOCTSIM HAMOCTHIEH mo3ToB. Bee yetsipe JICTT, koTophie 00pa3yioT KOpHH / IPOU3BOIHbIE
CJIOBA CJIOKHBIX OKKA3MOHAJIBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX JUPUKH A. AXMAaTOBOHW €CTh CPEIN JICKCHMKO-CEMaHTHYECKHX TPYIII
mupuku M. L{BeraeBoii, B. MasikoBckoro, C. Ecenuna.

[Ipennaraemslii B MCCIEAOBAHNH MOIXO/ K BBIABICHUIO HHANBUIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOTO HOBATOPCTBA ITO3TOB
Hau. XX Beka Ha (pOHE OKKA3MOHAIBLHOTO CIIOBOYIOTPEOJICHHS CepeOPSHOro Beka BOOOIIE U €ro pe3ysbTaThl MOTYT OBITh
YYTEHBI IIPU CEMAaHTUKO-CTHIMCTUUYECKOM aHaJIN3e MOITHYECKUX TEKCTOB aBTOPOB 3TOM AIOXH, CIIOCOOCTBOBATH YTOUHCHUIO
CEMAHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH HWHIMBHUIYaJbHOIO CIIOBOTBOPYECTBA, a TAKXKe OMNPEICICHHIO XYJIOXECTBEHHOTO 3aMbIcia
[IPOU3BEICHUM.

KoHpaukT naTepecos Conflict of Interest
He ykasas. None declared.

Cnncok aurtepartypsl / References

1. AxmanoBa O.C. CrnoBapp nuarBucTHYeckux TepmuHOB / O. C. AxmanoBa. — Uzn. 3-e, crep. — Mocksa : KomKHura,
2005. - 576 c.

2. Bapanos O.C. Uneorpadudeckuii cmoBaps pycckoro si3sika / O.C. bapanos. — Mocksa : 9TC, 1995. — 820 c.

3. babenko H.I'. Okka3noHaIbHOE B XYyJI0XKECTBEHHOM Tekcte. CTpyKTypHO-ceMaHTHueckuii aHanu3: / H.I'. babenko. —
Kanununrpaz : Kanuuaunrp. roc. yu-1, 1997. — 79 c.

4. Tacnapos M.JI. Bnagumup Maskosckuii / M.JI. T'acnapos. / Ouepku HCTOpPHH sI3bIKa PYCCKOM mo33um XX Beka:
OnbIThl OnUcanusg uanocTuiae. — Mockaa, 1995. — C. 363-395.

5. 3emckas E.A. AkTUBHBIE IpoliecChl COBpeMeHHOro cioBonpoun3Bojctsa / E.A. 3emckas. / Pycckuit s3bik koHma XX
cronerust (1985-1995). — Mocksa : SI3biku pycckoit KynbTypsbl, 1996. — 473 c.

6. 3yboBa JI.LB. I'pammarmyeckue BOJBHOCTH COBpeMEHHOW mo33uM, 1950-2020: [rpammaruyeckas AMHAMHUKa B
nostudeckoM otpakennu] / JI.B. 3y6oBa. — Mocksa : HoBoe surepatypHoe o603peHue, 2021. — 652 c.

7.3y6oBa JI.B. O s3pike QonbkiaopHbix mosm M. IlBeraeBoii «llapp-Hesuna» (1920 r.), «llepeymouxkm» (1922 r.) /
JI.B. 3y6oBa. — CrokrossM : CTOKIOIBMCKHH yHUBEpCUTeT, 1996. — 20 c.

8. 3ybosa JI.B. IToa3uss Mapuns! L{BeraeBoii: JIunrs. acnekr / JI.B. 3y6osa; JII'Y. — Jlenunrpan : U3x-so JII'Y, 1989. —
262 c.

9. 3y6osa JI.B. SI3bik mo33un Mapuns! [[BeTacBoii: (hoHeTHKaA, CI0BOOOpa3oBanue, ¢ppaseonorus. / JI.B. 3ybosa / CaHkT-
Ierepoypr : Wsp-so CIIGI'Y, 1999. — 232 c¢. [Onekrponnsiii pecypc] URL: http://philologos.narod.ru/
portefolio/zuboval999.htm (nara o6parienus: 09.04.2020).

10. Konomspxuast JIL.U. UudopmanmnonHo-morckoBas cucrema «CiaoBapst pycckoit moasuu CepeOpsHOro Beka: CIIOBaph
HOBBIX CIIOB», CO3JIaHHAsl HA OCHOBE JJIEKTPOHHOH Bepcuu «CrioBaps si3bIka pycckoit modsun XX Beka» / JL.U. KomomsbkHas,
JLJI. UlectakoBa. [Dnekrponusiii pecype]. URL: http://lexrus.ru/default.aspx?p=2674 (nata obparuenus 03.09.2020).

11. Marsmuna JI.H. Mopdemapuit A.C. IlymkuHa Kak K09 K aBTOPCKHM apXeTHHaM: IHC. ... KaHA. (QUIION. HayK.:
10.02.01 / Matsiuna Jlroqmuna Hukonaesna. — Boponex : BI'Y, 2010. — 206 c.

27



Mesicoynapoonuiii nayuno-ucciedosamensckuil scypran * Ne 6 (120) = Yacme 3 = Hionw

12. Ocumnosa A.Il. Okka3uoHanu3Msbl B TBOpuecTBe B. B. MaskoBckoro (k Bonpocy u3ydenus mpodaemsr) / A.I1. Ocunosa
// Tipupoausie pecypesl Apkruku u Cydapkruku. — 2013. — Ne3 (71). [Daexrponnsiii pecypc]. URL: https://cyberleninka.ru/
article/n/okkazionalizmy-v-tvorchestve-v-v-mayakovskogo-k-voprosu-izucheniya-problemy (nara obpauienus: 09.05.2021).

13. Persuna O.I'. Okka3uoHaIbHOE CJIOBO B MOITHYECKOM si3bike MapuHusbl 1[BetaeBoii // CiioBapb MOSTHYECKOTO sI3bIKA
Mapumns! L{BetaeBoit. B 4-x T. — Mockga : Jlom-my3eit Mapuns L[setaeoit, 1998. — T. 2. — C. 5-25.

14. Pycckuii ceMaHTH4YeCKUH ciioBaph: TOJIKOBBIN CIIOBapb, CHCTEMAaTH3MPOBAHHBIH 110 KJlaccaM cJlIoB U 3HaueHuit. / PAH.
Wn-T pyc. s13.; mox o6mr. pen. H.IO. IlIsenoBoii. — Mocksa : A30ykoBHUK, 1998.

15. Casxosa JIL.I'. Temartmueckuii cmoBape pycckoro s3eika: Ok. 25000 cmoB / JLI. Casxoma, .M. Xacanosa,
B.B. MopxkoBkuH; of pea. a.¢unoin.H., npod. B.B. MopkoBkuHa. — Mocksa : Pyc. 381k, 2000. — 556 c.

Crucok JuTepaTypsl Ha anrauiickom sizbike / References in English

1. Akhmanova O.S. Slovar' lingvisticheskikh terminov [Dictionary of linguistic terms] / O.S. Akhmanova. — Edition 3rd,
sr. — Moscow : KomKniga, 2005. — 576 p. [in Russian]

2. Baranov O.S. Ideograficheskiy slovar' russkogo yazyka [ldeographic dictionary of the Russian language] /
0.S. Baranov. — Moscow : ETS, 1995. — 820 p. [in Russian]

3. Babenko N.G. Okkazional'noye v khudozhestvennom tekste. Strukturno-semanticheskiy analiz: Ucheb. posobiye
[Occasional in a literary text. Structural-semantic analysis: Proc. allowance] / N.G. Babenko. — Kaliningrad : Kaliningr. gos.
un-t, 1997. — 79 p. [in Russian]

4. Gasparov M.L. Vladimir Mayakovskiy [Vladimir Mayakovsky] / M.L. Gasparov // Ocherki istorii yazyka rus-skoy
poezii KHKH veka: Opyty opisaniya idiostiley [Essays on the history of the language of Russian poetry of the twentieth
century: Experiences in describing idiostyles]. — Moscow, 1995. — Pp. 363-395.

5. Zemskaya E.A. Aktivnyye protsessy sovremennogo slovoproizvodstva [Active processes of modern word production] /
E.A. Zemskaya // Russian language of the end of the XX century (1985-1995). — Moscow : Languages of Russian culture,
1996. — 473 p.

6. Zubova L.V. Grammaticheskiye vol'nosti sovremennoy poezii, 1950-2020: [grammaticheskaya dinamika v
poeticheskom otrazhenii] [Grammatical liberties of modern poetry, 1950-2020: [grammatical dynamics in poetic reflection] /
L.V. Zubova. — Moscow : New Literary Review, 2021. — 652 p. [in Russian]

7. Zubova L.V. O yazyke fol'klornykh poem M. Tsvetayevoy «Tsar'-Devitsa» (1920 g.), «Pereulochki» (1922 g.) [About
the language of folklore poems by M. Tsvetacva “The Tsar Maiden” (1920), “Alleyways” (1922)] / L.V. Zubova. —
Stockholm : Stockholm University, 1996. — 20 p. [in Russian]

8. Zubova L.V. Poeziya Mariny Tsvetayevoy: Lingv. aspekt [Poetry of Marina Tsvetaeva: Linguistics. aspect] /
L.V. Zubova; LGU. — Leningrad : Publishing House of Leningrad State University, 1989. — 262 p. [in Russian]

9. Zubova L.V. YAzyk poezii Mariny Tsvetayevoy: fonetika, slovoobrazovaniye, frazeologiya. [The language of Marina
Tsvetaeva's poetry: phonetics, word formation, phraseology] / L.V. Zubova // St. Petersburg : Publishing House of St.
Petersburg State University, 1999. — 232 p. [Electronic resource]. URL.: http://philologos.narod.ru/portefolio/zuboval999.htm
(accessed: 04/09/2020). [in Russian]

10. Kolodyazhnaya L.I. Informatsionno-poiskovaya sistema «Slovarya russkoy poezii Serebryanogo veka: slovar' novykh
slov», sozdannaya na osnove elektronnoy versii «Slovarya yazyka russkoy poezii XX veka» [Information retrieval system
«Dictionary of Russian poetry of the Silver Age: a dictionary of new words", created on the basis of the electronic version of
the "Dictionary of the language of Russian poetry of the XX century»] / L.l. Kolodyazhnaya, L.L. Shestakova. [Electronic
resource] URL: http://lexrus.ru/default.aspx?p=2674 (accessed 09/03/2020). [in Russian]

11. Matytsina L.N. Morfemariy A.S. Pushkina kak klyuch k avtorskim arkhetipam [Morphemaria A. S. Pushkin as a key
to the author's archetypes]: dis. ... of PhD In Philology: 10.02.01 / Lyudmila Nikolaevha Matytsina. — Voronezh : VGU.,
2010. — 206 p. [in Russian]

12. Osipova A.P. Okkazionalizmy v tvorchestve V.V. Mayakovskogo (k voprosu izucheniya problemy) [Occasionalisms
in the work of V. V. Mayakovsky (on the issue of studying the problem)] / A.P. Osipova // Prirodnyye resursy Arktiki i
Subarktiki [Natural Resources of the Arctic and Subarctic]. — 2013. — No. 3 (71). [Electronic resource]. URL.:
https://cyberleninka.ru/article/n/okkazionalizmy-v-tvorchestve-v-v-mayakovskogo-k-voprosu-izucheniya-problemy (accessed:
05/09/2021). [in Russian]

13. Revzina O.G. Okkazional'noye slovo v poeticheskom yazyke Mariny Tsvetayevoy [Occasional word in the poetic
language of Marina Tsvetaeva] / O.G. Revzina // Dictionary of the poetic language of Marina Tsvetaeva. In 4 volumes. —
Moscow : House-Museum of Marina Tsvetaeva, 1998. — Vol. 2. — P. 5-25. [in Russian]

14. Russkiy semanticheskiy slovar': Tolkovyy slovar', sistematizirovannyy po klassam slov i znacheniy [Russian Semantic
Dictionary: Explanatory Dictionary, systematized by classes of words and meanings] / RAN. In-t rus. lang.; Under total ed.
N.Yu. Shvedova. — Moscow : Azbukovnik, 1998. [in Russian]

15. Sayakhova L.G. Tematicheskiy slovar' russkogo yazyka: Ok. 25000 slov [Thematic Dictionary of the Russian
Language: Approx. 25,000 words] / L.G. Sayakhova, D.M. Khasanova, V.V. Morkovkin; Ed. Doctor of Philology, prof.
V.V. Morkovkin. — Moscow : Rus. language, 2000. — 556 p. [in Russian]

28



Meswcoynapooneiii Hayuno-uccredosamensckuil scypran » Ne 6 (120) » Yacme 3 » Hionw

DOI: https://doi.org/10.23670/1RJ.2022.120.6.068

«YUEHUK TOI'OJIsA»: JAHb HAMATHU U TPAIMIIUHU B XYJOXKECTBEHHBIX U JOKYMEHTAJIBHBIX
TEKCTAX N.JI. LIETJIOBA-JIEOHTBEBA
Hayunas cratbs

Bapgpanameena T.B.*
ORCID: 0000-0002-0811-7137,
CesepHslii (ApkTHueckuiil) ¢penepansHplil yHIBepcuTeT nMeHN M. B. JlIomoHOCOBa, ApXaHrensck, Poccus

* Koppecmouaupyromrumii agTop (Wtw1706[at]mail.ru)

AHHOTALMSA

WBan JleontseBnu lllernoBa-JIeonTheB — HE3acHy )KeHHO 3a0BITHIN B Hamie BpeMs mucareib KoHna XIX — magama XX BB.,
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NPUEMOB: PEMUHHCLICHINH, aJUTIO3MH, LUTAT, MPSIMBIX ynomMuHaHui. Oco0oe BHUMaHUE YAEIEHO CPAaBHUTEILHOMY aHaHM3y
onHoakTHOH mbechl «I'paxngane» (1879) — mepBomy mnpousBenenuto M. JI. IllernoBa-JIeoHTheBa, HAMHCAHHOMY «IOJ
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Abstract

Ivan Leontievich Shcheglov-Leontiev — is an undeservedly forgotten writer of the late 19th and early 20th centuries, close
friend of A. P. Chekov. Contemporaries noted that the creative work of N.V. Gogol largely determined the creative growth of
I.L. Shcheglov-Leontiev. The article examines the fiction and documentary works in which the actualization of the Gogol text
happens through the use of various stylistic devices: reminiscences, allusions, citations, direct mentions. Special attention is
paid to the comparative analysis of the one-act play «Grazhdane» [Citizens] (1879) — the first work of I.L. Shcheglov-
Leontiev, written «under the direct influence of N.V. Gogol's «The Government Inspector», being its literary imitation.
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Beeaenue

WBan JleontseBnu JleoHTheB (TiceBHoHNM «lllernoB») — TamaHTIMBBIA M IUIOMOBHUTHIM mucaTens koHIa XIX — Havama
XX BB., HE3aCIIy>)KEHHO 3a0BbITHIIi B Hallle BpeMsi, aBTOP MHOXKECTBAa POMAaHOB, PAaCcCKa30B, OYEPKOB, MbEC, ONM3KHH Ipyr
A.Tl. YexoBa. BONBIIMHCTBO €ro MPOU3BEACHUN HW3BECTHO JIMIIbL B JOPEBONIONMMOHHBIX U3AaHusIX. OpHAKo TMpo3a H
npamaryprust LllernoBa-JleoHTheBa 3aciyKHMBalOT BHHUMAaHHUS MCCleoBaTeliell M TpeOyroT JajbHeiiiero TIiay0oKoro
ocmbiciieHnsi. CoBpemeHHukH lllernoBa-JIeonTheBa NMpuU3HABaIM TaJAHT MUCATENS, OJHAKO OTMEYAIN €r0 CTHIIMCTHYECKHE U
JKaHPOBBIE «METAHUS» B IONCKAX CBOETO IyTH B JINTEPATYpE.

TBopuectBo H.B. T'orosis Bo MmHOorom onpenenuino cranonienue M.JI. lernosa-JleontheBa kak nucarens. K.K. Apcenren
B cratbe «bemrerpucTtsl mocienHero BpemeHm» (1986), roBops o xymoxkectBemHoM Metone M.JI. IllermoBa-JleoHTheBa,
OTMEYaeT ero MPUHAJIEKHOCTh K «mKoie» [oromsa: «TmarensHo pabotast Haj CBOMMH INpou3BedeHusMH, T. lllernmoB He
TPEIIUT HU PAaCTSHYTOCTHIO, HU M3JIMIIHEI0 3CKM3HOCThI0. OH HabmoaaTels, HO He MPOTOKOJINCT; 10 XapaKTepy U CBOMCTBaM
CBOETO peajn3Ma, OH INPHHAUICKHUT CKOpee K YHCIy YYeHHKOB ['orosd, uem K 4uMCIly MOCiIeaoBaTeNel (paHIry3cKoi
"sxcnepumenTansHOH" mkoms [1, C. 5]

IlepBas xpynHas myomukarwst WM.JI. [llernoBa-JleonTseBa — omHoakTHas mbeca «I paxmane» (1879) Oputa HammcaHa «I10A
Herocpe/cTBeHHbIM BiusiHueM «PeBusopa» [7, C. 96]. Ha pa3nuuHbIX ypOBHSIX HOCTPOEHHS XYyIOXKECTBEHHOIO TEKCTa
oOHapyxuBaroTcst peMuHucueHH K meece H. B. [oromsa. OueBuaHO CXOACTBO B KOMIO3HIIMM TEKCTOB: CIOXKET 00CHX Ihec
MOCTPOEH Ha HEKOH ITyTaHMIIEe, HHTPUTYIOLIask pa3rajka KOTOpOH IIPUBOIUT K pa300JIaunTeIbHOMY (DHHAIY.

B mece «I'paxkiaHe» uieHbl TOPOACKOH [lyMbl pa3bICKUBAIOT aBTOpPa aHOHUMHOM KPUTHYECKON CTaThU, OIyOJIMKOBaHHON
B CTOJNMYHOM raszere. Ilbeca HauMHAETCS C 3MM30Ja ITyOJIMYHOTO M KOMMEHTHPOBAHHOTO YTCHHUS STOH 3aMETKH, YTO SIBHO
HallOMUHAET 3aBs3Ky «PeBH30opay — mpouTeHue micbMa ['opoaHMYMM O mpuesze peBusopa B ye3auslid ropox N u B TO xe
BpeMs puHan komeauu [orouisi: clieHy YTeHus muchMa XJIeCTakoBa K Ipyry Tpsanuukuny.

B ropone OcnoBoacke (31€ch CTOUT 00paTUTh BHUMAaHUE HA «TOBOPSIIIEe Ha3BaHUE» HACEJICHHOTO IyHKTA), TaK JKe, KaK U
B ropoxae N, HeT mopsiaka — HapuT «yHuBepcanbHas aHapxus» [9, C. 108]: uMHOBHHKHM 3a0BUTH O CBOMX OOSI3aHHOCTSAX U HE
MHTEPECYIOTCS KU3HBIO MECTHBIX kuTenel. OHU TOBOPST O «IATPHOTHYECKUX TyBCTBAX», 00 «OTEYECKOIl IIOOBM» K TOPOLY, O
«Iy4YIInX HAAEXKAaX B HEaJleKOM OyIylieM», OJHAKO HE JeNar0T HUYEro IeHCTBHUTENHHO MOJE3HOTOo, 3a00TACH JUIIB 00
«yKpalIeHHH TOPOIay M He 3aMeyasi PeallbHBIX «CYINeCTBEHHBIX HYxm» [9, C. 109].

Anmiosun K mbece «PeBu3op» Takke OTpaxaroTcs B cHCTeMe MNepcoHaxed. OTHUM W3 IEHTPaJbHBIX O0pa3oB IIbec
SIBIIIETCSI MECTHBIN TOpojCKOl TonoBa: AHTOH AHTOHOBMY CKBO3HUK-JIMyxaHOBckuil u bopuc WUnbenya Yepromonox. 3mech
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TaKKe MOXHO YBHJIETh CXOZCTBO Ha ypOBHE «roBopsmmx» ¢ammimi. ['opoxackoii cexperaps Ilerp MBanosuu Ilomnoska,
HECMOTps Ha KatacTpody, TOBOPUT TOJBKO O CBOEM YBJIEYCHHUH (O TaHLAX, AJIKOTOJIE U OOLICHUH C KCHIIWHAMH), TaK XKe, KaK
u cyaps Jlsankue-Tankun B meece ['oronst o6 oxore. UneH ynpassl MBan AngpeeBud Crapuailiuumii, kak u ApTeMui
Oununmony 3emisiHuKka B «PeBu3ope», O4eHb «yCIOYy)XIMB M CyeTJIMB». 3]IeCh CHOBa CTOMT OOpaTUTh BHUMAaHHE Ha
«roBOpSIIME» (aMUINK, COOTBETCTBYIOLIME JILCTUBBIM JIIOJSAM, KapbepucTaM. B ocHOoBe o0enx (aMuimmii «crnamocTe» H,
KpoMe TOro, haMHiInsi — IpHIaraTeilbHoe, YIIOTPEOIICHHOE B IPEBOCXOHOM creneHu, «Crnaqyaiinnii» HalloMMHAeT HaM H O
nepcoHaxe modMbl I oroms «MepTBble nymm» MaHMIOBE C €T0 «CIaJKHMM» TJIa3aMH, C €0 IPEBOCXOJHBIMU CTETICHSIMHU B
OLICHKE MAPYTHX JIOAEH, B HEM «4epecdyp INEpeAaHo caxapy». 3AeCh BO3HHMKACT MABOWHAs aJIIO3MsA, CONpSTaromas
Crnamgadiero ¢ JABYMsSI TOTOJIEBCKUMH Teposmu. Bcemen 3a Toromem IllernmoB mpomomkaeT BOAEBWIBHYIO TpPaIHIINIO
KOMHYECKHX TyOieroB mepcoHaxei: kak JoOumackuit m bobumnckuii B «PeBm3ope», AnpakcuH W [allakTHOHOB, a Takxke
Bonpmoit 1 Manenbkuii riaacHsle B «I'paxkaaHax» 3a4acTyr0 TOBOPSAT XOPOM.

B obeux mbecax 3a 4ejoBeKa, YBHJEBLIETO HEJOCTAaTKH B JKM3HU TOpOJa, NMPUHAT HE TOT YEJOBEK — IPHE3KHUH U3
[erepbypra. U XKypasnes, n XnecrakoB CMEIOTCSl HaJl MECTHBIMM YMHOBHUKaMHU: JKypaBieB BUIUT B HUX OTJIMYHBIC THITBI
JUIsl cBOed Oyamyluei koMennu, a XJIECTaKOB paccKas3blBaecT O HHUX APYry TpsSMHMYKHHY, YTOOBI TOT «HANMCaJ CTaTEHKYy» H
«ob1enkai ux xopoureHsko» [3, C. 82].

B tekcre mbeck LlerioBa-JleoHTheBa MOXKHO OOHAPYKUThH NpsMble IUTATH N3 Komeauu «Pesusopy»: «IlonoBka: «3HauuT
Ber B HexotopoMm pogae cympyr?» [9, C. 127] (Cp. y T'orons: «AHHa AHzpeeBHa: « B HEKOTOPOM POJE... S 3aMy>KeM»
[3, C. 98]; «Cnamuaiimmii: <...> 5l XpUCTHAHWH, B IIEPKOBb X0y KaXKI0€ BOCKPECEHBE, U B CYOOOTY, M BCE KaK CIEAYET...»
[9, C. 117] (Cp. Y Torouns: «I'opoaumumii: «B Bepe TBep U KaxkI0e BOCKpECEHbE B IIepkBHU ObiBato» [3, C. 13].

®uHanpHOM HeMoOM cueHe «PeBu3opa» MpOTHBOINOCTABIEH HecMoJikaeMblil XoxoT IlomoBku u JKypaBneBa B komeauu
«I'paxnmane». B ¢unane mpecor llernoBa-JleonTheBa ManeHbKIIA TTACHBIA MPH3HACTCS, YTO OH SIBIISICTCS aBTOPOM CTATBHH.
OTOT (pUHAT HEBO3MOXKHO COIIOCTaBHUTH C pa3Bs3Koi «PeBm30pay, rie peds UICT O «IYIICBHOM HAIlleM Iopoje, B KOTOPOM
OECUMHCTBYIOT HAIlM CTPAcTH, Kak Oe300pasubie unHoBHHUKNY [2, C. 408], a XiectakoB — 3TO «IpojaXkHas U 0OMayuBas
coBecth» [2, C. 409]. B mbece «I'paxmaHe» He 3aJ0XKCHBI CTOJb IIyOOKHE CMBICIBI, OHA MPEACTABIACT COOOW CKopee
NOJApaKaTeNbHbII BOAEBUIIb, OTJIMYAIOIIUICS CATUPUYECKHM COJep)KaHHeM, rpyOOBaThIM 3al0POM M OCTPO BBIPAKEHHBIM
COLIMAJILHBIM U OBITOBBIM HAa4ajioM.

Ilocne atoro WM.JI. Illernos-JIcoHThEB NUIIET MHOTIOYMCIEHHBIE BOEHHBIE DPACCKa3bl M pOMaHbl, BEPHYBIIUCH B
JpaMaTypruro ¢ ycnemHod meecoit «B ropax Kasxkasza» (1887). IllernoB m3nan c6opuHuku meec «Hosble mbecs» (1900),
«Becemnsiit Teatp» (1901), «Kpachsiit uBeTok» (1907), B koTopkie Borwio 6osee 30 nponsBeeHHN.

Tak, Hanmpumep, o6pa3 H.B. T'oromns BcTpedaeTes B mbece U3 KU3HU PYCCKHUX JTUTEPATOPOB «3aTepssHHBIN Myapery (1897),
KoTopyto kpuTuk B.B. PozanoB HeogHOKpaTHO cpaBHUBaAI ¢ mbecoit A. I'puboenoBa «['ope oT ymay», oTMedas ee MpOCTOTY U
OynumuHocTh: «lllernoB cBoauT «I'ope oT yma» ¢ ONMUMIUICKHUX BBICOT, BBOJUT €TO B I'PsI3b, HA YJIHILY; MOHOJIOTH TOBOPSTCS
Ha KyXHe, a He Ha Oaly; WAeT He HieiHas OopbOa, HO XKMBOTHas, OMOJIOTWYECcKas, OJHAKO — BOKPYI HICH M MMEHHO 3a
unen...» [6, C. 76] Ve B Hauasle MbEChl MBI BHIUM «EAMHCTBEHHOE yKpalleHWE KOMHATHI — JiBa IIKada ¢ KHUTaMH, OAWH
yBeHuaH Orocrom ['oroms» [10, C. 28], KOTOpBIi HEOJHOKPATHO YNOMHHAETCS B pEIUIMKax repoeB. Bo BTopom neiicTBun
raBHbld repoil ¢uinocod MakymmH uutaer «MepTBble IyNIM»: «B CKOpPOHbIE MHUHYTHI JKM3HHM 5 Bcernma [orous
nepeunthiBaio» [10, C. 59]. B mbece «Mamaero Harecteue» (1899) riaBubiil repoii neparor ['yOapeBCKUil TOBOPHUT JKECHE:
«OcraBb, noxkanyicTa, B mokoe Moux cecrep! Tol TouHo ['oroneBckuil mouTMENHCTEP, KOTOPHI BO BCEM MOJ03PEBAJ, «UTO
(paniys ragum». YTo HU CIyduch — ceituac Ha cectep...» [10, C. 364].

CoBpeMeHHUKH OTMedanu 3HauuMocTh ¢urypsl H.B. Torons u anst camoro M.JI. Illernosa-JleontseBa: «Cpenu numeH
CTapbIX MacTepoB, CJIOBa KOTOPBIX OH BOOOIIE OJIaroro-BeiHO YTWII, OBIIO OJTHO, KOTOPOE SBJISIIOCH JUJISI HETO CBATBIHEH <...>
[ Hero ObUIO HacHakAEHHEM JIOBHTh KaKylO-HHOYAb TaiiHy TBOpYECTBA 3TOTO KOJIOCCAa MEXIY CTPOKaMu KHHUI». B neHs
poxnenus H.B. 'oromst U.JI. lllernoB-JIeoHTREB yCTpamBall BCTPEUYH C JTUTEPATypHBIMU Npy3bsiMu: «OH 3aTeBan y ceds B
yroJiKe, B APTWUIEPHHCKOM Mepeyske, Kakue-HuOyab ,,MaKapOHBI MO-TOTOJEBCKW» M ONMKAHIINM APY3bsSM 3aKHIbIBAI
3aITCKH:

— «B monenensHUK, 26 ampens, B 2 daca momnonynHy, v Meana lllerinoBa OyayT roroneBckie MakapoHbl, —/0-THIeTHHI
MaKapoHHBIN 00mIell. B Hajex e, 4To BB HOYTHUTE BAILIMM aNIEeTUTHBIM BHUMaHUEM» H T. [I.

Emy Obuto He JIeHb NMPHCOEAMHATH K 3TOMY BBINHCKY, KaKeTCs, U3 AHHEHKOBa, 0 ToM, kak B 1840 romy I'oroms
MPUTOTOBISUT MakapoHel. «IloBap mojam MakapoHBI HE COBCEM JOBapeHHBIC. ['Oroib IMOJOXKHJI CHadaja MHOXECTBO
CITMBOYHOTO Macia» u T. . [13, C. 15-16].

C cepemunsl 1890-X rofoB m3-3a KUTEHCKHUX MPOOJIEM M MOJOPBAHHOTO 3I0POBBsS TBOpUeckuil moTeHuuan Illermoa-
JleontpeBa cHm3mics; B 1903 roxy Uexos otmeuan: «lllermos... 3a0erm» [8, C. 303]. B ato Bpems M.JI. lllernos-JleoHThEB
cocpeoTaunBacTCs Ha MeMyapUcTHKe U coOupaer BocnomuHanus o ®.M. JlocroeBckom, H.B. T'orone u A.C. Iymkune.
OH noceniaer namsaTHeIE MecTa (/laHMIOB MOHACTBIPb, MOHACTHIP, ONTHHY IYCTHIHB) M 00paInaeTcst K N3y4eHUI0 TBOPYECTBA
T'oromns.

B 1887 rony U.JI. IllernoB JleontseB n3naer KHUrY «Pycckuil MbICIHTENBY, B KOTOPOH COOpaHbl «M30paHHbIE MBICIH U
OTpPBIBKHM M3 COUYMHEHMH ['orois, ero muceM nm BOCIOMHMHaHUHM 0 Hem». ConepkaHue cOOpHHKA pa3/ieNeHO Ha TeMaTH4ecKUe
rnaBbl «Poccus m pycckmii uenoBek», «O0 uUckyccTBey, «Jluteparypa», «Teatpy», «'orosb 0 cebe U CBOMX MPOU3BEACHUIXY,
«Kenmunusy, «O 6paTtcTBey, «Pa3HbIe MBICIH MAPaJTOKCHI, Iy TKI.

N.JI. Ulernos-JleonTheB HEOAHOKpAaTHO oOpamaercs k mmenn H.B. Toroms B cBomx myOmmiuctudeckux paboTax.
B c6oprunke «JIurepatypusrii uten» (1902) on myOiamuKyeT qBa CTHXOTBOPEHUS, OCBAIMICHHBIX MATHICCATHICTHEMY 00 MIICIO
«PeBuzopa»: «Cmex» II. Beitnbepr u «Ilamsitm [oroms» W. T'opOynoBoii-IlocagoBoii. B kadectBe smurpada x sTomy
CcOOPHUKY NMPOM3BEACHUH ISl YTCHUS Ha JIUTEPaTypPHBIX Bedepax, IpaMaTHUECKUX KypcaxX M KOHI[EpTaxX MCIIOJIB30BaHbI CTPOKH
H.B. T'oross o utenus [11, C. 9].

B xuure «HamBHble Bompochl», m3nanHoi k robmeto M.JI. IllernoBa-JIeoHTbeBa, mucarens MOAKPEIUISET CBOM OTBETHI
nuraramu H.B. Toromns: Tak, HanpuMep, oTBedast Ha Bonpoc «MOKHO JI aBTOpY OA€BaThCsl MO-pyccku?», lllernos-JleonTseB
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OPUBOAUT IUTATy U3 «MepTBbIX Aym»: «Pycckuii uenoBek g0 TeX HOp XOpOILI U PACTOPOIEH U HE JEHUB, MOKYJa OH XOIUT B
pyOalike u 3WITyHE; HO KaK TOJBKO 3a0epeTcs B HEMELKHUI CIOPTYK — CTaHET BIPYI HEYKII0X, HEpacTOPONEH U JICHTSH,
pyOaliku He epeMeHsIeT, U B OaHIO IIEPECTaHET XOUTh, U CIIUT B CIOPTYKE, M 3aBEAYTCS y HETO I10J CIOPTYKOM HEMELKUM 1
KJIOMBI, U 010X HecueTHOoe MHOKecTBO» [12, C. 9]. OTBeyas Ha BOMpOC «YBaxarT JIn y Hac uckycctBoy, M. JI. Illernos-
JleouTheB mumieT 06 omepeTke «PeBU30p Ha M3HAHKY» — «IOLUICHINeH Mapoguu Ha GeccMepTHOE mpousBeaeHue» 12, C. 131].
MHorokpaTHo, B TOM 4YHCIe I ONHCAaHUS pealbHbIX JIOJEH, ynmoMHuHaloTcs nepcoHaxu npousseneHuit H. B. T'oroms:
«roronesckuii roporamaui» [12, C. 57], «roronesckuii [letp IlerpoBuu [leTyx u TOT, HaBepHO OBI, CIUIOXOBAJ B HACTOSIIEM
ciaydae!» [12, C. 88], «4yTh-4yTh HE TOTONEBCKMA UHWYHKOB... TOIBKO TaK CKa3aTh, «IPOQIITPOBAHHBIA UW4HKOB» [12,
C. 102] «HO BHI ceifwac ke Moxere, kak [oromeBckoro Ilerpymky, mo 3amaxy y3Hate» [12, C. 108], «BBl OB XOTBH
Toronesckoro Koukapesa mociymrany, eCiii YK XpUCTHAHCKHE 3aBETHI BaM He BMecTuMbD» [12, C. 118].

Bonbmoe mMecro B pearensHoctu M.JI. IllernoBa-JIeoHThEBA 3aHUMANIO HUCCIIEIOBAHUE HAPOJHOTO TEaTrpa, B TOM 4YHCIIE
aHanu3 nocranoBok neec H.B. 'oronst «PeBnzop» u «Kenuts6a». 1.JI. lllernos-JleoHTheB 0TMEUAl, YTO «HEOOBIKHOBEHHO
«cepbe3HOe» OTHOLIEHHWE HapoJIHOM Maccel kK «PeBusopy», — Kyaa Oosiee cepbe3HOE, YeM OTHOIICHHE HHTEIUIMICHTHON
MyOJIMKH, KOTOpasi, CMaKys CaMO/I0BOJIbHO KOMHU3M ITbEChI, CPABHUTEIHLHO HEOXOTHO MOTUMHSET ce0st e€ MOPaIbHOI CTOPOHE)
[13, C. 51].

B 1909 rony x cronernemy roGunero H.B. T'orons mznmaer kuury «IlonBMKHHMK cllOBay, B KOTOPOM IyOJIMKYeT CBOM
3aMEeTKHU U U3bICKaHUs, COOpaHHbIE B IPOJOJIKEHUN JIeCsTH JeT. « MHe qymaeTcs, UTo HacTosIas MaJeHbKasi KHUTa, He B3Upast
Ha W3IUIIHION, OBITH MOXKET, CXKATOCTh M OENIETPUCTUYHOCTh H3JIOKECHUS — HAMEPEHHO CKpaJABIBAIOIIYI0 CIOXHOCTh
MOATOTOBUTEIBHONH PabOTHI — BCE K€ JAOCTATOYHO «HAYYHO» OCBEIIACT KOPEHHBIC NMPHUYMHBI «BEIUKON TpareAnu BEIUKOTO
CTpajaiblia 3eMIu pycckoi» (BripakeHme Pernmua u3 ero mmcema ko MHe o ['orome)» [14, C. 3]. B aroii kaure Illernos-
JIeOHTHEB ONMHUCHIBAET CBOECOOPA3HOCTH T'OTOJEBCKOIO J1apa, METoA paboTel ['oroms m ero OTHOIICHHE K CIIOBY, JAeT CBOIO
OLICHKY TBOPYECTBY CBOETO JINTEpaTypHOTo Kymupa: «Eciu xoture, B 00macTn mutepatypsl 1 orons 3aHIMaeT COBEPIIEHHO TO
XKe MecTo, KoTopoe 3aHuMaeT Kapm JlunHed B o6nacTh GOTaHWKM — M MPOXXKHMBU [ 'Oronb JUIIHWI AECSATOK JIET, JOBEAU IO
KOHI]A TPaHIHO3HOE 37aHue «MepTBBIX Iyll» — KTO 3HAeT, Mbl UMEIH Obl, OBITh MOXET, MOJ PYKOH, CBOEro pona
XYA0KECTBEHHYIO KapTOrpaMMy THIUYECKHX Pa3HOBHIHOCTEH PYCCKOTO YeJOoBeKa, MOJHYI0 KIacCH(UKAIMIO 10 pojaaM M
BUJIaM KOPEHHBIX MCTOPUYECKH CIIOKMBIIMXCS HAllMOHAJIBHBIX cBOMCTB Hamux?! Cepale o0nmBaeTcst KpOBbIO, KOTa TOJIBKO
MOAyMaelllb KaKoro BeJWYailliero MpoBH/la MBI HE CyMelH cOepeub, Kakylo 30JI0TYI0, HABEYHO-CIPABOYHYIO KHHTY MBI
JIETKOMBICIICHHO yTpaTuiu!.. <...> CJIOBa «YMYHKOBIIMHA», «MAaHWJIOBIIMHA», «XJIECTAKOBIIMHA» M IPOY. HEHU3TIaJUMO
OTHEYaTJIeINCh Ha CITHHE PYCCKOTO YelloBeKa, Kak BBDKXKEHHOE TaBpo...» [14, C. 15].

3nmech xe omyOnukoBaHbl ouepku o npedsiBannu ['oromst B Kamyre, B OnruHoit [lycteian, oxapaktepu3oBaHa poss Otia
Martses KoncranturOBCKOTO B cyan0e H.B. T'oroms.

B KHHrY BKIIIOUEHBI TP I'IaBbl, HAMMCAHHBIE IO UTOraM Y€CTBOBAHUN MaMATH ['0ross B THU MATUAECATUIETHS CO JHS €r0
cmept B 1902 r.: «loroneBckue mau B Mocksey, «Ha I'oromeBckoif BeicTaBke», «HTorm 'oroneBckoro robumes». ABToOp
MpeAroaraji, YTo ero «HabpOCKIM» MPHUTOSTCS TOTOMKAaM, YTOOBI IMETh BO3MOKHOCTh CPaBHUBATH MOCJIEAYIOIINE I00HIEH C
NpeAbIaYIIUME: «ITH Oeryible HAOPOCKH M3 MOET0 MOCKOBCKOTO JTHEBHHKA, BHI3BAHHBIC YECTBOBAHUEM IIATHJIECSTHUIICTHEH
TOAOBIIUHBI CO JTHSA KOHYMHBI ['OTOJIsI, s COXpaHW JJIsi HACTOSANIETO W3/IaHMs, MMEsl TJIaBHBIM 00pa3oM B BHIY MOJIOJIOE
MIOKOJIGHHE, KOTOPOMY YJBIOAeTCsl cyacTbe JO0XKHUTh IO CTOJETHEH rofoBIIMHBI. VIMesd mox pykoil, Kak JOKYMEHT, >KUBOW
CHHMOK C KapTHHBI 4eCTBOBaHUS MaMATH [ orons B 1902 r. — ABUTCS BO3MOXKHOCTH OECIPUCTPACTHO CPABHUTH KyJIbTypHBIE
YCIIEXH B OLICHKE BEIMKOTO YeIOBEKA, TOCTUTHYThIe Ha MPOTHKEHNH monmyBekay [14, C. 174].

OpmHa u3 rmaB — paccka3z «llomHOmHBIA peBH30p», UMeNMH npuMmeuyanue «lIpucoeamMHSAI0 HACTOSIIMH pacckasz K
MaTepuainy o ['orone kak NOAIMHHOE MPOUCIIECTBHE, IEPEAAHHOE MHE OJHUM MOMM IIPHUATENEM, IPOBUHIUAIBHBIM aKTEPOM»
[14, C. 98] mo3BoiseT paccMOTpeTh, KaK M3MEHWIIOCh BOCIPHATHE W ocMbicieHue meeckl H. B. T'orons B TBOpuecTBe
[MernoBa-JIeoHThEBA B 3peIIbIE TOABIL.

JlureparypHslit kpuTuk A. A. M3maiiinoB B penensnn mucai: «lllermos — mo cymecTBy OeIETPHUCT U JIydIlee B €T0 KHATE
— TaJaHTIUBBIA paccka3 «[loJHOUHBIN peBU30p», — B MaHEpPE JIECKOBCKOrO “‘paccka3a KCTaTH MEPEAaHHbIN aHEKAOT O TOM,
Kak IIOTaBIIasi B XUTEHCKHWE THUCKH TPYIIA pasbirpayia, Mo Npock0e MOHAXOB, B OJHOM MOHACTBIPE HOUYBIO T'OTOJIEBCKOTO
“PeBu3opa” M Kak 3TO NMpHUHATH MoHaxm» [4, C. 254] . ®uHan KOMEAMU MPOM3BEN Ha HUX «IOTpsCAloIlee BIEUaTICHHE
Tparenn», akTepbl MOYYBCTBOBAIM HCKIIIOYUTEIBHOCTh OOCTAHOBKH: «TOYHO MBI... COOPAalUCh CBSILICHHOAECHCTBOBATH B
KakoW-HuOyap crapuHHoW Mmuctepuu!» [14, C.104]. IlonHouHasi mocTaHoBKa «PeBW30pa» coeanMHHIa BCe HEOOXOAMMBIE
YCIIOBUS JUIsl BOCIIPHSITHS TITyOUHHOTO CMBICIIA YCIIOBHS: 3PUTEIISIMU SIBIISIIOTCS MOHAXH, XpUCTHAHE, 8 BHEIIHEE [TPOCTPAHCTBO
COOTHOCHTCSI C XYyIIOXKECTBEHHBIM MPOCTPAHCTBOM Mbechl. COOBITHSI MPOMCXOAAT HOYBIO, 32 CTEHaMHU 3pHUTENBHOTO 3aia —
KIafg0OuIle W MOHACTBIPb, KOJIOKOJBHBIM 3BOH COBMAAaeT ¢ (MHAIBHBIM 3aHABECOM — BCE 3TO AKTYIM3UPYET TeMy
HENPEXOAAIIEr0 U BEUHOTO.

[Tocie mocTaHOBKM CTapel-MepOMOHaX OJIarocioBIIsieT pexuccepa Tpynmsl: «llamsTyi, CbIH MO, B ceplie CBOEM
[TomyHounoro PeBusopa u Graroyctposiii aymeBHbINA Tpaj CBOH, MO0 HUKTO HE BElaeT HU JHSA, HU 4aca, erna OH BO3rpsaeT
B3BICKaTh coyesinHoe! Bce Mbl — cMupeHHbIe paOOTHHYKM Ha HUBE Bokne#, M Ha pasHBIX MyTSAX 3€MHBIX CIYXKHM €IUHOM
ciaBe Tsopua Hamero HeGecnoro!» [14, C. 107] . CnoBa crapua Takke NEPEeKIMKAIOTCS C IMPOM3BEACHUsIMU [ oross:
«Teatpanphsrii pazpe3n» (1836) «BriOpanHbIe MecTa U3 HEpeNHCKA ¢ Apy3bsiMm» (1847) u np. brnusocts uneit crapma-mMoHaxa
u ['oromist moguepKkuBaeTcss M perumkoil oxHoro u3 repoeB «lloxHouHoro PeBm3opa»: «I'M... O3BONBTE, «IYHICBHBIA Tpamy...
Jla Beb 9TO XK€ YUCTO TOTOJIEBCKAas MAeA? — C BHIOM 3HATOKa 3aMETWJ IOHBIN Cyabs. — BoT Hukorga Obl HE MogyMai, 4To
MPOCTOI MOHAaX MOT Tak TOHKO MocTurHyTh [oroms!» [14, C. 107] . Bmecte ¢ TeM HaJI0 3aMETUTh, YTO 00pa3 AYIIEBHOTO
rpaga u unes paboTHWYECTBAa Ha HUBE Bokuei BOCXOMUT K TpyAaM HOIBIKHUKOB €IIIE MEPBBIX BEKOB XPHUCTHAHCTBA, 3/1€Ch
HaJ0 TOBOPUTH 00 TBOWHOM MCTOYHHKE PEMHHHCICHIINN B pacckase JleonTheBa-1llerioBa: mpsMomM — CBITOOTEUECKUE TPY/IBI
U ONOCPEJOBAaHHOM WJIM BTOPUYHOM — Ipou3BeeHus ['oross.
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3akao4yeHue

B paccmarpuBaeMbix Hamu npousBeaenusix U. JI. IllernoBa-JleonTheBa akTyanu3aiusi FOroJeBCKOr0 TEKCTa MPOUCXOJUT
MOCPE/ICTBOM HCIIOJIb30BaHUSl CTHJIMCTUUECKUX IPUEMOB (PEMHMHHCLECHLMH, aJUTIO3MH, LUTAT) Ha pa3lIMuHBIX YPOBHSX
npousBeneHnd. B menom ocmbiciaenue >ku3HM W TBopuectBa H.B. I'orons ceirpano BaxHyr posib B (DOPMHUPOBAHUH
xyaoxectBenHoro Meroma M. JI. Ilernmosa-JleonteeBa. O6 pomu wuccienoBanuii TBopuectBa H.B. Toroms B xu3HM
W.JI. llernosa-JleontheBa B. B. Po3anoB mucan B Hekposore nucarens: «JIurepaTypa B BBICIIECH CTENEHH HEOJIaronpHsTHa
JUIL COXpPaHEHWs B YEJIOBEKE MMEHHO YHCTOTHL. Bes mrymHas, MMeromas IIaBHBIM MOTHBOM B cebe camomroOme, BCs
MPONIUTAaHHAsI CONIEPHIMYECTBOM U PEBHOCTBIO, OHA «KOITUT» YEJIOBEKa, €1Ba OH OIyCTWJICS B 3Ty cepy. HyxHo uT0o-HHOYAB
0COOEHHO JIFOOUTH, JTIOOUTH IOCTOPOHHEE, BHE ce0s1, ITOOBI 3TOTO U30ETHYTH; IIOOUTH OoJbIIe, yeM cebs. BoT ogHo criacenue.
1o cnacenue JleouTheB Hamem» [5, C. 12].
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AHHOTaIHNA

B manHOI1 cTaThe paccMaTpUBAIOTCS SI3BIKOBBIE COBPEMEHHBIE TpaHC(OpMaIuy B TepMaHCKUX S3bIKax. B maHHOM Tpyne
TPOBOIUTCS (PparMeHTapHOE HCCIEeJOBaHHE JBYX (PEHOMEHOB, KOTOPHIE CTadd HOBBIMH BapHaHTaMH T€PMAaHCKOTO SI3BIKA:
STHOJIEKTa M MYJbTHATHOJIEKTa. CTOUT YyKa3aTb, UYTO MYJBTUATHOJEKT U OTHOJIEKT OTIMYAIOTCSA, WMEIOT CBOHU
JIMHTBUCTUYCCKHE OCOOCHHOCTH, a TaK K€ UX YIMOTPEeOICHUE 3aBUCUT OT HAIIMOHAILHOCTH U TCPPUTOPUH.

B pabote ynmomuHaeTcs 00 OTaMYUM JABYX (PCHOMCHOB OT JHMAICKTa B CBA3U C TEM, YTO HEKOTOPHIC JIMHTBUCTHI M aBTOPHI
MIPOBOMIIN UCCIIEIOBAHUS: MYJIBTUITHOJEKT U 3THOJIEKT JEHCTBUTENLHO JIU HOBBIE BAPUAHTHI UJIU MPOCTO TUATECKTHI.

B cTathe m0Ka3bIBaeTCs, YTO «ITHOIEKT» — 3TO (hopMa MPOSBICHUS SI3bIKA, @ HS HOBBIH SI3bIK, BOSHUKAIOIIUI B Pe3yJIbTaTe
B3aMMOOTHOIICHUI MEXIYy pa3HbIMU 3THOCAMHU, & «MYJIBTUITHOJEKT» — 3TO OObEIUHEHHE HOCUTENEU SI3bIKAa: TYpPELKOro,
apabCKoro, KypACKOT0, HEMEUKOTO U APYTHX SI3BIKOB.

KiaueBble c10Ba: MyIbTHKYJIBTYPHOE TPOCTPAHCTBO, ATHOJICKT, MYJIBTHIICKT, T€PMaHCKHUE S3BIKH, TpaHCHOpMaInu B
JINHTBUCTHKE.

MODERN TRANSFORMATIONS IN THE MULTICULTURAL SPACE: THE FORMATION OF GERMANIC
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Abstract

This article determines modern linguistic transformations in the Germanic languages. In this work a fragmentary study of
two phenomena that have become new variants of the Germanic language is carried out: ethnolect and multiethnolect. It is
worth pointing out that multiethnolect and ethnolect are different, have their own linguistic features, and also their use depends
on nationality and territory.

The paper mentions the difference between the two phenomena from the dialect due to the fact that some linguists and
authors have conducted research: whether multiethnolect and ethnolect are really new variants or just dialects.

This work proves that "ethnolect” is a form of the language manifestation, not a new language, which arises due to the
relationship between different ethnic groups, but "multiethnolect” is an association of speakers: Turkish, Arabic, Kurdish,
German and other languages.

Keywords: multicultural space, ethnolect, multilect, Germanic languages, transformations in linguistics.

In the modern world language transformations are taking place in a multicultural space, this process is of great interest to
foreign and domestic researchers in Russia and abroad. Language transformations in a multicultural space have an impact on
the formation of the Germanic languages™ new variants, which is confirmed by specialized sources and scientific literature.

In the 21st century, researchers note that the Germanic languages are subject to change due to the close interconnections of
other cultures and the transformation of the indigenous language’s norms. The question arises about the ongoing changes: do
the ongoing transformations enrich the Germanic languages or, on the contrary, change them beyond recognition?

Most linguists believe that the transformations have a positive effect on the Germanic languages, make a significant
contribution to the country's linguistic heritage and contribute to future development.

On the other hand, researchers opinions are divided: the interaction of Germanic languages with other languages
negatively affects the language as a whole: the boundaries are erased, the origins disappear, transforming into a “new
language”.

The problems of the topic under study point to detailed studies of language transformations, which draw attention to the
creation of new multiethnolects that require a detailed analysis of the multicultural space and its ongoing changes. The above
information proves the relevance of the topic under consideration and a large field for research, comparison and study of the
modern German language's relationship with other cultures.

To understand and analyze this situation, it is worth analyzing the formation of new language variants, lexical features and
transformations’ specifics, which will visually represent the changes.

It should be noted that the ongoing transformations of the German language in a multicultural space can be traced on the
example of several languages: Swedish, German, English and Dutch.

Studying the problems of this topic, domestic (N.S. Avdonina, A.V. Dorofeeva, A.M. Malakhova, V.V. Antropova,
A.V. Grosheva, M.V. Zagidullina, E.S. Krasnopeeva), A.A. Morozova, A.A. Selyutin, E.Yu. Panova, V.V. Fedorov,
O.1. Sharafutdinova, M.V. Zagidullina) and foreign scientific works (J. Androutsopoulos, G. Budach, M. Clyne, I. Dirim,
H. Loffler, H. Wiese, W. Wolck) have been researched.
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Analysis of the monograph by Russian authors A.M. Kalimullina, V.G. Zakirova, L.A. Kamalova points to the processes
that influenced today's modern German language: structural changes began to occur and continue due to the immigration of
Germans, Swedes, Dutch, English and others Europeans [3].

In the collective monograph of Russian researchers, attention is drawn to the influence of migrants, who influenced the
formation and new vocabulary's formation and slang, which became the basis for the new German language [2].

A detailed study of the materials of one of the international conferences, the European multilingual space: education,
society, law, provided an opportunity to isolate new variants of the German language, which differ significantly in Europe:

1) it is worth noting that in Germany the new version of the language began to be called Kiezdeutsch;

2) in the Netherlands it is called straattaal;

3) in Denmark — kobenhavnsk multietnolekt,

4) Sweden was also subject to change and multilingualism influenced the creation of rinkebysvenska, “new language”;

5) in Norway — byvankerslang or kebabnorsk;

6) and in the UK there were also changes, which not only had an impact on linguistics, but also reflected on the linguistic
heritage of the whole country — Multicultural London English was formed [1].

An analysis of the multicultural space made it possible to confirm the assumption that the relationship of one culture with
another, the constant migration of people within the European space, served not only as changes in the language, but became
the beginning for the formation of a multiethnolect and ethnolect.

Such a statement requires additional analysis and supporting linguistic facts, so you should figure out what ethnolect and
multiethnolect really mean, is it really a new version of the Germanic language, what are the differences between these new
concepts in linguistics, how do they differ and where are they found.

Turning to the time period, it is worth emphasizing that the ethnolect and multiethnolect appeared in the 20th century, but
not in Germany. References to new varieties of the language, according to historical facts, were used to describe the variant of
the English language, which was used by the descendants of European immigrants in Buffalo, New York.

E. Carlock and W. Welk were among the first researchers who mentioned an ethnolect as a linguistic substratum of a
certain ethnic group [10].

Exploring the problems of the topic under study; its methodology should be noted: the works of famous authors, linguists
and linguists, who are devoted to detailed analysis and transformations in a multicultural space, namely ethnolect and
multiethnolect. Authors such as: J. Androtsopoulos, P. Auer, J. Budach, W. Welk, H. Weiss, I. Dirim.E. Carlock, M. Klein,
H. Lofler and others published their views and scientific research on the above topic.

J. Budach in his work draws attention to the Kulturrdume, multilingual cultural spaces where "real life" takes place,
namely, relationships are established between cultures and German society itself, which contributes to the formation of that
form of communication or language that will be understood by everyone, regardless of person's position or a nation [5, P. 58].

The author J. Budach confirms the fact that the above information, cultural, linguistic and people™ social contacts of
different ethnic groups provoked the formation of Kanak Sprak and Kiezdeutsch, a new version of the German language,
which in linguistics is the linguistic concepts “ethnolect” and “multiethnolect”.

As for the ethnolect, J. Androtsopoulos, I. Dirim, M. Klein, H. Lofler mention it in their works:

1. J. Androtsopoulos considers the ethnolect as one of the language's linguistic variants, compares it with other variants,
analyzing the structural characteristics within the modern state's framework of the Germanic language [4, P. 140-145].

2. 1. Dirim emphasizes that the ethnolect is only a form of manifestation of the language, not a new language, which arises
due to the relationship between different ethnic groups [7, P. 15].

3. M. Klein identifies Kanak Sprak, a kind of ethnolect created by Turkish migrants, the younger generation who lived in
the German territories in Germany [6, P. 7].

4. H. Lofler points out that an ethnolect differs from a dialect in ethnicity, due to the fact that a dialect differs from another
dialect within the boundaries of territories and social characteristics. The author notes that the ethnolnect once already existed
in linguistics: it refers to Yiddish, in which one could trace elements of the Slavic language, German language, as well as
Hebrew [8, P. 117].

M. Klein draws attention to the fact that the multiethnolect arose quite recently. 30 years ago, the concept of
“multiethnolect” was introduced by U. Kotsinas, which meant one of the variants of the Swedish language, which was actively
used by young immigrants living in Sweden.

Studying the work of a foreign researcher H. Wiese, the author mentions the concept “multiethnolect”. It should be noted
that he interprets this term as one of the language's variants that arose thanks to immigrants living in the country, as a result of
close interaction with the indigenous population, which gave impetus to a new language's formation [9, P. 26].

The analysis of works and specialized works, where linguistic transformations were analyzed through the prism of a
multicultural space, proves the difference between two phenomena: the “multiethnolect” (Kanak Sprak) and the “ethnolect”
(Kiezdeuts). It should be emphasized that the ethnolect is used only by the Turkish population in Germany, and Kiezdeuts is
interpreted as a “multi-ethnolect” due to the fact that speakers of Turkish, Arabic, Kurdish, German and other languages are
united here.

H. Wiese identifies the following distinctive features that will help distinguish the two above-mentioned phenomena
within the framework of a multicultural space:

1. The author draws attention to the people™ origin from the point of view of the particular country's ethnic group.

2. H. Wiese separates the linguistic variants of the literary language, which makes it possible to analyze the linguistic
difference in the territory.

3. It is interesting to emphasize the fact that H. Wiese analyzes in his work the systematic relationships between languages
or their variants, thus it is possible to trace their language system [9, P. 27].

So, summing up the study's results of the topic's problems under study, it is worth noting that within the framework of a
fragmentary analysis, it was possible to identify modern transformations taking place in the German language.
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The phenomena of “ethnolect” and «multiethnolect» can be interpreted as new variants of the language, form a new field
and a new language space for the research of foreign and domestic linguists.

This work proves that “ethnolect” is a form of the language™ manifestation, not a new language, which arises due to the
relationship between different ethnic groups, but “multiethnolect” is an association of speakers: Turkish, Arabic, Kurdish,
German and other languages.

Referring to the study, the German language continues to develop, transform, presenting increased interest for linguists
and new opportunities for linguistic discoveries, which will enrich the heritage of not only Germany, but the entire
multicultural space in linguistics.

KonpaukT naTepecon Conflict of Interest
He ykasan. None declared.

Cnucok aurepatypsl / References in English

1. EBpOHeﬁCKOE MOJUA3BIKOBOC  MPOCTPAHCTBO: 06p3.30BaHI/Ie, couuym, IIpaBo: MaTepuralibl Mem/:[yHapo,uHoﬁ
koH(pepeHunu (Apxanrensck, 23—24 anpenst 2019 r.) / cocr. u otB. pen. H.C. Asnonuna, A.B. Jlopodeesa, A.M. Manaxosa. —
Apxanrensck : CADY, 2019. - 197 c.

2. AutporioBa B.B. MeHTanbHO-513bIKOBBIE  TpaHC)OpMAaLMK  PYCCKOM  JIMHIBOKYJIBTYPHOH JIMYHOCTH: ITIOMCK
WICHTUYHOCTH B MEOMATH3WPOBAHHOM oOmecTBe: KoiekTuB. MoHorpadus / B.B. AmnrtpomoBa, A.B. [I'pomesa,
M.B. 3aruaymnuaa u 1p.; Hayd. pen. M.B. 3arunymmaa. — Yensaounck : M3x-Bo Yenad. roc. yu-Ta, 2018. — 340 c.

3. [loxroToBka MyJIBTHKYIBTYpHOTO yunTelns B crpaHax Espombl, CIIA, Kanane nu ABctpamuu: MoHorpadus. — KazaHs :
OrteuecTBO, 2017. — 133 C.

4. Androutsopoulos J. Ethnolekte in der Mediengesellschaft. Stilisierung und Sprachideologie in Performance, Fiktion und
Metasprachdiskurs / J. Androutsopoulos // In: Standard, Variation und Sprachwandel in germanischen Sprachen. — Tiibingen :
Narr, 2006. — Pp. 113-155.

5. Budach G. Diskurse und Praxis der Alphabetisierung von Erwachsenen im frankophonen Kanada / G. Budach. -
Frankfurt : Peter Lang, 2003. — 352 p.

6. Clyne M. Lingua franca and ethnolects in Europe and beyond / M. Clyne // Sociolinguistica. — 2000. — Ne 14. — Pp. 83—
89.

7. Dirim 1. Tiirkisch sprechen nicht nur die Tiirken. Uber die Unschirfebeziehung zwischen Sprache und Ethnie in
Deutschland / 1. Dirim, P. Auer. — Berlin : de Gruyter, 2004. — 245 p.

8. Loffler H. Germanistische Soziolinguistik/ H. Loffler. — Berlin : Erich Schmidt Verlag, 2005. — 246 p.

9. Wiese H. Ein neuer Dialekt entsteht / H. Wiese. — Miinchen : CH Beck Verlag, 2006. — 280 p.

10. Wolck  W., 1981. Ethnolects — between bilingualism and urban dialect. [Electronic resource]. URL:
https://www.degruyter.com/document/doi/10.1515/9783110852004.157/html (acsessed: 13.05.2022)

Cuucok Jutepatypsl Ha aHraniickom s3bike / References in English

1. Evropejskoe poliyazykovoe prostranstvo: obrazovanie, socium, pravo [European multilingual space: education, society,
law]: [Electronic resource]: materialy Mezhdunarodnoj konferencii (Arhangel'sk, 23-24 aprelya 2019 g.) [Materials of
International conference (Arkhangelsk, April 23-24) / compiler and executive editor N.S. Avdonina, A.V. Dorofeeva,
A.M. Malahova. — Electronic text data. —Arkhangelsk : NAFU, 2019. — 197 p. [in Russian]

2. Antropova V.V. Mental'no-yazykovye transformacii russkoj lingvokul'turnoj lichnosti: poisk identichnosti v
mediatizirovannom obshchestve [Mental and linguistic transformations of Russian linguocultural personality: the search for an
identity in a mediatised society]: collective monograph / V.V. Antropova, A.V. Grosheva, M.V. Zagidullina et al., science
editor M.V. Zagidullina. — Chelyabinsk : Chelyabinsk State University publishing house, 2018. — 340 p. [in Russian]

3. Podgotovka mul'tikul'turnogo uchitelya v stranah Evropy, SSHA, Kanade i Avstralii [Multicultural teacher training in
Europe, USA, Canada and Australia]: monograph. — Kazan : Otechestvo, 2017. — 133 p. [in Russian]

4. Androutsopoulos J. Ethnolekte in der Mediengesellschaft. Stilisierung und Sprachideologie in Performance, Fiktion und
Metasprachdiskurs [Ethnolects in the media society. Stylization and language ideology in performance, fiction and
metalanguage discourse] / J. Androutsopoulos // In: Standard, Variation und Sprachwandel in germanischen Sprachen [In:
Standard, Variation and Language Change in Germanic Languages]. — Tiibingen : Narr, 2006. — Pp. 113-155. [in German]

5. Budach G. Diskurse und Praxis der Alphabetisierung von Erwachsenen im frankophonen Kanada [Discourses and
practice of adult literacy in Francophone Canada] / G. Budach. — Frankfurt : Peter Lang, 2003. — 352 p. [in German]

6. Clyne M. Lingua franca and ethnolects in Europe and beyond / M. Clyne // Sociolinguistica. — 2000. — Ne 14. —
Pp. 83-89.

7. Dirim 1. Tiirkisch sprechen nicht nur die Tiirken. Uber die Unschérfebeziehung zwischen Sprache und Ethnie in
Deutschland [Not only the Turks speak Turkish. About the blurred relationship between language and ethnicity in Germany] /
I. Dirim, P. Auer. — Berlin : de Gruyter, 2004. — 245 p. [in German]

8. Loffler H. Germanistische Soziolinguistik [German Sociolinguistics] / H. Loffler. — Berlin : Erich Schmidt Verlag,
2005. — 246 p. [in German]

9. Wiese H. Ein neuer Dialekt entsteht [A new dialect is emerging] / H. Wiese. — Miinchen : CH Beck Verlag, 2006. —
280 p. [in German]

10. Wolck W., 1981. Ethnolects — between bilingualism and urban dialect / W. Wolck [Electronic resource]. URL:
https://www.degruyter.com/document/doi/10.1515/9783110852004.157/html (acsessed: 13.05.2022)

35



Mesicoynapoonuiii nayuno-ucciedosamensckuil scypran * Ne 6 (120) = Yacme 3 = Hionw

DOI: https://doi.org/10.23670/1RJ.2022.120.6.070

MNPENNIOJABAHUE NHOCTPAHHOI'O SAA3BIKA B BAT'CY
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AHHOTaNMA

CeronmHst npoeCCUOHATBHBIA TPENoaaBaTellb MHOCTPAHHOTO S3bIKa XOPOIIO pa3OHMpaeTcs B Pa3NMYHBIX TEXHHUKAX M
HOBBIX TMOJXOJaX, 3HACT W TOHWMAaeT HWCTOPHIO DSBOJIOIUU METOMUK TpenonaBanus. COBpEMEHHBIH TPEno1aBaTelb
(bakTHUECKH WCIIONB3yeT Pa3IMIHble METOJbl M TIOJIXOIbI, BBHIOMpas Hamboee MOIXOJAIIHe KaK IOJ YPOBEHb 3HaHWH
CTYJIEHTOB, TaK M B 3aBHUCHMOCTH OT Iiejei oOydeHus. [IpermomaBarenh TOTOBUT CBOM 3aHITHS TaK, YTOOBI OOJIETrIHUTH
MOHMMAHUE M BOCIPUSATHE M3YYaEeMOTO SI3bIKa M HE [0JIaraeTcs Ha KaKOW-TO ONPEENICHHBIH «HAWIYYIIHA METOI».
[IpernonaBaTenn WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB bBalIKMPCKOW akaleMHH TOCYIapCTBEHHOW CIIy>)KObl W ympamieHus npu [ naBe
PecnyOnuku BamkoproctaH cOYeTalOT pa3iIMYHBIC METOBI MPEMOIaBaHUsI WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MPUMEHSISI COBPEMCHHBIC
TEHJICHIIMH B METOJIMKE TIPEIIOIaBaHuUs1, YTOOBI ClIeNIaTh YUCOHBIH Mpoiiecc 00Jee MHTEPECHBIM U Pa3HOOOPa3HBIM.

KutoueBble cjioBa: METOIUKA MPENOJABAaHUsl, MHOCTPAHHBINA S3BIK, METOJI FPAMMATHYECKOT0 MEPEeBOa, MPsSIMOl METO.
(ecTeCTBEHHBIN TIOAXO0T), METO]] (PU3HYCCKOTO pearupoBaHusl, KOMMYHHKATUBHBINA TIOIXO/I.

FOREIGN LANGUAGE TEACHING IN BASHKIR ACADEMY OF PUBLIC SERVICE AND MANAGEMENT
Research article

Gabdullina V.R.> *, Posnova E.N.2
1.2 Bashkir Academy of Public Service and Management under the auspices of the President of the Republic of Bashkortostan,
Ufa, Russia
* Corresponding author (venera-nurievalat]yandex.ru)

Abstract

Today, a professional foreign language teacher is well versed in various techniques and new approaches, knowing and
understanding the history of the evolution of teaching methods. The modern teacher virtually uses different methods and
approaches, choosing the most suitable both for the level of knowledge of students and the purpose of studying. The teacher
prepares the classes to facilitate understanding and perception of the studied language and does not rely on any particular «the
best method». Foreign languages teachers of the Bashkir Academy Of Public Service And Management combine various
methods of teaching, applying modern tendencies in their methods to make the learning process more interesting and diverse.

Keywords: teaching method, foreign language, grammar translation method, direct method (natural approach), total
physical response, communicative approach.

IlonsTHE «METOA TpenojaBaHUs» SBIAETCS HEOTbEeMJIEMOHl uacTelo mpodeccunm mpenopasatens. B mpouecce
MPENoaBaHus WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OBLIO BBIIBICHO MHOXECTBO METOJIOB, TAKMX KaK METOJ I'paMMaTHYeCKOTO MepeBoja,
IPsSIMOM METOJT (€CTECTBEHHBIH TO/IX0/1), ayANOIMHIBAIBLHBIA METO/I, CYyITeCTONe/Insl, METO 00y4eHHsl B COOOIIECTBE, METO/
MOJTYaHUSI, METOJ (PU3UUECKOTO pearupoBaHMsl, KOMMYHHKATHBHBINA TIO/IX0/ U TO/X0/ K OOY4YEHHUIO sI3bIKY, OCHOBAaHHBIH Ha
3amadax. HekoTopple MeTOAMYecKHe IIKOIbl PAacCMAaTPHBAIOT MpENojaBaTeNs KaK WHACaJIbHYIO S3BIKOBYI0 MOJETb U
PYKOBOAUTENSI yueOHON IesITEeNbHOCTH (HampuMep, ayIUOJIMHIBAJIbHBIH METOJl, €CTECTBEHHBIN MOJX0J, METO (hrU3nuecKoro
pearupoBaHus), B TO BpeMsI KaK JAPyIrue pacCMaTPUBAIOT yUHUTEJIsI KaKk MOMOITHUKA W/WIIM TIapTHEpPa M0 OCBOCHUIO SI3bIKa (KaK
NP KOMMYHHKAaTHBHOM TI0/IXO/I€ U METOJIMKE COBMECTHOTO M3yUeHHMs sI13bIKa). B maHHOi craThe OyneT JaHa XxapaKTepucThUKa
METOJIOB OO0ydYeHHs, NPUMEHSEMBIX B ballKupckoil akajeMHu TOCYJapCTBEHHON Ciy>kObl ¥ ympaBieHus Ipu [ase
Pecny6imkn BammkoprocraH.

Metoa rpaMMaTH4YeCKOI0 NepeBojia

OCHOBHOW XapaKTEPUCTUKOW METOJa TpPaMMAaTHYECKOTO TMepeBoja SIBISETCS, Kak CIeIyeT W3 ero Ha3BaHuf,
COCPEJI0TOYEHHOCTh Ha M3Yy4YEHUM IpaBUJI TPAMMATHUKKM M UX NPUMEHEHUHU MpPU NEPEBOAE OTPHIBKOB C OJHOTO s3blKa Ha
nIpyroi. Jlekcuka u3ydaercst myTeM MpsIMOTo TIEpeBojia ¢ POJIHOTO sI3bIKa Ha MHOCTpaHHBIA. Korma rpamMmmaTika U clIoOBapHbII
3amac OyayT XOpOIIO OCBOEHBI, 3HAHWS WHOCTPAHHOTO $3bIKAa OYJAyT aBTOMATHYECKH IOCTYIHBI JJIs JATbHEHIIMX 3ajad
nepeBoga. llems MeToma TpaMMaTHUECKOTO MEepeBOoja COCTOMT B TOM, YTOOBI JaTh CTYACHTaM BO3MOXXHOCTh YWTATh Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Ho y aToro meroja ectb HEKOTOpbIE HETOCTATKH. BO-TIepBbIX, S3bIK pacCMAaTPUBAETCS TOJILKO Ha YPOBHE NPEIOKEHUH,
ydaIrmecs: 00y4aroTcsl TOJIBKO aCHEKTy YTSHHS MOATOMY €CIIM M3YYCHHUE sI3bIKa TPEOyeT NOMOTHHUTEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH, TO
METOJ TPAMMAaTHYECKOr0 TIepeBOIa BPSIII U OYAET JTOCTAaTOYHBIM, BO-BTOPBIX, MMOCKOJIBKY YYHUTEIh 3aHUMACT IICHTPAIbHOE
MOJIOXKCHUE, yYalldecsi He MOTYT MPOSBIATh HHUIMATHBY B OOYYCHHHM ¥ 3aHUMAIOT ITACCHBHYI TaKTHKy B IpoIlecce
BOCHPUATHUS 3HAHUU. J[aHHBIN METOJ J1eJaeT akleHT Ha TpaMMaTHYECKUe MpaBuiia U JIEKCUKY, UTHOPUPYET KOMMYHHUKATUBHBIE
HaBBIKM M YPE3MEPHO M0JIAraeTCs Ha POJIHOM S3BIK.

IIpsimoii meTox

YuutbiBasg OCHOBHOM HENOCTATOK METOAA I'PaMMaTH4ECKOro NEPEeBOJA, 3aKIIOYAIOIIMNCI B TOM, YTO OH HE PAa3BUBACT
KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHTHOCTh ydanuxcs, npenogaBarean BAI'CY HCIonb3yroT Tak Ha3bIBAEMBIA «IPSIMOW METO,
OCHOBHAS Hies KOTOPOTO 3aKIIFOYAeTCsl B TOM, YTOOBI PEMINTh MPOOJIEMBI YCTHOTO OOIIEHHS, €CTECTBEHHOTO HCIIOJIb30BAHMS
MHOCTPAHHOTO S3bIKa M CIOCOOHOCTH MBICJIUTH Ha M3y4aeMoM si3bIke. UTOOBI IMOMOYBL CBS3aTh CJIOBa M CTPYKTYPBHI C HX
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MNpsAMbIM 3HAYCHUEM, IPCIOAABATCIIN UCHOJIB3YIOT KAPpTHUHKU, MUMUKY W HOPECAMETHI. CTyL[eHTI)I O6yanOTCH HC TOJIBKO
KOMMYHUKAIlMU, HO U ay IUPOBAHULO, 0c000e BHUMaHHE YACTACTCA MPAaBUJIbHOMY NPOU3SHOIICHUIO U TpaMMATUKE.

HpﬂMOﬁ METOA SBJISACTCA BI)ICOKO3(1)(1)CKTI/IBHI)IM METOAOM, HO Jid MOJYUYCHHSA XOpOIIUX PE3YJIbTATOB OH Tp€6y€T
HEeOOJIbIINE rpynIibl (KJ'IaCC ¢ HEOOJBIINM KOJIMYECTBOM yqamnxcsl), MOTHUBHUPOBAHHBIX YUCHHUKOB 1 TaJIAHTJIUBBIX qu/ITeneﬁ.

IMoaxon k 00y4YeHHIO SI3BIKY, MyTeM pellleHus MOCTABJIECHHON 32129

KoMMyHHKAIIMOHHAS 11€71b TPH KCIOJb30BAHUM 3TOTO METOJAA PEIIaeTcs B MPOLECCe MOATOTOBKH, BBIMIOJHEHUS W
KOMIUIEKCHOTO PEIICHUs! MOCTaBICHHON Nepe]| CTyIeHTaMu 3a/1a4n. Hanpumep, 3a1aueil yq4amnxcsi MOXKeT ObITh OpraHH3aIlust
JIETCKOTO Tpa3THuKa Win cyo0oTHHK B mapke [2, C. 58].

Ha 3aHsTHM, OCHOBAaHHOM Ha 3a/ja4yax, Pero/aBaTeb He AaeT 3apaHee TeMy U JIEKCUKY, KOTOpasi Oy/AeT u3ydaTbes. Y pok
OCHOBaH Ha BBINOJHEHHH [CHTPAIBHON 3a/aud, a u3ydyaeMasl JIeKCHKa OIpPEeessIeTCsl MO0 MEePe BBINOJHEHHS 3aa4yu
CTYJICHTaMH.

3aHATHE CIICAYeT OMPEACICHHBIM 3TaraM, KOTOPBIC MOXHO KPAaTKO M3JIOKHUTh Kak: MpeIBapUTCIbHAs 3ajadya — IHKII
3a/1a4 — sI3BIKOBOM (POKYC.

1) IpenBapurenbHas 3a1aua

[IpenomaBatens maeT CTyACHTAM YETKHAC MHCTPYKIIMUA O TOM, YTO OHH JOJDKHBI OyIyT CHENaTh Ha 3TAIC BBHITIOJHCHUS
3aJlaHusI U MOYKET HAMIOMHUTh YYAIIMMCsl HCOOXOIMMBI# JUTsl BBITOJHCHUS 337a4U JICKCHUCCKUI U TPAaMMAaTHUCCKUIT MaTepual.

2) 1IuKIT BBITTOSTHEHNUS 33714

CTyeHTbI BBITMOHSIOT 33/1aHKIE B TIApax WM TPYIINax, HCHIOIb3Ysl UMEIOILIHECs Y HUX S3bIKOBBIE PECYPChI, B TO BPEMsI KaK
[PErnoiaBaTelib KOHTPOJIUPYET U MOOILIPSAET MX. 3aTE€M CTYJCHTHI OTYMTBIBAIOTCS MEPE/l OCTAIBHON IPYIIIO O mpoilecce u
pe3yJibTaTax BBIMOJHEHUsI TOCTABICHHOH 3a1a4u 1100 B YCTHOM, 100 B MUCbMEHHON (pOpMe U CPABHUBAIOT PE3YIIbTATHI.

3) SI3b1KOBOI BOKYC

Ha 5TOM 5Tare CTyAeHTHI U3y4aroT ¥ 00CYKIaI0T OCOOCHHOCTH MPOCIYIIAHHOTO MaTepualia WK MPOYUTAHHOTO TEKCTa,
Ha KOTOPBIH ONHPAIUCh TMPH BBIMOJHCHUH IICHTPAJBHON 3aJaud, JIMOO TMPEMoaaBaTeilb TPEHUPYET OIMpPEICICHHbBIC
JICKCUYCCKUEC WJIN I'PpaMMaTUICCKUC TPYAHOCTHU, C KOTOPBIMU CTOJIKHYJIUCH YUalllueC.

Merto/; 00yueHus,, OCHOBaHHBIM Ha 3a7a4ax, UMEeT psiJi IperMyIIecTB. Bo-nepBbix, yyamuecs: cCBOOOIHBI OT S3bIKOBOIO
KOHTPOJIA. Becp npouecc A0CTaBIACT YAOBOJBCTBUC U MOTUBUPYCT. Ha Bcex TpEX oTanax CTyACHTbI JOJIKHBI UCIIOJIL30BaTh
BCE CBOM SI3BIKOBBIE PECYPChI, a HE IIPOCTO TPEHHPOBATh OJWH 3apaHee BHIOPAHHBIA 31eMeHT. Bo-BTOpBIX, MOTpeGHOCTH
CTY/ICHTOB ONpEJAENAET TO, 4TO OyJeT pacCMOTPEHO Ha 3aHSATHH, a HE PElleHHEe, NPUHATOE MPENoAaBaTelieM WIH YIeOHUKOM.
HaxoHer, JaHHasi METO/IMKA JIa€T YYAIIUMCS MHOTO BPEMEHH sl OOLICHHS U KaxxeTcsl 00Jiee OPUEHTUPOBAHHOW HA CTY/ICHTA
0 CPABHEHHIO C JPYTHMHU METOJaMHU O0yUYCHUSL.

MeTtoa pu3nyecKoro pearupoBaHusi

OpnHa U3 OCHOBHBIX IIE€JIEH, KOTOpas JIekana B OCHOBE pa3pabOTKH MeToja (PU3MUECKOTO PEarnpoBaHus — ClIENaTh y4eoy
paccnabnsronieit 1 MeHee HanpsbkeHHOU. Jloktop JIk. Amiep cuuTai, 4TO AOOUTHCSI STOTO MOYKHO BOCCO3/1aB €CTECTBCHHBIIH
CIOC00, KOTOPBIM 00Y4aIOIIUeCcs: H3y4aloT CBOM POAHOMN SI3BIK.

HoBas nexkcuka M rpaMMaTHUECKHE CTPYKTYpbl M3Y4alOTCSl C HCIIOJb30BAaHUEM JKeCTOB M AeiicrBuil. IIpemonaBareis
rOBOpHUT 6OJ'II)HlyIO YaCTb BPEMECHHU, NPEACTABIAA U B TO K€ BpPEM:A IMOKa3bIBas HOBBIU Matepual. CTyI[eHTI)I CJIymaroT
npenogaBaTeiis, MMOBTOPSAIOT ﬂeﬁCTBHH U MBITAIOTCS 3aIIOMHUTH HOBBIM Matepual. O6yl1afoumec;1 HC HUCIBITBIBAIOT OABJICHMUS,
BBIHYXXJAIOIIETO UX T'OBOPUTH. Onn MOT'YyT MOJYaTh CTOJIBKO, CKOJIBKO 3aXOTHT. Onu 3aroBopsT, Korga 6y}1yT TOTOBBI 3TO
CenaTh.

Besiknit pa3 1mo BO3MOXKHOCTH, B 3aHSTHS BBOAMTCS IOMOp, YTOOBI cJeiaTh MX Oojiee NPHUATHBIMU ISl CTYACHTOB.
Pa3roBopHBIi SI3bIK MMEET IEPBOCTENEHHOE 3HAYEHHE 110 CPABHEHMIO C MHUCBMEHHBIM s3bIKOM. Ho jaHHBINH MeTon o0ydeHus
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Pa0OTaeT TOJIBKO B «CJAOBIX» TPyHIax, T.€. CO CTYAEHTAMH, C MaJEHbKHM CIIOBAPHBIM 3allacoM H
HerTyOOKNMHU 3HAaHUSIMH TPaMMaTHKH N3y4aeMOro SI3bIKa.

KoMMyHUKATHBHBIN M0OIX0/

KoMMyHHUKAaTHBHBIA TOAXOJ] CUMTAETCS] HamOojee 3peNbIM METOAOM, KOTOPBI OXBAaTHIBAET BCE METObI, OMHMCAHHBIC
BBIIIIC, U MCIIOJIB3YET JIyqIIHe METOIBI ISl JOCTIKEHUS TJIaBHOM IENIM — MO3HAKOMUTH CTYJIEHTOB C MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
Kax crnemyer m3 Ha3BaHMsA 3TOrO METOAA, OH HANpaBlE€H Ha pPa3BUTHE KOMMYHHMKATHBHOW KoMmmeTeHimu. Ho ommbGouHO
JyMaTh, YTO KOMMYHHKATHBHBIA MOAXO] MpeIHa3HAYCH TOJBKO AJIS Pa3sBUTHA pedyd. BHUMaHue Taxke yaensercs 00y4eHHIo
HaBbIKaM YTECHUS, MIChMa U ayIUPOBAHMS.

Ha3zoBeM msiTh OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHK KOMMYHHKATHBHOTO O0y4EHHMSI:

1) akieHT Ha 00y4YeHHH OOIICHUIO TOCPEICTBOM B3aUMOICHCTBHS Ha H3y4aeMOM SI3bIKE;

2) BBe/ICHHE Ay TCHTUYHBIX TEKCTOB B yUEOHYIO CUTYALHIO;

3) mpemocTaBieHHE CTYICHTAM BO3MOXKHOCTH COCPEIOTOYHTHCS HE TOJIBKO Ha sI3bIKE, HO M Ha CaMOM Mpolecce 00ydeHus;

4) pacumpeHne COOCTBEHHOTO JIMYHOTO OTBITA, 00YYAOIIErocst Kak BaYKHOIO JIEMEHTA, CIOCOOCTBYIOIIET0 O0yUYCHHIO B
TpymIe;

5) mombITKa CBA3aTh M3yUYCHHE SI3bIKA Ha 3aHATUH C IPAKTUKOH S3bIKa BHE yueOHOTO 3aBeneHust [1].

KomMMmyHUKaTHBHAsS KOMIIETEHTHOCTh — 3TO JKelaeMas Ienb. lIpermogaBaTesin MoMOraT CTyACHTaM JII0OBIM CIIocoOoM,
KOTOPBI MOTHBHPYET MX paboOTaTh C S3BIKOM. 3aydyMBaHHWE KOHCTPYKIWH, AWAJIOTOB M MaTepHAIOB 3aMEHSETCS UTPaMH,
OOIIIeHHeM C OJHOTPYMITHUKAMH, WHTEPAKTUBHBIMHU JHMCKYCCHAMH, CBSI3HBIM KOHTCHTOM M JAPYTHMH (opmamMu oOydeHHs.
ITockonmbKy 3TOT METOA HAIpaBJIE€H Ha CO3/laHME MHOS3BIYHOM aTMoc(epbl BOKPYTr OOY4YaroIierocs, B HEM OOJIBIIYIO POJIb
UTpaeT KyJbTYypHBIH acrekT. VIMEHHO I03TOMY ayTeHTHYHbIE TEKCThl M MaTepHajbl HCIIOJIB3YIOTCSl JUISi TOTO, YTOOBI
MaKCHMaJIbHO BOBJICUb Y4YaIllErocsi B HHOCTPAHHOE COOOIIECTRO.
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OTOT METOJ MNpeJHa3HAueH /ISl HE3aBHCHUMBIX W CAaMOCTOSTENBHBIX CTYJCHTOB, KOTOPbIE MOTYT Y4acTBOBAaTh B
TUIAaHWPOBAHUY 3aHATHH Ha MPOTSDKEHUHU Beero Kypea. O0yueHne CIIOHTaHHON M MMIIPOBU3MPOBAHHOM PeuH, ONMparomieecs Ha
COOCTBEHHBIH OITBIT CTYJICHTA, IIOMOTAET CAEIaTh CO3HAHNUE OoJiee THOKNM M BCEIUTh YBEPEHHOCTh B TOM, KaK CIIPABIISITHCS C
HOBBIMU cuTyarmsimu [3. C. 76].

OueHb Ba)KHO HE OIPaHUYUBATHCS yUEeOHHKOM, TIPENOoJIaBaTeNId He JIOJDKHBI UCII0JIb30BaTh yUYeOHHK OT KOPKH 0 KOPKH.
HMcnonp3oBanue 3pUTEIbHBIX pa3ipakuTeeld BaKHO JUIsl CTUMYJIMPOBAHUS MPAKTHYECKON KOMMYHHUKAIIHH.

IIpu ormeHKe ycreBaeMOCTH ydYallerocs OerfiocTh pedyr o0ydaronierocss U 3Qp(GEeKTHBHOE MCIOIb30BaHNE Pa3HOOOpa3HOH
JICKCHKH B PA3IMYHBIX COIUAIBHBIX CUTYAIUSIX UTPACT OONBIIYIO pOJib. CYMTAETCS, YTO OMIMOKHU SIBIISIOTCSI €CTECTBEHHBIMH B
npotiiecce 00y4eHHs, 1 OHU HE UIPAIOT OOJIBIION POJIM MPH OLeHUBAHUU. [IpON3BOUTENHLHOCT O0YYAIOIINXCS BKIIIOYAET B
ce0st croCOOHOCTh TOBOPSILEr0 BBIMOJIHATH 33a4d C TOMOIIBIO SI3bIKA, CIHOCOOHOCThH MEpeiaBaTh W HMHTEPIPETUPOBATH
HaMepeHHs, 3HaHhe (QYHKIMH, KOTOPbIE MOIMKET BBIMOIHITH SI3BbIK; CTPATETHMH, KOTOPbIE MOTYT OBITh HCIIOJBb30BAHbI IS
BBINIOJTHEHHST KXKJIOH (YHKIMU. YYHTENIb JOJDKEH CO3/aTh MOJXO/SIIYI0 ASMOLMOHAIBHYIO OOCTaHOBKY, IMOOIIPATH H
MOJJIEP)KUBATh YYaIUXCsl, TOKa3bIBaTh UM, YTO UX YCHJIMSI OLICHHBAIOTCS, OATOMY IPU OLICHKE MX YCIIEBAeMOCTH KpaiiHe
BaXHO 3a00THThCS 00 uX yyBcTBax [4, C. 67].

[IpuBeneHHBI BbILIE 0030p METOJOB IpENOJaBaHUs HWHOCTpaHHOTO si3bika B BAI'CY He sBisercs NOMHBIM U
BCCOOBEMITIONIMM. 3HAHHME W TPUMEHEHHE COBPEMEHHBIX TEHJCHIMI B METOJMKE MPEIoAaBaHMsl AHIVIMHCKOrO s3bIKa Kak
MHOCTPAHHOTO MOJKET CJejaTh IPaKTHYeCKylo padoTy mpernojaaBaTens Oojee WHTEpeCHOW W pazHooOpaszHou. U3
NPUBEICHHOIO BBIIIE CPABHEHHS MPHUXOJMM K BBIBOJY O TOM, YTO BCE METOMAbI OOYYEHHs] MMEIOT CBOM MPEUMYILIECTBA H
HeqocTatku. Kak camblii crapeiii croco0 0O0ydeHWs, METOJ TI'PaMMaTHYeCKOro IepeBoja IMOCTEICHHO TepsieT CBOIO
AKTYyaJIbHOCTh, & KOMMYHHUKATUBHBIA CTUIIb, OPUCHTUPOBAHHBIN HAa 00YYAIOMINXCs, OONbIIE HPABHUTCS, KaK MPENoIaBaTelisim,
tak u cryaeHtam. C pa3BUTHEM HOBBIX METOJIOB MPEMOJABAHUS Y YUUTENEH MOSBISIETCS OOJbIIE MyTeil U CrIoc000B 00YUYEHUsL.
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W3YYEHUE HEOIPEJAEJEHHBIX MECTOMMEHHW HA 3AHSITHSIX IIO PYCCKOMY SI3BIKY KAK
NHOCTPAHHOMY
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AHHOTaIHNA

JlarHas cTaThs ABISETCS TOMBITKOW COCTaBHTH METOIUYECKYIO pa3paboTky Tembl «HeompenenéHHpIe MECTOMMEHHS» C
Y9ETOM TPYIHOCTEH U3yUSHHS U MX YIOTPEOIICHUS CTyJeHTaMU-MHOCTPAHIIAMH.

Heompenenénnple MecTOMMEHHS B TpaMMaTHKE PYCCKOTO s3bIKa 3aHAMAIOT HEOOJbIIOe MECTO, HO B 00ydeHHH
WHOCTPAHIICB UM HEOOXOIUMO YACIUTh 0CO00€ BHUMAHKE, TaK KaK CTYJCHTBI, OXOTHO MOJb3ysSICh MMH, HE BCErIa MPABUILHO
ynotpeonsoT. Hanpumep, cTyneHTHl U3 CTpaH A3HaTCKO-THXOOKEaHCKOTO pPerrHoHa MOTYT HamucaTh Tak: «Jlo cux mop s He
MOTY nucams Ymo-mo Ha PyCCKOM si3bIke. Yepes Hexomopble OHu OH TIONIpaBmics. He MOTy cka3ath Hekomopuimu ciogamuy.

OTU mpUMEPhl CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO MpaBHJIbHAS PEYb 3aBUCUT HE TOJILKO OT 3HAHUS TpaMMaTHKHU. Beipaxkasich
CJIOBAaMH TEX YK€ CTYACHTOB, 3]ICCh «II0 TPaMMATHKE BCE MPaBUIILHOY. [Ipu 00yueHHH MHOCTPAHIIEB HAJIO IOMHUTH, YTO, KPOME
3HAHUS TPAMMATHKH, B SI3bIKE OOJIBIIIOE 3HAYCHUE UMCIOT JICKCHKA U CTHJIMCTHKA.

[TompITaeMcst B cTaThe YU4ECTh BCE STH HIOAHCHI M HEKOTOPBIE METOAWYECKHE MPUEMBI TIOIaYl STOW TEMBI, a B KadeCcTBE
MOJICTIOPEST  ICTIONIB30BAaTh OIBIT Pa0OTHl aBTOpa KakK IIPEIOJaBaTelNlsi PYCCKOTO s3bIKa B HMHOS3BIYHON CTYICHUYECKOH
ayIUTOPUH.

KiaueBble cioBa: HeonpeneaEHHBIE MECTOMMEHHUS, MECTOMMEHHU-CYIIIECTBUTEIbHBIC, MECTONMCHHSA-TIpUIaraTeIbHEIC,
MECTOMMEHUA-YUCIUTENbHBIC, TTAIeXK, KATETOPHUS pOJia, KATETOPHS YHCIA.

STUDY OF INDEFINITE PRONOUNS IN LEARNING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE
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Abstract

This article attempts to make up a methodical draft of the topic «Indefinite pronouns» taking into account the difficulties
of their studying and use by foreign students.

Indefinite pronouns, though occupying a small place in the Russian grammar, need to be carefully examined in teaching of
foreigners, as students, using them willingly, are not always using them correctly. For example, students from the Asia-Pacific
region can write: So far | can not write anything in Russian. In some days he got well. | cannot say with some words.

These examples show that correct speech does not depend only on grammar knowledge. In the words of students
themselves, everything is «correct grammatically». When teaching foreigners, it must be remembered that, in addition to
knowledge of grammar, vocabulary and style are also of great importance in language.

We will try to take into account all these nuances and some methodical techniques of topic's presentation, and to use the
experience of the author as a teacher of the Russian language for foreign students as a basis.

Keywords: indefinite pronouns, noun-pronouns, adjective-pronouns, numeral pronouns, case, gender category, numeral
category.

Oco0eHHOCTH MeCTOMMEHHS KaK YaCTH peuH

MectonMmeHus TalOT 00IIHe, OTBICUEHHBIE 0003HAUYCHHS MIPEIMETOB IUIH NPH3HAKOB, HE Ha3biBas WX. TONBKO B pedd, B
CBSI3U C JIPYTHMHU CJIOBaMH, OHH IPHOOPETAIOT OINpPENeIEHHBIH CMBICH, YKa3blBas Ha KOHKPETHBIC JIUIIA, MPEIMETHI (BEIIH),
MpU3HAKU, CUET MPEeaMeToB. BHE KOHTEKCTa MECTOMMEHHS TEpSIOT BCAKHH CMBICH. Tak, Hampumep, €ClId MBI BO3BMEM
npeanoxxernue On Oedxcum, TO MOXEM TPEINOTI0KHUTE, YTO OH — 3TO IPOCTO OETYIINIl YeIOBEK, OH — CIIOPTCMEH, OH — Py4deéK,
oH — xunsaTok. Ho 1 B KOHTEKCTE 3HaUeHHEe MECTOUMEHUI HE BCEr/a SICHO.

MectonmeHus ox, ona 0OBIYHO MPHUOOPETAIOT OIPEAETIEHHBIN CMBICII, €CJI B KOHTEKCTE €CTh YKa3aHWe Ha MIPEeAMET, JIUIO:
IIpogheccop mopomén k kadenpe yBepeHHO 1 ObIcTpo. OH BHUMATEIFHO OCMOTPEI IPUCYTCTBYIOIINX U HAYAIT JIEKIIHIO.

Ecmu x MecToMMeHHMI0 TTOAXOIUT 00IIee MOJI0XKEeHHE, TOBOPSIIee O IPHOOPETEHNH CIIOBOM KOHKPETHOT'O COACpKAaHUS B
3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa, TO «MECTOMMEHHs HEONpEIeNIEHHBIE OCTaBJSIOT HEBBIACHEHHBIM, HEM3BECTHBIM, TOYHO HE
OIpeNeNIEHHBIM O00IIee TPEACTABICHUE O MpEAMEeTe, JIUIE, KauyeCTBE, CBOMCTBE, MPUHAIICKHOCTH MPEIMETa, MOPIIKOBOM
MECTE €ro B psAy OJHOPOAHBIX MPEIMETOB He3aBHUCUMO OT KoHTekcTan[l, C. 406], Hanpumep: Bce CTyIeHTHI BBINOJIHUIN
3aganue. Kmo-nu6yob HAYHET YUTATH €TO.

HeomnpenenéHHOCT MECTOMMEHHUS KMO-HUOYOb 3aBHCUT HE OT OTCYTCTBHS KOHTEKCTa, a OT XapakTepa, MPUPOIBI CaMOTO
MECTOMMEHHUs. Ha 3TOT MOMEHT M cieayeT OOpaTHTh BHUMAaHHE CTYICHTOB NpU HU3ydeHHH TeMbl «HeompenenéHHbIe
MECTOMMEHUS.

Oo0pa3oBaHue HeonpeaeJéHHbIX MeCTOMMEHUI

Heompenenénaple MeCTOMMEHHS OOpa3ylOTCS OT BONPOCHUTEIHHO-OTHOCHUTENBHBIX MECTOMMEHHBIX (GOpM  IBYMS
crioco0amu:

1) npu OMOIIM YaCTHIIbI He — HeKMO, Heumo, HeKomopulil, Hekuti (yCTapeBIEe) U HeCKOIbKO;
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2) mpu TOMOLIM YaCTHIL: &) KOe — KOe-KMo, KOe-umo, Koe-Kakoil; 0) mo — Kmo-mo, 4mo-mo, ueii-mo, Kakou-mo; B) 6o —
Kmo-1ubo, umo-iubo, Kakou-mubo, weti-mbo; r) Hubyob — Kmo-Hubyob, umo-Hubyob, Kakou-HUOYOb, CKOAbKO-HUOYOb.

[IpenonaBaTento HEOE3BIHTEPECHO OCTAHOBUTH CBOE BHUMAHKE Ha MPOMCXOXKICHUE YaCTHILL He, -Mo, -1ubo, -Hubyob, Koe-,
BMECTE C KOTOPBIMU BOIIPOCUTEIBHO-OTHOCUTENIBHBIE MECTOUMEHUSI IPUOOPETAIOT HEONPEAEIEHHOCTB.

[lo muenmto JI.LA. BynaxoBCKOro, 3TH 4YacTHIBl NPOU3OLUIM pPAa3IM4YHBIM, HO BIIOJHE OOBSICHUMBIM myTéM. Ha
MPOUCXOXK/ICHUE YaCTHUIIBl He CYLIECTBYIOT JBE TOUKH 3PEHHS: OJHA BBIBOJWUT He U3 He 8Bcmb, T.e. KHEM3BECTHOY», Apyras —
Y4EHBII NPUACPKUBAETCSI UMEHHO 3TOM TOYKHU 3PEHHS — U3 JIATUHCKOM OTPHULATEIbHOW YacTHULbI NE, 3aTEM 3aKpEeHUBIICH
3Ha4YeHne Heonpeneiaéunoctu [2, C. 139].

[IpoucxokaeHHEe YaCTUIBI —70 OY€Hb MPO3PAYHO: 3TO YKa3aTeIbHOC MECTOMMEHHUE CPEIHETO POJIa SMHCTBEHHOTO YUCIIA!
Kaxkoit mo npenmet? Yto mo Bumnaeercs? Kto mo nemxercs?

[IponcxoxxaeHne 4acTUIBl —Huby0b BOCXOANUT K COYCTAHUIO Hu 0OyOu, BIOCIEACTBUN BHIOW3MEHUBIIEMYCS B Hu 0VOb.
To3xe Hu 1 6y0bCIUBAIOTCS B OJTHO CIIOBO HUOYOb. JIubO0 BOCXOAUT K COIO3aM-4acTHIAM iy +00.

Yactuia xoe- 06pa3oBanach U3 BOMPOCHTEIBHO-OTHOCUTEIHOTO MECTOMMEHUS koul (Kas, Koe, Kou), B HACTOAIIEE BpeMs
MOYTH HE BCTPEYAIOIIErocs Kak MECTOMMEHHE, HO B HeJJaBHEM IpoluioM yrorpebdisBuierocs: «IIpocture 3a GecrokoicTso,
Koe st npuuuHsio Bam» [7]. «Jlroaelt, o xoux He cyxy» [12]. «He crany ompaBapiBaTh mpaBuia, KouMu s PyKOBOACTBOBAJICS
OpH COCTaBIICHUH ceif Tparequn» [12].

B coBpeMeHHOM SI3BIKE KO€ B KQU€CTBE MECTOMMEHHSI BCTPEYAETCsl TOJIBKO B YCTOMYHMBBIX COUETAHUSIX: 8 KOU-MO 6eKU, HU
6 Koem cnyude, a B Ka4yeCTBE YaCTHIbl, BXOZSAILICH B COCTaB HEONPEACIEHHOTO MECTOMMEHHS, HCIOJIB3YeTCs JOBOJIBHO
HMIMPOKO. B OTIIMYKE OT IPYruX 4YacTHIl Koe- 3aHUMAeT MPEMO3UTUBHOE MOJIOKEHHE: Koe-Kmo, Koe-umo. YacTuia koe- Jerko
00OHapy)KMBAET CBOIO HE3aBUCHMOCTh MPU COYCTAHHU C MPEIUIOTAMHU: Koe 0 4éM, Koe o kom. [Ipemnor B 3TUX MECTOUMEHUSIX
HUMEET MOCTOSHHOE MECTO MEX/y YaCTUIICH U MECTOMMEHHEM:

® A ecnu He ropsUuThesi? MoxeT ObITh, Koe 6 uém Mpas?

® Koe 6 yém — MoxkeT ObITh (KeTmmHcKas);

® Koe 6 kaxom (paHiry3ckoMm nancuoHuiike yuuics (I'umiep).

IIpaBonucaHue HeonpeaeJEHHbIX MeCTOUMMEHUI

B oriamume or mpenopaBaHHs PYCCKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHBIX POCCHHUCKUX 00pa30BaTENbHBIX YUYPEKICHHIX MBI HE
BBIJICJIIEM CIICIIMAILHOTO BpeMeHH Ha paboty mo opdorpaduu. OHAa [ODKHA OPTaHHUYHO CJIMTHCA C PaboTOH 1O
ciIoBoOOpazoBaHuio u (opmoobpasoBanuio. Pazoupas cinoBooOpa3zoBaHHE HEONMPEAEIEHHBIX MECTOMMEHHH, MpenoaBaTeib
OJTHOBPEMEHHO JOJIKEH OCTAHOBHUTHCS Ha MX MPABONMCAHMU U MOKa3aTh, YTO YACTUIA He KakK CIOBOOOpa3yromias MUIIETCS
CITUTHO: «HeKxomopwle CUUTAIU, YTO XO3AHCTBEHHUKY IO CTapPOCTH HE CITUTCS M MOTOMY OH XOIHT BE3Ze U mpoBepseT» [6].
«Ky3bMa He crian reckoawbko 4acoB moapsm» [8].

Yactuupl —mo, -aubo, -HUOyob, Koe-, co3laBas BMECT€ C BOIPOCHTCILHO-OTHOCHUTCIBHEIMH MECTOUMEHHSIMH
HeompeeNI€HHbIe, MUIIYTCs Yepe3 Aeduc.

Yactuna mo-: «Kmo-mo G0NbIIoi 1 TacKOBBIH cuaen okono KaTu u HeXHO rinafui e€ mo rojioBe XOIoIHO# pykoit» [9].
«Jaxe OT ero BHEIIHEro OOJHKA BESUIO KaKum-mo Xonoakom» [13]. «Ymo-mo HeoOhIKHOBEHHO LIMPOKOE, PAa3MAIIUCTOe U
OoraTeIpcKOe TSAHYJIOCH 110 CTEIH BMecTo goporu» [10].

Yactuna —Hubyos: «Mbl cTaCKUBANHU ¢ Oepera Kakylo-Hubyob JOJKY U TUsicany B Heil mo BomHaM» [13]. «Cama mposxurib,
KaK JIKCT, TOTO U TJISTH, BBITJITHET KMO-HUOyOb CTPALIHBIN U3 3TOTO ayruia» [7].

Yacruma —mub6o: «Y Hac emé Hu pasy He ObLJIO TAKOTO Ciydas, YTOOBI MOCPEIH T0ja Mbl Ko2o-1ubo mepen3oupann» [8].
«OTBeuaTh Ha BOMPOCHI KOMAHIUPA HY)KHO SICHO, KOPOTKO ¥ 6€3 kakux-1ubo nobdasnenuin [13].

Yacruma xoe-: «Koe-kmo u3 Bac JOOUT Hally MOPCKyI0 ¢opmy 3a oaHy eé kpacoty» [13]. «Temepp MHe ObUTO ObI
COBEPIIICHHO XOPOIIIO, €CITH ObI He OTCYTCTBHE Koe-ko2o [7]. JlocTur koe-kakux pe3yapratosy [11].

Yactnna xoe- ¢ mpemiorom: «lloxg Bewep mHOrzma cobupanachk cocemed 1o0pas ceMbs, HEIEPEMOHHBIC IIPY3bs, U
HOTY>KHThb, M IMO3JIOCIOBHTb, H MOCMEATHCS Koe o uém» [12]. «Bemp koe y xoco w3 Bac paboure OOTHHKH TPYT HOTH,
TENBHSIKH KaXKyTCs )KECTKUMH, OECKO3bIPKH Hey100HbIMm» [13].

I'pammaTHyeckHe KaTeropuu HeonpeaeJéHHbIX MeCTOMMEHU I

CoBpeMeHHbIE TPAMMATHKH PYCCKOTO S3bIKa MPEAJIAaraloT B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, YKA3bIBAIOT MECTOMMEHHS Ha MPEAMET
(JIM1I0) MM Ha ero KayecTBO, a TAKXKe B 3aBUCHMOCTH OT XapaKTepa CIOBOM3MEHEHHUS! U TPAMMAaTHUECKHUX CBSI3eH C APYTHMH
CJIOBaMH, BCE MECTOMMEHHS JICJIUTh HAa MECTOMMEHMs-TIpUIaraTelbHble M CYNIECTBHUTENIbHbIE M, KPOME TOTO, BBIICIUTH
MeCTOMMEeHUs-uncnuTensueie [3, C. 294].

MecCTOMMEHUS-CYIIIECTBUTENbHBIE: HEKMOo, Heumo, kmo, umo (- mo, — Hubyob, — aubo, Koe-).

MecTonMeHUsI-IpUIIaraTeIbHbIE: HeKOMOPLILL, HeKUll, KaKkol, Komopblil, yel (-mo, -nubyov, -1ubo, Koe-).

MeCcTOMMEHUSI-YUCITUTEIbHBIE: HECKONbKO, CKOIbKO-MO, CIOAbKO-MO.

HN3meHeHne Heomnpeae 1éHHBIX MeCTOMMEHHI MO najie:kamM

Mecmoumenus-cywecmeumenvhvle. Jlsi CBSI3M € PAacCMOTPEHHBIM MaTepHaloM (Ha TPEIbIIyNINX 3aHATHAX ObLIH
M3y4YEeHBl pPa3psibl MECTOMMEHHWI) W sl JIy4IIero YCBOEHHs HOBOHM TEMBI IIPENoJaBaTelllo CIeAyeT YKaszaTb, 4YTO
HEOIpeIeNIEHHbIE MECTOUMEHHS kmo-mo (-HubyOw, -1ubo, koe-), umo-mo (-Hubyos, -1ubo, Koe-) CKIOHSIIOTCS TaK e, Kak
BOIIPOCHUTENILHBIE MECTOMMEHHS, OT KOTOPBIX OHM 00pa3oBaHbl: UyBCTBO OTBETCTBEHHOCTHM MENIAJO CIaTh 10 HOYaM, OH
(Aunpeit) 6osuics umo-1ubo 3a0bITh, 38 Yem-1U60 HE NOTISAAETD, HE CIENATh Ye20-mo caMoro BaxHOTo [9].

HpI/I CKJIOHCHHUH HeOHpe}IeJ’léHHLIX MECTOMMEHUM HGO6XO}II/IMO YACIUTh 0c000€e BHHMAaHHE MECTOMMEHHSIM HEKmo H
Heymo. DTH MECTOMMEHUS HE CKJIOHATIOTCs, HO MPAKTHKA MMOKA3bIBACT, YTO CTYACHTBHI CKJIOHHBI MPUHUMATH OTPUIATCIIBHBIC
MECTOUMEHHUSI HEK020, Hewe2o, He UMEIOIINE POIUTENBHOTO NaiekKa, 38 POJUTENBHBIN Ma/Ie)K HEONpeAeIEHHbIX MECTOMMEHUH
Hexmo, neumo. Ilpu 3TOM moiydaeTcs cBoeoOpas3Has CTpOHHAs CHCTeMa CKIOHEHHS: HEeKMo, HeK020, HeKOMY, HeK020, HeKeM,
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He O KOM; Heumo, Heueeo, Heyemy, Heuem, He o uyem. [103TOMy HEOOXOAMMO CTYACHTAM yKa3aTh, YTO HEKMO U Heumo
OTHOCATCS K HEONPEACIEHHBIM MECTOMMCHHUSM W HE HMMCIOT KOCBCHHBIX Majekeil. MeCTOMMEHHE Hekmo YIOoTpeOseTcs
TOJILKO B UMCHHUTEIILHOM Tafiexke: «BAPYT U3 TOJMBI BBIIIET HeKmo B OUYKaX, IUIAIE U CEPOM MATBETOY.

Ecmu TpebyeTcsi KOCBEHHBIN MaJeX 3TOTO MECTOMMEHHSI, TO MBI 3aMEHIEM €ro MECTOMMEHUEM Kmo-mo: Mbl yBUACTH
K020-mo, OTJIENUBIIETOCs OT TOJIBI U MIEIIIEr0 HaM HAaBCTpeuy.

MecTouMeHne Heumo YNOTPeOIseTcs B MMCHHUTEIBHOM W BUHHUTCIBHOM Majaexax: [leTs MOHsUI, 4TO BO BCEM 3TOM
TIPOMCIIIECTBUH OBLIO Heumo Takoe, 0 YM HUKOMY He Hajo roBoputs [9].

B KOCBeHHBIX Majexkax, KPOME BHHUTEIHHOTO, BMECTO MECTOMMEHUS Heunmo YHoTpeOisieTcss MecTonMenne umo-mo: OH
OUyTHIICS Ha uéM-mo GOJBIIOM, MATKOM M CJIETKa BIAXXHOM OT pocs! [10].

Mecmoumenus-npunazamenvHvle. MECTOUMEHHS HeKOMOPbIU U KAKOU, KOMOPblil, Yell ¢ YaCTUIIAMH —Mo, ~1u60, -HUOYOb,
KOe- U3MEHSIOTCS TI0 MajekaM TakK JKe, KaK MeCTOMMEHHE Komopuiii: ['0II0BaHOB emé Hexomopoe BpeMsl CTOSIT Ha MPEKHEM
mecte [13]. TIoCKONBKY Hekomopbim TOBAPHUINAM BCE €IIé HESICHO, YTO Y BO3MOKHOTO Bpara HeJib3si HU Ha MHHYTY OCTaBIIAThH
JIOKyMEHT, PUAETCS roiocoBats [9].

MecTouMeHUe Hekull SBISACTCS YCTapeBIIUM. B COBpEeMEHHOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE YIIOTPEOISIETCS TOJNBKO B KHIDKHOM
peud, B pa3roBopHOil ke, HaunHas ¢ XIX Beka, He ymorpeOisiercs coBepiieHHO. OHO U3MEHSETCs MO MmajaexaM: MaTyIika,
Koncrautun Jlykud npuinéin ¢ wexum CTpaHHUKOM [7].

JIJis HEKOTOPBIX MANCKEH MECTOMMEHUS HeKUUCYIICCTBYIOT BApPHAHTHEBIC (DOPMEL.

Mecmoumenus-uucrumenvhvie. HeonpenenéHHble MECTOUMEHUS HECKOJIbKO, CHIONbKO-MO, CKOJIbKO-MOCKIIOHAIOTCS TaK
Ke, KaKCKOIbKO U CMoJbko: MBI HecKobko pas3 3aBOMIN ¢ HUM pa3roBopsl 0 Mockse [13]. TToTom 5Ta e pyka MOCTaBHIiIa
€ro Ha 3eMIII0 YK€ B HeCKOIbKUX 1arax ot nqoma [8].

IIpu pa3boe MECTOMMEHUS HecKoabKo TPENOaBaTei0 HHTEPECHO 00paTuTh BHUMaHHUE Ha TaKylo ke ero GopMy, Kak no
Heckoabky: «B Halll oM no Heckonbky pa3 B ieHb IPUXOIMIN MIPOBEPSTh, KTO KUBET, HET JIU opyxus» [6]. «Heckonvko ner
Ha3aj neaymka oomen ocroi. [locie 6oe3HN OH MOYTH OTJIOX, TIOATOMY OAHO CIIOBO MPHUXOIMIIOCH MIOBTOPATE HO HECKObKY
paz» [6].

Hu B oiHOM U3 majiexeil CKIOHSIEMOT0 MECTOUMEHUS HeCKOIbKO (POPMBI 10 HECKOJIbKY MbI HE BUIMM:

W.n. neckonvro, cmonvko-mo

P.n. neckonvrux, cmonvkux-mo

J.1. neckonbKuM, CmoabKuUM-mo

B.n. kak U.n. wnm P.o.

T.1L. HeckonbKUMU, CIMOTBKUMU-TNO

IL.1. 0 HeckonbKUX, O CIMOILKUX-TO

BozHuKaeT 3aKOHOMEPHEIH BOTIPOC: OTKY/a )K€ B SA3BIKE MOSBHUIIACH TOTIA 3Ta (popma’?

B.U. YepnriméB B cBoeli kHUre «IIpaBHIBHOCTE W YHUCTOTa PYCCKOW PEUM» YKa3bIBACT, YTO MECTOMMCHHUE HECKOJIbKO
UMEeT B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE B CTPOTOM CMEICIIE TOJIBKO JIBa MAJekKa:

WN.n. neckonvrko

J.1. no neckonvky

Y OYeHb PEJKO BCTpEYAeTCs POJIUTENBHBIN majex 0o neckoavka [4, C. 29]. Hapsaay ¢ MeCTOMMEHHEM B JPEBHEPYCCKOM
SI3BIKE YIOTPEOIsIach U «IMOITHAsH (GOpMa MECTOUMEHHUS: HECKOIbKULL — HeCKOabKue. Y 3TOr0 MECTOMMEHHUSI B COBPEMEHHOM
SI3BIKE OTCYTCTBYET MMEHHUTENBHBIN MaJie’K, KOCBEHHbIE MAJCKU HECKONbKUX, HECKOIbKUM W T.JI. UMEIOT OKOHYAHHS TOJHBIX
MpuiaraTeabHbIX. MEeCTOUMEHHUS HeCKOIbKO U HeCKOIbKUe B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE CIMIIMCh U TPECTABISIOT COO0I0
enuHy0 QopMy: Heckoawbko, Heckoabkux U T.4. [loaToMy hopMa no Heckonvbky BINaia U3 CKIOHCHHS 3TOTO MECTOUMEHHS U
COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM SI3bIKa OOBSCHEHA OBITh HE MOXKET.

I'pammaTH4yeckasi KaTeropusi OAyIIeBJIEHHOCTH U HEOAYIIEBJIEHHOCTH

B HeomnpenenEHHBIX MECTOMMEHUSAX HEKMO, Heymo TpaMMaTHIecKas KaTeropus OAYIIECBIEHHOCTH M HEOTYIICBIEHHOCTH
Hanuo: B tymannom IletepOypre un nexkmo rocnoaun Jonaros ¢ xeHoi n qoukoit Haxeii [7]. On [Cama] emé Huvero He
ckasan eil [Haze], HO ysKe Ka3anoch, 4TO Mepe HEI0 OTKPBIBAETCS Heuno HOBOE M HIMPOKOE, YEro OHA paHble He 3Hana... [8].

SIcHO, 9TO B TIEpBOM TNPEUIOKECHUH MECTOMMEHUE HEeKMO COOTBETCTBYET OJYUIEBIEHHOMY MPEAMETY, BO BTOPOM —
Heymo — HeOAYIIEBIEHHOMY.

MecTonMeHne kmo ¢ 4acTUIAMU —7m0, -1ub0, -HubyOb, Koe- YKa3blBaeT Ha OMYNIEBIEHHOCTh MPEIMETa, Ymo C TEMU Ke
YaCTHIIAMH — Ha HEOYIIEBIEHHOCTh. MECTOUMEHUS HeKuUll, KaKolt-mo, Yeli-mo, KOMopulii-mo, maxou-mo, HeKomopulil, Kak u
TprIaraTebHbIC, JIUIICHB KATETOPUHU OAYIIEBIEHHOCTH H HEOYIIIEBIEHHOCTH U JIUIIb B 3aBUCHMOCTH OT CYIIIE CTBUTEIHHOTO,
C KOTOPBIM OHH COTJIACYIOTCS, MOT'YT MMETh 3TH NPU3HAKH. MECTOMMEHHUE HeCKOIbKO COBEPIICHHO HE WMMEET IpU3HaKa
OIIyIICBIEHHOCTH: HECKOIbKO YCIIOBEK, HECKOIbKO KHHUT.

Karteropus uncia

B oTHomeHMnm Kareropuu 4YHWcIa HEONpeJeNEHHbIE MECTOMMEHHMS paclasjaloTcs Ha JBe TIpynnbl. MecToMMeHHs-
npHJIaraTejbHble M3MEHSIOTCS 1Mo 4uciaM: ['0J0BaHOB el Hexkomopoe BpeMs CTOsI Ha mpexueMm Mmecte [13]. Myxuku
PACIION3ITUCE, WI[A TIPUKPBITHSI, BRIOKpast MecTa moyao0Hee. Hexomopule TIONPoGOBaI PeITh 4EPCTBYIO 3eMitto [6]. Bombrire
Bcero Ha cBete PoMmy OosiICs, Kak ObI K €r0 COKpOBHUINY (PYKbI0) HE TIPUKOCHYJIACh KaKas-HuOyOb KEHIUHA, TOTIa Opocaii
BCé 1 3aBou HOBoe [10]. Ipoinér xaxkux-Hub6yOb NECATh JIET — U BCsI IPOPyOh 3apacTéT poBHBIM KpermkuM Oepesnsikom [10].

MCCTOI/IMQHI/IH-CyHleCTBI/ITeHBHLIe JIMIICHBI KAaTCTOPHUX YHCJIa, HO OT COrJIaCyE€MbIX C HUMU CJIOB Tpe6y}0T CANHCTBCHHOT O
yucna: «Hexmo, HeJanéKkoro yma, no36oaun cebde depes rnepeBoAdrKa gonpaniuBath [Ipolky, kaKie UMEHHO MEAMKAMEHThI
ynotpebisier ero GapuH, 4TOOBI OT APSXJIOCTH He ApeMars Ha KoHe?» [10]. «Ilpoucxomuno umo-mo HegeposmHoe N0
nocnenneid crenenu» [10]. «OH He BBIHOCHII NMAaHUOPATCTBA, KOTOPOE KOe-KMo W3 HAC CKIOHeH ObUT TPAaKTOBaTh Kak
OpOosIBIICHUE 0CO00r0 OTHOIIEHUs» [6].
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B Xy[[O)KCCTBCHHOﬁ JiuTeparype XIX Beka emé BCTPEHACTCA COIIaCOBAHUEC BO MHOKECTBCHHOM YUCJIC: «Ilo cpeaaM y HEe
CO6UPCUOW[C}1 Koe-Kmo U3 CTapbIX 3HAKOMBIX).

MecToMMEeHUS-YNCIINTENbHBIC HE U3MEHSIOTCS 110 qyuciiaM, HO OT CYHICCTBUTCIIbHBIX Tp€6yIOT (bOprI MHOXCCTBCHHOI'O
yucna: Heckonvko niucem ObLIO aZIpeCoOBAHO B Poccuto.

Karteropus poaa

Heonpenenénapie MeCTOMMEHHSA-TIPUIIAraTeNIbHBIE U3MEHAIOTCSA 10 POJAM, M POJ MX 3aBUCHT OT CYIIECTBUTEIBHOTO, C
KOTOpPBIM OHHM coriacytotcs: «lIpu nexomopou sicusocmu BOOOpa)KeHUS MOTydaeTcsl Nejas MIUTIO3US, U BCE 3TH IEPEBbS,
KYCTBI U TIOCIIEJHSISI TPaBKa OCBELIAIOTCS IiTy6okuM BHyTpeHHHM cBeToM» [10]. « U ecnu 3amedarn kakyio-Hubyob HemouHOCHb
B MBICJIIX TOBAPHIIA, 00S3aTEIBHO MPOCKIT CJI0Ba U HoToH» [13]. «M He ropmocTh co60t0 U aske He MPOCTOE XBACTOBCTBO
YCIIBIIIAN S TEHEPh B €r0 TOJI0CE, & KAKOe-no NEMOHCTPATUBHOE chmpemierue 00paTuTh Ha cebs BHuManune» [13].

HeonpenenéHapie MECTOMMEHHS-CYIIECTBUTEIbHBIC TI0 POJaM He U3MEHSIOTCS M POJia, B CTPOIOM CMBICIIE ATOTO CJIOBa, HE
umeroT. CBoeoOpazHOe 3HaYEHHE KaTeropuH poJia MOXKHO HAOJIOIATh B MApHBIX MECTOUMEHHSX: HEKMO — Heumo, Kmo-mo —
4mo-mo, Kmo-Hubyob — 4mo-Hubyob, Koe-Kmo — Koe-4mo. 3[ech KaTeropus poja — MY>KCKOTO U CPEIHEro — COBIAAaeT C
KaTeropueil oyIIeBIEHHOCTH U HEOAYIIEBIEHHOCTH: )KUBOTO CYILECTBA U MPEAMETa-BEeIlIl, KOTOPBIE MPOTUBOMOCTABIISIFOTCS
ApyT ApyTy.

BMmecre ¢ TeM MECTOMMEHHUSI HeKmO, Kmo-mo, Kmo-iubo W Ap. TpeOyIT OT COrjacyeMoro ¢ HUM cioBa (Tiarosia
MPOIIEAIIET0 BPEMEHH M MPHIIAraTebHOT0) MY’KCKOTO PO/, YTO JaéT BO3MOXKHOCTh YCIOBHO OTHOCHTBH 3TH MECTOMMEHHS K
MYKCKOMY pomy: «Kmo-mo npoxoou MEMO 1 3aMETHII Ha BeTouke cBoE Bpemsi» [10]. «Ecnu kmo-nubyos nauunan Bopuats Ha
JexypHoro, Bans cnemmn ycrnokouts ero» [13]. «I1ocTosNbIEL 3aOIHANN CTOJIOBYIO, KOHTOPY, OaHI0, YepAaKH, CCHOBAE,
KOe-Kmo nulmajcsi yCTPOUTHCS B YIENEBIINX IMalaTKaxX, HO CHIPOCTh M XOJIO BBITOHSIM MX Ha ITOMCKH JIYUIIEro yOesKHiia.
Kmo-mo w3 xeHiut 6xooun croaa. Kmo-mo ooponun cymxy» [8].

MecTouMeHust Heumo, umo-mo, Y¥mo-1ubo U Apyrue TpeOyIoT IIIaroi MPOHISANIEro BPEMEHN U IPUIIAraTelIbHOE CPETHETO
pona: «Y wrabeneir umo-mo cayuurocwvy [9]. «dmo-mo epemeno v cmyuano uan moeit ronosoit» [10]. «Ilocne peun Cémpr
HACTPOCHHE MOAHSIOCh, KaXIOMY XOTEJIOCh CKa3aTh umo-HuOyob sHauumensnoe» [9]. « BAPYT BCHBIXHYN KOCTEp — HE
KOCTED, & MBICIIb — YImo-mo GOIbULOe, BAICHOE NOPYYEeHO U He coenano» [9].

A.A. IllaxmaroB B cBoeil kHHMre «CHHTaKCHC PYCCKOTO S3bIKa» TOBOPHT, YTO OTHOCHUTEIBHOE MECTOMMEHHE KMo,
OTPULIATENILHOE HUKMO, HEOTIPEICIEHHOE HeKmo He 00OHApYKUBAIOT KaTerOpUH POJia, HO, KAK MECTOUMEHHUS 51 U Mbl, MBICIISTCS
U KaK MY)XCKOH POJI, ¥ KaK )KEHCKHH, 1 IPUBOJUT NpuMepsl: «bbuia i kmo-nubyos U3 HaC 0060/1bHA CBOEH Cyabp0oi. Hexmo
B 0€JI0M noodouina K MO KpOBAaTH».

Heonpenenéunsle MecTouMeHus1 Heumo, umo-mo (-1ubo, -Hubyows, xkoe-) A.A. lllaxMaTOB OTHOCHT TOJIBKO K CpEAHEMY
POIy, 9TO COBIIAAACT C COBPEMEHHBIM yIIOTpeOIeHnEM 3THX MecTouMenuii [5, C. 47].

Takum 00pa3oM, MOXXHO CHENaTh BBIBOJ, YTO HEONPEIACIHEHHBIM MECTOMMEHHSM UyXXKIbl T€ IPHUHIUIBI POJOBOH
KJIacCU(MKAINU, KOTOPBIE COCTABIIAIOT THITNYECKYIO OCOOCHHOCTh MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX.

Jns npakTHyeckoil oTpabOTKM M3YYEHHOI'0 Marepualia CTYAEHTaM MpeUlaraloTcs CIeIyIoUMe aBTOPCKUE 3alaHus Ui
paboTHI HA 3aHATHSIX U B 4YaChl CAMOCTOSITEIILHOW PaOOTEHI.

1. HaniucaTh Bce HeonpeaeaEHHbIE MECTOMMEHHS B Ha4YaIbHOH (opme.

2. HaiiTi B TaHHBIX MTPEAJIOKEHUSIX MECTOMMEHHS, ONIPEICIUTh UX Pa3psi U, TIe 3TO BO3MOXKHO, MaIex:

Huxkorna HUKTO He CIbIXaj, YTOObI OH O KOM-HHOY/Ib OT3BIBAJICS PE3KO MM HaCMENLIHBO. KT0-To mpucen Ha KOPTOUKH K
CTeHe, BUIUMO, He Haii/isl cebe crysna. [leso co cBeToM He CTOJb CI0XKHO, KaK HEKOTOpbIe ceOe MpeCTaBIIsIoT. YKe HECKOJIBKO
pa3 momHMMall pPyKy HadaJbHUK anTekd. Ecim BaMm morpeOyercst Kakas-HHOyAb MOMOIIb OT MEHS, IOXAIYHCTa, He
cTecHsHTeCh, 3axoauTte. E€ nuIo 3acThu1o, pOT OBUT MOJYOTKPHIT, KaK Oy/ATO OHA YEro-TO HE JOTOBOpHIA. A UYTO, €CIINM MBI
pa3BepHEM rae-HMOYAb MOONM30CTH WM Jake Yy Hac HEYTO Bpoae ¢uimana Ui 3ToW Kateropum paHeHbix? OH Obul
HECKOJILKO CMYIIIEH MOUM MOSIBIICHHEM.

3. BeimucaTh n3 1aHHBIX MIPEATIOKEHUN CIIOBOCOUETAHHS C MECTONMEHUSIMH.

4. BcTaBHTH B IIPEUIOKEHHUS TaHHBIE HH)KE MECTOMMEHHS.

B nBeps ... moctyuan. 3ajmaHue ... He chaenan. Eciam BB ... COMHeBaeTeCh, IOCMOTpUTE B cioBape. Jlaiite mMHe
MOYUTATH.

CrnoBa Ji71s CIPABOK: 8 YéM-1ub0, KImo-mo, 4mo-Hubyov, Koe-ymo.

5. BMecTo Touek BCTaBUTh JaHHBIE HUXKE HEOIpeeIEHHbIE MECTOUMEHUSI.

Huxorna He oTKa3bIBaJICsl OH [Bpay] 0TpabOTAaTh 3a ... WK 33/IePXKAThCS B MEPEBSI30YHOM mocye cMeHbl. CIycTs ... 4acoB
BCE BBIICHWMJIOCH. JOJDKEH ke ... mepeiaTh HaM 3TO 31aHue. Mbl moOekanu mpsMo, YTOOBI Pa3bICKaTh ... IEKYPHBIX. ...
paHeHble, 100paBIINCh K HAM TIEIIKOM, 00ECCHIIEIIH.

CrnoBa s CIIPaBOK: K020-HUOYOb, HECKOILKO, KaKoe-HUOYyb, KMo-HUOYyOb, HeKOmopble.

6. BcraBuTh BMECTO TOUEK HEOIPEAEIEHHBIE MECTONMEHHUS.

B sTom Mmecsitie MBI ... pa3 XoawiIu B Hapk. Buepa BedepoMm Bac ... cnpammBai. Bramu ... BumHeercs. Y ... U3 Hac B
JTabopaTopuu 3a00J1eNa rojoBa. ... MPOXOKHH OCTAHOBUIICS Y BUTPUHBI KHI)KHOTO MarasuHa.

7. CocTaBUTh NMPEATIOKEHHS C MECTOMMEHUSMH-CYIIIECTBUTEIbHBIMU B KOCBEHHBIX Ma/IeKaX.

8. CocTaBUTh NMPEATIOKEHHS C MECTOUMEHUSIMH HEKMO U HeUmo.

9. CocTaBUTh NpeEIIOKEHHsI, B KOTOPBIX HEOTpeelIEHHbIE MECTOMMEHHS OyIyT pa3HbIMU WICHAMH MPEIOKECHHUSL.

10. CocraBuTh CIIOBOCOYETAHHUS U3 MECTOMMEHHIA-CYIIECTBUTEIbHBIX U TJIAr0JIOB MPOIIE/IIEr0 BPEMEHH.

11. C MecTOMMEHHAMU-CHHOHUMAaMH COCTaBUTh MPEIIOKEHHS.

12. CocraBuTh HECKOJIBKO MPEAJIOKEHHI CO CII0BAMH, 3aMEHSIOUIMMH HEOTpe/Ie/IEHHbIE MECTOMMEHHSI.

13. (o6o6maromee). Hanncars counHenue ¢ ynorpediieHueM HeonpeIesIEHHBIX MECTONMEHHUH.

B 3akmodyenue xorenock Obl CKa3aTh, YTO CTAThs NpeJHa3HAYEHA HE CTOJBKO ISl padOTHI CO CTY/IEHTAaMH B ayJUTOPHH,
CKOJIBKO JUTs 00JIeTYeHHsI paboTHI Mpero/iaBaTesisi BO BpeMs IIOATOTOBKY K JaHHOHU TeMe. B Hell naércst cTonbKo GakTHIecKoro
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Matepuajia, CKOJIbKO HU OJUH IpenoAaBaTe/ib HEC B COCTOSAHUM OaTb 3a TC 2-4 qgaca, 4TO OTBOJATCA Ha U3YUCHHUC TCMbI
«HeonpeueHéHHme MCECTOUMCHU. HO3TOMy HC BCC NPUMEPBI CTOUT pa361/1paTL CO CTyACHTaAMMU. HeKOTOpLIC U3 HUX CJII0XKHBI
o COACpKaAHUIO, HC IMOAXOJAT MO JICKCHUKEC W PpACCUUTAHbI MHOrJAAa TOJBKO Ha IMOATBEPKICHUC BBhICKa3aHHOM MbIciH. Ho
OAHOBPEMEHHO IMPEACTABJICHBI U TAKUC MPUMCPBI, KOTOPBHIC IO YCMOTPCHUIO MPETIOAaBaTC/Id MOTYT OBITH JaHbl U CTYJCHTY.
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AHHOTaNMA

B cratpe B KadecTBe OOBEKTOB HWCCIICHOBAHHS IPEICTABICHBI JIEKCHYCCKHE CPEICTBA BBIPAXKCHUS (YHKINOHAIHHO-
CEMAHTHYECKOTO MHKPOIIONSI BO3PAcTa UYENOBEKa B SKYTCKOM SI3bIKE — MMEHHBIE CpPEICTBa (CIOXKHBIC CJIOBA, YCTOWYHBEIC
BBIpOKEHUS, (HPa3coOTUUCCKUE CTUHMIBI), 0003HAYAIONINE YETIOBEKA MO0 €r0 TOYHOMY WJIM MPHOJIM3UTCILHOMY BO3PACTy.
JlaHHBIE JIEKCEMBI TPEICTABISIIOT MHTEPEC ISl UCCIIEOBATENEeH TeM, YTO MX JIEKCMUECKHE 3HAUEHHs HE BCErlia MOJHOCTHIO
Mpe/CTaBICHbBl WM OTCYTCTBYIOT B TOJIKOBBIX cloBapsix. [Ipeamonaraem, 4To JaHHOE SBJIEHHUE CBA3aHO C TEM, YTO
OOJBIIMHCTBO M3 MPEACTABICHHBIX CMHHUI] HE HUCIOJB3YIOTCS B HACTOSIICE BPEMs COBPEMEHHBIMH HOCHTCISIMH SIKYTCKOTO
si3pika. Ho mpu 3TOM OTpakaroT MEHTANIUTET U KYJIbTYpy ApeBHero Hapona Caxa.

KawueBble cioBa: SKYTCKUH A3bIK, ()YHKIMOHAJIBHO-CEMAHTHYCCKAs KATCTOPHs KOJIUYCCTBCHHOCTH, JICKCUYCCKHC
CPEICTBa BBIPAKECHHSI, UMCHA CYIIIECTBUTEIbHBIC, CAMHUYHOCTh, COOMPATENILHOCTD, YaCTh IEJIOT0.

ON SOME MEANS OF VERBALISATION OF «cHUMAN AGE» MICROFIELD NOMINATION IN YAKUT
LANGUAGE
Research article
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Sciences, Yakutsk, Russia
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Abstract

The article presents lexical means of expression of functional-semantic micro-field of human age in the Yakut language as
objects of study — nominative means (complex words, fixed expressions, phraseological units) indicating a person by their
exact or approximate age. These lexical tokens are of interest to researchers because their lexical meanings are not always fully
represented or are absent in defining dictionaries. We assume that this phenomenon is due to the fact that most of the
represented units are not currently used by modern speakers of the Yakut language. At the same time, they reflect the mentality
and culture of the ancient people of Sakha.

Keywords: the Yakut language, functional-semantic numeral category lexical means of expression, nouns, unigueness,
unity, a part of the whole.

OyHKIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOE MTOHSATHE «BO3PACT YEJIOBEKa» B JIFOOOM sI3bIKE MMEET CBOM MHIAMBUAYaJbHBIH XapakKTep,
0TOOpakaeT MEHTAJIIMTET HAPOAa U ero BOCIPUSATHE KM3HU Ha 3eMile. AKTYyalbHOCTb HCCIIEIOBaHUS OOYCIIOBJIMBACTCS TEM,
yro BepOanu3anms (QyHKIMOHABLHO-CEMAHTHYECKOTO IOHSATHS «BO3pPACT 4YeJOBEKa» MpEACTaBICHA, HMHTEPECHBIMH LIS
S3bIKOBE/IOB, JICKCHYECKHMHU CpEACTBAMH, KaK CIOXHBIE CJIOBa, YCTOWYMBBIE CIIOBOCOUYETaHHS U (hpa3eosornyeckue
CJIOBOCOYETAHMsI. Y SKyTOB HE IPHHSATO FOBOPHUTH BCIYX PO TOYHBIA BO3pAcT, OHU TPEMETHO OTHOCSITCS K HYeJOBEYECKOMN
JKM3HH, TIPO BO3PACT TOBOPSAT KAK-TO 3aBYAJIMPOBAHHO M 00pa3HO. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO ObliIa BEICOKAsI IETCKasi CMEPTHOCTB,
MHOTO ObUTO Oe3leTHBIX map (0o mypbam viara ‘Ge3netnas cembs’) [4, C. 507], [1, C. 264]. UToOb! 3amMTHTh OT abaacsl
«3IOH yX» peOEHKy He NaBanyd MMEHH, HapOYHO HAa3bIBAM «IUIOXUMH» HMeHamu (Kycasan yon «I1nmoxoil Mallbuuk»,
Kycapannan «[lmoxume» u ap.), uMeHamu 3Bepeit (Mogsomoii «bypyanyk», Kyobax «3asm» u T.1.), (ppazeororusMamu
[1, C. 263]: keinmoiviii kbipadahvina (6yKe. TOCKYTOK-OTKPOWKA OT HOXHUI[) «HOBOpOXKAeHHAs neBoukay [3, C. 319], xabowul
comnaBd (OyKke. 00BEIKH KypONaTKh) «HOBOPOXIeHHBIH Manbuuk» [3, C. 273], 6ope 6omohe (6yxs. Mol BONUMEI ynainelr)
[3, C. 139] u ap. TouHblif BO3pacT, 1aTy POKIAEHHS CTAPUKOB HE MOTYT ONMPEAEIHUTh 0 CHX MOP, HEKOTOPhIE OTMEYAIOT CBOM
JICHb POXKICHHSI IBAK/IBL: TT0 METPUKE U MO COOCTBEHHBIM J0TaaKaM: Mun vicnaaawka cull KyhywHy xapawasa mepoooymym
«1 popnnace B rog ucnanckoro rpumma (1924) rimy6okoii ocensto». Ho B To jke Bpems SIKyTHI, Kak MyAPBIH HAPOJ, HE TOIHKO
3HAJIM BCE TOHKOCTH XHM3HEAEATEIBHOCTH YeJIOBEKa, 3HANIU PO KPU3UCHBIE, ITyOepTaTHbIE TIEPHOJIbI )KU3HH, OHU TAKXKe yMENn
9TO CBS3BIBATH C BOCIIMTAHNEM PEOCHKA B CEMbE, C BEPOUCIIOBEAHUEM, C OTHOILIEHUEM K IPEIKaM, POTUTENISM H T.I.

Y4uThIBas TO, YTO BOCIPHUATHE MOHATHS O BO3PACTE 3aBHCHUT OT SI3bIKA M KYJIBTYPHI HAPOJA, B paMKax 3TOH cTaThbu OyIyT
paccMoTpeHs! (hopMalbHbIE U «HAPOJIHBIE» CPEJCTBA BEIPAKEHHUS BO3PACTA YEIOBEKa B SIKYTCKOM SI3BIKE.

B kadectBe (hOpManbHBIX CPENCTB BBIPAXKEHHS (YHKIMOHAJIbHO-CEMAHTHYECKOTO MOHSATHS MBI BBIIBUTAEM HMEHA
CYIIECTBUTEIbHBIE, 0003HAIOIINE YeT0BeKa OIPEAETICHHOTO BO3PacTa — 050 «PEeOEHOK», Y0 «Malb4HK», YOIaH YO/ «IOHOIIA
17-20 ner», yoran xuhu «onoma 20-25 ner», 3p kuhu «MyXUHHA», OFOHHbOP «CTapHK» M KblblC «IEBOUYKA», KblblC KVO
«neBymka 17-20 net», obaxmap «KEHIIMHA», IMIIXCUH «CTApYIIKa», bluuam «MOJIOJEKbY», KbipOba5ac ObOH KIOXWIBIE» U
ap. Jlexcemsbl, 00o3HauarolMe 4YenoBeKa MO ero NnpoeccuH, MO ero 3aHsATOCTH, COLMAIBLHOM cTaTyce, MecTe paboThl,
CUMTAIOTCS HWMIUIMIUTHBIME CPE/ICTBAMH BBIPOXKCHUS (DYHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKOTO MOJISL: 0emcald UUMULLIIIUUMI
«BOCIIUTaHHHMK JIETCKOTO Caja; JOUIKOJIBHHUK», YOPIHIIUUU «YUCHH», YCMYObYOH «CTYyIEHT», yashum «paboTaroummiy,
OUIHCULINIIX CTIEHCUOHEPY, OCKYONLAEA YOPIHIP 05O «YUEHUK» U IIP., KOTOPbIe HE MMEIOT B COCTABE 3HAUCHMSI BO3PACTHYIO
cemy. Takke Ha BO3pacT yKa3bplBalOT UMEHA MpUIaraTejbHbIe U NPUYACTHUS, KOTOPbIE B CBOEM 3HAUSHUH UMEIOT CEMbl Kbipd
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«MaJeHbKHMH; IOHBIN», Vaaxaw «B3pPOCHBINY, 909D «MOJOHOH», KbIpObABAC «CTapbli», cawa moepoeedym 05O
«HOBOPOJK/ICHHBII» U T.JI.

B kadecTBe «HapOIHBIX» CpEICTB O0O3HAYCHUS BO3pAcTa 4YeJOBEKa LIMPOKO HCIIOJBL3YIOTCSl SKCIPECCHUBHBIC CIIOBA,
ycTolunBBIe coyeTaHus, (pazeosorndeckue oOOpOTHL. JIekcHko-ceMaHTHUYecKoe NOHsiITHE «MaaeHen» MpeACTaBIsIOT
CYIIECTBUTEIbHBIEC  YCTOHYNBBIE CIIOBOCOYECTAHMS:

HaunmenoBanust 2h295uuua, 5h29x31i «KHOBOPOXKICHHBII» U CJIOBO C 3BYEMHUCTHYECKUM 3HAUCHUEM bIHAAUbIK «MIIaJICHEI:
Hiznaps shasxsu ogonoox 6anvivthamman mageicma. UMC OC. «(x) maTh BepHynach M3 OONBHUIBI C MIIAJCHIIEM»
[13, C.379]. [Jlauuble cnoBa OOpa3oBaHBl OT 3BYKONOIPAaXKATEIbHBIX CIIOB, OT MPHJIATATENbHOTO blHAAd «KATIPH3HBIH,
usbamosanubii (Cp. mys. piHaa ‘mobumerr’ [12, C. 448].

VYeroiumBbie (Qpa3eoOTHUECKAE COUCTAHUS Kbuihbli 050 / yy Kotholnl opo (0yke. KpacHBI peOeHOK; (yCHIHMTETbHAs
YaCTUIa) KPAacHBI PeOCHOK) «HOBOPOXICHHBIA MIaIEeHE» W Houpdi 050 / yy Houpdl oo (6yKe. TENCHOK pPeOEHOK;
(ycunurenbHasl yacTUIIA) TEJICHOK peOSHOK) «rpynHOil pedeHok 2-4 Mecsla OT poAy» Ha3bIBaOT peOEHKa MO €ro BHEIIHEMY
Buny. Houpsii oo mouxkupsuuu vimaama. V. YapbuigaH. «MuaneHen TPOMKO 3aruiakany. baraapeiiia Ketholi 05OmMyH
aMuii036umunsn 6apovima. J1.ITonos. «Ilenares crana KOPMUTB TPyabto (cBoero) muaneHniay [9, C. 371] .

Bo3pacT »KeHIMH NOKa3bIBAIOT TaKKe YCTONYMBBIE CIIOBOCOUETAHUS, KaK:

Kyopcyn xopoxoii kwivic «neBouka 8-11 ner» [2, C. 52], [8, C. 502-503]. [IpeacraBineHHOe (pa3eoTOTHUECKOE COUETAHHE
COCTOMT M3 MMEHHBIX KOMIOHEHTOB: kyopcyn «mepo» (Cp. mowne. BYypCyH, BaBYpCYH «Iepo (ITHYBE)», Kupe. KYYpCyH
«cTepxkeHp nTuusero mepa») [8, C. 503] u xopoxoti. TlousTHE KyopcyH ‘TIepo’ aKTHBHO HCTIONB3YETCS B KOHIIETITE «BO3PACT» —
oOpacTaHue IepoM SBISIETCS OJHMM M3 INPU3HAKOB IMEPHOIA B3pOCIEHHS NTHL. Hampumep, B SIKYTCKOM SI3BIKE HMEETCS
(bpa3zeonorusm Kyopcyn anHbbiH «IOCTHYb CO3HATENHLHOTO BO3PACTa, MOB3POCIETh, Gu3udecku okpennythy» [8, C. 503]. Ums
xopoxoii B TOIKOBOM CIIOBape SIKYTCKOTO sI3bIKa 3a()MKCHPOBAHO KaK JHAICKTHOE CIOBO xopoxou «oca» [11, C. 604]. Ho
IpeAIoaraeTcs, 9To B JaHHOM COUYETAaHWH XOPOXOll NCTIONIb3YeTCsl B 3HAUCHUH «BBICOKAsi U CTPOIHAM», KaK 00pa30BaHHBINA OT
riaroja xopou «ObITh, Ka3aTbcs TopuamuM Beepx» [11, C. 602], win npunaraTeabHOr0 XOpO5Op «BBICOKHI U cTpoiiHbIii» (Cp.
Kupe. XOPXOROM ‘BBICOKHIA ¥ TOLIHA’, Oyp. Typarop ‘crpoiinbiii’) [11, C. 601].

Cuipbar-mamaii xewic [2, C. 53] «upesmepHo miyctpas u Ooiikas (wawe o ionoti desywxe 16-17 ner; momomuna,
mosioayxa)» (Cp. xax. cbIpbaHb «THUIIEMEPHBII; TTOPOYHBIH, pa3BpaTHbIii») [TCAS I1X 456]. [lpunararensHoe coipban AMeeT
KOpHHM OT rJlaroiia cuipbaili «Oeratb, XOIUTh, JABUTAThCS OBICTPO, MPOBOPHO; YHNPYIO W3BUBATHCS, BEPTETHCS» (OOBIYHO O
CTPOMHBIX JIIOJAX C TMOKMM CTAaHOM)» W IPUIAraTelbHOTO cuipbaii «0oiikas, HernmoceUIMBas; IOABWKHAs, BepTisaBas (O
neBymike, xkenmnmHe)» [10, C. 456]. YcunurensHas yacTuiia -mamati 100aBiseT O0JIbIIIe SKCIIPECCHH U IOTOMHACT COYCTaHHUE.

Kyo mamaxs xomyn [2, C. 55] «neBymika 20-25 net; Moogyxa, MOJIOULA», COYETAHHE, B KOTOPOM JTOMHHHPYET HMEHHOM
KOMITOHEHT OT TJIAaroJia Momaii «BbIJABaThCS BIIEpEN, BBICTYINATh, BBHIILTYMBATECS (O TPyAN)». A KOMIIOHEHT Kyo 0003HadaeT
«KpacaBuIlla, Kpacay». BwIxomut, kpacuBas xomyn «rocmoxa» (Cp. Op.-mwopk. XaTyH «rOCIOXa, >XCHIIMHAa 3HATHOTO
npoucxoxaeHus») [11, C. 628] ¢ BEICOKHM rpyAsSMH.

Kuivic obaxmap «Mononas KeHIINHA / HE3aMY KHSIS )KEHIIMHA B BO3pacTe; Oykg. AEBYyIIKa-KEHIINHA». B cioBocodeTanun
KblbIC «JIEBYIIIKa» BBICTYIIAET B KAU4ECTBE ONpEJeNieHns,, 0003HaYaeT MPU3HAK Obaxmap «OKEHIMHA» HE M0 BO3pacTy, a IIo
COLIMAIILHOMY CTAaTyCy.

Kypyw motimoxo [2, C. 55] «wkenmpaa 50-60 J1eT» OT NMPUIATaTEIbHOTO KYPYH «PHDKHIA; TEMHO-KPACHBIH (0 MacTH
KpymHOTO poraroro ckota). Cp. 6yp. XypaH, XypyH «remHo-pepkuit» [9, C. 93]. Jlekcema motimoxo 0O3HAYaET «XBOCT
kepeOeHKa; KOpOTKUH xBocT». [Ipeamonaraercsi, Ha3BaHHWE TOSBHIOCH, KaK OMHMCAaHWE TOTO, YTO Yy KeHIUHBI 50-60 ner
CEJICIOT, PENICIOT BOJIOCHI, OYKBAJILHO MEHSIETCS [[BET BOJIOC, OHU CTAHOBSTCS IOX0KUMH Ha KOPOTKHI XBOCT JKepeOeHKa.

Cuipapana kykyns <«okenmpaa 80-90 ner; crapyxa». HamMenoBanue 3adukcupoBanHo y KymakoBckoro: Ceivin-ceipaan
cvipaiioaax Coipasana kykyHs [2, C. 56]. «Crpainnasi, uymasast Ceiparana kykyHd (Co CIIOHSBBIM JTHIIOM)». B oioux0 «Kbibic
Ja0mmminy (1993) ects nepconax mouka abaacet (npsiBoia) CapaxaHa KyyksHHEUK. MOXKHO MPEIIOI0KHATE, YTO UMS TOUKA
abaachl MOCITYKMIIO HICTOYHUKOM Ul Ha3BaHUSI CTAPYIIKU, KOTOPAsl BHEIIHE BHITJISAUT HE OIPSITHO.

Jlekcuko-ceMaHTHUECKast TPYIIA MY>KCKUX HANMEHOBAaHUH TIPEJICTABIICHA:

bapsaanua — «8-9 ner nmoapoctok». [Ipeanonaraercs, 4To 3TO OTIIAroiIbHOE UMS OT 6apsap: Ameivip bapsaanua JJoxcyn
Jlopsoonyo — oIH UX TpexX MoOeuTelIe 3710r0 1yXa, Hepas3iy4YHbIX CIOJBHXHUKOB [IaMaHa BO BpeMst kamuanus [[lexapckuii
cT. 376]. I'maron 6apsap «pactu, BeIpacTaTh, BO3pacTaTh, My>KaTh, TIOJHET, TOJCTETbY. baapasaul KyiyH dhusxs dapsapovin!
«Jla pacTyT y Bac KpyIHbI€ XepedsTa»; 6apsapovim 050 «IOJIHOTENbIN pebeHok» [5, cT. 376].

boemec «Mo0/101 YeIOBEK, MOJIATAIOIIUIACSA B CBOUX MTOCTYNKAX OOJbIICH YaCThiO Ha CBOKO (PH3MYCCKYIO CHITYy U DHEPTHUIO;
Mosiomuukl5-16 net». Kunundp yasgd ymcyeyubam democmeop. W.Jlanunos. «MoOJOIYNKH, KOTOPHIE HE XOTAT paboOTaTh»
[7, C. 467].

Opovuzsn «cMenpdak, XxpaOper; MOJIOOUUK». Buhusxd on KypoOyK MOH UHUUPOIIX IPObULIHHID OAYC HAAOANAD.
«Yonbony». «HaM oueHp HyKHBI Takue Kpernkue monoauukn» [13, C. 307].

yox 050 am kyayH (6yke. apeHb-KepeOEHOK) «MyXK4nHa B pacceTe cuu» [3, C. 262].

9pO0IBIC 05O «IONPOCTOK 12-16 ner». Op0spdc 0Boaop YKCYH Ouuped YOpIHIIIPUHIH, UY2AC-4yedcC OJ0POLIOPYHAH
oogopodohonnop. UKC AK. «IloxpocTkn 0OBIMHO HAXOIAT JpY3€H cpequ OJHOKIACCHHKOB WIIM coceloBy». lIpunararensHoe
9p02BIC 03HAYAET «IOBOJILHO KPYITHBII; HeMenkui» [13, C. 303], T.e. JOBOJIBHO B3pOCIBIi PEOEHOK.

Ypeon epecoii «myxuuna 27-35 ner» Cp. mowne., 6yp. XOHTOP-YPIoH «IMUTET 3€MIIM; JIMTET MOUIHOTro» [6, cT. 3489].
Jlexcema opocoii «mobena, ycnex, tpuyMd». Couetanne 0003Ha4aeT MOIIHBIN TpUyM.

Takum 00pa3oM, BBISBICHBI OCHOBHbIE HMEHHBIC CpEJICTBAa BBIPAXKEHHsS (YHKIHMOHAIBHO-CEMAHTHYECKOTO MOHITHS
BO3pacTa yesioBeKa ¢ POXKACHHS 10 cTapeHus. B pesynbrare ucciieioBaHus «HAPOAHBIX» HA3BaHUH B JISKCHKO-CEMaHTHYECKOM
ACIIEKTe OTOXKIECTBJICHO, YTO MMEHHBIE CPEJICTBA OTPAKAIOT KAPTUHY BU3yaJbHOTO BOCIPHSITHS SKYTCKOTO 4YeJI0BeKa, KOTOPOe
0COOCHHO SIPKO NPOSBISIETCS B OLEHMBAHUM Pa3BUTHs UYEIIOBEYECKOTO Tejla, BHEIIHEro BHJA M XapakTepa 4eJoBeKa IpH
MOMOIIIY 00pa3HbIX IJIAroJIoB ¥ NpHIIaraTeabHbIX.
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AHHOTaIHUA

HacTosimas ctatbs mMoCBsIIEHa PACCMOTPEHHIO SBONIIONWHU TPEACTABICHUH O KAaTErOpWH AMUMUHYTHBHOCTH B PYCCKOM
SI3BIKE, UX CEMaHTHYCCKHUM OCOOCHHOCTSIM U JIUCKYCCHOHHBIM Mpo0JieMaM, CBI3aHHBIM C KiIacCH(DUKAIIUCH YMEHBITUTEIBHBIX
oOpaszoBanmii. llenpl0 AaHHOW pPabOTHI SBISCTCA W3yUCHHE SIBICHHUS TUMHHYTHBHOCTH B €0 JUAXPOHHHM U CHHXPOHUH,
BBISIBIICHHE CITIOPHBIX BOMPOCOB (PYHKIIMOHAILHO-CEMAHTUYECKOTO CIIEKTPa TUMUHYTHBOB. B X07I¢ MCCIeJ0BaHUS TIPUBOIATCS
MePBhIC YIIOMUHAHUS YMCHBIIUTEIBHBIX 00pa30BaHuii, a MHOT00Opa3ue PYHKIUA TUMUHYTHBHBIX 00pa30BaHUil 0 OBACHICTCS
Te€M, YTO TOYHOE 3HAYCHHE AUMHUHYTHBA OINpPEAENSETCS JHIb MPU yCIOBUU MOMEIIEHUS €ro B KOHTEKCT. Ha ocHoBaHUM
aHaliu3a COBPEMCHHBIX NChUHHIIUN TEPMHHA «IUMHHYTHB» (ICMHHYTHB) BBIBOJUTCS OIpPEICICHHE, COOTBETCTBYIOIICE
TEKyIEMYy MOMEHTY H3Y4UCHHUS TaHHOTO SBICHUS.
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Abstract

This article is dedicated to of evolution of ideas about the diminutive category of the Russian language, their semantic
specifics and discussion problems related to the classification of diminutive formations. The aim of this work is to study the
phenomenon of diminutives in its diachrony and synchrony, to identify controversial issues of the functional-semantic
spectrum of diminutives. The study presents the first mentions of diminutive formations, and the variety of their functions is
explained by the fact that the exact value of diminutive is determined only by context. Based on the analysis of the modern
definitions of the term «diminutive», the definition corresponding to the current study of this phenomenon is presented.

Keywords: history of diminutives, classification of diminutives, semantics of diminutives, the Russian language.

Beeaenue

Bompoc o ¢opmax BelpakeHus] CyObEeKTHMBHOW OLEHKH yxe co Bropodl mosoBuHbl XVIII Beka mmpoko oceraics
M.B. JlomonocoBeiM, D.M. bycnaeBbim, A.X. BocrokoswiM, [.I1. IlaBckum, K.C. AxcakoBsiM, A.A. IllaxmaToBbIM,
B.B. BunorpamoBeiM, A.A. TloteOneii. [lepBoe ynomMuHaHHe pa3MepHO-OLEHOYHBIX IEPHBATOB BCTpedaeM emé B «Pycckoit
rpammatuke» [.B. Jlynoneda (rmaBa Il «O6 mMeHax»): «...Hajo ykas3aTh, 4TO PyccKHe MONB3YIOTCS YMEHBIINTEIbHBIMHU
MMEHaMH HE TOJIKO TOTJa, KOT/a XOTAT JacKOBO OOpaTHThCS K KOMY-HHOYIb, KaK Hamp., OpyacoKs OT Opyeb, HO U3
YYTHBOCTH OHHM TIOJIMCBHIBAIOT CBOM HMMEHAa B NHChbMax BCErJa B yMEHbIIUTENbHOH (opme, Meawxa BMecTo HMeanw,
IHempywra Bmecto Ilempwvy [11. C. 123].

B cBoro ouepens, M.B. JIOMOHOCOB MOCBSITHI «Y8eAUUUMENbHLIMY U «YMATUMENbHBIM» CYPPHUKCAM LIEITYIO TIaBy CBOETO
Tpyaa («Poccuiickas rpaMmMaTika», 1788), uMes, 0JJHaKO, B BUY HE CTOJIBKO pa3Mep, CKOJIBKO 3MOLMOHAIbHBIE OTTEHKH, a

UMEHa «yMaJIUTENbHbIE» pa3fIelisis Ha JacKamenvHole (3YO0K, CAOBEYYUIKO, CepPOCHbKO) U «NPe3pUmenvHbley (Cmapuienyo,
cyonuwxo) [10, C. 103].

MeToabl M NPUHLIMIIBI HCCJIEA0OBAHUS

B wu3yueHnm KaTeropuu IMMHHYTHBHOCTH HAa NPOTSDKEHHH HECKOJBKHX CTOJICTHH YYEHBIC WCIIOIBb30BAIH MEnOoo
HaOmoOeHUuss U UCOPUKO-DMUMONIOSUYECKUl NO0X00 K OIHCAaHWIO CEMaHTHUKH JUMUHYTHBOB. IIpMHIMI S3BIKOBOW
CHUCTEMHOCTH HATOJIKHYJl HCCIef0oBaTelel Ha MbICIb O COYETAHMM B CEMAHTHKE JIUMHHYTHBOB KOJIMYECTBEHHBIX
XapaKTEePUCTHK C AIMOLMOHAILHO-OLIEHOYHBIM KOMIOHEHTOM.

Tak, A.X. BocrokoB («Pycckas rpammaruka», 1838) BblmenseT JBe OCHOBHBIX (YHKIHWH YMEHBIIUTENBHBIX U
YBEIMYHUTENIFHBIX 00pa30BaHUM, OTMeYas, YTO IEpBbIe 3a4acTyl0 HE IOKa3bIBAlOT MAJOCTh MpEAMETa, a JIMIIb CIyXKaT
«CMATYNTETHHBIMI UMEHAMM», U JO0aBIIET K HUM HUMEHa JiackamenbHble (4€TKOM TPaHWIBI MEXIy HEPBBIMH M BTOPBIMHU
BocTokoB HE IPOBOIUT) U YHUUUIICUMENbHbIE, WU HeygadicumensHele. JlackaTenbHble, 10 MHEHHIO BocTOKOBa, ciayXaT 1uist
HOMUHAIINN «TIOOMMBIX 0CO0» (mameHbKka, KyMaHek), «TOOMMBIX >KUBOTHBIX» (1owadywika), a TakxKe IS MMEHOBAaHUS
«HEOIYIIEBIEHHBIX M OTBJICYCHHBIX IPEAMETOB, KOTJa 00 OHBIX TOBOPST C OCO0OI HPHUSA3HUIO» (pyueHbKd, B0IOWIKA), A
«HEYBOXHUTETBHBIE» 110 YOEKACHMIO HCCIICAOBATEN, MPU3BAHBI IOJYEPKHYTH MAJOBAXHOCTh, HHYTOXXHOCTH IIpeIMeTa
(Qomumxo, cunuwixa).
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IIpotouepeii I'.I1. ITaBckuit (1850) oOparnyi BHUMaHUE Ha TO, YTO «HMHOTJIa YMEHBIINTEIBHOE UMs BHIpaXKaeT MEHbIIEe
JIOCTOMHCTBO, KOJIMYECTBO WJIM BOOOILE MEHBIINI BUJI JIMIA WIK BEIU B CPABHEHUH C JPYTUMM», & MHOTAA «HU3 NPE3PEHHUS, a
MHOT/Ia U3 JIACKU M BEXIIMBOCTHU CTapaeMcs NPEACTaBUTh M HEMAIYIO Bellb B yMeHbIeHHOM Buae» [13, C. 272]. UnTepecyior
ucclesioBaTellss W CJIoOBa C yTpayeHHOH yMeHbIIuTenbHOCThIO. [lo yOexaeHWro wucciiefoBatens, «HeEIb3si Has3BaTh
YMEHBIIUTEIFHBIMA UMEHAMH AUUK, GEHUK, KPOAUK W T.II., IOTOMY YTO B HallleM SI3bIKE HE CYIIECTBYET UMEH sly, 6eH, KPOilb,
OT KOTOPBIX OHM NPOM3BEAEHBI HpH momomu ciora —ux» [13, C. 77], paBHO Kak M «KOpuya HE MOXET Ha3bIBATHCS
YMEHBIIUTELHBIM HMEHEM KOpbl, TOTOMY YTO 3HAUCHHE CIIOB He oguHakoBo» [13, C. 78].

K.C. AkcakoB He co3fall CIeNHaNbHOTO TPyAa 00 SMOIMOHANBHO-OIEHOYHHIX cy(hdukcax u 0Opa3oBaHUSIX ¢ HUMH, HO
OCTaBHJI MHTepecHble paccyxaeHus B «Couunenuax ghunonocuneckux» (1880), OTMETHB, YTO CIOBO C YMEHBIIHTEIbHBIM
cy(hduKCOM MOXKET TakKe HMIUIMIMPOBATH HEKOTOPHIE HPABCTBEHHBIC XAPAKTEPUCTHUKHU: «...MAJIOMy CBOWCTBEHHO OBITH
MIIBIM. .. KpoMe MumItoro, mpeaMeT MpuHAMAET XapakTep KaJKkoro, OeTHOro, poOKOro, BO30YKIaromero o cede 3To CoO3HaHNE
B TOBOpALIEM... KpoMe 4yBCTBa «3TOT NMpeMET MHE JOPOTr» B TOBOPSIIEM BBICKAa3bIBAETCS 4aCTO M YyBCTBO COOCTBEHHOTO
CMHUPEHHUSI, JUTS Yero M MPeAMET MPEACTABISCT OH B cMupenHoM Buae» [1, C. 63].

Takum 00pa3oM, MOXHO KOHCTAaTHPOBATh HAIUUYUE OBYX OCHOBONONIAANOWUX 3HAYEHU, TIPUCYIIUX ITUMHUHYTHBHBIM
00pa3oBaHUAM: HCXOIHOE OOBEKMUGHOE 3HAYeHUe MAlocmu W TPOU3BOJHOE IMOYUOHANLHO-OYEHOUHOEe CYObEeKMUBHOe
3HAYeHue 1ACKAMeNbHOCU UITH YHUUUHCUMETbHOCU.

Bompoc  ¢GyHKIMOHaNBHOTO JAMana3oHa JUMUHYTHBHBIX OOpa3oBaHMH Tak)Ke HEOJHOKPATHO paccMaTpHBaiICs
uccnenoBaremsivu. Kak u A.X. BoctokoB, A.A. TloTeOHS Tpu3BIBal OTIMYAaTh «OOBEKTHBHYIO YMEHBIIMTEIBHOCTE...OT
JIACKaTeNBbHOM, B KOEH BBIpa)KaeTcs JIMYHOCTHOE OTHOIICHWE ToBopsmero x semm» [16, C. 92]. B.I'. benunackwuii, B cBOIO
odepeib, TOBOPHII O TPEX CTEMEHSX IPOSBICHNUS YMCHBIINTEIHHOCTH B ANMHHYTUBHBIX 00pa30BaHUAX:

1) npocToe BhIpakeHHE YMEHBIIUTEIBHOCTH: 08epyd;

2) BBIpaXKCHHE JIACKY WM YMUJICHHS: PYUEHbKA,

3) BeIpaxkeHue npe3penus: oywonka [16, C. 72].

A.A. JleMeHTbEB BBLIEINI ClIEAYIONINE 3HAYCHUS] TUMUHY THBHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX !

1) Yucmas ymenvuumensHocms, BeIpakaeMas HCKITIOYUTENHHO C MTOMOIIBIO HMEHHBIX CIIOBOCOYETAHHH (MpHIaraTeinbHOe
+ CYIIECTBUTEIIBHOR): MAIEHbKUL CIY, HeOONbULAs KOOA.

2) Yuenvuwumenvro-rackamenvHoe 3nauenue (AICXOMHOE CIIOBO — CYOCTAHTHB C KOHKPETHBIM MPEIMETHBIM 3HAYCHHEM):
O0OMUUIKO, YBEMOYeK.

3) JlackamenvHoe 3Hauenue (NPOU3BOMALICE CYIMIECTBUTENHHOC —0€3 CEMAHTHKHA YMEHBIIUTEIBHOCTH; OOBEKTHBHASL
YMEHBIIUTEIBHOCTh K TIOZOOHBIM CJI0BAaM HEIIPUMEHHIMA): KogeeK, XAeOYUKO, OeH3UHUUK.

4) 3nauenue ci1aboii cmenenu nPoAGNEHUA NPUSHAKA: 8eMEPOK, WYMOK, 20I0COK, MOPO3€Y.

5) 3nauenue npubnuzumenbHOCMU: MUHYMOYKA, YACUK, HEOETbKA, 200UK W TIP.

6) Uponuueckoe 3nauenue (IpA UCXOTHOM 3HAYCHUH CONUIHOCTH, BAKHOCTH, TOP)KECTBEHHOCTH): Meoputika, (hakmux,
uoetixa, yapex [6, C. 25-26].

HanbGonee mnonHod wu moapoOHO#, ¢ Hamedl TOYkM 3peHHs, Kiaccudukanmeil (YHKIMA YMEHBIIUTEIBHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX sABIsiCTCs Kiaaccudukaims A.M. Poqumkunoii [17, C. 16-20], BeiaeTHBINCH:

1. @yukyuro evipascenus ymMeHbUUMENLHOCU.

b. abconroTHOl (00BEKTUBHAS YMEHBIINTEIFHOCTD): MAICHBKAsI 06epyd;
C. OTHOCHUTENIbHON (KOHTEKCT JJaeT yKa3aHusl Ha 0cOObIe YCIIOBUsI, IIPH KOTOPBIX HAa3BaHBIM MPEAMET MPEICTABISIETCS
MAaJIbIM): MaJeHbKUE NYENKU, XOIMUKU 3eMU.

2. DyHKYyuIo GbIpANCEHUA NONOACUMENLHO20 OmHOUleHUs (HETIOCPEICTBEHHO K IPEAMETY pedd, K COOECeAHUKY WU
CHUTYAINHN): IUYUKO, PYUKU.

3. DyHKyuI0 BLIPAdICEHUs OMPUYAMETLHO20 OMHOWEHUSL K NPeOMemy GblCKA3bIGAHUS Ul cODeCeOHUKY/cumyayuu pequ.
4e06€eUUUKO, YAPEK.

4. Dyuxyuio peuegoil IKCHpeccull, YCuieHusi NPUIHAKo8 npeomema eblckazvléanus (He BHIPAKAIOT OTHOLICHUS K IIPEAMETY
peud, a MpUAAIT SMOLMOHAIBHBIA TOH BCEMY BBICKA3bIBAHHIO, YTO OCOOCHHO XapaKTEpHO VIS MPOMU3BEAEHHUH (OIBKIOPHOTO
JKaHpa): OEPE3OHLKA, BONIOUIKA, DOHCOUUEK.

5. @yuxyuro ycunenusa npusHaxa npeomema, TIOAIYEPKUBAHUE BBICOKOI CTENIEHH €r0 HHTEHCUBHOCTHU . HU e0UHO020 020HbKA,
Kascoyro cexyHoouKy.

6. @ynxyuro unmumusayuu peyu (aAPECAHT XKENAET CJeNaTh CBOI peub 0oJiee JTOBEPUTEIbHOM, COKPATUTD JUCTAHIIMIO C
COOECETHIKOM): YKOIbYUK, MUKCIYPKA, CANAMUK, NAKEMUK.

7. DQynxyuio peuegoll Xapaxmepucmuky Juya/NepcoHatca xyo0oucecmeeHno2o npousgedenus (CIIocoOCTBYET PaCKPHITHIO
o0pa3a TOBOPAIIErO C TOYKM 3PEHHS COLMAIbHOM XapaKTEPUCTHKH — «MEIIAHCKas pedb C IIMPOKMM HCIIOJIb30BAaHHEM
TIOJIO’KUTEJIbHO-OLEHOYHBIX CYIECTBUTENBHBIX)»): 20pOyueyKd, OOKYMEHMUK, OeaUmKy.

[ToMuMO ceMaHTHKM IUMHMHYTHBOB Y4YEHBIE HUCCIEAYIOT M IPaMMaTHYECKHe OCOOCHHOCTH HMX COCTaBa M YIOTPEOJICHHUSI.
Hano nmeTs B Buay, 4TO mpobieMa OLEHOYHBIX CYy((PHUKCOB — 3TO NMPEXe BCero npobiema JIeKCHKO-Mop(hoIornieckas, T.e.
«1pobiema oTnensHO B3sToro cinosay [15, C. 5]. Hemonnmanue 3Toro ¥ npuBOIUT 3a4acTyIO K HEIPaBHIBHOMY TOJIKOBAHHIO
3HAaYCHHUH M3ydaeMbIX 00pa30BaHUH.

B TeopeTnueckoM IUIaHE OCTAETCS HEPEUICHHBIM BOIMPOC, CUUTATh JIM JUMHUHYTHBHbIE OOpa30BaHUs SIBICHHSIMHU
(hopmoobOpazoBaHUs WK CIIOBOOOPA30BAHHUS.

B nepBoii nmonoBuHe XIX Beka nccieqoBaTe I MHUCAIU, YTO KATErOpHsi CyOBEKTUBHON OIIGHKH MMEH CYIIECTBUTEIbHBIX
HaxOJMT CBOE BBbIpaXKEHHE B (opmMax OJHOTO M TOTO K€ CJIIOBA. YMEHBUIMTENIbHbIC, JacKaTelbHble U Tpodne (HOPMBI
CyObEKTHBHOW OILIEHKH pACIEHHBAINCh HE KaK OTAEJbHbIE CAMOCTOSTENbHBIC CJIOBA, a KakK (OPMbI MPOU3BOASIIECTO
CYIIECTBUTEIHHOTO.

Tak, npodeccop B.A. boroponuukuii B pamMkax cBoero « Obwezo Kypca pycckou epammamuxuy AT Bce cyPQUKCh Ha
TE, KOTOpBIE 00pa3yloT HOBOE CIIOBO (puiba — pwibax), W T€, YTO TPHUBHOCAT HOBBIM, SMOLMOHAIBHBIA OTTEHOK 3HAYCHHUS

48



Meswcoynapooneiii Hayuno-uccredosamensckuil scypran » Ne 6 (120) » Yacme 3 » Hionw

(pwiba-puioka) [4, C. 131]. A.A. IllaxmMaToB TaK)ke€ CUMTACT YMEHBIIUTEIILHBIC JCPUBATHI HE OTACIBHBIMHU CIOBAMH, a
(dopmamu ci0Ba, T.K. OHH «HE BHUJIOM3MEHSIOT PEAbHOTO 3HAYECHUS] OCHOBHOT'O CJIOBA: 0OMUK, doMuuje, OOMUHA, OOMUUKO
03HAYAIOT TO K€ MpeacTaBiIeHue, 4to u gom» [5, C. 100].

©.®. doprynaroB u A.J. CoOoieBCKHil, B CBOIO OuYepeib, PAacCMaTPHBAIOT YMEHBINUTEIbHbIE OOpa30BaHUS Kak
oTAeNbHBIE cloBa: «PasHua MeXay MUMEHaMu NMPOCTHIMU M MMEHAMH YBEJIMYHUTEIFHBIMHM U T.J. HE CHHTaKCHYecKas M yxe,
KOHEYHO, He MOp(OJIOTHYECKas, a TeKchKambHas» [5, C. 101].

A.A. TloTeOHs, B COOTBETCTBHH CO CBOCH TEOpHEH O «HACTOSIIEM >KHBOM CIIOBE», KOTOPOE MOXET BCTPEYATHCS JIHIIE B
KOHTEKCTE, TOJIaraeT, 4To «Majyeiiiiiec W3MEHEHHe B 3HAYCHHM CJIOBa JellaeT ero ApyruM cioBom» [15, C. 32-34].
HccrenoBaTens MOTYEPKUBACT TaKKe CIy9ad OTPAKEHHOTO paCIPOCTPAaHEHHS SKCIPECCHH, CBSI3aHHOH C cydduxcom
CyOBEeKTHBHOW OIICHKH, Ha Bce peranu BbickaspBanums [5, C. 101]. MHpIME clioBaMH, YMEHBIIUTENBHBIC (HOPMBI
«3apa3uTeNBHBD, B CBSA3M C YeM NUMHHYTHBHAS (hopMa CYyIIECTBHTEIBHOTO IOTYHHSACT» cebe mpuiaraTelbHoe, Tpedys
IMOLHOHANTBHOTO COTIACOBAHUS C COOCTBEHHOM (HOPMOH (ManeHbKuUll CIYIbUUK).

B.B. BuHOrpasoB OTHOCHT TUMHHYTHBBHI K IPOMEKYTOYHBIM MEXIy (OpMOH ClOBa M OTAENBHBIM CIOBOM SIBICHHSM,
apryMEHTHPYS 9TO MHEHHE BO3MOXHOCTBIO IIEPEX0/1a YMEHBIIHUTENBLHON (POPMBI B CAMOCTOSITENEHOE CIIOBO (yenouka — yenb,
yepenox — uepen) [5, C. 102].

OcHOBHBIE pe3yJIbTAThl HCCIEI0BAHUSA

Takum 00pa3omM, IJI YETKOTO OTHECEHHUS Pa3MEepHO-OIEHOYHBIX 00pa30BaHHUNA K TOM WIJIM MHOM TPyYIIe HEOOXOAUMO IS
Hayalla OIpPEAEINTh HX CEeMaHTHKy. Ecim mox ciaoBooOpazoBaTenbHbBIMH ad(UKCaMH MOHMMAaTh 3JIEMEHTHI CIIOBA,
TpaHc(OPMHUPYIOIIKE €T0 JIEKCHYECKOe 3HaueHHe, a (opmoobpasyromue apdukcsl paccMaTpuBaTh JHIIb KaK MEPEAAOIINE
rpaMMaTHYECKHE OTHOIICHHS, TO MIPEX/E BCETO CIELYET ONPENCeIUTh 3HAUCHHUS aHATTM3UPYEMBbIX CIIOB.

IIpencraBnsercss JIOTHYHBIM OTHECEHHE CIIOB THIIA Y€penoK uau Kopuya K UYUCITy HOBBIX, TaK KaK YMCHBIIUTEIbHBINA
cy(hduKc B JTaHHOM CiTydae M3MEHSET JISKCHIECKOe 3HaUEeHHE TPOU3BOISIIETO cIoBa (uepen, Kopd, T.e. 00pa30BaHHBIE CIOBA
OTJIMYAIOTCS. OT UCXOJHBIX OOBEKTUBHBIM TNpu3HakoMm). ClioBa Hamogo0Me MaAMOYKA, CUMHUUK, X1eOYUKO pacCMaTpUBaIOTCS,
cKopee, Kak ()OpMBI CJIOBA, T.K. IPUCOETUHEHHBIH Cy(Q(PUKC B JIEKCHUECKOM IUIaHE HUYETO HOBOTO HE IPUBHOCHUT.

B cospemennom pycckom ssvike sBICHWE TUMUHYTHBHOCTH OYEHb YaCTOTHO M MOJXET OBITh HAa3BaHO «arpecCHBHON
KaTeropueil, Tak Kak «3axBaThIBaeT BCE HOBbIE M HOBbIe cdepbl kKommyHukauum» [18, C. 143]. Hecmorps Ha 3TO, B
JIMHTBUCTHKE TI0 C€il JICHb HE CIOXWJIOCH OOIIETPHHATOTO YHHUBEPCAJbHOTO MOHMMAaHMs JTUMHHYTHBHOCTH BCJIEJCTBHUE €€
KOHILICNITYaIbHOM JTBOMCTBEHHOCTH: «OJHHM YYEHBIE AaCCOLUHPYIOT YMEHBIIMTEIBHOCTh C MPOSBICHHEM HEOIpPEeIeNeHHO
MaJloro KOJHMYECTBA B SI3bIKE, ...Jlpyrue CBS3BIBAIOT yMEHBUIMTEIHHOCTH C MParMaTHuecCKH OPHEHTHPOBAHHBIM IUTAHOM
S3BIKOBOTO BBIPAXKEHHS, KOT/IA SKCIUIMIHMPYETCS OTHONICHHWE TOBOPSMIETO K ACHCTBUTEIBHOCTH, K MPEAMETY pEUH...»
[19, C. 12].

OOpaTHBIIMCh K TOJKOBBIM M SHIUKIONEANYECKHUM CIIOBApsSM, Mbl OOHAPYXKWIM CTaTbH, MOCBSIICHHBIC IMOHATHAM
«Oumunymue» (WIH «Oemunymue» — ot jaT. Deminutivus — «yMEeHBIINTENBHBINY), KOUMUHYMUBHOCHbY THIIB B HECKOJIBKHX
U3 HHUX (Y4TO, BEPOSATHO, OOYCIIOBJICHO MX HEJaBHUM IOsBIeHUEM). boyiee paHHHE CliOBapy BKIIOYAIOT NEe(UHUIMN TTOHSTHHA
«YMEHLUUMENLHOCbY, KYMEHbULUMETbHBLI .

Tak, B «TosKOBOM clloBape pyccKoro s3bika» nog pepaxkuueit JI.H. Ymakosa Haxonum:

Ymenvwumenouoii. 1. Jaromuii yMEHBIICHHOE H300paXEHHE YEro-H. YMEHBIIMTENbHOE CTekao. 2. Ilpwi., mo 3Had.
CBsI3aHHOE ¢ 00pa30BaHMEM CYII., 0003HAUYAIOMIMX MPEAMET MEHBIINX, YMEHBIIEHHBIX Pa3MepoB, M HPUIL., 0003HAYAIOMINX
MEHBIIYI0, YMEHbIICHHYIO CTENeHb KauecTBa (JIMHIB.). YMEHbUIUTENbHBIH cyQduKc. YMEHbIINTENbHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE,
npuiaratenbsle. 3. OO0 MMeHH cOOCTBEHHOM: YMOTpeOJsieMblii B BHIOW3MEHEHHOW (opMe, dalle COKpalleHHOH, Ipu
obpamennn, Hanp. Cama, Cans, llypa (Anexcannp, Anexcanmpa) [21].

Y C.HU. Osxcecosa antaem: Ymenvuiumenvusviti, -ast, -oe. 1. cM. yMeHBIIUTH. 2. B cI0BOOOpa30OBaHUM: OTHOCSIIUICS K
00pa30BaHMIO CYIIECTBUTENbHBIX, NTPUIATATENbHBIX U Hapeuwnid, 0003HAYaIOIMX MEHBIIYI0 BEJIMYUHY, CTENEHb KAa4ecTBa, a
TaKke SMONIMOHAIBLHOE OTHOLIEHWE (HAmp. JOM — JIOMHK, sI00Ko — sibnouko, Bans — BaHeuka, mioxol — IJIOXOHBKHIA,
JOOPEIA — TOOPEHBKHH, CKOPO- CKOPEHBKO, THXO — THXOHEUYKO). Y. cyPduKc. || Cym. yMEHBIIUTETBHOCTb,-H, K. (KO BTOPOMY
3HauYeHu.) [12].

«Tonkosslit coBape» T.dD. EdppemoBoil naer cienyromiee onpeneneHne yMEeHbIIUTEIbHOCTH: Y enbuumenosnocms — 1.K.
OTBreu.cyny. Mo 3Ha4. MPWI.. yYMEHBIIUTENBHBIN; 2.K. I'paMMaTHueckas KaTeropus, yKasbIBaroIlas Ha YMEHBIIEHHYIO
BEITMYKHY MPEJMETA UITH CTETEHb KAuecTBa CPABHUTEIIBHO C JPYTUM MPESIMETOM HJIH Ka4eCTBOM (B JIHHTBUCTHKE) [8].

B «bosbiioM TOTKOBOM ci0Bape pycckoro sizbika» mon penakuueir C.A. Ky3HenoBa Haxonum: YueuvuumenvHulil, -asl, -
oe; -JeH, -JbHa, -MhbHO. 1. CiyXammid A7 yMEHBIIEHHS H300pakeHUH BHIUMBIX IPEIMETOB. Y-oe¢ cTekio. 2. JIMHTB.
O0603Havaromuii MEHBIIYIO BEINYHMHY MPEAMETa WM MEHBIIYIO CTEIeHb KauyecTBa; YKa3bIBaIOIIMI Ha Takoe 0003HayeHue. Y-
ble ClIOBa. Y-0€ CyILIECTBHTENIbHOE, NpuiaratenbHoe. Y. cypdukc -umk B cioBe "kocTroMuuk". 3. YnortpeOisemblii B
BUJIOM3MEHEHHOI1, 4acTo coKpalieHHoH GopMe rpu obpamiennn (06 MMeHH COOCTBEHHOM). Y -0oe uMsL. Y -ast opma umenu [9].

«JImHrBuctuyeckuit >HUMKIONeAMYeckui cioBaps» B.H. Slpnesoii, «CnoBapb HHOCTpaHHBIX CIIOB COBPEMEHHOTO
pycckoro sizbika» (2014) T.B. Eroposoii, a taxke «CnoBaps auHrBucTnueckux TepMuHoB» O.C. AXMaHOBOM, BOBCE HE JAIOT
JIeUHAIINN pacCMaTPUBAEMOTO SIBJICHUS 2]

B nmocnennux paboTtax BcTpedaeM 0ojiee pacIIMpPeHHBIE ONIPEIEICHUS] TEPMUHOB «JIEMHUHYTHBY» H «JIEMUHYTHBHOCTDY!

«/lemunymuebi — MOIM(PUKAIIMOHHBIE JIEPUBATHl CYIIECTBUTEIBHBIX, BBIPAXKAIONINE OTHOIIECHHE YMEHBIIUTEIHLHOCTH IO
OTHOLICHHUIO K TIpenMeTy, 0003HAUYeHHOMY MOTHBHPYIOLINM CIIOBOM, B COIPOBOXIECHHH 3MOIMOHAIHHO-3KCIPECCHBHON
KOHHOTaUWH. J{. Moapa3/ensioTcsi Ha NMEepBHUYHBIC, SBUBIIMECS pPE3yNbTaTOM HX 0Opa3oBaHUS Ha NEpPBOH IEPHUBAIIMOHHON
CTYNICHH, W BTOpPHYHBIC, SBIIIOMIMECS pe3ylbTaToM o00pa3oBaHUS Ha BTOPOI AEPHBAIMOHHOW CTyNEHH (HOTa-HOXKa-
Hoxeuka). JI. — pasHOBUIHOCTB hOopM CyOBeKTHBHOM orieHK» [14, C. 68].

CoBpeMeHHBIE HcCIe0BaTeNn BCE OOJbIIE OTXOIAT OT «YHCTO YMEHBIINUTEIbHON IPUPOABD TUMUHYTHBHBIX A€PHBATOB U
NPUIEPXKUBAIOTCS MHEHHUS O NPEBAJMPOBAHMM B HUX KOHHOTATHBHOIO KOMIIOHEHTA HaJl JEHOTATHUBHBIM. Tak, Hampumep,
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JILA. lllneikoBa MPUBOAMT CHEAYIOLIEE OMpeAeNeHUe: «JuMuHymuesl — 3T0 HOMHUHALUU C YMEHBIIUTEIBbHO-TaCKaTeIbHBIMU
cy(hduxcamu, BHIpa’KarOUIMMH dMOLMOHAIBHBIE W IKCIIPECCHBHBIE CMBICIBI OT JIACKATEIBHOCTH O YHHUYMXKHTEIBHOCTH
NPEHEOPEIKEHNST M COAEPXKALIMMHU OTHOLIEHHE TOBOPAIIErO K yYacTHHKY KOMMYHHKAIMH, K CUTYallHH: O2YPUUK, 3aliKd,
barowxuy [22, C. 270].

Wutepecnoit mpenctasnserca u TpakToBka A.Il. Bukropumno J[lym Pelimma, ompenenuBmiero IUMHUHYTUBBI Kak
«CyOBEKTHBHO-OLIEHOUHBIE 00pa30BaHMs, IPEICTABISIONINE COOO0H JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUE SBJICHUS, B CTPYKType KOTOPBIX
BBIIEIAIOTCS... TPU3HAKU TOXKIECTBA JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHMA C HCXOJHBIM HEYMEHBIIMTENBHBIM CJIOBOM, BBIPAXKECHHS
OTIPEIENICHHOTO CYOhEKTHBHO-OIICHOYHOTO OTHOIIICHHS TOBOPSAIIETO K 06beKkTy peun...» [7, C. 5].

3akjouenue

Takum 00pa3oM, NUMUHYTHBHBbIE OOpa30BaHMS MPEACTAIOT KAaK HEKOE AMAICKTHYEeCKOe €IMHCTBO, BKIIOYAIOIICE He
TOJIBKO OCHOMAMUGHbIN KOMNOHEHN 3HAYeHusi — CEMY MAJIOCTH, HO M O0S3aTeNbHBINA TOMOTHUTEIbHBIA, KOHHOMAMUGHbIU
9nemMenm — SMOIMOHATBHYIO WM OIICHOYHYIO COCTABJISION[YI0O HOMUHAIWU. VIMEHHO NBOWCTBEHHOCTh JAHHOTO SIBICHHUS U
JIENaeT €ro IICHTPOM HE YTHXAMIIUX IO Ceil JeHb NUCKYCCHH M MPEIMETOM MHOTOYHMCIICHHBIX HccienaoBanuii. [lof
OUMUHYMUBOM, C HAICH TOYKH 3pPEHUs, CICAyeT MMOHMMAaTh MPOM3BOJHOE OT HCXOJHOTO HEYMCHBIIMTEILHOTO
CYIICCTBUTEIHLHOIO 00pa30BaHUE CO 3HAUCHHUEM MAJIOCTH W/WJIM JIOTMOTHUTEIBHBIM TMOJIOKUTCIBHBIM WA OTPHUIIATSIEHBIM
KOHHOTATUBHBIM KOMIIOHCHTOM — JIACKH, YMHJICHUS, COYYBCTBUS — C OJHOW CTOPOHBI, U YHUUIIKCHHUS, HCIIPUATHS — C JPYTOMH.
IIpobmema CBA3M CEMaHTHKH pa3Mepa C SMOIMOHAIBHO-OICHOYHBIM KOMIIOHCHTOM, Ha HAall B3IV, 3aClyXKHBacT
[ICUXOJUHIBUCTUYECKOIO UCCICIOBAHMS.
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AHHOTAIMA

B cratee paccmoTpeHO OOpamieHHE IMpPEACTaBHUTENS OIHOW HAIMOHAIBHOM JHTEpaTyphl K 3HAYNTEIBHBIM SBICHHAM
JUTEpaTypsl APYroro HapoAa B MOMEHT DEIIEHHS TBOPYECKUX 3a/ad, B YaCTHOCTH, oOpameHne M.Ay?330Ba K TpaIuLusaM
eBpONeNCKoll IuTepaTypsl. AKTYyadbHOCTh TEMbI COCTOUT B PACHIMPEHUM T'PAHUI] U3yUEHHs] OTEUECTBEHHOH JIHMTEpaTypBHl,
npolecc HamucaHusi pomaHa-smoned «Ilyte AOas» paccMOTpPEH C TOYKM 3PEHHS CPaBHUTEIBHOTO JIMTEPATYPOBEICHMUS,
OTIpEIeNIEHO TUIOJOTMYECKOe CXOACTBO POMAHOB Ka3aXxCKOro npo3anka M.Ay330Ba U KIACCUKOB €BPONENHCKOM JHTEpaTyphl
O.banp3aka, A.Mopya, P.Poinana. X XynoKeCTBEHHBIH OIBIT 000raThiI HE TOJIBKO WHIWBHIYaJIbHBIH TBOPYECKUI apceHal
Ayn30Ba-pomanucta. Uepes ero JuTepaTypHbIe IIEAECBPH €BPONEHCKUE XY J0XKECTBEHHBIC TPAJUIIMU HAIIIU CBOE OTpa’keHHE
BO BCEW COBPEMEHHON Ka3aXCKOM JIUTEpaType.
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Abstract

The article considers the appeal of a representative of one national literature to significant phenomena of the literature of
another nation at the time of solving creative problems, in particular, M. Auezov's appeal to the traditions of European
literature. The relevance of the topic lies in expanding the limits of studying domestic literature, the process of writing the epic
novel «The Path of Abai» is considered in view of comparative literary criticism, the typological similarity of the novels of the
Kazakh prose writer M. Auezov and the classics of European literature O. Balzac, A. Maurois, R. Rolland is determined. Their
artistic experience enriched not only the individual creative arsenal of Auezov-novelist. Through his literary masterpieces,
European artistic traditions are reflected in the whole modern Kazakh literature.

Keywords: novel, Kazakh literature, European prose writers.

Introduction

The creativity of the famous Kazakh prose writer Mukhtar Auezov plays a significant role in the development of literature
in Kazakhstan. His novels, stories and short stories are widely known in the country and abroad due to the translations into the
languages of many countries of the world. The epic novel «The Path of Abai» occupies a special place in the prose of
M. Auezov. The central character of the epic novel — is the great Kazakh poet Abai Kunanbayev.

According to M. Madanova, «Mukhtar Auezov's epic novel demonstrated a high level of artistic and aesthetic excellence,
a wealth of poetic images, perfection of novel composition, a synthesis of Eastern and Western artistic traditions» [6, P. 62].

It is natural that the genesis of creativity of bright and major literary talents includes the appeal of a representative of one
national literature to significant phenomena of the literature of another nation at the time of solving creative objectives.
M.Auezov's appeal to the traditions of European literature, in particular, French literature, can be mentioned as an example.

Results

The appeal of any modern writer-novelist to the classic of French literature — Honore de Balzac, is quite natural. In the
creative heritage of M. Auezov there are repeated references to Balzac. In particular, there is a well-known statement: «Balzac
is a whole State. In his State there are many lands and many people. Balzac has a complex narration, and often his thoughts did
not fit within it, and they overflowed the banks, filling up, overflowing ...» [7, P. 198].

Appealing to the works of O. Balzac and analyzing his creative style of writing, M. Auezov singled out the epic power of
the artistic conception and the specific means of its expression. It is generally recognized that «Balzac is a great master of
words. He writes extensively. His writing needs space, and he uses this space, giving whole pages to the speeches of his
characters...» [1, P. 600]. M. Auezov explored with great interest the issues of composition, architectonics, typification
techniques, conflict issues, descriptions of everyday life details in O. Balzac's novels.

In the X1X century, when the novelists began to closely focus on human psychology, they first referred to the image of the
most typical people. O. Balzac noted that «in a novel a great person can appear only in passing» [4, P. 121]. The writers have
not yet focus on the great personality, fully revealing his spiritual potential. In the XX century, the role of the individual
becomes extraordinarily active; accordingly, a search for a new character is underway in literature and an adequate reflection
of this process appears in the genre of the novel. The positive development of the Balzac traditions leads to the enrichment and
complication of the novel due to the development of documentary and biographical material. The XXth century was marked by
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the emergence of new types within the novel genre, among which the historical and biographical genres were outlined. Starting
to create the novels «Abai» and «The Path of Abai», M. Auezov referred to the development and synthesis of the best samples
and achievements, particularly within the framework of these two types of novels. He creates a monumental panorama of the
life of the entire nation around a brilliant personality.

In the article “How I worked on the novels «Abai» and «The Path of Abai» M. Auezov reveals his creative laboratory to
the readers. He wrote that his historical novels about Abai — they are the works about a creative person. The writer emphasizes:
«The experience of foreign writers has served me a lot. In some cases, | simply learned how to write, in others I critically
perceived other people's works, tried to avoid the mistakes and shortcomings of their authors» [2, P. 439].

Among the European writers, whose creative experience was carefully worked out by M. Auezov during this period, the
name of the French novelist Andre Maurois, who successfully worked in the biographical genre, is also mentioned. A. Maurois
clearly formulated his credo when he stated: «For me, biography is one of the main forms of history, because | consider a
person not only an object that is subject to the laws of history, but also its subject, a creator» [8, P. 43]. This recognition of the
French writer is quite consonant with the thoughts of M. Auezov, who wrote: «l decided to refer to the image of Abai in order
to depict half a century of the life of the Kazakh people in the pre-revolutionary past through his life» [2, P. 440].

The similarity of both novelists was manifested in the recognition of the high mission of a strong and creative personality.
«By the time when the novel «Abai» was being created, one of the first novels by A.Maurois «Byron» was translated into
Russian for the first time, which enriched the experience of the Kazakh writer and allowed him to determine fundamentally
new ways of depicting a human-creator» [4, P. 140] — considers E.I. Lizunova.

Continuing the analysis of M. Auezov's appeal to French literature, another well-known name should be mentioned, which
aroused admiration of the Kazakh writer. We are talking about Romain Rolland, whose creativity is most consonant with the
literary talent of M. Auezov.

In the creative development of R. Rolland, music and the East were of great importance. Musical education and interest in
the East determined the phenomenon of his creativity in European literature. Interest in the East was expressed in R. Rolland's
passion for Indian philosophy. R. Rolland devoted many years to studying the life and activities of Ramakrishna, Vivekananda,
Mahatma Gandhi, Rabindranath Tagore. In his spiritual quest, he looked to the East with hope and believed that «every nation
makes its invaluable contribution to civilization, to the spiritual improvement of the humany [9, P. 11]. In the world history of
cultures and civilizations, the Kazakh writer also assigned a special role to Indian culture. His essays «My India», «The Genius
of Tagore» reflect deep thoughts on the significance of this ancient civilization in the history of mankind.

Another point which is common to both writers was their penchant for epicization. «In search of synthesis in French
literature, the genre of the so-called novel-flow, that is, a large-scale single work, is being formulated. The first was «Jean-
Christophe» by Romain Rolland» [3, P. 26], noted literary critics. The monumentality of the epic works, reflecting reality,
fully corresponded to the spirit of the literary talent of M. Auezov and, undoubtedly, made him related to the creativity of
R. Rolland.

The similarity of the writers manifested itself most strongly in their choice of the character; both novelists categorically
insisted on the need for a truly great personality as the central character of a modern work. R. Rolland emphasized: «I call
heroes not those who won with thought or force. | call heroes only those who are great in heart» [10, P. 11].

He was guided by this principle when creating the «Biographies of great people» — Beethoven, Tolstoy, Ramakrishna. It
was Beethoven, as one of his favorite ideals, that became the prototype of Jean-Christophe, who had a strong influence on the
creative writings of the young Auezov. «Just like music entered Rolland’s epic after his character, so poetry entered Auezov’s
novels after Abai and created in it a peculiar world of poetic images and melodies, which is so consonant with the national
Kazakh character» [5, P. 271].

Conclusion

So, the considered material indicates the creative connections and consonance between the Kazakh and French literatures
based on the example of Mukhtar Auezov's appeal to the creativity of such classics as Honore de Balzac, Andre Maurois and
Romain Rolland. Their artistic experience enriched not only the individual creative arsenal of Auezov-novelist. Through his
literary masterpieces, European artistic traditions are reflected in all modern Kazakh literature.
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AHHOTALMSA

B mpeniokeHHOW CTaThe paccMaTpHBAeTCs JKaHP paccKa3a-aHEeKAOTa B SMUTPAHTCKUi mepuoj TBopuectBa C. UepHoro.
BHumanue aBTOopa CTaThM OOpaIieHO K MHpoOJieMe jKaHpa aHEKJOTa M €ro IPOHMKHOBEHHSA B JIMTEPATypHbBIE JKAHPBI
[IpocnexuBaeTcs oOpHWEHTanMs Ha CKa30BOCTh paccka3oB C. UepHoro. BBIABIAIOTCS KOMIIO3HIIMOHHBIE OCOOEHHOCTH
paccka3oB-aHeKIoTOB. llpoaHanmm3upoBaHel paccka3sl «Harmsamaoe oOydenme», «I'pedeckuit camonyp», B KOTOPBIX
OTMeYaeTcsl IPUCYTCTBUE aHeKIoTHUeckoil ¢alyibl. CrenaH BeIBog 0 ToM, yTo C. UepHbIl B CBOMX paccka3zax-aHEeKIoTax
AaKTUBHO HUCTIONB3YyeT CTaHAAPTHbIE MEXAaHU3MBI KaHpa, MEepPeKOYEeBABIINE U3 YCTHOTO aHEKJO0Ta: HEOXHJaHHas KOHIIOBKA,
pa3pyLIeHNe YUTATEICKOTO 0XKUAAHHS, Pa3BUTHE CI0KETa MO CIIUPANIN BIIOTH 10 BOSHUKHOBEHUs a0CYpIIHOM CUTyalny.
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ANECDOTE STORY IN THE EMIGRANT PERIOD OF WORK OF S. CHORNY
Research article

Mashukova D.A.*
Stary Oskol branch of the Belgorod National Research University, Stary Oskol, Russia

* Corresponding author (d.bogatirevaat]yandex.ru)

Abstract

The proposed article examines the anecdote story genre in the emigrant period of work of S. Chorny. The author’s
attention is drawn to the problem of the genre of anecdote and its immerse into literary genres. It traces the orientation of
storytelling of Chorny's stories. Compositional specifics of anecdotes are identified. The stories «Naglyadnoe obuchenie»
[Visual learning], «Grecheskij samodur» [Greek tyrant], where the presence of anecdotal story is established, have been
analyzed. The conclusion is made that S. Chorny actively used standard mechanisms of the genre in his anecdote stories, which
were drawn from oral anecdotes: unexpected ending, breaking the reader’s suspense, the development of the story in a spiral
up to the absurd situation.

Keywords: story, anecdote, emigration, genre, plot, hero.

AHEKIOT B IOCIEIHEE BPEMs BCE Yallle CTAHOBUTCSA MNPEAMETOM PAaCCMOTPEHHUS COBPEMEHHOTO IHTEPATYypPOBEICHHS,
JMHIBUCTHKH, KyJbTYypOJOrHH. B OCHOBE aHEKI0Ta JIEKUT KaTEropusi KOMHYECKOro, KOTopas 1o BelpaxkeHHo M.M. baxTtuHa
CBsI3aHA C TAKUMH ITapaMeTpaMu O0IIecTBa KaKk «0(pHIIHaTbHOE U «KapHaBaIbHOE OTHOIIEHHE» K Mupy» [1, C. 60]. B XX Beke
H.®. Cymmos [9], A.A. TTotebns [8], A.H. Becenockwuii [2], I.K. 3enenun [5], E.fl. Kypranos [7] obpamarorcs K U3y4eHUIO
AQHEKTO0TOB C TOYKHU 3PEHUS CIOJKETOCI0KEHUS, KOMITIO3UINH, BKIIFOUEHHOCTH aHEKIOTHYECKUX CIOXKETOB B APYTHE KAHPHI.

BxuttoueHne jxaHpa aHeK10Ta B CTPYKTYPY 3MUYECKOTO TIOBECTBOBAHMS B PYCCKOM JIMTEpaType MMEET NaBHIOK TPaIHIIHIO.
B ocnoge «lloBecteit benkunay A.C. ITymxkuna, «Pesuzopa» n «MeptBoix aym» H.B. ['oromns, MHOTOUHCIIEHHBIX pPaccKa3oB
H.C. JleckoBa nexat aHeKIOTHL. B JaHHBIX MPOM3BENIECHUSIX aHEKIOTHI BHICTYMAIOT B KA4ECTBE JIUTEPATypPHBIX HCTOYHHKOB. B
Hameil craThe MBI AKIEHTHPYeM BHHMaHHE Ha TO, YTO AHEKAOT pacCMaTPHUBAeTCs KaK JIMTEPaTYpHBIH XaHp, MO3TOMY
KOHTEKCT IIPOM3BEICHNUH BHIOMPAJICS C YUETOM >KaHPOBBIX PU3HAKOB aHEKJIOTA.

Carupudeckas rmpo3a Hadasa XX BeKa JEMOHCTPHPYET «0oubloe pasHooOpaszne (popM BKIIOUCHHS aHEKIO0TA B CTPYKTYpPY
MIOBECTBOBATENHLHOTO 11e10T0» [3]. Ham npexacTaBisieTcs 1e1ecoo0pa3HbIM pacCMOTPEHHE MPO3bI MUCATENS-«CAaTUPUKOHIAY —
Cammm YepHoro B pycle HUCCIENOBaHMS AaHEKJOTHYECKUX CIOKETOB B CTPYKType €ro IOMOPHCTHYECKHX pPacCKa3oB
SMUTPAHTCKOTO MEPUOJIA.

Omurpanrckuii mepuoj TBopuectBa Camm YepHOro ornuyaercss BHIOOPOM TeM, TepoeB, >KaHPOB. DTO OTMeEdaeT
uccnenoBarens TBopuectBa C. Uepnoro A.C.MBanoB: «Hamucannoe 1o 1917 roga m mocne — CyIIECTBEHHO pa3indyaeTcs.
OMurpanus He TOJIBKO KOPEHHBIM 00pa30M 3acTaBHJIa CMEHNTh TEMATHKY, HO M HAJIOKMJIA CBOM OTIEYaTOK Ha TOHAJBHOCTH U
MaHepy nucbma. OT nogo0OHoro Aenenus TBopuectsa Camu UepHoro Ham He yidtm» [6, C. 392].

B smurpamnuu npo3a C. YepHOro BBICTYNaeT Ha IEpBOE MecTo. AHEKJOTHYeckoe TBopuecTBo Camm YepHoro mepuona
SMUTPALMN PACKPHIBAET MHIUBHUIyaJbHBIE OCOOCHHOCTH CYIIECTBOBAHHS YeNIOBEKa B OTPBIBE OT poAuHEL JKaHp aHeKnoTa
MIOHaJ00MJICS TIMCATEII0, YTOObI OKA3aTh PACTEPSIHHOCTD «MAJIICHBKOTO YEJIOBEKa» Mepe/l KU3HBIO B AMUTPALIUH.

Amnex1otsl YepHOTo MpUOIIDKEHBI K peabHOCTH. M 1axke Tam, Tje NpUCyTCTBYET (paHTaCTHUECKHUI SIIEMEHT CIOXKETa, Kak,
Harpumep, B pacckase «Ciyyail B Jlarepe», IOBECTBOBAaHHME OTJIMYAeT yOequTesbHOE >KH3HenonooOue. AHeknoTsl Camu
UepHOTro HE OTIMYAIOTCS Pa3HOOOpa3nMeM S3bIKOBOW WIPHI, HO B HHUX INPHUCYTCTBYET CTHIMCTHYECKAs CaAMOCTOSTEIHLHOCTB
Kaxkgoro npousseneHus. Cama YepHblid npupepkuBaeTcs (QONBKIOPHONH TPaJUIMK YCTHOTO PacCKa3blBaHHS aHEKIOTOB,
OTCIOJIa OPHUEHTAIMS ero aHEKIOTHYECKHUX PacCKa3oB Ha CKa30BOCTh. Paccka3uuK sIBISIETCS HOCUTENIEM MHTEPECHOH, 00pa3HOM
peun. AHEKAOTH YepHOro eCTeCTBEHHBI, HETIOCPEICTBEHHBI, CTIOHTAaHHEI.

Komnosuius paccka3oB-aHEKIOTOB TaKXKe TPAIWIMOHHA M COCTOUT M3 TPEX JIEMEHTOB: 3aBA3Ka — Pa3BUTHE JACHCTBHS —
Kommueckas pasps3ka. Hampumep, B pacckaze «Harmsamgaoe oOyuenme» (1931) nelicTBue HadmMHAeTCS € pa3MBIIUICHUN
repounu Bepsr [1aBioBHEI ByOHOBOI: «IeHCTBUTENBHO TN €€ MY)X T'eHuii?» JlanpHeilmeMy pa3sBUTHIO JCHCTBUS MTOAYUHEHO
onucanue Myxa Bepsl [1aBoBHBI, KOTOPHIN B paccka3e Ha3BaH Bmaneikoid. Pacckaz 0CHOBaH Ha HECOOCTBEHHO-TIPSIMON peyH,
KoTopasi Bocco3aaeT 3((HeKT HE3PUMOTO MPHUCYTCTBUS M MOTOK Mbichel reponnu. Konpmaukt mexay Bepoii [1aBioBHOM 1 ee
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MY>KEM-T€HHEM JOCTUraeT CBOEH BEpUIMHBI B TOT MOMEHT, KOTJla «T€HHAIbHBII» CYNpyr Hamucaa MOPTPET CBOEH JKEHBI:
«Ha nonoTtHe Kpyriuiach rpsA3Hasl THIKBA, HAJ HEH THIKBA MOMEHbIIE C JIByMS UIUOTCKUMH IEJIKaMu BMecCTO ria3. Pra He
ObUIO, — 3aUeM Takas MeLIaHCKas noJgpoOHOCTh? BMecTo pyk M3 OONBIION THIKBBI TOpYaiHM JBa OTPE3Ka aBTOMOOMILHOM
HIMHBL M HAUCKOCK, TOJKHO OBITH IUISL ICHOCTH, KPAaCHOM Kpackol Obu1o pa3mamucto HamsanaHo: «MOS JKEHA!» [10, C. 67].

Komuueckoii pa3Bsa3koil pacckaza CTAaHOBUTCSI MPUTOTOBIECHHBIN Bepoit [1aBIOBHOM yKUH Ui CBOETO MY Ka, COCTOSIIUN
13 00PE3KOB PrKaBOM JKECTU M HAPE3aHHOTO KyCOYKaMH pe3MHOBOro kadiyka. B aTom npousBenennu C. UepHblll BEICMENBaeT
TICEBIOTEHUATILHOCTD, HEXKENIaHUe PaboTaTh, IPUKPHIBASCH MACKOH TeHHS, HETIOHSATOTO OOIIECTBOM.

3agacTyro aHEKIOT BKJIIOYACTCS IHCATENeM B PaMOYHBINA paccka3, Kak, Hampumep, B «Kode mo-Typemkm», mmbo
COCTaBIISICT JIOTIONIHUTENBHYIO KOHIIOBKY ITOBECTBOBaHHA. Tak, B pacckase «['pedeckuii camomyp» (1928) aHexmorndeckas
KOHIIOBKAa BEHYAeT CO0OH, 1o CyTH, aBToOMOTrpadmdecknii paccka3. ['epoeM paccka3za CTaHOBHTCS CaM aBTOp W €ro JpyT
AnexcaHnp AJekcaHIpoBUY SIOMOHOBCKHHA, (QETBETOHHCT W 3asAiblii peiOak. Paccykmas o TpeaHa3HaYCHWH PYCCKOTO
YeJloBeKa B aMUrpanu, S10:1oHoBckuii coBetyer C. UepHOMY 3aHATHCS pHIOHOM JIOBIIEH.

Pacckas cocTout u3 n1Byx yacreil. [lepBast 4acTh — 3TO MoJy4eHHE pacCKa3qMKOM Iojapka oT SI0JIOHOBCKOTO: PhIOOIOBHAS
CHACTh, Ha3BaHHAS «CaMOAypOM». SIOJOHOBCKOMY Kak 3asijIoMy phIOaKy JOCTaBIISieT OIPOMHOE yJIOBOJBLCTBHE paccKaszaTh
UCTOpHIO «camonypa»: «EcTh y MeHs oniHa 3070Tas cHacTh. Tak pri0oa cama Ha Hee U seseT. Korga mbl B ['pennto n3 Kpsima
MOTAJIMA, Y OJHOTO JIOJOYHMKA BHpal <...> «Camomyp» HaszeiBactcs» [10, C. 218]. B BoOOpakeHMM paccKa3uuKa Takou
MOAAPOK BBI3BIBAET PaJIOCTHBIE KapTHUHBI OyAylleil ynadHOW pPHIOHOI JIOBJIM, KOTOpasl MO3BOJNIUTH OTKPBITH CBOH PHIOHBII
pecTopas.

Bropas gacTe pacckaza — 3TO HEMOCPEACTBEHHO aHEKIOTHYECKAs COCTABILIIOIMIAS, KOTOPOH pacCKa3dWK NPHIACT YEPTHI
peanpHO ObIBIIETro npoucirecTBus. ComepikaHue aHEKIOTa CBOIAMUTCS K PacCKazy aBTOpa O TOM, KaK OH XOTell HCIIBITAaTh B JENe
MOJApEHHYI0 eMy pPBIOOJIOBHYI0 cHacTb. OkazaBmuch Ha Cpenu3eMHOMOPCKOM TOOEpEKbE, paccKazyWk HaOIromaeT 3a
MECTHBIMHU PBIOAKAMH M XBAJIUTCS TIepe HUIMHU CBOCH CKa30YHOI CHACTBIO YK€ Ha CBOM nax: «EcTb y MeHs 30110Tast CHaCTh —
rpeueckuil camonyp. B I'peunu y onHoro aamupana Ha Beipo poma BeiMeHsD» [ 10, C. 218]. «I'pedeckoro camoaypa» peuruin
orpo0oBaTh B Jielie: B3sUTH TPH Bezpa 1uis Oynyuiero yinoBa. OHaKko rope-pel0ak He moMai HU 0JHO# pbIObL. Jlocana, 3mocTh
OBJIa[ICBAIOT PACCKAa3YMKOM, BJOOABOK, 3HAKOMBIC PHIOAKM HMPOHU3UPYIOT MO MOBOJAY €r0 CHACTeH: «— A MOXET, Ha Ball
caMoJIyp TOJBKO B JIyHHYIO HOUb pycanku JoBsatcs?» [10, C. 219]. Vike Beuepom omnedaseHHbIH repoi 3aMedaer, 4To 3a0bul
CHATH C KPIOUKOB 3alllMTHBIC MIapuky U3 Oy3uHbl. Ho opTyHa omsiTh He Ha cTOpoHe pacckazuuka: « /1 peabunuranum cBoen
JIOJDKEH CO3HATBCSI, UTO S IOTOM pa3 ISITh 3a0packiBaji camoyp — 0e3 IapuKoB. <...>

MHoro 11 HanoBuI1?

3 ThICSIUM BBIUTUTE AEBIATHCOT, /1a €I1€ JEBIHOCTO AEBSTH, 1A elle eauHuly. Bot cronbko s u Hanosuwm» [10, C. 219].

Pacckaz Opmm mpoumrtan BmepBble C. UepHBRIM Ha TBOpUECKOM Bedepe SIOMOHOBCKOTO H, IO BOCIIOMHHAHHSIM
COBPEMCHHHUKOB FIMEJ OTIIYIIUTEIbHEIN ycnex. B razere «Bo3poxkaeHne», MUTaTy u3 Kotopoi npuoaut omorpad C.UepHoro
A.C. ViBaHOB, OBIT 3aCBHICTEIHCTBOBAH YCIIEX 3TOTO pacckasza: «B3phIBEI cMexa MpephIBalil OSCXUTPOCTHOE ONHCAHHE
PBIOOOBHBIX TOXOXKIeHUA A. UepHOTo, paccKa3bIBAalOUIETO, KaK OH IO PYKOBOACTBOM A.A. SIOIIOHOBCKOTO IIBITAJCA
BBUIOBHUTH BCIO pbIOY Cpean3eMHOro MOpst P IMOMOLIH JIF00E3HO NMPEIOCTaBICHHBIX eMy "dynecHbIX cHacTel'» [6, C. 413].

IlosiBnenue B sMUrpanTckoM TBopuecTBe C. UepHOro aHeK0Ta B CTPYKTYpe IOMOPUCTHUECKIX PaccKa3oB HeclydaitHo. B
ero sMurpaHrckoM cbopuuke «Heceprnesnbie pacckasey (1928) mpeoOiiagaeT MOTHB MPEOJOJCHHE TOPEYM W TOCKH IO
ocraBiieHHON PonnHe u npouoit sxuzuu. 1o cnoBam M.A. JKupkoBoii B KHUre «IIpeodaialoT MITKOCTb M JIMPU3M, HPOHHUS
COYYBCTBHE, yJIBIOKA M CMEX, a HE CaTHpa U capka3M, 3HAaKOMBIE [0 paHHEMY TBOpuecTBY mucateis» [4, C. 31].

Takum oOpa3oM, B cBOMX pacckazax-aHeknoTax C. UepHbI cTpeMUTCS MOAMETUTh M XYJOXECTBEHHO 3a(hMKCHPOBAThH
MIEPUTICTUH, Ka3yChl, HEJICTIOCTH W HEYasHHBIC TIOBOPOTHI B XKU3HH «MAaJICHBKOTO YeJoBeKay. Paccka3-aHEKAOT B CHIIy CBOSH
VHHUBEPCATHHOCTH BIOJHE COOTBETCTBOBAJI IIOCTABICHHBIM IENSAM. [lONMyJSpHOCTH ATOTO JKaHpa OOBICHIETCS
«IMapauleIn3MOMy aHEKAO0Ta M COIMANIbHOTO OBITHS HAa YPOBHE MX COJCpPKAaHUS: B JKU3HH Hayalla MPOILIOTO BeKa, Kak U B
aHEK/I0Te, BCE Yallle MMEeIH MECTO KOMHUYECKIE TIOBTOPHI, HEOXKUIAHHBIC Pa3BsI3KH, 0OMaHBl OxXHIaHul, GpycTparms. JKu3Hb
CTaHOBHMJIACh BCe 0oJiee HEMpeacKa3yeMOU, MO3TOMY aHEKAOT OKa3alics KpaifHe MPUOIIKEH K PEaJbHOCTH M YPE3BBIYAIHO
BOCTpeOOBaH.
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AHHOTaNMA

C yTparoil MpHUBBHIYHBIX TPEACTABICHHN W HOPM, HPABCTBEHHBIX YCTOCB M ATHYECKUX HJICATOB, BBI3BAHHOW OYPHBIMH
coOBITHSIME pyOerka BEKOB, YEJIOBEK CTal OMIyIIaTh HEYBEPEHHOCTh M HEOIpPEICeNeHHOCTh. VI3MEeHeHNs 3aTpoHyIn U chepy
XYJIO)KECTBEHHOTO BBIpQKCHUS. B cTaThe aHaIM3HPYyeTCs BOIUIOUICHHE (DEHOMEHA HEOMPEICICHHOCTH B CJIOBECHOM
uckycctBe. llenb paboThI 3aKiIrOUacTCS B KCCICAOBAHMHM MEXaHHM3Ma (POPMO- U CMBICIOOOPa30BaHHS B XYI0KECTBEHHOM
s3pike XX Beka. MarepualioM HCCIEIO0BaHUS MOCTYXKUIO CTUXOTBOPEHHME OJIHOTO M3 SpUYAMIIUX HEMEIKOS3bIYHBIX MOITOB
Ockapa Jlépke «Blauer Abend in Berliny. TlousTue HeompeaeneHHOCTh PAacCMATPUBAETCA KaK «IOpOr», Kak OJHA W3
(hyHKIIMOHATBHBIX (OPM TPaHUIBI — MEXaHW3Ma (POPMO- M CMBICIIOOOpA30BaHUS B HCKYCCTBE. [loKa3pIBaeTCs, KaK OIBIT
MEPEKUBAHUS «IIOPOTA» PEaJM3yeTCsl BO BHYTPCHHEH CTPYKType JIMPHYCCKOTO BBICKA3bIBAHUA, TpaHCHOpPMUPYICH B
XYJOXECTBEHHBIN s3bIK. MccaemoBanne mpeacTaBisieT OYepeIHON IIar B MCCIEJOBAaHUN XYH0KECTBEHHOTO s3bIka XX BeKa
KaK s3bIKa TPAaHUIBL. OTHM OIpeIeNseTcs TeopeTHdecKui BKiIan paOoTel. [IpakTHdeckodl 3HAYUMOCTBIO SBISCTCS
BO3MOKHOCTh HCIIOJNIE30BaHMS PE3YJIbTATOB HCCIEIOBAHUS B MOIATOTOBKE KYPCOB IO TEOPHH JIUTEPATYpHl U 3apyOesKHOM
muteparype XX B., CIEIKYPCOB IO TIpo0iieMaM rpaHUIlbl Kak (JeHOMEHA XyI0’KECTBEHHOTO s13bIKa XX BeKa.

KuaroueBbie cioBa: Ockap JIEpke, sI3BIK TPaHUIIBL, HEOMIPEICICHHOCTD, TIOPOT, 00pas.

MAN UNDER UNCERTAINTY: ARTISTIC LANGUAGE OF OSCAR LOERKE («<BLAUER ABEND IN BERLIN»)
Research article
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Abstract

With the loss of habits and norms, moral foundations and ethical ideals caused by the turbulent events at the turn of the
century, man began to feel uncertainty and uncertainty. Changes also affected the sphere of artistic expression. The article
analyzes the embodiment of the phenomenon of uncertainty in verbal art. The aim of the work is to study the mechanism of
form and meaning in artistic language of the XX century. The research was based on a poem of one of the brightest German-
speaking poets, Oscar Loerke «Blauer Abend in Berlin». The concept of uncertainty is considered a «threshold», as one of the
functional forms of the border — the mechanism of shaping and meaning in art. It was shown how the experience of
«threshold» is realized in the inner structure of lyrical expression, transforming into artistic language. The study represents
another step in the research of the XX century artistic language as a language border. This defines the theoretical contribution
of the work. Practical significance of the work is the possibility of using its results in the preparation of courses on the theory
of literature and foreign literature of the XX century, as well as special courses on border problems as a phenomenon of the
artistic language of the XX century.

Keywords: Oscar Loerke, language border, uncertainty, threshold, image.

BBenenue

Lemas yepena connanbHBIX MOTPSICEHUH M KaTacTpod, HAYIHBIX OTKPBITHIA W H300pETeHUH, cTpeMuTensHoe pa3Butue |T-
TEXHOJIOTHH CHIBPHO M3MEHIJIN YMOHAcTpoeHue denoBeka XX| Beka. [lomaTHyIMCh TPUBBIYHBIC TPAHUIIB], Teorpaduieckue u
MOJIMTUYECKHE, CONMANBHBIC W HPAaBCTBCHHO-HUICOIOTHIECKHE. BOHBI 3MUTPaHTOB U OSKEHIICB 3axiiecTHyIH EBpormy, 1omas
MPUBBIYHBIE CTEPEOTHUIIHI M YKIIAABI ¥ TPUBHOCSA ¢ cOOOW CBOM TpEACTaBICHUS M NMPUBHIYKU. BTOp)keHHE UyKOW KYJIBTYpHI
AKTYaJM3UPOBAJIO IPAHUIIBI COOCTBEHHOMN KYJBTYPBI, MOATBEPKAAs UX WM CTaBs MO Bompoc. [laHmemus, 3aTpOHYB JrOICH
BCEro Mupa, oObeAMHUIA WX TIepe]] ONMacHOCThIO, HO OJHOBPEMEHHO paslienuia, MpUYeM He TOJBKO Iejble HapOoJbl, HO U
OTJENBHBIX JIFOAEH, 3aCTaBHB IUCTAHIIMPOBATHCS POMHBIX M ONM3KHMX Ipyr OT napyra. Bxoxnenne MHTepHeTa B JKH3HB
MPOCTOTO 4YEJIOBEKA BMECTE C OTPOMHBIMH BO3MOXHOCTSIMH TIOPOJWJIO CO3HAHHWE COOCTBEHHOW AHOHWMHOCTH, UYBCTBO
0e3HaKa3aHHOCTH M BCEIO3BOJICHHOCTH. YTpaTa NMPHUBBIYHBIX MOPAJIBHO-3THYECKHX HOPM H YCTOEB, HOTEPsS HPAaBCTBEHHBIX
OpPUCHTUPOB JaBAJId YYBCTBO OE3rPaHUYHON CBOOOIBI OT BJIACTH cTaporo. Ho BMecTe ¢ omrymieHHeM CBOOOIBI OT JUKTATa
BCSIKOTO POJia MIPABHJI U OTPAaHUYCHUHA B )KH3HB YeJI0BEKa BOIILIA HEOOXOJUMOCTh CAaMOMY JIeNIaTh BEIOOP.

MeToab! 1 NPHHIHUIIBI HCCTIETOBAHUS

deHOMEH HEONpPEeeNeHHOCTH OKa3blBaeTCs OCOOGHHO aKTyalbHBIM B Hamie Bpems. [loHsTHe HeomnpenesieHHOCTH
NpUBJICKaJI0 BHUMaHue (rtocodos emte co BpeMeH KaHra n ycnemHo pa3zpabarsiBaercst B Hamu 1HU [1]. Kynbryposoros u
COIIMOJIOTOB TaK)Ke MHTepecoBajia 3Ta rnpodiema. OTrpaHUuUMCs OT UCCIIE0OBaHNH B COLMOKYJIbTYPHOM KoHTeKcTe [12], [10]
M OCTaHOBHUMCSI Ha CEMHOTHYECKOM acCIeKTe IOHATHSA «HEONPEAeIeHHOCTs». Llenmpio paboThl SBISETCS HCCIEIOBAaHHUE
HEOIIPEIeNICHHOCTH B XyJOXKECTBEHHOM s3bIke XX B. HaydHO-TeopeTnueckas 3Ha9MOCTh MCCIICIOBAHNS 3aKIIFOYAETCs B TOM,
YTO OCMBICIIEHHE TPAaHC(HOPMALIMHU OIBITA HEOIPEASIIEHHOCTH B XYy/I0’KECTBEHHBIN S3BIK HA MpUMepe cTuxoTBopeHus Ockapa
JI€pke momomHseT U yrayomsier Teopuro rpaHuIs [2], [7], [S], a Takke mpeacTaBiseT TBOpuecTBO JIEpke B HOBOM acIeKkTe — C
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TIO3HIIMU JICATCILHOCTH TBOPYECKOro cyonsekTa [8], [4]. B momoOHOM acriekTe He MPOBOIUINCH MCCIeoBaHus upuku Ockapa
JIépke (Oskar Loerke, 1884-1941) [9].

OcHOBHBIE pe3y1bTaThI

HeonpeneneHHocTh cama No cebe COCTABISIET OMMO3UIMIO ONPEICICHHOCTH, UMEIOLIeH JIeTePMUHUPOBAHHBIE TPAHUIIBI
TOro, 4TO COOpaHO B €IMHOE IPOCTPAaHCTBO, BpEeMs, MaTepual M OTIENCHO OT JPyroro Mo KakUM-THOO NpH3HaKaMm,
MOJIOKEHHBIM B OCHOBY. HO Kak COCTOSIHME CHUCTEMBI HEOINpPEIEJICHHOCTh — He Oe3rpaHu4yHa, OHa MOXKET W3MEHSTHCS.
Heonpenenennocts — 310 «Mepa mHbopMammm», ormedaer HO.M. JloTMaH, KOTOpas CHMXKAeTCA MO MEpE YBEIHUCHUS
uapopmanmu [2, C. 345]. «MwuHuManpHass WHQOPMALHWsA CONCPKHUTCS B BBIOOPE OMHOW W3 JBYX pPaBHOBEPOATHBIX
BO3MOXKHOCTEI». Korma ke cucrema HaxOOHWTCS «B CHJIBHO HEPAaBHOBECHOW CHUTYAIlMHM, NMPEICKa3aTh, B KAKOE CIEAYIOIIEe
COCTOSIHME OHa TepeiineT, HeBo3MOKHO» [6, C. 349]. «B 3TOT MOMEHT peIraonyo poiib MOKET 0OKa3aTh CIyYaiHOCTHY, IO
KOTOPOIl MOHUMAIOT «HE OCCIIPHYUHHOCTD, a JHIIb SBICHHUS U3 APYTroro MpuanHHOTO paga» [6, C. 349].

Hannume Tak Ha3pIBaEMOTO YEJIOBEYECKOT0 (PaKTOpa COCTABIISIET CIEU(HUKY NCTOPUUECKOTO Pa3BUTHSL, YBEINYNBAsH OO
HeonpenenenHocTH. Tak FO.M. Jlotman, ccputasice Ha Tpynsl JI. Cruiiapsa, yka3slBaeT Ha TO, YTO «B TOYKax OM(ypKaluu
BCTYNaeT B JCHCTBUE HE TOJBKO MEXAaHU3M CIyYalHOCTH, HO M MEXAaHU3M CO3HAMENbHO20 8blOOpd, KOTOPBIA CTaHOBUTCS
BRXHEHIIIUM 00beKmusHbIM IEMEHTOM HcTopuueckoro mpouecca» (kypeus — FO. J1.) [2, C. 350]. «Mcropuveckue MOMEHTHI,
KOTJja HalpsDKEHHE MPOTUBOPEYUBBIX CTPYKTYPHBIX IOJIIOCOB JOCTUIaeT MOMEHTA BBICIIETO HAMPSKEHUS U BCA CHCTEMa
BBIXOAUT W3 COCTOSIHUSI paBHOBecHs», B TepmuHosorun M. IlpuroxunHa, HazpiBaioTcs «roukamu Oudypkamum». «B atu
MOMEHTHI TIOBEJICHHE KaK OTHIEIBHBIX JIFOJICH, TaK W Macc IepecTaeT OBITh aBTOMATHYECKH MpeackazyemseiM...» [2, C. 350].
Takne MOMEHTBI OKa3bIBAIOTCS «MOMEHTAMH PEBOJIOIMI MM PE3KHX MCTOPHUYECKHX CIBUroBy». Kakoil myTs npu 3ToM Oyner
peann3oBaH, 3aBUCHT HE TOJBKO OT KOMIUIEKca cCIydaifHOcTeH, HO M B OOJIbIICH Mepe OT CaMOCO3HAaHWsS HWHIMBHIA.
BosHaukatomue npy BHIOOpE COMHEHHUS TAaKXK€ BEIYT K COCTOSHHIO HEONPEIEIICHHOCTH B PAa3HON CTEIIEHH, HEYBEPEHHOCTH H
CMSTEHHIO.

CocToslHHE HEONPENICIICHHOCTH, HEIOCTaTka MH(OpMamuu TpeOyeT OT 4YeJIoBeKa NPHHATHSA DEIICHHS, B pe3yJbTaTe
KOTOPOT'O pPa3BUTHE CUCTEMbI MOKET HOMTH B IT0OOM HampasieHnH. Takue MoMeHTHI «B3pbiBa» (KO.M. JloTmaH) oka3bIBatoTCs
HayajoMm Jpyroro srtamna. Metadopr4eckd COLUaTIbHO-IICUXOJIOTUUECKHH OMBIT YEJOBEKa B COCTOSHUHU HEOIPEIEIICHHOCTH
MOXHO OXapaKTepU30BaTh KaK OMBIT IT0pora, Kak OJHOW M3 (QYHKIHMOHAIBHBIX ()OPM TpaHHIBl, NPOCTPAHCTBEHHOM,
BPEMEHHOM, UJCOJOTNYECKON, IK3UCTCHIIMAIILHOM, 3CTETUYECKOM, HDABCTBEHHOM. I'paHuLIbl, KOTOpBIE «IIPEOI0JIEBAIOTCS IIPU
BXOXKACHHUH B JIPYTOil MOPSIOK, a HE IBUTAIOTCSl BMECTE ¢ CyOBEKTOM Kak JinHus ropusonTa» [12, C. 31], no onpenenenuto b.
Banpaendennca, HazpiBaloTcsi noporoM. [IpeojosneHue rpaHuIbl, 3aledyaTieHHOE B OMNbBITE, BIEUET 3a COOOH M3MEHEHHE B
Co3HaHMU. brmaronapst mo3unuy BHEHaXOJVMOCTH y CyOBEKTa BO3HHMKACT OIIYIIEHHE CBOOOIBI, HO BMECTE C TEM C YTpaToi
NPUBBIYHON HPABCTBEHHON OTMIOPHI OH YyBCTBYET PACTEPSIHHOCTh, HEYBEPEHHOCTh M CTPAX.

deHOMEH MOpora MMeeT IPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOEe H3MepeHue. [lopor mpeacraer kak Hekas OyepHas, caHUTapHas
30Ha, OTHEISIONIas OAHO HPOCTPAHCTBO OT JAPYTOro WM HCIBITHIBAIONIAsl JAABJICHHE KaK C OJHOH CTOPOHBI, TaK M C APYTOMl.
OrpannueHHass C 00€WX CTOPOH IOTPAaHWYHAs I1I0JOCA, OTIAMYHAs W BMECTe C TeM HMeIoImas oOIue NPHU3HAKH,
IpUHaAJeKaIUe Kak OJHOM, Tak M JIpyroil cropoHe, o0jajaeT CBOMMH TpaHMLAMH, Oyarojaps yeMy COXpaHsSET CBOIO
CaMOCTOATENbHOCTh, CBOW mopsuok. CyTh mnopsiaka Banpaendensc onpexaenser monstuem «xaocy [12], I'. Tlnymne — kak
«OCOOBIN TOMOC 3a30pa, pa3pblBa B INPOCTPAHCTBE M BpeMeHW» [5], mo ompexenenuto H.T. Pemvaps, mopor — 3T0
«JIELIEHTPUPOBAHHOE M TPAHCTPECCHBHO OpUEHTHpOBaHHOE ObiThe Ha rpanune» [7, C. 40]. IloporoBslil ONBIT NpeACTaeT B
CBOEil HEOTHOPOJHOCTH B HECKOJIbKO 3TanoB. OTTecHeHHe CyObekTa Ha nepu()epuio yCTOSBUICIOCS M MPUBBIYHOTO MOPSIIKA,
[IpeBapsIOUiee CJIOM I'PAaHUIbl NEPEKIIIOUEHUE KOJIa OJHOIO NMOPSAJIKAa U BBIXOJ B JIPYIrOW — HEU3BECTHbIN, HEYCTOWYUBBIM,
OTPHIAIOIIMK TPEXHUH TOpsIoK. BHyTpm mnpocTpancTBa moOpora CyOBEKT IEpeXHBACT AHAIOTHYHYIO CHTYaIHIO
HEYBEPEHHOCTH M CMATECHUS elle Ooiee MHTCHCHBHO, TaK KaK C yTpaToi NPOYHON CBSA3M C IIPOIUIBIM OIBITOM IT0OYBAa MO
HOTaMH TOIIaTHYJach. [loTepsB HPaBCTBEHHYIO OIOpPY, YEIOBEK €Ile HEe BHIOpan HOBBIE OPHEHTHPHI M HE ONpPEAEHiICs C
HOBBIMH LEHHOCTSIMH. J[I1 Tepuoma HaxOoXJIeHUS CyOBEKTa B COCTOSIHUM «MEXIy» XapaKTepHa «IOTEeps KOHTPOIISD)
(I1. Banepu), B cuiy yTpaThl OINpeAeNeHHON menn W HampasieHus. OJHAKO COCTOSHHE HEOIpENeJICHHOCTH — Xaoca —
0OECKOHEUHO JIOJIT0 MPOJODKATHCS HE MOXKET, OHO MMeeT BpeMeHHble paMku. OHO im0 3aTyXxaeT, NIPUBOAS K 3arHHUBAHHIO
CUCTEMBI, JTHOO0, OJYYHB UMITYJIEC, BBIXOAUT U3-110]] KOHTPOJISI, IPUBOIS CHCTEMY JIHO0 K pa3pyIICHHUIO, TH00 K IMepexoay Ha
HOBBIH OoJsiee U epeHIMPOBAaHHBINH YPOBEHb YIIOPSI0USHHUSI.

[IpeObiBaHME YeOBEKA B YCIOBUSX HEONPEACTEHHOCTH, B COCTOSIHIH «MEXAY», TpeOyeT OT HEro MpUHSITHE KaKOT0-JIH00
pemieHnsa. B ObiTy, HanmpuMep, 4acTo MOXKHO yciblmaTs: «Hy, TeI yx ompenenucs, mubo Tyaa, mubo croga». Berbop tpedyet
OIIpe/IeICHHBIX CHJI M BpeMeHH. J{J1s 0CO3HaHHOTO BBIOOpA HEOOXOIUMO TIOHUMaHUE CBOETO BHYTPEHHETO s, 0CO3HaHHE CBOEiT
uneHTnyHoCTH. IloporoBas curyanmst — 3TO INEPHOA BHIOOpPAa HPABCTBEHHBIX ONOpP M ITHYECKUX IIEHHOCTEH, 0OpeTeHus
JKM3HEHHBIX LIeJIeH B M3MEHHMBIIMXCS OOCTOATENILCTBAX M OTHOMIEHHAX. IIOMCK CONMpOBOXKIAeTcs OLIyIIeHHeM CBOOOIBI OT
NPEXHUX NIA0JIOHOB M CXEM BOCHPHSTHS U COCTOSHHEM ITyCTOTHI, KoTopas, mo mbicau FO.M. JloTmaHa, NMOTEeHIUAIbHO
CKpBIBAaCT B cebc CTPYKTYpPBI BCEX Tel, KOTOpbie mpencTouT co3nath [3, C. 743]. BeiTHe «Ha mopore» WA «MEXKIy»
XapakTepU3yT JBa MPOTUBOIOJIOKHO HAMPABICHHBIX BEKTOpa: OJUH YCTPEMIIEH B MPOIIIOE, OT KOTOPOro, OTpHUIas €ro,
OTTaJIKMBaeTCs CyOBeKT, JIpyroid — B Oyaymiee. Bce 3To CTpykTypupyeT ocoboe MojoXeHHe cyObeKTa — ITO3MLHUI0 €ro
BHCHaXOJHUMOCTH II0 OTHOIICHHIO K obouM MHUpam. JII/ICTaHI_H/ISI K MUPOIIOPAAKY IO3BOJIACT cy61)eKTy KPUTUYECKU CYIUTH O
HeMm. [loporoBas cutyamus, TakuMm o0pa3oM, oOHapyxuBasi ceOsi KaKk WCTOYHHUK Xaoca, TaK W CBOOOJBI, MHTEHCHBHO
CTPYKTYPUPYET TUAJIOTOBYIO CUTYAlLIMIO U MOKET 0Ka3aThCs MPOJAYKTUBHOM.

ITopor xak ogHa K3 (GYHKIMOHAIHHBIX (HOPM TPAHHUIBI OKA3aJICS TOJ] MPHUCTATBHBIM BHUMaHHEM HE TOJBKO (HHIocodos,
KyJIBTYPOJIOTOB M HCKYCCTBOBEAOB, HO M JuTeparopoB. Ilepen xymokHmkamum XX Beka CTOsIa 3ajada IIOHMCKa HOBOTO
XYIOOKECTBEHHOI'O sA3bIKAa B H3MCHHMBIIUXCA YCIOBHAX. HOBTOMy HCCIICA0OBAHUEC XYHOXCCTBECHHOTO BBICKA3bIBAHUA
HEMEILKOS3bIYHBIX MHcaTeNel U mo3ToB XX BeKa, MepeXHBABIINX U TOHKO UyBCTBOBABIINX COCTOSIHHE YEJIOBEKA B YCIIOBHSX
HEOIPEICNICHHOCTH, MOXET OBITh IUIOZOTBOPHBIM TaKKe B IUIAHE OCMBICICHUS TpaHC(OpPMAIMK OIbITa IOpora B
XYA0KECTBEHHBIN SI3BIK.
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Poct GonbIIMX TOpOJOB BBI3BIBAT B MHUPOOILYLIEHUH YeJOBeKa pyOeka BEKOB OCTPOE UyBCTBO HEOINPEICICHHOCTH U
TpeBOTU. BhIpBaHHBIM U3 POAHON MOUBBI, NOTEPSABLINM OMOPY MOJA HOTaMHM, YEJIOBEK MEPEkKHUBAT M3MEHEHHs MPHUBBIYHOIO
JKM3HEHHOT'O YKJIa/Ia KaK yrpo3y CBOEMY CYLIECTBOBaHHUIO. MalliHbl 0CBOOOIMIIN YEJIOBEKa OT TSIKEIOro (PU3MYecKoro Tpya,
HO BMECTE C OCBOOOXKAEHHEM BHECIHM B JXM3Hb 4YEJOBEKa OIpEJC/ICHHbIC OIpaHWYEHHs. YTPaTHUB HENOCPEACTBEHHOCTD
OOILEeHNs IPYT C APYTOM U C OKPY’KaIOIIEH MPUPOJIOH, YEIOBEK OKa3aJICsl B M30JISLHH.

[Moxany¥, OAHUMH U3 MEPBBIX O HAABUTAIOIIEICS Yyrpo3e MOpaboILeHUs YeIoBeKa Oe3IyIIHBIM MEXaHN3MOM 3arOBOPHIIN
9KCTIpecCHOHHUCTHI. CHcTeMa CONMaNbHBIX OTHOLIEHUH TakXKe MpejcTaBaia B 00pa3e 0e3:KaloCTHON MAaIIMHBI, BEKUMAIOIIEH
U3 YesIoBeKa Bce denoBedeckoe. OCTPO dyBCTBYIOIINE OCCCMBICICHHOCTh M KECTOKOCTh MUPA, SKCIPECCHOHHUCTHI IBITAINCH
00Hapy>KUTh UCTHHHBII CMBICT BEIIEH, BBIBECTH BCEOXBAThIBAIONINE 3aKOHBL. OTCI0[Aa XapaKTEpHOE VISl SKCIIPECCHOHHICTOB B
IEJIOM TIpeHeOpeKeHNE AeTaIsIMU, TIOIyTOHAMH B HIOAHCaMH, CTpeMIIeHHe K 0000menuto. Tak TeMa pocTta OOJIBIINX TOPOJOB
B TBOPYECTBE HATYPATHCTOB M HKCIPECCHOHHCTOB HAXOAMIA CBOE XYAOXKECTBEHHOE BOIUIOIIEHWE B 00pa3e HEMHHYEMOM
katacTpo(dsl. [IperuyBcTBUEM HEOTBPATUMOIl TMOENM M Ha/IBUTAIONIEHCs MUPOBOH KaTacTpo(bl MPOHU3AHBI CTUXOTBOPEHHS
3. Jlackep-1ronep («Konery mupa», 1902) u . Ban ['ogmuca («Koner Beka», 1911). Teme «ropoa U MaJCHBKHIA 4EIIOBEK»
noceseHsl ctuxotBopenus [ eiima «bepmuny, «Jlemonsl ropogos», «IIpuropoa», U. Bexepa («De Profundis Dominey,
1913). DKcnpeccHOHUCTOB 3aHMMala MpobJeMa SKCHaHCHH Topojia B cdepy BHYTPEHHEH KM3HU 4elnoBeka. Jlyma, dyTkas K
60111 TopaboIIEHHOTO YeI0BeKa, CTpajaja, He HaXxo/1s HaJeKHOro yOeKHIa B IPUPOE.

Hawubonee spko o0pa3 4enoBeKa W MUpPa B YCJIOBHSIX HEONPEIEICHHOCTH IpeAcTaeT B cTuxoTBopeHnn Ockapa JI€pke
«Blauer Abend in Berliny» (1911).

Der Himmel flief3t in steinernen Kanilen;
Denn zu Kanilen steilrecht ausgehauen

Sind alle Straf3en, voll vom Himmelblauen.
Und Kuppeln gleichen Bojen, Schlote Pfiahlen

Im Wasser. Schwarze Essendidmpfe schwelen
Und sind wie Wasserpflanzen anzuschauen.
Die Leben, die sich ganz am Grunde stauen,
Beginnen sacht vom Himmel zu erzéhlen,

Gemengt, entwirrt nach blauen Melodien.
Wie eines Wassers Bodensatz und Tand
Regt sie des Wassers Wille und Verstand

Im Diinen, Kommen, Gehen, Gleiten, Ziehen.
Die Menschen sind wie grober bunter Sand
Im linden Spiel der groBen Wellenhand [11].

(He6o Teuer B kaMeHHBIX KaHanax;/ Tak Kak Bce YJIHIBI, KPYTO BHIpyOJICHHBIC KaHAJIAMH, / TIOJHBI HEOECHOW CHUHEBHI. /
U xymona moxoxwue Ha OyH, cTOJIOBI ABIMOBHIX TpyO// B Boge. UepHBIe cTONOBI TbIMa TIICIOT,/ TIOX0XKHE Ha BOJIHBIC PACTCHUS./
JKu3HH, KOTOpbIE CKAIIMBAIOTCS Ha caMoM JHe,/ HaunHaioT THX0 pacckasbiBaTh 0 HeOe,// ClyThIBasiCh U PaCITyTHIBAsICh BCIIE]]
cMHUM MenoausMm./ Kak ocanok JOHHBIN, MyTb/ LIEBEIUT UX BOJISI U pa3yM BOJbl/ B [ioHaX, Mpuxol, yXOi, CKOJIBKEHHE,
Tsira./ JIo 11 MOX0KU Ha TPYOBI MeCTphlil necok/ B HexHOM urpe orpomHoii nagouu BouHsl.) (I[lepeson aropa — M. M.)

B Ha3BaHMU CTUXOTBOPEHUsI 33/1a€TCsI TEMa MEPEXOJHOTO COCTOsTHUS B ipupoje — «[ ony6oii Beuep B bepiune». Atpubyr
«roy0oi», CBS3aHHBIH B OOIIEKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE C ICTETHKO pOMaHTH3Ma, 33JaeT TOHAIBHOCTh BOCHPUSTHS 00pasa
MHpa Kak 3arajkd W BouueOcTBa. [lepexonHblil mepuon, KOrAa JieHb YXKe IpOIIeN, a HOYb ellle He HACTYIH/IA, HalOoJHEeH
3bI0KNMH (haHTaCTHUECKUMH 00pa3aMu, BOSHUKAIOMIMMH U3 MX B3aUMOJEHCTBHS JIPYT ¢ ApyroM. Tak He0O «TeyeT B KAMEHHBIX
KaHajlax», YJWIBI, «IOJHbIE HEOECHOH CHHEBBI», OTpAaHWYEHHBIC BBHICOTKAMH, IPEBPATWINCh B KaHaIbl. Mup Oynro
NepeBEpHYJICS, ONPOKHHYJCA. B cooTHomeHnn oOpa3oB Heba M KaHAJIOB OOHApYXXHMBAaeTCS HMX OIIIO3MIMS HE TOJBKO B
MPOCTPAaHCTBEHHOM 3HAY€HHWH, HO M B MOJyce cymiecTBoBaHus. Hebo — Oe3rpaHMYHO, MOJBMXKHO, ecTeCTBEHHO. Kanaibr —
PYKOTBOpHbIE, HUCKYCCTBEHHbIE, CIYXaT Ui OTpaHWYEHHsS NPUPOJHON CTHXHMU — BoAbl. OHM M ecTh camu rpanuna. He6o
yTano BHU3, @ BO/Ia B KaHAJIaX YCTPEMJICHA B CBOMX MEUTaX BBEpPX: €€ 00OMTATEIH — KU3HW» — «HAYWHAIOT THXO PacCKa3bIBaTh
0 HeOey». 113 3TOro NpOTUBOCTOSIHUS «KaHAJIBD» BBIXOIAT MOOCIUTENSIMH, UM YJaJoCh Oe3rpaHMyHOe CBOOOHOE HEOO 3aKOBaTh
B KaMEHHbIE I'paHMIbl. ['0Opoj KaKk CHMBOJI TEXHOT€HHOM IMBMIIM3AIMU OKa3bIBAETCSl YIPO30i ISl IPUPOJBI U ISl CaMOTO
YeJIoBeKa, COOPYAMBIIET0 3TOT TOPO/I, I/Ie ISl HEro Ternepb HeT MeCTa.

MOTHB «OTNPOKHHYTOCTH» («KYIIOJIa TOXOXXH Ha OYHKW», «CTOJIOBI JBIMOBBIX TPyO» OKa3aliCh BHH3Y) OTpa)kaeT
HACTPOEHHE DIOXH, JIJIsl KOTOPOH XapaKTepHO CMELICHUE U CMEeIlIeHHe IpaHull. B co3aaBiiemcst Xxaoce TPYAHO ONPEACIUTh, Te
peajbHBIE MPEIMETHI, a IIe TOJBKO MX OTpPaKeHWe, TJe UCTHHHBIE, a IJIe JIOXKHBIE CMBICIbI, IIEHHOCTH M Hjeaibl. MoTHB
NIEpEeBEPHYTOCTH  CTAHOBUTCS  HMCTOYHMKOM  JIMHAMHKH, YCHJIMBAas CUTyalMIO Hemnpejackasyemoctu. CocrosHue
HETIPEeCKa3yeMOCTH SIBJIETCS HE TOJIBKO XapaKTEpHON YepTOl XyA0KECTBEHHOTO TEKCTa, HO M YCIIOBHEM €0 CyIECTBOBAHHS.

Bo Bropoii crpode mOMUHHPYET MOTHB TEKydecTH, W3MEHUHMBOCTH, CBSI3aHHBIH ¢ 0oOpa3om Boabl. OHa 3aronmiia Bech
ropos, Ho Oyarojapsi €if HekuMBoe OXHBaeT: «YepHble ABIMOBBIE TPYOBI TIEIOT, MOXO0XKME Ha BOAHBIE pacTeHus». Bona
MOJJIEP)KNUBACT «KW3HU, HAKOIMBIINECS Ha CAMOM JIHE», KOTOpPBIE «HAYMHAIOT THXO paccKa3blBaTh O HeOE, CIyTHIBAsICh U
pacriyThIBasiCh, CleAys TONyObIM Memoausm». MasTHuKooOpasHOe ABIKEHHE Tyda — ciofa (TpeThsi crpoda), mogo0HOoe
MyJIbCY, JBIXaHHUIO CaMOil HEHCCSIKaeMOM KU3HH, TOTYUHIETCS «BOJIE U PasyMy BoJbDy. OOOPOTHOI CTOPOHOU MOJATINBOCTH
U MOKOPHOCTH «BOJIOPOCIIEil» OKa3bIBaeTCsl THOKOCTh, MO3BOJISIONIAS UM BBDKUTH MO HATIOPOM HPUPOJHON cTUXUU. MOTHB
MEPEBEPHYTOCTH TO/IICPIKUBACTCS IPOUCXOSIICH 3/1ech MeTaMop(o30ii: MpHupoia 0OHAPYKMBAET YEOBEUECKHE KauecTBa,
YeJIOBeK K€, HANPOTHB, JIMIIEH HX. boiee TOro, oH MOSIBISIETCS JIMIIb B YETBEPTOM CTpode M CPaBHUBAETCS C IECKOM,
«rpy0OBbIM ¥ mecTpbiM». B o0IiedenoBedeckoM KyJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE C IECKOM CBSI3aHbI MOTHBBI TEKY4eCTH (Bpems
TeYeT, KaKk MEeCOK CKBO3b Malblbl), O€33alIMTHOCTH IIepe]] BHEIIHUM MHUpPOM (IbUTh Ha BeTpy). Tak ckiamsiBaeTcsi o0Opa3s

60



Meswcoynapooneiii Hayuno-uccredosamensckuil scypran » Ne 6 (120) » Yacme 3 » Hionw

YeJIOBeKa, HE MMEIOLIET0 HHAMBUAYaJIbHOCTH U IIOJIHOCTBIO 3aBUCSLIETO OT BJIAcTH cHil pupoasl. OH OyZeT NONpocTy YHECeH
«OTPOMHOM J1aJIOHBIO BOJIHBI», €CIM HE BIIMCHIBACTCS B 0ObIYaM, ycTOM W IpaBwia ropoga. Ho obOpa3 mecka Moxer
TPaKTOBAThCS M KaK OrpOMHasi CHJja, CiocoOHasi CBOEH MAaccOM 3achllaTh LENbld Topo. TakoBbl, HAPUMEP, «THOHBD («IMm
Diinen»). IloxBrxHBIE TecYaHble XOJIMBI IO/ BO3JAEHCTBHEM BETpPa MOTYT IEPEIBHraThCs, 3achillasi BCE HA CBOEM IyTH.
CpaBHeHHUE YeI0BeKa ¢ IECYMHKON paciupseT 00pa3 HelpeICcKa3yeMOCTH B €ro cyaboe.

B mocnenneit ctpoke 00pa3 Mupa B CUTyallMH HEONPEIEIEHHOCTH JIONOJIHSIETCS MOHATHEM «HUIPa», KOTOPOE MEPEBOAUT
coObITHsl B MHOU peructp. OCHOBHBIM YCIOBHEM HUIpPHI SIBISIETCS HAJIM4YHME IIPOCTPAHCTBEHHBIX M BPEMEHHBIX T'DAHUI H
coOofeHNe IpaBuil. B urpe BaxkeH 3JIeMEHT COPEBHOBAHHS, CIIOPa, Iepexoa GOpPTyHBI OT OZHOTO MIpoKa K Apyromy. Urpa
HMeEeT MeCTO, II0OKa COOII0aloTCs paBmila 00EMMH CTOpOHAMU. Tak Urpa okasblBaeTcss MOAYCOM CYLIECTBOBAHHUS YEJIOBEKA B
HEepeXOIHbIH NMepHoJl B YCIOBUIX HEONpEAeIeHHOCTU. Hapsay ¢ HeyBepeHHOCTBIO H CTPAaXOM YeJIOBEK ITOJydacT OLIYILCHHUE
cBOOOJBI M HAmeXIbl Ha ONArompusTHBIA HCXon coObITHH. Tema Hrpbl HOINEPKUBACTCA W B BH3YaJbHOM BOCIPHATHH.
lony6oit 1Ber B mepBoil crpode — mBeT HeGa M HajekKAbl, TpaHCGOpMHpyeTcs BO BTOpOil cTpode B UEpHBIH LBET,
obnasaromuil mupokuM criektpoM. OH O3HavyaeT W TaiHy, U Nedanb, U 0e3/IHy, U CTHXHIO, ¥ HOYb. UepHBIi moriomaer Bce
[BETa BOKPYT, HO 3TO — ¥ IIBET 3alIUTHL. 3/eCh LAPHUT «rony0oit» 1BeT (0bOpa3 cuHecTe3uu — «roiydas menomus» «blaue
Melodieny), cumBonH3Upyst HEUCTPEOGUMOCTD camoit xu3HH. «[lecTphiity UBET co3aaeT 3G HEKT HeOompeAeICHHOCTH, MEPLAHHSI
CMBICTIa, €T0 HE3aBEPIIEHHOCTH, PEI0CTABIIS MOTCHINAIBLHYIO BO3MOXKHOCTh MHOTHUX TPAaKTOBOK.

OOpaTHBIIKCh BHOBH K IIEPBBIM CTPOKaM CTHXOTBOPEHHS, OTMEYaeM, YTO TeMa MIPbl BXOJIUT Cpa3y B MEPBOU CTPOKE C
MOTHBOM IEPEBEPHYTOCTH: «HEOO TeYeT MO KAMEHHBIM KaHalaM», «IBIM TPyO» OKa3bIBaeTCS «BOIHBIMH PACTCHHAMID).
«Murrypa» («Tand») u konebanme «Bogopocieii» («gemengty — «entwirrty) moanepKUBarT «JIETKHii» XapakTep UTphl («im
linden Spiel»). Kto xe B urpe? ['1aBHBIA HTPOK — IPHPOJA, OHA BEIET HIPY C TOPOIOM KaK CHMBOJIOM MHIycTpHanu3anuu. Ho
KOH(IIHMKT 31eCh IPU MOBTOPHOM YTCHHHU YK€ He MpocMarpuBaeTcs. Bona noMuHUpYyeT, OHa Be3le, HO OHa He MOJaBiIseT, a
JaeT XW3Hb («KU3HM CKaIluMBaroTcs Ha JHe»). C o0pa3oM BOABI B OOIICYEIIOBEYSCKOW MaMSTH CBs3aHa CHOCOOHOCTb
OMBIBATh, OYMILNATH OT TPSA3U M CKBEpHBL. UeJoBeK Iepea «OrpoMHON NagoHblo BOMHED («grofle Wellenhand») okaspiBaercs
0e33ammTHBIM. OfHAKO HE BCe TaK OJHO3HA4HO. [IpoTHBOCTOSHME INPUPOABI M YENOBEKa HE BeAyT K KaTacTpode.
B npoTuBOCTOSIHUM 4YenoBeKa M HPUPOIBI NMPOCMATPHBACTCS TaKXKE IPHEM «IIEPEBEPHYTOCTH». UeJIOBEeK CpaBHUBAETCS C
«rpy0oi» TIeCUMHKOM, a OrpoMHasi BOJHA BEJET «MArKyio» urpy. CorjacHo 3aJaHHOW TPaeKTOPUH, CIIOCOOHOCTH BOJIbI
JIefiCTBOBATh MO «BoJe U pasymy» («des Wassers Wille und Verstandy), Moxker paccMaTpuBathCs Kak mporpamma JeHCTBUSI
Juisl yesioBeka. UToObl rapMOHMYHO BIIMCATHCSI B OTHOIICHHS C TPHPOAO, YENIOBEK NODKEH PYKOBOJCTBOBATHCS BOJIEH U
pa3syMoMm, oJ00HO PHUPO/IE.

[IpoTHBOMOCTABICHHE M COMOCTABICHHE 00OpPa30B M MOTHBOB SIBISACTCS MCTOYHHKOM HE TOJIBKO HEYCTOIYMBOCTH, HO U
TIOPOXKICHUSI HOBBIX CMEICTIOB. Bepx («HeO0») — HU3 («Bomay Ha acdaibTe), «TPpyObIi» — «MSATKHIY, ISPHBIIN» — «TOIyO0iD
(He TOJNBKO LBET, HO M HACTPOCHHE: OT MPAaYHOTO — IO MEUYTATENbHO-POMaHTHYECKOr0). AKTHBHBIM IEHCTBHAM («TEUET»,
«IBHUTACTCS») HPOTHBOIIOCTABIIIIOTCS CTATHYHBIC TJIATONBI («TJEET», «HAKAIUIMBACTCS»), Tapa IJIarojoB, B CEMaHTHKE
KOTOPBIX 3HAYCHHE PacKAuMBAHHSA: «CITYTHIBAIOTCS» — «PACIyTHIBAIOTCS». UJICHBI ONIO3UIMH, OTTAIKUBASACH APYT OT IpYyra,
BCTYNAlOT B OTHOLICHUSI C WICHOM OMNIO3MLMH M3 APYrOro psila, MOPOXJIas HOBbIE HEOXKHIAHHBIE 3HAUYCHHS. DTOMY
CIIOCOOCTBYET HCIOJIL30BaHUE MOATOM aHxkamMOeMaHa — IepeHoca MPEIIOKCHUS WU CI0Ba U3 ONHOH CTPOKH B APYIYIO,
Onaroaapst KOTOPOMY BBOJHTCS M TIOAJCPIKUBACTCSI MOTUB TEKY4YeCTH, U3MEHUYMBOCTH. HecoBnaieHne rpaHuiibl CTUXOTBOPHOI
CTPOKH CTPO(BI C TPaHULAMH MEXIy CHHTarMaMH akTyajausupyer ee. DddexT pacxoxkIeHus: MexIy CHHTAKCHYECKUM U
PUTMHYECKUM CTPOSHHEM CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa CIIOCOOCTBYET YBEIMUYCHHUIO HEIIPEACKAa3yeMOCTH, MOCKOJIBKY YUTATEIILCKHE
OKMJAHUSI HE ONPaBJBIBAIOTCA. Xa0C M HENPEelCKa3yeMOCTh 03T YIOPSJOYMBAET, OPraHu3ys MHpP MOCPEICTBOM CTPOrOi
(bopmel coreta. Tak Tema 4enoBek U ropoa B ctuxotBopennu Ockapa JI€pke Oxarogaps CI0KHOW Urpe MOTHBOB M 00pa3oB B
UX B3aUMOJICHUCTBUM, COMOCTABICHUH W MPOTHUBOIIOCTABICHHU Pa3BEPTHIBACTCS B MOITHYECKUHA 00pa3 MHpa M 4YeloBeKa B
YCJIOBHH HEOIPEACICHHOCTH, T/Ie €CTh MECTO YEJIOBEKY.

3akaouenue

«Codepa HeompeneneHHOCTH OKAa3bIBACTCS CIOXHBIM TUHAMHYECKAM pE3epByapoM B JFOOBIX TPOIECCcax Pa3BUTHS
[2, C.75]. Monens Mupa B YCIOBHSX HENpeCcKa3yeMOCTH, co3aanHas JIépke moarBepskaaer 310. OAHAKO €ro MHp He
cpenoToume 3ia, OOJM M CMEPTH, KaK y JKCIPECCHOHUCTOB. Bepa B pazymMHOe MOBEJCHHE YENOBEKA, B €r0 CIOCOOHOCTD,
PYKOBOJCTBYSICh «BOJIEH U Pa3yMOM», TaPMOHUYHO BCTPAuBaThCs B BBICUIMM MOPSAJOK, CO3JaHHBIA npuponoil. I1o3t He maer
TOTOBYIO KapTUHY MHpa. 3aTPyIHCHHUS, BEI3BAHHBIC HEONPEACICHHBIMU 00pa3aMu, YacTO HEMOHITHBIMU, OYIST BOOOpaKeHHE
quTaTeNs, IENaT ero aKTUBHBIM COYYaCTHUKOM TBOPUYECKOTO MpoIlecca, 3aCTaBJsisi CaMOMY JIeTIaTh BBIOOP B MOMCKE OTBETA.
MonenupoBaHie CUTyaIlMi CMBICIOIOPOXKICHHUS BO BHYTPEHHEH CTPYKType Mpou3BeacHHs co3aaeT 3P(PeKT ayTeHTHIHOCTH
XYJI0)KECTBEHHOT'O BHICKAa3bIBAHUS.

AHnanu3 cnenuuKd XynosKeCTBeHHOro si3bika Ockapa JIEpke ¢ MO3HMIIMK TBOPYECKOW JAEATEIFHOCTH aBTOpa MTO3BOJIHII
MOJIHEE BBISIBUTHh HPAaBCTBEHHO-ICTETUYECKYIO HAIPABJIEHHOCTh €ro TBopuecTBa. besycioBHas 3aciyra Jlepke B TOM, 4TO B
90Xy KpHU3UCa KYJIbTYphl €My YJaloCh CO3AAaTh HOBBIA XYJI0KECTBEHHBIM S3BIK, KOTOPOMY MOXHO A0BepsATh. OIHAKO HE
MEHEE BaKHBIM OKa3bIBaeTcsi TO, YTO B MpauHble s ['epmanum BpemeHa Jlepke NpeiokKHI CBOUM COBPEMEHHHKAM
MO3UTUBHYIO cTpaTeruio Meiciiu. Co3aaHHas UM KapTHHA MUpa SIBUJIACh HPABCTBEHHON OMOPON U TyXOBHBIM OpUEHTUPOM. Ero
JUpUKA HE MPOCTO ICTETUYECKOe MpeoOpa3oBaHHE HECOBEPIICHCTBA KHU3HH, a BOCCO3JIaHUE OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIIETO
MOpsIIKa U MUPOBOW rapMoHUU. M3 cIilaBa HpaBCTBEHHO-ICTETHIECKUX BO33PSHHIM M03TA CKIIAIBIBAETCS TIOATHYECKAs KapTHHA
MHpa, B CAMOM OCHOBAHHH KOTOPOU JUAIOTOBBIE OTHOIICHHUSI.

PesynbTaThl WcclenoBaHus CHENMU(PHUKU XyIO0KECTBEHHOTO si3bika Jupukm Ockapa JI€pke MOTYT HCIONB30BATHCS B
MOJIFOTOBKE BY30BCKHUX KYPCOB TI0 TEOPUH JIUTEPATYPhI U 3apyOexHOH auTepaType XX B., a TAKXKE CIIENKYPCOB MO MpodieMam
TpaHUIbl KaKk (peHOMEHa XyJA0KECTBEHHOTO si3blka XX Beka. HaMeueHHOe HampaBlieHHE MOXKET OKa3aThCs MPOJAYKTUBHBIM B
UCCIICIOBAaHUN XYJIOKECTBEHHOTO SI3bIKA JMPUKHA XX B. H CYIIECTBCHHO YIIIyOWTh MOHMMAaHHE TBOPYECTBA MOATOB pyOexka
BEKOB.
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AHHOTALMSA

B cratee, Ha npumepe pacckaza ®.M. JloctoeBckoro «KpoTkas», BBIBISETCS aBTOPCKOE MPOCTPAHCTBO B €r0
B3aMO/ICHCTBUH C «BHYTPEHHUM» IIPOCTPAHCTBOM Iepos. Bompoc o mpucyTcTBUM aBTOPa B XyI0KECTBEHHOM IIPOU3BEICHHH,
C ITaBHUX MOP HaXOJSILIUKCS B LIEHTPE BHUMAHUS (PUIIOJIOTOB, MO-IIPEXKHEMY NpejcTaBisieTcsi HenpocThiM. OcoOOEHHO KOTAa OH
BBIJIBUTAETCSI HA MIEPBBIN IUIAH B CBSI3U C TEKCTaMU, B KOTOPBIX TIOBECTBOBAHUE CTPOUTCS OT NMEPBOro JuIla. Tema, packpbITas B
paboTe, XOTSl U HE CUMTAECTCS HOBATOPCKOMW, BCE K€ 3aCIly)KMBAaeT MHTEPEC — B acIEKTE «COOMpaHMs» B HEKYIO CHCTEMY U
yriryOneHus (GUII0IOTHYEeCKUX HOAXO0A0B K OCMBICIEHHIO POCTPaHCTBEHHOW (POPMBI aBTOPa U reposi B TEKCTaX, MOCTPOSHHBIX
[0 MPUHLUITY TIEPBOJIMYHOIO MOBECTBOBaHMS. BHIMaHue ynenseTcss XpOHOTONMUYECKUM TOUYKAM «BCTPEYM» aBTOPA U repos —
IpreMaM OIHUCAHUS UHTEpbepa, a TaKKe «IIOpOora», CBUAETEIbCTBYIOIIMM O HAJMYUU B paccKas3e JBOMHOW TOUKU 3pEHHS U
JIBOITHOM IOBECTBOBATEILHON NAMSITH.

Karouesble cioBa: JlocToeBCcKuil, Kpyro3op, OKpy>KeHHE, HHTEphEp, aBTOP, TEPOH, TPOCTPAHCTBO.
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Research article

Mekhtiev V.G.» *, Lonshakova V.M.?
L ORCID: 0000-0001-9071-6528;
! Pacific National University, Khabarovsk, Russia;
2 Gymnasium Ne7, Khabarovsk, Russia

* Corresponding author (mextiev[at]mail.ru)

Abstract

On the example of the story by F.M. Dostoevsky «A Gentle Creature», the article reveals the author’s space in his
interaction with the «inner» space of the hero. The issue of the author’s presence in fiction, which has long been the focus of
attention of philologists, remains a complicated one. Especially when it is highlighted in texts with a first-person narrative. The
topic elaborated on in the work, although not considered innovative, still deserves attention — in the aspect of «gathering» in a
particular system and deepening the philological approaches to understanding the spatial form of the author and the hero in the
texts built on the principle of a first-person narrative. Attention is paid to the chronotopical points of «meeting» of the author
and the hero — devices of interior description, as well as «threshold» symbolizing the presence of a double point of view and a
double narrative memory in the story.

Keywords: Dostoevsky, outlook, surroundings, interior, author, hero, space.

Berynienne

N3BecTHO, uTO (QOPMBI MOBECTBOBAHMS CTAHOBSITCS Pa3HOOOPA3HBIMM M MHOTOBEKTOPHBIMHU B 3MOXY peanu3Ma. B 3To
BpeMsl OCOOBII CcTaTyC MONyYaeT MepCOHaKHOE IMOBECTBOBAHHE KaK Ba)KHEWIIEe B PACKPHITHU IICHXOJIOTHH M CAMOCO3HAHHS
reposi. B pycckoil nurepaType NHOBECTBOBAaHME OT MEPBOIO JIMLA, TAE, MO MHEHUIO OTEYECTBEHHOI'O JMTEpaTypOBela,
«TPHUCYTCTBUE ,,aBTOPa” MUHHMHU3UPYETCS, HAPPATOp MACKUPYET CBOIO (DYHKIIMIO PACCKA3BIBAHMS, IEPEHOCUT TOUKY 3pSHUS B
OJIMH WJIM TMOCJIEJOBAaTEIbHO B HECKOJbKO nepcoHaxe» [5, C. 47], — uMeeT NaBHIOIO HCTOPUIO. OTOT MOTEHIHAI
peamicTH4eckoil mpo3sl ObLT peanmu3oBaH emie [lymkuabeM B ero «[loBectsax bemknnay, «KamutaHCKoH HOYKe»; MPUHIIHITEL
TBOpYecTBa [lymkuHa ObuTH yriryOieHsl B «['epoe Hamero BpeMeHW», B CBOIO OUYepellb, OKAa3aBIIUil CyIIECTBEHHOE BIMSIHUC
Ha mpo3y BTopoi nojoBuHbl X1X Beka. Jloctarouno Ha3BaTh «J[HeBHUK nuiiHero uenoBeka» W.C. Typrenesa, «3anucku u3
noanobs»y @.M. JlocToeBckoro, Aa U Bce 3peiible TBOPEHUS ITOr0 MHcaTes, TIe, 10 U3BECTHOMY MHEHMIO, YATATEIb BUIUT
«XOP TOJIOCOBY, CIOXKHOE AUATOTHIECKOE B3aUMOJICHCTBUE «TOBOPSIINX)» CyOBEKTOB.

TeopeTnyeckue MOAX0AbI K AaHATU3Y NPOCTPAHCTBA Ieposi U aBTOpa

[lepBonuunast ¢GopMa cTpoeHHs TeKCTa MHOTOTpaHHa, MHOTOOOpPAa3HBI M CBSI3M MEXAY PpacCKa3dMKOM W aBTOPOM.
Pacckaszumk, HanpuMmep, MOKET M HE OBIThb HENOCPEICTBEHHBIM YYaCTHHKOM CIOKETHOTO JIEHCTBHS; 3/1€Ch, KaK OTMedall
B.O. KopmaH, OoH coBHajgaeT ¢ HMOBECTBOBATEJEM, BCTYNAeT B OCOOBIE «IPOCTPAHCTBEHHBIE M BPEMEHHBIE OTHOLIEHUS» C
n3o0pakeHHbIM MupoM [6, C. 53]. Takoil paccka3umk JEWCTBYeT IO MpPUHOMIY O0TOOpa, 3a00THTCS O TOM, YTOOBI
KOMIIO3UI[MOHHO OPraHU30BaTh ONHCAaHUE. ABTOpP BHHUMATENEH K CPEACTBAM A3BIKOBOIO BBIPAXKEHMS, CTAaBUT 3ajady
«KOMOMHAIINN M SI3BIKOBOTO 0(OPMIICHUS OTACNBHBIX cI0B nepcoHaxa» [15, C. 43]. Ho paccka3umk Hepeako MpeTeHIyeT Ha
TO, 4TOOBI C(HOPMHUPOBATH «CBOEH JMYHOCTHIO BECh TEKCT»; 3TO TOT CIIydai, KOTAa «UI1 aBTOpa W YUTATeNsl OOBEKTOM
CTaHOBHTCSA U caM cyOnekT peumn» [7, C. 33-34]. Takoro pacckazumka win HappaTtopa B. [IIMuaT Ha3Ban AMETETHYECKUM — 3TO
AKTUBHBIN HappaTOp, KOTOPHIM BEICTyIAeT B IOBECTBOBAHUH U KaK €ro CyOBeKT, H Kak 00bekT. OH CBS3aH C TEKCTOM JBOSKO —
BBITIONTHSICT (DYHKIIMIO TMOBECTBOBATENS W OJHOBPEMEHHO SIBISICTCS TrepoeM moBecTByemoi wucropuu [15, C. 46-51].
Tak co3aaercs «00BEKTUBHOE XYI0KECTBEHHO-CMBICIIOBOE s11po» obpasa [10, C. 20].
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Msicin M.M. BaxtuHa 06 aBTope u repoe aBToOHOrpaduu, ¢ HEKOTOPHIMUA OTOBOPKAMHM, TAK)KE MOT'YT OBITH OTHECEHBI K
(opMe TOBECTBOBaHMS OT NEPBOrO JIMIA. YYEHBIH MuUcaji, 4To B aBToOMOrpadmu aBTOp CIIOBHO pasapamBaercs. C ogHOM
CTOPOHBI, OH NPEJACTaeT B €ro BHYTPUTEKCTBOM BOIUIOIICHHM W BBICTYNAET B KayecTBE KOHCTPYKTUBHOTO HPUHIMIIA
npou3BeieHHs, 0popMIIsIeT ero KOMIO3UIMOHHO, a C JIpyrod — TO, 0 YeM PaccKa3bIBaeTcs B TEKCTE, aBTOPOM HE SIBIISETCS.
ITo muenuro baxTuHa, «aBTOp €CTh MOMEHT XyI0KECTBEHHOTO IIEJIOTO U KaK TaKOBOM HE MOXKET COBMAJaTh B ITOM IIEJIOM C
repoeM, APYrMM MOMEHTOM ero. IlepcoHanbHOe COBHNAfeHUE «B KU3HM» JIUIA, O KOTOPOM TOBOPUTCH, C JIUIIOM, KOTOpOe
TOBOPUT, HE YIpa3gHACT pPa3IUuhsi STHX MOMEHTOB BHYTPH XyHoxkecTBeHHOro memoro» [3, C. 87]. B mepBommaHOM
MIOBECTBOBAHUH aBTOpP «HE BMEIIMBACTCS B COOBITHE KAaK HEMOCPEICTBCHHBIH YYaCTHHK €ro», 3aHHUMACT «IO3HIUIO BHE
coOBITHS, KaK co3epLaTeib, HE3aHMHTEPECOBAHHBIN», HO HMEIOIIMI COOCTBEHHBIN B3I W COOCTBEHHOE ITIOHMMAaHHUE
«IIEHHOCTHOTO CMBICIAa COBEPINAIOIIETOC». ABTOP CTAHOBHUTCS «aKTUBHBIM B (hOpME», TTOMydIaeT NPaBO «H3BHE OOBEIUHATH,
oopmiaTh W 3aBepmiaTh COOBITHE». [ B 3TOM CMBICIE E€OMHCTBO HPOW3BEACHHS OOCCHEUMBACTCS HE COBOKYITHOCTBIO
HU300paKCHHBIX TPEAMETOB U COOBITHH, a SIMHCTBOM «OOBIMAHUs, OXBaThIBAHU MpeaMeTa u coobitus» [2, C. 33, 59, 58, 64].

B nonnmanuu baxTrHa BO3MOXHO «ABOSKOE COYETaHHE MHUpPA C YEJIOBEKOM: M3HYTPU €ro — KaK ero Kpyrosop, 1 U3BHE —
KaK €ro OKpY>KeHHe». YUEeHBI CUMTAll, YTO «CIIOBECHBIH MeH3ax», «OIMHCcaHHe OOCTaHOBKM», «U300pakeHHE ObITa» M T.1.
HeNlb3d paccMaTpUBaTh HCKIIIOUUTEIBHO KaK «MOMEHTBI KPYyro3opa JeHCTBYIONIETO, MOCTYHAIOLIET0 CO3HAHUS 4YeIOBEKa.
OCTeTHYeCKH 3HAUYMMOE COOBITHE CBEpIIAeTCsl TaM, I/ie IpeaMeT M300pakeHusi «oOpalieH BHE celsl, TJie OH CyLIeCTBYET
LIEHHOCTHO TOJIBKO B APYTOM U JUIsl IPYTOro, IPUYAaCTeH MUPY, TlIe ero n3HyTpu camoro cebs vet» [3, C. 88].

Teopust Kpyro3opa u OKpyKEHHS Teposl, CO3AaHHasl baxTHHBIM, B HayKe O JIUTEpaType CBA3BIBATACH C IIOHATHEM «TOUYKa
3peHUs». BRIIEISIOT BHYTPEHHIOIO TOYKY 3PEHHS — MOBECTBOBAHUE OT MEPBOTO JIMIA, I/Ie N300paKeHHBIN MUP MaKCHMAalIbHO
YKJIABIBaCTCA B KPYro30p MEPCOHAXA; M BHENIHIOI TOYKY 3pEHMS, MAAIOIIYI0 IPOCTOP aBTOPCKOMY BCEBEICHHIO,
HaJENAIONYI0 €ro BBICIIMM CO3HaHWEM. BHEIIHSs Todka 3peHus O00JalaeT IMOJBIKHOCTBIO, Yepe3 Hee JOCTHUTaeTCs
MHO>KECTBEHHOCTb BOCTIPHSATHSI M SMOLMOHAIBHO-CMBICIIOBOH orleHkH npeamera. H./I. TamapdeHko mucal, 94To «TOYKa 3pEHHS
B JINTEPATypHOM NIPOU3BEICHNH — MOJI0KEHHUE «HAOII0IaTeNsD» (IOBECTBOBATENS, PACCKA3YHKa, IIEPCOHAXA) B M300pa’KeHHOM
mupe». Touka 3peHHs, «C OJHON CTOPOHBI, ONPEACISET €r0 KPYro3op — Kak B OTHOIIEHHH «00BEMay, «TaK U B IUIAHE OLICHKH
BOCIPUHUMAEMOT0; C JPYTOi — BBIPAXKAET aBTOPCKYIO OIIEHKY ATOr0 cyObekTa u ero kpyrozopa» [11, C. 386]. Ha ocHoBaHuM
CKa3aHHOI'0 MOXKHO CJIeJIaTh BBIBOJ] O TOM, YTO TPAHHMIIBI, TPOXOJISIIIE MKy POCTPAHCTBEHHBIMU (hOpPMaMH aBTOpa U repos,
320IHO U TPAHHUIIBI MEKIY UX TOUKAMHU 3PEHUS XapaKTEePU3YIOTCs MOABHKHOCTHIO, PA3HOCTHIO IEHHOCTHOM HalpaBIEHHOCTH.

IloBecTBOBaHHE OT MEPBOTO JIMIA MpeNoaraeT MPUCYTCTBHE B HEM JBOIHOI TOUkM 3peHus. ABTOp COBMeEIIaeT JBa
IUlaHa HM300paKEHWs: OH CO3eplaeT MHp TIJla3aMd MNEepCOHaka M IJlazaMu COOCTBEHHO aBTOpa, 0e3 4Yero HEBO3MOXHO
3CTETHYECKOE 3aBEPIICHNE TBOPUYECKOro akTa. OTHOCUTENBHO aHanu3a (QYHKIMHA Pa3IMdHBIX TOUEK 3pCHHS B OBECTBOBAHUH
OT IIEPBOTO JIMIA IUIOJOTBOPEH U MOJX0[, KOTOPbIA ucnoib3oBal b.A. Ycenenckuii. Vimeercst B Bumy ero IOHHUMaHNE «TOUYKH
3pEHUS, O3BOJISIONIEE HCCIECAOBATh PA3IMYHbIE IIIAHBI H300pXXEHHOTO MHpA, OJlarofapsi 4eMy B TEKCTE XyJ0KECTBEHHOTO
TPOM3BEICHUS (POPMHUPYIOTCS KOMIO3HIMOHHBIE YPOBHH B COOTHOWICHHUH C OICHOYHOW mo3ummei aBropa [12]. Ilpu Takom
MOAXO0AE OOHAapy)KMUBAETCS, YTO aBTOP 3aHMMAET IO3MILHUI0 «MEXMHUPHOCTH». HaxomnmTcs Ha TpaHHIE, KOTOpas JIETKO
IepeceKkaeTcsi: OH B OJHO U TO )K€ BpeMs NpeObIBaeT B MUPE IOBECTBOBAHUS, TI€ MEPEBOILIOMIACTCS B reposi-paccka3unka, U B
MHpe 00BEKTUBHOTO MOBECTBOBATEIIS], CO3EPLAIOIETO TO K€, YTO M Iepoii-paccka3vrK, HO ¢ TOUKU BCEBUIAIIETO aBTopa. Eciu
MepeHecTH 3TO M MpeAbIAyIIne Te3Uchl Ha paccka3d «KpoTkas», B 9acTHOCTH, Ha TakuWe KaTErOpPHM, KaK «BHYTPEHHEE»
MPOCTPAHCTBO T'epOs/CMBICIOBOE MPOCTPAHCTBO aBTOPA, TO MOXHO YOETUTBCS, YTO B 3TOM IPOU3BEICHUU T'epod U aBTOp,
BKIIIOYEHHBIE B KOHTEKCT OJHHX M Te€X K€ NPEAMETHBIX SABICHHUH, HAAENSIIOT WX IPOTHBOMNOJIOXHBIMH I[€HHOCTHBIMU
XapaKTepUCTHKaMU. B KOHEYHOM HTOTe, aBTOpCKas MamsTh, B OTJIMYHE OT MaMSITH MEpPCOHaXa, MPHOOIIaeT U300paskeHHBII
MHP K JyXOBHOW BEpTHKAJIH, YTO HEJOCTYITHO Tepolo.

CMBIC/I0BO€E POCTPAHCTBO reposi M aBTOPa B pacckase «KpoTkasm»

B mHacrosme#l craTtee CTaBHTCSA 3amada YIayOJICHHS METOOJIOTHYECKUX IPUEMOB, Pa3paOOTaHHBIX YYEHBIMH, B HX
NpUMEHEeHUH K (haHTacTHUecKoMy pacckaszy «Kpotkas» (1876). CBoeoOpa3ue U CI0KHOCTH 3TOTO MPOM3BENCHHS, KaK OBLIO
OTMEYEHO, 3aKII0YAeTCs] B TOM, YTO B HEM IIOBECTBOBAaHHME CTPOWTCS OT IEepBOro iwma (WCKIoYas mpemuciorue). OOpas
aBTOpa B pacckase 3aByanaupoBaH. HO MOXXHO yOEIUTBCS, YTO MPHHIMII JBOWHON TOYKH 3pEHHUsS, MYCTh W HE TaK SBHO,
paboTaer M B MNPOM3BEIACHUSX IOJ00HON KOMIIO3HMILIMH, TAE CYIIECTBYET OIpelesieHHasi CJI0XHOCTh B (OpMaIbHOM
pasrpaHUYEeHHH TePOs ¥ aBTOPA.

B uccnenoBanusx o JJoCTOEBCKOM HEM3MEHHO aKIIEHTUPYIOTCS KATETOPUU BPEMEHH M MIPOCTPAHCTBA. DTO M HE CIydaiHoO,
TaK KaK OHM TPEJCTABJISIOT B €0 MPO3€ CI0KHOOPTAaHU30BAHHYIO, MHOTOYPOBHEBYIO CTPYKTYPY. XPOHOTONUYECKAsI CUCTEMA
JocroeBckoro OblTa OCMBICIIEHA B pa3HBIX acliekTaX. JleHcTBHTENbHO, mpeaMeT J{OCTOEBCKOTO — 3TO JKHUBOH, TOBOPSIIHIA
CUMBOJI, KOTOPBIH HUKOTIa HE OBIBACT CIyYaiHBIM, SI3BIK U 3HAYEHUE KOTOPOTO JOJDKEH IMOHATh caM 4HTaTelb. [IpocTpaHcTBO
y mucareias — 3TO He mpocto (oH neicTBUs, OTTeHsromui mnpoucxoasamiee. OHO CBOeOOpa3HOE 3epKalio COOBITHIA U
TICUXOJIOTHYECKUX cocTostHnil. Ho mpocTpaHcTBO y JI0CTOEBCKOTO HE SBISIETCS OC3IIMYHBIM, OHO, B COOTBETCTBUU C 3aMBICIIOM
nucaTesis, Kak MpaBujio, paclpeaessieTcsl MeXy FepoeM U aBTOPOM, MOJIYUHSIETCS ONPEIEICHHBIM 3CTETUYECKUM MPUHIUIIAM.
SBiseTcs BRIpaXXEHUEM KPYro3opa, OKpY>KEHHsI U IICHHOCTHOTO CO3HAHUS Ireposi, C OJJHON CTOPOHEI, U aBTOpa, OJIarogaps yemy
OIWH 1 TOT XK€ MPECAMET PACKPBIBACTCA C PA3HBIX, HOpOﬁ TIPOTUBOIIOJIOKHBIX ITIJIAHOB.

006 31Ol CTOpOHE XyIO’kKecTBeHHOTO Mupa JlocToeBckoro, Beien 3a baxtuHeiM, yoemuTenbHO Bbickasaincs JK. Kartro.
ITo MHeHHIO ydYeHOTO, poMaH JIOCTOEBCKOTO — 3TO TEKCTOBOE TOJE «IBOMHOW CBOOOINBI», <OKUBOW W IIJIOJOTBOPHOU
AQHTHHOMHW», YTO, BIPOYEM, HE MPOTUBOPEUHUT «IIONH(DOHWIECKOH CTPYKTYpe» U CMBICIOBOW HE3aBEPUIICHHOCTH €ro
npousBeneHnii. C 0JTHOW CTOPOHBI, KITOBECTBOBaHUE, 00aaaromiee Gpadynoi, HHTPHUTOM, STHUIIOTOM, TO €CTh 3aBEpIICHUEMY, a
¢ Ipyroii, mpo3a J[OCTOEBCKOTO MPEACTABISET «HCTOYHHUK TAKXKE M JIBYX Pa3IMYHBIX (OPM, BOIUIOIIAIOMIMX BPEMS: BpeMs
reposi, TO €CTh BPEMs, KIPOKUTOE M3HYTPU», U BPEMs, CO3J]aBAEMOE aBTOPOM, BOCIIPHHUMACMOE YUTATEIIEM U OYCHb YacTO
KOMMCHTHPYEMOE PacCKa3uuKOM, TO €CTh BpeMsl TUHAMHKHA POMaHa, TO, YTO OOBIYHO HA3BIBAIOT PUTMOMY». B pesyibrare
«IPOCTPAaHCTBO y JIOCTOEBCKOTO MMEET CBOMM HMCTOYHHKOM Ty JK€ JBOWHYIO CBOOOIY», OHO «BKIIOYAaEeT B PaBHOU Mepe
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BOCIIpHUSTHE Tepos U aBTopay [5, C. 43, 48]. HabmoneHus uccnenoBaresis, He HAIICIINE, K COXAJICHHIO, Pa3BUTHE B paboTax
o JlocToeBckoM, MO3BOJISIOT OoJ1ee TITyOO0KO NPOHUKHYTh B CTPYKTYpPHBIE IIPUHIIMIIBI €r0 MOBECTBOBaHMS. [IpocTpaHcTBEHHbIC
00pa3bl reposi U aBTOpa — TEMa, YPE3BBIYANHO BaXKHas ISl TIOHMMaHMS NOYEpKa IMHCaTeNs, MHTEpEecHa elle M TeM, 4YTO
noOy’XAaeT K MOCTaHOBKE LEJIOro psija BopocoB. Kak pa3BecTy, pa3rpaHUuUTh MPOCTPAHCTBO I'eposi U MPOCTPAHCTBO aBTOPA
B IIEPBOJINYHOM NoBecTBOBaHMM? KakoBa IuaneKTHdecKkas B3aUMOCBSI3b MEXIY MPOCTPAHCTBEHHBIMH 00pa3aMH aBTOpa M
repost B POU3BEACHUSX, TIOCTPOCHHBIX 110 MIPUHIUITY pacckasa OT epBoro Juma?

Ucnonb3ysa nonstue, seeaeHHoe JK. KaTTo u npumensis ero k pacckaszy «KpoTkash», IpOCTpaHCTBO Irepos 31e€Ch MOXKHO
ONPEIENINTh KaK «IPOCTPAHCTBO-NIEI3aXk», a IPOCTPAHCTBO aBTOPAa KaK «IPOCTPAHCTBO-AEKOpauuio». YTo omnpenenser
nexopanuioo? B mepByio odepens, 3TO Bce MPOCTPAHCTBO, MPHUCYTCTBYIONIEE B MPOU3BEACHUH. JTO MPOCTPAHCTBO MOIO0OHO
CIICHHYECKOMY. 37ech 4yTh JIM HE KaxKaas MOApOoOHOCTh HAIIOMHHAET TeaTPANbHBIC MOJMOCTKH: OOHa)XCHHOCTH CIICHBL,
MEPCOHAXH, PA3MELLEHHBIE C TEOMETPUUECKON TOUHOCTBIO; IEKOPALIKS, BBIIEIAIOMASACA KOHKPETHBIM CXEMAaTU3MOM, CTPOIMM
peanu3MoM, 0OHaKEHHBIM JI0 Tpejesia. DTO U WHTEPhEp JKMIOro MOMEUICHUs, U XapaKTEepUCTHKa YJIMYHOTO MPOCTPAaHCTBA;
CXeMa, 3CKU3, OTTEHAIOIINH TTITaBHOTO TepCOHaXKa JIeHCTBUS.

B cBsI3u ¢ «BHYTpEHHUM» MPOCTPAHCTBOM Ieposi B paccKa3e yMECTHO HCIIOJIb30BaHME U TaKOTO MOHATHUS, KaK «Cpenay.
OTUMONOTHYECKH CIIOBO «CPENay BOCXOAUT HE TONBKO K «CEpeIUHe», HO M K «cepAly». CuuraeTcs, 4TO JEeKceMa «cpenay
3alMCTBOBaHa U3 cTapochaBsHCKoro «cepaue» [14, C. 424]. A B cioBape C.U. OxeroBa NoHATHE «Cpella» paccMaTpUBAETCS
KaK «OKpYXCHHE, COBOKYITHOCTb IPHUPOIHBIX YCIOBHH, B KOTOPBIX IPOTEKAET JAEATEIHLHOCTh YeNoBeYecKoro odmectsay [9].
Takum o0pazoMm, B OIWH CHHOHMMHYECKHH DS CTAHOBATCS CJIOBa «Cpema» — «OKpyxkeHHe» — «cepaue». Cpemoil repos
pacckasza MO>KHO Ha3BaTh COIMAIFHO-OBITOBYIO 0OCTaHOBKY, KOTOpas ocBoeHa nM. Eciu okpyskeHue mepcoHaka — BeCh MUP U
MPEIMETHI, PYKOTBOPHBIE M HEPYKOTBOPHBIE, TO €r0 «CPEHOi», BEPOSTHO, OYAET SBIATHCA (PparMeHT ero OKPYXKEHHs, K
KOTOPOMY I'€pOi UCHBITHIBAET SMOLHUOHAIBHYIO MPUBA3AHHOCTh. DTO: IPOCTPAHCTBO €0 JKUJIbsS, IPUBBIYHBIE U JIOPOTHE EMY
BELIH U [IPEAMETHI, & TAKXKE OCBOCHHBIE UM JIETaIM MUPA, HAXOJAIINECS 32 IOPOTOM E€r0 IoMa.

B pacckaze «KpoTkasp» poib SMOIMOHAIFHO aKTHBHOM CpPeIbl BHIIOIHSIIOT KBAPTHPA Teposi, HeOObINas TUIOIAAKA TIepe
ero noMmoM, odunepckuii Oyder. Ecim moapoOHOro omucaHusi MOCIEIHUX 3JIEMEHTOB B TEKCTE HET, TO MHTEPhEP — ITO
JIOCTaTOYHO uYeTKasi cxema: «KBapTupa — aBe KOMHATBI: 0JjHa 0OJblIasi, TJie OTTOPOXKEHA U Kacca, a Apyras — Toxe OoJbIasi,
Hallla KOMHarta, o0mIas, TyT U craybHs. MeOenb y MeHs CKyAHas; Aaxe Y TeTOK Obuia jydme. Knor mMoii ¢ nammankoit — ato
BCE B 3aJIe, TJIe Kacca; y MeHs e B KOMHaTe MO mKad 1 B HeM HECKOJIbKO KHHT M YKJIAJIKa, KIIIOYH y MEHS; Hy, TaM I0CTellb,
cToJbl, cTyIbs» [4, C. 400].

OnucaHue AaHO C TOYKHM 3PEHHs CaMOro reposi, OJHAKO HeceT B cebe 3HaueHHEe W MPOCTPaHCTBA aBTOpPA, Y HEro CBOM
CTpOTO OTIpe/ieeHHbIe PYHKIINH, TJIaBHAs U3 KOTOPBIX — 00BEKTUBHO OXapaKTepU30BaTh MepCcoHaXa. M3 omiucanus BUIHO, UTO
repoi 3aHUMAETCs CYKEHUEM JICHET MOJ NPOLEHTHI U YTO 3TO Ul HETO, MOKaIyH, IJIaBHOE B XKU3HM 3aHsATHE. HU 0 yem OH He
TOBOPUT TaK 4acTo, Kak o Kacce. [lake Ha pacroioKCHHWE KHOTa (3HAK IYXOBHBIX WHTEPECOB UEIIOBEKA) OH YKa3bIBacT
MOCPEACTBOM CCBUIKM Ha Kaccy. MHOrume npeaMeTbl MHTEpbepa JaHbl MMEHHO B MX MNPOCTPAHCTBEHHOM COOTHOIIEHHUHU C
Kaccoil. Bropoii BEIBO/, KOTOPBIM MOXKHO CAENaTh U3 OMMCAHUS UHTEPbEPA, — ATOLIEHTPU3M I'eposi: IPEAMET OH XapaKTEePU3yEeT
KaK «MOW» MM YKa3bIBaeT Ha NMPHUHAJIC)KHOCTh BEIIM K CBOEH NEepcoHe — «y MeHs». M, HakoHel, MOXKHO 3aKJIIOYHUTh, YTO
repoil OeleH, M, KaK CJIEICTBUE, OEPEXIHMB: B €ro KBapTUPE HET W HE MOXKET ObITh HEHYXKHBIX Bellel, a U MeOelb
nmpefcTaBieHa camas HeoOxomgumas. Tak JlocToeBckuit C TOMOIIBIO JAEKOPAIlMU-CPENbl CO3JA€T COLMAIBHBIA U
MICUXOJIOTMYECKUN MTOPTPET Tepos.

IIpocTpaHCTBO, B KOTOPOM CYIIECTBYET IepOMH, ABISETCS €ro MepekKMBaHUEM B IPSIMOM M ITyOOKOM CMBICIIE 3TOTO CJIOBA.
Benp repoit JlocTOEBCKOro BUAMT MHMP B pPaMKax CBOMX ACUCTBHUH, OLICHMBAET OKPYJKAIOLIEE, OTTAJIKUBAsCh OT CBOETO
COOCTBEHHOTO OIIyIIeHHs. ['epoif BOJEH IBUTaThCs, IEPEMEIIaThCsl B MPOCTPAHCTBE, HO B3TIIAJ €r0 BCETJa 3aJepiKUBACTCA
TOJIBKO Ha T€X MpeIMEeTax U CYLIECTBaX, KOTOPbIE HENOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C €ro Pa3MbIIUIEHUSMH, C €ro JHYHBIMU
uHTepecaMu. OH OPraHU3yeT CBOIO CPEeAy C IMOMOIIBI0 maMaTH. Takum o0pa3oM, 3TO HE Bce MPOCTPAHCTBO, H300pakaeMoe B
MIPOM3BEICHUH, HO JIMIIBL T€ €r0 3JIEMEHTHI, KOTOPHIE «IIPOXKUTHD) MEPCOHAXKEM, TITyOOKO IMPOYYBCTBOBAHBL, MPOIYIICHB UM
yepe3 cOOCTBEHHOE CO3HAHUE; OHU Ha YPOBHE OECCO3HATENBHOTO BBI3BIBAIOT YCTOWYHBEIC acCOIMAllMy. Bemu, ymoMrnHaeMbIe
OJIHAX/bl, CHayaja CO3JAI0T MPOCTPAHCTBO-AEKOPALNIO. YTIOMHUHAEMble MHOTOKPATHO, OHHM CTAHOBATCA BELIHBIM
JEUTMOTHUBOM, B KOTOPOM YK€ MpeobaaeT MCUXOJOTHYECKOe U IICHXUYECKOe Havauo reposi, B TO BpeMs Kak NMPOCTPAaHCTBO
aBTOpa yKa3bIBaeT JIMIIb HA BHENIHHUH, COMANBHBIN cTaTyc. Tak, MOCTENEHHO KOHIEHTPUPYACH, YIIyOJIsasich, IPOCTPAHCTBO
aBTOpa OTTPAaHMYMBAETCSl OT MPOCTPAHCTBa reposi. Takum oOpazom, GpopMa MoCTPoeHHs paccka3a OOHapy KUBAET pa3jIM4HbIE
OIIEHKHU — OIIEHKY IepPCOHaka M 0OBEKTUBHYIO TOUKY 3pEHHs aBTOpa, KOTOpast JaeTcs Ha TpaHuIle n3obpaxaemoro mupa. Ecnu
TOYKa 3PEHUS TEePCOHAKA MPEAIONaraeT «IpsSMBIEY), COLHATBHO-XapaKTepHBIE 3THUECKHE OIICHKH, TO aBTOPCKas OIEHKa
OTpaXkaeTcs B XyIOXKECTBCHHOW (hopMme. YUHTHIBas, YTO MMEHHO «0Opa3HBIC OICHKH CYTh COOCTBEHHO 3CTETHYECCKHE», TO
MOXHO TOBOPHTH 00 MX MPUHAUIC)KHOCTH «aBTOpy npousseaeHus» [13, C. 14].

[IpocTpaHCTBO YHOMSIHYTOTO HHTEpbEpa yrIyOIIsieTcsl HICHXOJIOTHYECKH 32 CHET MHOTOKPATHOTO HAa3BaHUS B JaJIbHEHIINX
rJlaBax pacckasa TaKHUX MPEAMETOB, KAK «OCOOBIH CTOI, «OKeJIe3Has! KpOBAaTKa» C IIMPMOH, KyIJIeHHBIE KeHE; MM KOBPUK, 110
KoTopoMy KpoTkas «mienmkaer mpaBbIM HOCKOMY», «HOXxkKod Ober» [4, C. 403, 406, 409, 418, 402, 407, 395, 396]. Otun
IPeIMETHI U MIPUMETHI, «BBIXBAYEHBD) N3 OOILIEH JeKOpaluy NOTOMY, YTO BBI3BIBAIOT Y T€POsl ONpeeleHHbIH 00pa3 — oOpa3
KeHbl. OHH, «IIPOXXKUTHIE» W MPOTYBCTBOBAHHBIC, TONYYWIH CTAaTyC JIEHTMOTHBA IIOBECTBOBAHHS M CTAJINM HETIOCPEICTBEHHO
IIPOCTPAHCTBOM TIepost. Jlaxe CKOb34Iui, MOBEPXHOCTHBIN, IOTEPSIHHBIA B3IJISA €r0 Ha 3TH BELM 3aCTaBJSIET 3aHOBO
WCTIBITaTh YyBCTBA, OCTABIIHECS B MIPOIIIIOM.

B pomm neditMoTHBa BBICTymaeT B paccka3e o0pa3 mopora ¢ ero aHajoraMh — KIIFOYEBOH B XYyIOKECTBEHHOM MHpPE
JocroeBckoro. M.M. baxtun Tak 0603Ha4umi ero: «Bepx, Hu3, JiecTHUIA, TTOPOT, MPUXOXKas, TUIONIAIKA MTOTydaloT 3HAYCHHE
«TOYKW», TIE COBEpIIACTCS KPU3UC, PagMKabHas CMEHA, HEOXXHJAHHBIH IEperoM CyIbObI, Te NMPUHUMAIOTCS PEIIeHHS,
NPECTYNaloT 3aBETHYIO 4YepTy, OOHOBISIOTCS W THOHYT. [lelicTBue B mpou3BeleHUsX JIOCTOEBCKOrO M COBEpIIAeTCs
MPEeUMYLIECTBEHHO B 3TuX Toukax» [1, C. 191].

T'epoit «Ha mopore» — 3TO repoil MILyIIMHA, COMHEBalOIIMiics, pemaromuics. MMeHHO «Ha moporey» naenaercs
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npemioxenne pyku Kporkoit. imenHo «na mopore» Kporkas pemaer, 4to uis Hee Jiydlle — Opak C «COCEIHHM TOJCTBIM
JIABOYHMKOM MJIM C POCTOBIIMKOM?». «A KTO OBUI JUIs HEe TOrJa XyXKe — Kylell WM 3aKJal4uK, IuTupytomuii ['ere? Oro emme
Borpoc!». PacckasbpiBasi 0 CBaTOBCTBE, repoil Kak Obl HEB3HAUAll, ciIydaifHO, B IOTOKE MBICIICH M CIIOB YIIOTPEOJIIET CEMb pa3
3aBeTHOE clioBocoderaHue «y Bopor» [4, C. 386, 388]. B OaHanbHOW OBITOBOIl TABTOJIOTMU BHUIUTCSA HCIIOJIH30BAHUE
nucaTeseM IpueMa camopaszobiadeHust. ['epoil mepexxuBaeT KpU3UCHOE COCTOSHHE «HA IOPOTre», MPAaKTHYECKH caM TOr'o He
0CO3HaBasl, U 3aCTaBIISIET IIEPEKUTH TAKOE )K€ COCTOSTHUE 'epOUHI0. BOT 0HO — yriryOlieHHOE IPOCTpaHCTBO-TIeH3aXK, 00beMHOE
Y TICUXOJIOTUYECKH HAMIOJIHEHHOE, TI0 CPABHEHHUIO C TUNIOCKOCTHBIM, «CIIEHUYECKH 00HAKEHHBIM» ITPOCTPAHCTBOM -JEKOPAIHEH.

IToxoxas curyanmsi HaOdrOmaeTcs W B CIIEHE BO3JIE BOPOT IoMa mmocie camoyomiictBa Kpotkoit: «Korma s B Bopora
BOIIIEN, OHa ObLIa emie Temas. [T1aBHOE, OHM Bee rmAnsT Ha MeHs. CHavana Kpudanu, a TyT BIPYT 3aMOJYallil U BCE MEPeso
MHOIO PAacCTYMaloTcs U <...> OHa JISKUT ¢ 00pa3oM. S momHI0, Kak BO Mpake <...> IIOMHIO TOJIFKO TOTO MEIIaHWHA: OH BCE
KpH9aJ MHE, 9TO “‘C TOPCTKY KPOBH M30 PTa BBIIUIO, C TOPCTKY, C TOPCTKY!” M yKa3plBaJl MHE Ha KPOBb TYT )K€ Ha KaMHE».
U cHoBa Ha mepeaHuil IUIaH BHICTYNAIOT 00pasbl, CO3/alonne 00beMHOE, U3HYTPH BOCIIPUHUMAEMOE, TICHX0JI0TH3UPOBAHHOE
MPOCTPAHCTBO TI'eposi, BBIXBAYCHHOE CHIOMHUHYTHO M3 NPOCTPaHCTBA aBTOpPA, KOTOPOE HAIMOJIHEHO O0E3IMYEeHHOH TONIOH.
U naxxe xapHaBaJbHBII CUMBOJI TOJIIBI B 3TOM OTPBIBKE NPHOOPETAET OTTEHOK BELIHOCTH, CJIOBHO «TOJNA B BOPOTaX»
[4, C. 416, 415] — 3TO COBOKYIHOCTH MpPEAMETOB, a He mojeid. UTo omsTh e He CIy4allHO, Bedb H300paxkas Takoe
MPOCTPAHCTBO, J|OCTOEBCKHIA Ha/eNseT ero onpeaeaeHHoN (QyHKIMel, a IMEHHO — ITOKa3bIBaeT ropoj YHH(UKATOp Oe3IHKOi
Macchl, TOPOJI, JKUTEIU KOTOPOro — 0000LICHHbIE, YCpeAHeHHbIe TUIMBL. Takum 00pa3oM, Mucartellb pemaeTr cpasy HECKOJIBKO
3CTETHYECKUX 33/1a4 B paMKaxX OJHOTO 3MH30/a.

WHTepeceH 3akmounTeNbHBI OTpRIBOK: «O, mpupoma! Jlromm Ha 3emie omHu — BOT Oema! «EcTh mu B mone XuB
YEJIOBEK?» — KPUUYHUT pyccKuid Ooratslpb. Kpudy u s, He OoraTtelpb,  HUKTO HE OTKJIMKAeTCSA. ['OBOPAT, CONHIE >XKUBHUT
BCEJICHHYI0. B30iineT comHIle M — MOCMOTpPHUTE HA HETO, pa3Be OHO He MepTBel? Bce mMepTBO, M BClomy meprBensl. OgHn
TOJBKO JIIOM, & KPYTOM HHX MOJT4aHHe — BOT 3eMirst! «Jltoam, mobute npyr apyra» — KTo 310 ckazan? Yeit ato 3aBet? CtyunT
MasiTHUK OeCYyBCTBEHHO, IIPOTHUBHO. /[Ba yaca HOun. BOTHHOYKM ee cTOAT y KpoBaTH, TOYHO XAYT ee ... HeT, cephe3Ho, koraa
ee 3aBTpa YHECyT, 4To xe 51 oyay?» [4, C. 419].

[TpoctpancTBO aBTOpa OeckoHeyHO. OHO BBIILIO 3a MPEebl KBApTHPHI Tepost, 3a npeneinsl [lerepOypra. OHO ecTh Bes
3eMJIs1, cama BcesieHHas. Ho repoit He npoxui 3Ty BceneHHy!0. EMy, 1o 6omiblieMy c4eTy, Bce PaBHO, YTO TBOPHUTCS Ha 3eMIe
B 1IeJIOM. 3a4e€M eMy OrpOMHBIH MHp, KOrJia €My B KOMHaTe OJMHOKO. OH CIOBHO OOraThiph B IOJI€, CJIOBHO XPHCTOC B
MyCTHIHE... ['epoil mpomycTmI1 4epe3 CBoe CO3HAaHHUE 3TY CBOIO MAJICHBKYIO IIyCTBIHIO — Ty KOMHATYy, B KOTOPOH Ha CTOJIEe JIS)KUT
Kpotkas — «to, uto Bcero mopoxe» [4, C. 419]. OH cmonHa mpo4yBCTBOBAI KPOBATKY, OOTHHOUYKHU — 3TO €r0 MPOCTPAHCTBO:
MaJIeHbKOE, C TOUKH 3PEHHS BEYHOCTH M OECKOHEYHOCTH, HO HEOIIMCYEMO TITyOOKOE, OTPOMHOE H ITyCTOE.

BrIiBOaBI

[oxmpiTo’)kmBasi HAOMIOAEHUS, CIEAyeT OTMETHTh, YTO IPOCTPAHCTBO aBTOpa M NPOCTPAHCTBO Tepos — OTO HE
MPOTHBOTIOCTABIICHHBIC 3aMBICTIOM IHCATENs ABa TOJIOCa MEpa, ABE M30JHPOBAHHBIC W 3aMKHYTHIE B cebe cuctembl. OHH,
0e3yCIIOBHO, BBITIOJIHSIOT pa3Hble (DYHKIMH: Cpefa, ICKOPAlUs CO3AI0T COLMANBHBIN TUIACT MOBECTBOBAHMUS, OJHOBPEMEHHO
OHH SIBIISIIOTCS 3HAKaMH «BHYTPEHHET0» MPOCTPAHCTBA TIepos; aBTOP JKE€ BBICTYNAeT B paccKka3ze Kak XyJIOXKECTBEHHast
¢dbynkus, Oiaromaps yemMy Haj o0pa3oM Mupa, MPOKWBAEMOM IEPBOJUYHBIM IMOBECTBOBATENEM, BbIpacTaeT 00pa3 Mupa
aBTopa. Ha rpanuie «BHYTpEHHEro» TMPOCTPAHCTBA TepOs M BCEOOBEMIIIONIETO CMBICIOBOTO MPOCTPAHCTBA aBTOpa
dhopmupyeTcs riIyOMHHAsI CONMATBHO-ITHUECKAsT M XYA0KECTBEHHO 0000IIeHHas Uiesl O IIEHHOCTH CYIIECTBOBAHMSI YETIOBEKa,
€ro MeCTe B MUPE, €r0 KHU3HHU U CMePTH. [IpOoCTpaHCTBA IBYX YPOBHEH CXOAATCs B 001Ieit Touke. OHU HE MOTYT CYIIIECTBOBATh
000COOICHHO 110 TOW PUYHHE, YTO TTOPOXKIAIOT APYT APYTa, TECHO B3aUMOJICHCTBYIOT.
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OCOBEHHOCTH NPE3EHTAIIMOHHOI'O IUCKYPCA YUUTEJIEN AHIJIMMACKOI'O SI3bIKA B
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AHHOTAUMSA

B cratbe paccMmarpuBaeTCs NPE3CHTAMOHHBINA JUCKYpPC M €ro ocobeHHOCTH. OTHUCHIBAIOTCS pe3yibTaThl aHamm3a 100
npoduneit pycCKOSI3BIYHBIX TPEToaaBaTelicli aHTIIMHCKOro s3bika B conuainbHOW cetn “BKonTakte”. Axmyarvrocmb
UCCIICIOBAaHMS OMpPEICIACTCS HEOOXOMUMOCTRIO KOMIUICKCHOTO JIMHTBUCTHYCCKOTO HM3YYCHHUS IMPE3CHTAIIMOHHON (QYHKIMH
JIUCKypca COLMAIbHBIX CETeH, KOTOpPhIE CTAHOBATCS HEOTHEMJIEMON YacThlO >KU3HH COBPEMEHHOro 4enoBeka. O6vexmom
WCCIICIOBaHMS BBICTYIIAIOT CPEJICTBA BBHIPAKCHUS MPE3CHTAIIMOHHOCTH B JIUCKYPCE PYCCKOS3BIYHOTO OJIOKA COIMATBHBIX CETCH
(B wactHOoCcTH, comumanbHOU cetu BKonrtakrte). [lpedmem wWcclienoBaHHMS — WHTEPTEKCTyallbHBIC, TpaduyecKue U JEKCHKO-
CEMaHTUYCCKUE OCOOCHHOCTH BBIPAXKCHHS MPE3CHTAIIMOHHOTO IHCKypCca B paccMaTpUBAcMOM COIUalbHOW ceTtH. [lens
WCCIIEIOBaHUsI — BBIABUTH W TPOAHATU3UPOBATH OCHOBHBIE CPEACTBA BBIPAXKEHHS MPE3ECHTAIIMOHHOCTU B PYCCKOS3BIYHOM
ICKypce COIMAIBHBIX ceTel (Ha mpuMmepe comuanbHON cetn BKonTakTe). B HacTosmeM mccienoBaHuy OBLT MCIIOJIB30BAaH
KOMIUIEKC TEOPETHYECKHX W TPUKIATHBIX MemoOdos, BKIOYas METOA CIUIONTHONH BBEIOOPKH, CEMaHTHYCCKHH U
KOJIMYCCTBEHHBIN aHanm3 mpe3eHTeM. ChenaHBl BHIBOABI O HEOTHEMJIEMBIX COCTABILIONIMX IMPE3CHTAIMOHHOTO AHCKypca
PYCCKOSI3BIYHBIX CONMANBHBIX ceTeld. [logo0HOe HccnenoBaHWe MPEACTABIACTCS YHHKATBHBIM, TaKk Kak pabOTHl JaHHOW
HAIPaBJICHHOCTH CTAJI IIPOBOAUTHCS JIUIIH HEJABHO BCIICACTBHE aKTHBHOTO PA3BUTHS COLUABHBIX CETEH.

KiaroueBble c¢JjI0Ba: TMPE3CHTAIIMOHHBIN AWCKYPC, COIMANBHBIC CETH, W3yYeHHEe HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MpPE3CHTEMA,
MOTCHIAJIbHAA ay IUTOpH.
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Abstract

The article touches upon the presentational discourse and its peculiarities. It describes the results of the analysis of 100
profiles of the Russian-speaking teachers of the English language in the social network “VK”. The relevance of the research is
determined by the need for a comprehensive linguistic study of the presentational function of the discourse of social networks,
which are becoming an integral part of modern life. The object of the study comprises the means of expressing presentative
function in the discourse of the Russian social networks (in particular, the social network VK). The subject of the research is
intertextual, graphic and lexico-semantic features of the presentational discourse in the social network under consideration. The
objective of the study is to identify and analyze prevailing means of expressing the presentational function in the Russian social
networks discourse. In this study, a set of theoretical and applied methods was used, including the continuous sampling
method, semantic and quantitative analysis of presentemes. Based on the conducted analysis the author singles out the integral
components of the presentational discourse of the Russian social network. The present research problem is believed to be of a
unique character, since there are not many studies in the similar field, however, the role of social networks is crucially
growing.

Keywords: presentational discourse, social networks, foreign language learning, presentemes, target audience.

Beeaenue

B HacTosmmee BpeMst HHTEPHET-IUCKYPC MOJIB3YeTCsS OTPOMHOM MOMYJISIPHOCTRIO M YacTO WCIIONB3YEeTCS U Pa3iInIHBIX
BUI0B KOMMYHHUKAIH. B MoHATHE HHTEpHET-00IIEHNS MOTYT BXOIUTD JIEIOBBIE MIEPENUCKH, 0OMEH COOOIIEHUAMH, OOIIEeHIEe
B Pa3HOOOpa3HBIX YaTax, Oyorax, oocyxaeHne GUIbLMOB, KHAT U MY3bIKH. Yalne Bcero oOIIeHne MPOUCXONUT B COITUATBHBIX
CeTAX.

B.1O. JIbickoBa cuMTaeT, 4TO COLUMAIBHBIE CETH SIBISIFOTCS IPOIAYKTOM, KOTOPBIH YIOBIETBOPSET MOTPEOHOCTH JITO/EH B
obmennu B HedopMmaiabHOW oOcTaHOBKE. OHM HE TOJBKO OOBEIMHSIOT YYAaCTHHUKOB CPeloi oOmieHus, HO U (OPMHUPYIOT
MEXIy HUMH MexITMYHOCTHBIe cBs3u [1, C. 211-213].

Cornacao A.C. Ps60Boii, moJ cOIManbHBIMU CETSIMU CIIEAyeT MOHUMAaTh HEKYIO IUIOIaaKy B cetu MHTepHeT, koTopas
TIO3BOJISIET 3apETUCTPUPOBAHHBIM IM0JH30BATENSIM pa3MellaTh JIMYHYI0 MH()OPMALMIO U OCYIIECTBIATH KOMMYHHKAIHIO C
JIPYTUMH TIONB30BaTeNsAMH. TakuM o00pa3oM, IHUCKYPC COIMAIBHBIX CETEH MOXHO TpPaKTOBaTh KaK KOMMYHHKAIlMIO B
MHTEPHET-CPe/ie IOCPEICTBOM IEKTPOHHBIX 3HAKOB M CUTHAIIOB [2].

B pamkax anamm3a creru(uKN OOIICHHS B COLMAIBHBIX CETAX, CIEAyeT OTMETHUTh, YTO JAHHBIA THI KOMMYHHKAIIHU
3aHMMAeT NMPOMEXYTOYHOE MECTO MEXAY MICbMEHHONH M YCTHOH, BepOaidpHOM M HeBepOanbHON KoMMyHHMKanueid. Takum
00pa3om, TMCKYpC COMATBLHON CETH XapaKTepU3yeTCcsl CHHTE30M MMChbMEHHOM 1 ycTHOU peun [3, C. 21].
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Cornacuo knaccudpukanun B.M. Kapacuka, B COIMaNIbHBIX CETAX CYNIECTBYET BOCEMb OCHOBHBIX JKaHPOBBIX TPYIIIL:
JICMOHCTPATHUBEI, PEIOPTATUBBI, COIMATUBBI, KPCATHBHI, arMTATHBBI, HHCTPYKTUBBI, MPECKPpUNTHBEI, aTTpakTuBbl [4, C. 50].
IIpu stoMm, kak moguepkuBaer FO.B. IllypuHa, rpaHUIBl MEXIy KaHPAMH YaCcTO UMCIOT (DOpMAaNBHBIA XapakTep, Tak Kak
0a30Bas KOMMYHHKATHUBHAsI [e]Tb Y MHOTHX M3 HUX 3aKI0YaeTCs B TOM, YTOOBI MPUBJICYh BHUMAHKUE — K aBTOPY aKKayHTa, K
npeyaraemMoit yenyre u T. 1. [5, C. 163].

Kpome TOro, mpu aHanm3e peueBOrO MOBEACHUS B COIHMANBHBIX CETSAX CIEAYET OTMETHTh, YTO 31ECh s OOUICHUS
XapaKTepHO PAaBEHCTBO MEXKIY ITOJIH30BATEISAIMH, OCOOCHHO €CJIM YYaCTHUKH Oece/bl CBA3aHBI OoOImMM HHTEpecoM [6, C. 64-
70]. Tem He MeHee B TIPOIIECCE B3aMMOJICHCTBUSA SI3BIKOBOM JIMUHOCTH C JAPYTHMH TIONIB30BATENISIMA B MHTEPHET-CPENC B €€
MOBEJICHUN 9acTO OOHAPYKUBACTCS CTPEMIICHHUE TTOKa3aTh ce0sl C JIydIeil CTOPOHEI, P 3TOM aKICHTHPYS BHIMaHHE HMEHHO
Ha TeX CBOMX KadecTBaX, KOTOPHIE OH/OHA CYUTACT WJIM XOUET CUNTATh CBOUMH AocTtonHcTBamu [7, C. 31].

JlanHOE CTpeMJIeHHEe, KOTOPOE XapaKTepHO Ui OOJBIIMHCTBA IOJB30BATEICH COIMANBHBIX CETeH, HAXOIUT CBOE
OTpaXEHHE B MPE3CHTAIIMOHHON (YHKIUM WHTEpHET-TUCKypca. TakuMm 00pa3oM, aKTyalbHOCTh PAOOTHI OIpPECNACTCS
HEOOXOIUMOCTHIO KOMIUIEKCHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO HM3YYCHHUS MPE3CHTAIMOHHONW (DYHKIUHU TUCKYpCa COIUAIBHBIX CETEH,
KOTOPBIC CTAHOBSTCSI HEOTHEMJICMOM YaCThIO KHU3HH COBPEMEHHOTO YEJIOBEKA.

OOBEKTOM HCCIICIOBaHMS CTAlld CPEACTBA BBIPAKCHHS TPE3CHTAI[MOHHOCTH B JTUCKYPCE PYCCKOSI3BIYHOTO OJ0Ka
COILMANILHBIX CETeH (B 4YaCTHOCTH, COIManbHOU cetn BKonmakme). [IpeqMeToM UCClieIOBaHUS SBJISIFOTCS HHTEPTEKCTYalIbHEIC,
rpad)uvecKue W JICKCHMKO-CEMAaHTHUYCCKHE OCOOCHHOCTH BBIPOKCHHS MPE3CHTAIIMOHHOTO MJHCKypca B paccMaTpHUBacMOU
COLIMAJIbHON CETH.

TakrM 00pa3oM OJHMM W3 KIIIOUEBBIX MOHATHH PabOTHI ABJSACTCS MOHATHE Mpe3eHTeMBbl. Ilox mpe3eHTeMol, Bcien 3a
A.B. OngHrY TOHHMaeM «MENbYallIyl0 HHGOPMAIMOHHYIO COMHHUIYY BO3ICHCTBUS, SBIAIOMASCS CIOXKHBIM 3HAKOBBIM
KOMILUIEKCOM, KOTOPBI, B CBOIO OYEpEOb, COCTOMT W3 KOTHUTHBHO OCBOCHHBIX HHIWBHIOM 00pa3oB OKpYyKaroUIeH
JIEWCTBUTENILHOCTH U NIePEJaHHBIX JPYTOMY MHJIMBHUIY B paMKaxX KOMMYHHKAIIUU C LIEJIbI0 BIMSHUS Ha Heroy [8, C. 213].

B craThe cTaBMIIach 1eJb HCCIIEIOBATh OCHOBHEIE CPENICTBA BRIPAXKCHUS MPE3CHTAIIMOHHOCTH B PYCCKOSI3BITHOM TUCKYPCE
COIMAJIbHBIX CeTel Ha MpUMepe ColalbHOM cetn BKonmakme.

[IpencraBnsieTcsi, 4TO HOBWU3HA JAaHHOTO HCCJIEIOBAHUS 3aKIIOYAETCSd B JIETATHHOM aHalu3€ CPEACTB BBIPAKEHUS
MPEe3EHTAIIMOHHOCTH JIUCKYypCca COIMaNbHBIX ceTel. [logo0Hoe uccienoBanme MpeCTaBiIseTcs YHUKAIBHBIM, TaK KaK paOoThI
I[aHHOﬁ HalpaBJICHHOCTU CTaJId MPOBOAUTLCA JIMIIb HEJABHO BCJICACTBHUC AKTUBHOT'O PasBUTUA COLHAJIbHBIX ceTe. Pa60TI)I
MOJJOOHOT0 THIA MPEJCTABISIOT COO0# IIEHHOCTh, TaK KaK W3yYCHHE COIMAIBHBIX CETCH C JIMHTBUCTHYCCKOW TOYKH 3PCHUS
ABJACTCA OJHUM U3 aKTyaJbHBIX HaHpaBHCHI/Iﬁ COBpeMeHHOﬁ JIMHT'BUCTUKH.

MeToabI HCCIeI0BAHUS

B HacrosmieM mccienoBaHWM OBLT HCIIOIB30BaH KOMIIEKC TEOPETHYECKMX W MPUKIAJHBIX METOAOB, BKIIOYAs METO[
CIUIOIIHOHN BBIOOPKH, CEMAaHTHYECKHH M KOJMYECTBCHHBIH aHAIN3 TIPE3CHTEM.

Jlns aHanM3a Mpe3eHTaoOHHON (pyHKIMU AUCKYpca B COIMANBHBIX CETSIX Obuta BeIOpaHa mpeaMeTHas cdepa «M3ydeHue
AHIJIMICKOTO sI3bIKa». PaHee HaMu OBIIIM pacCMOTPEHBI 0COOCHHOCTH aHIJIOS3BIYHOTO PE3EHTAIIMOHHOTO IUCKypca yUuTenen
aHrumiickoro s3bika [9]. BenencTBue anann3a ObUTH BBIICNICHBI KITIOYEBbIE JTMHTBUCTUYECKUE OCOOCHHOCTH NPE3CHTAMOHHOM
(DyHKIMH aHIIIOSN3BIYHOTO IHCKypca COLMANBHBIX ceTeil. B HacTtosmed pabore oOpaTHM BHHMaHHME Ha PYCCKOS3BIYHBIX
yauTeNneil aHTIIMICKOT0 SI3bIKa U X CIIOCOOBI MTPUBJICUEHHS] BHUMAHHS Ay TUTOPUH C TIOMOIIBIO IIPOIBUTAIOIIETO TEKCTA.

B pamkax wuccieqoBaHHS METOAOM CIUIONIHOM BBIOOpKHM OBUIM OTOOpaHBl W mpoaHanmmsupoBansl 100 rpynm
mpenojaBaTeNell aHIJIMKUCKOTO SI3bIKA, MPEAararluX yCIyrd MO OOYYEHHIO aHTJIIMHACKOMY SI3BIKY B COIMAJbHOW CETH
«BKonrakTe», koTopas B HacTOsIIee BpeMs SABIsieTCs Hanbosree Moy SIpHOM COIMaIbHON CeThio Ha Tepputopuu Poccun.

IIpeamernas obnacte «V3yueHne aHTIIMHACKOTO S3bIKa» IPEACTAaBISET COOOW KOMIUIEKC 3JIEMEHTOB, H3Y4YaeMbIX B
Ipolecce OBIAACHHS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. OTOT IIPOIECC MOXET BKJIIOYATh IIPENojaBaTelel, CTYIEHTOB, ydeOHbIE
MOCOOWsI, JIOTOJHUTEIbHBIE MaTepualbl, METOABl W MOAXOIbl K OOYyYeHMIO, a TaKKe CaM H3y4aeMbId s3bIK. M3ydas
NPE3CHTAllMOHHYI0 (YHKIMIO CcOUMaibHOW cetn BKowmaxme, Mbl 00paTmnm oco0Oe BHHMAaHHE Ha BHPTYaJbHBIX
KOMMYHHKAaTOpPOB MJIM «BIMATEIBHBIX JUI». Ha maHHOM 3Tame Hamero aHanusa Mbl cienoBany uaee B.B. Kazs0b1, koTopsrit
BBIJIEJIAET YeThIpe crocoba BepOaIbHON CaMONpPE3EHTALMH B COIMAJBHBIX CETAX: CAaMONpe3eHTAls (MM TONb30BaTeNns U
Ha3BaHKE aKKayHTa), CAaMOOIKCaHKe, MMOANUCH K (poTorpaduu uiu Buaeo, kommentapuii [10].

AHanu3 BEIOOPKHU MPOBOAMIICS C TOUKH 3PCHHUS HECKOIBKUX KOMIIOHEHTOB:

® Ms1 YUETHOM 3anucH / uMsi Ipodus;

e coziepkanue npohus;

e coziepykaHue pasziena «o000 MHe / mHpopMaIus» (CaMOOIIICaHHE);

e CTUJIb JUCKYpCa.

Konkpernsle nyOnukanuu ObUIM NPOAHAIM3UPOBAHBI C TOYKM 3peHUS HUX (QYHKIUM, pPEIM3allid OCHOBHOTO
KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa WM THIAa MH(GOPMAINH, TPEJICTAaBICHHOM B IyOIMKAIK, HAIPUMeEp, U3yUeHHEe aHIIIMHCKOTO S3bIKa
B TpyTIax Ul HAYMHAIOIINX WM HOATOTOBKA K 9K3aMEHaM.

Takum obpa3om, aHanu3 myOnukanuid B conuanbHoN cetd BKoHTakTe mo3BosseT HaM YyTOYHHUTB JETalld TpelaraeMoit
nHpopmanmu. Hanpumep, 3 HEKOTOPHIX IyONMKaIuii MBI y3HAaeM O pa3sHOOOpa3uy TPy JUIs 0OydeHHs B 3aBUCHMOCTH OT
BO3pAacTa, YPOBHS BIAJICHHS AHIVIMHCKUM S3BIKOM W IeJie OOy4eHHS; WIM MBI y3HA€M O PETyJISpHOCTH OIUIATHI, IIEHaX Ha
TEKYIIUH MePHUOJT M CKUIKAX.

Jlanmee BaKHO MOTYEPKHYTh, YTO HE TOJIBKO YETKO CTPYKTYpHpOBaHHas MHMOpMAIWs O Hambojiee Ba)KHBIX BOIPOCAX,
KOTOpbIE MOTYT 3aWHTEpPECcCOBaTh MOTEHIMAIBHBIX KIMEHTOB, HO WM BHU3yaJbHBIE 00pa3bl, ¢ororpadguu crocodCTBYIOT
CO3/JaHUIO MTOJIOXKUTEIHHOTO UMHIKA KOMIIAHUN WJIHM TIpeAPUHUMATEIS.
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Pe3yabTaThl U 00cy:KI€HNE

s Havana HEOOXOAMMO OTMETHUTB, YTO HE BCE NPOAHAIM3MPOBAHHBIC aKKAYHTBI ITOCBSIIEHBI OOYYEHHIO aHIIIMHCKOMY
S3bIKY W IpeIHa3HaYeHbI U1 M3YyYarouXx s3bIK. Tak, n3 100 BeIOpanHbIX npoduiteit 16 co3naHbl st yunTeaeld aHrIMHCKOTo
A3bIKa M IPEAIoJararoT pasMeLIeHHUs IOYypPOUYHBIX U Pa3JaTOYHBIX MAaTEpUANIOB Ul 3aHATHH CO BCEMU BO3PAaCTHBIMHU
rpymnamu. Kpome Toro, 3 rpynnsl npegHa3sHaueHbI IS pOAUTENIeH, KOTOPBIE CaMU y4aT CBOUX JeTel aHIJINHCKOMY SI3BIKY.

OOpariM BHHUMaHHWe, 4yTo Bce 100 rpynmn akneHTHPYIOT BHMMaHWE Ha OOpaTHOM CBSI3M B NMpoQuie — MPHU3BIBAIOT K
KOMMEHTapHusIM, OOCYXICHHSIM, IPOBOAAT ONpPOCHL. boiee Toro, Bce BIaAeiblbl aKTUBHO BEAYT CTPAHUILY, BBIKIAIBIBAS
OOHOBIICHHSI HE PEXE OJHOTO pa3a B HeAemto. Takxke B OmMcaHMH 17 cOOOIIECTB 3aMEUYEHBI NMPU3BIBBI «IIPUCOEIUHSITHCS,
«TIOJTIACATHCS.

OTMeTHM, YTO BIIAJENbIBI HEKOTOPHIX AKKAyHTOB MAEIATCS BICYATICHHUSIMH YYEHHKOB O NPOBEACHHBIX 3aHATHIX.
B 0cHOBHOM, K HHUM OTHOCATCSI TPYHIBI, KOTOpPBIE IMpPEAJarafoT IUIATHBIE YCIYTM M TaKUM O00pa3oM pEKIaMUPYIOT CBOIO
pabory. Ha Tex cTpaHuIax, KOTOpbIe CO3/1aHbl UCKIIIOUUTEIBHO JUIS pa3MelieHUs] HHQOpMalUK O S3bIKE M HE IPOBOJSATCS
3aHATHS — JAaHHOTO poJia MyOIUKaluK OTCYTCTBYIOT.

B nmaHHOM HcCcieoBaHMM Halle BHHUMaHHE ObUIO OOpallleHO Ha JIBE TJIaBHBIE COCTABIISIOIIME KaXKAOW IPYyNIBI — 3TO
Ha3BaHue U paznen «Vudopmanus».

PaccMoTpuMm 00K akkayHTa, COJCpIKallMii Ha3BaHWE TPYNIBI, MOCKOJbKY, KaK IPEICTaBIIETCS, UMEHHO Ha3BaHHE
SBJISIETCS OJTHOM M3 HamOoJiee 3HAUNMBIX MPE3eHTEM, IPUBJIEKAIOIINX BHUMaHHE MOTSHIMAIBHON ayauTopuu. Mrtak, coriacHo
MPOBEICHHOMY aHaN3y, OOJBIIMHCTBO TPYII HMMEIOT Ha3BaHWE Ha aHTIIMHACKOM s3bike (57), y derBeptu rpymn (25) B
Ha3BaHUH COJEPXKATCS CJIOBAa M HA PYCCKOM, M HAa aHTIIMHCKOM s3bIkax. Oxono 18 rpynm mpeamnowsin Ha3BaHWE HAa PYCCKOM
s3bike. CllelyeT OTMETHTh, YTO OCHOBHAsI Macca Ha3BaHHWH TPy, B KOTOPBIX 3aMEUEHO JBa SI3bIKA, BKIIFOUAET B ce0s Ha3BaHHUE
poccuiickux 3x3amMeHoB OI'D u EI'D, a Takke CI0BO «aHIITMHCKUIDY:

Anenutickuti Famuuna English Together
English Vocabulary ona FCE u EI'D

OTO0 MOXHO OOBSICHUTH JKETaHWEM BIAJeNblla I'PYMIBl PACIIUPUTH BO3MOXHYIO ayIUTOPHIO, YBEIWYMB IIAHCH OBITH
3aMEUCHHBIM BCIIEACTBUE UCIIOJIb30BAHUS KIIIOUEBBIX CJIOB HA PYCCKOM SI3BIKE.

Kpome Toro, HekoTophle TPYIIBI MUIIYT B HA3BaHUH €r0 MEpPEeBOJ Ha PYCCKUH SI3BIK, UTO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO IPYMIIA,
IPEXJIE BCETO, IPEJHAa3HAUYEHa [ PYCCKOA3BIYHBIX II0Ib30BaTEIEH:

Meouyunckuu anznutickui « MEDICy» / Medical English
English DVIZH — Hueauww IBHK

BaxHO OTMETUTB, YTO B HAa3BaHHH BCEX aHAIM3UPYEMBIX COOOIIECTB MpucyTcTByeT cinoBo “English” wnu «anenuiicxuiiy.
JlaHHbIi1 BEIOOp 0OBSCHSACTCS YCIyraMH, OKa3bIBAEMBIMH BIIA/ICNIbIIAMHU TPYIII, HOCKOJIBKY KaXKIbIi I0JIb30BaTENb IS TOUCKA
YUUTENS U3y4aeMOro s3bIKa WM HHPOPMAIMU O HeM OYJeT B IOMCKOBUKE BOUBATH JKEJIAEMBbIH SI3BIK:

First English For All Children
EID | AHITJIMHCKHUH A3BIK 2022

Tem He MeHee CO3JaTeNd TPYII CTPEMSTCS K YHHKAIBHOCTH B Ha3BaHHM CBOCH CTPAHUIIBI, MO3TOMY HACHTUYHBIX
3aroJIOBKOB 3aMe4eHO He 0b110. C ApYroit CTOPOHBL, ObLIM HANICHBI CICAYIOIIUE YACTOTHBIC CITyYau.

Tak, B Ha3BaHHM 18 rpynm mpenojaBaTeiy yKa3blBAIOT CBOE MMs WM Ha3BaHWE CBOEH MIKOJbl. C MOMOMIBIO JTAHHOTO
Croco0a BIAJeNbIbl CTAPAIOTCSI U3HAYAIBHO PACIIOJIOKHTh BO3MOXHOTO YUYEHHKA K ceOe, 3apaHee OMOBECTHTh O HAIHUYUH
YUUTENs, KOTOPBIA HAYYHT sI3bIKY. Boliee TOro, NCMOIb30BaHHUE JTMYHOTO UMEHU MOXET YBEIHYHUTh IIAHChI HA BHIOOP HMEHHO
9TO# IPYIIIBI ayJUTOPHEH, MOCKOJIBKY 3a HEeil CKphIBAETCS YeNOoBeK (MM IPYIIA JIIOJIeH, B Cilydae IIKOJbI), YTO TOJAHUMAET
YPOBEHb J0BEpUS OTPEOUTEISI:

Huna|Anenutickuii 01 0Oemetl
A3vikoeoit uenmp «bpumanusy | Anenuiickui
English: Advanced and Proficiency | Kcenus IInepn

Boiniee Toro, cozmatenu 17 Tpynm B Ha3BaHUHM yKa3bIBAIOT ayJUTOPHIO, JUIS KOTOPOW npenHa3HaueHa rpymma: ‘“for kids,
teens, adults”; “Maritime”; «0us wkorbHuK08», «ONs npenodasameneily. JlaHHas CTpATETHs IOMOTAeT MOJb30BATENSAM CETH
OMpEe/ICTINTh MHTEPECYIONIYIO Jisl ce0sl CTpaHHIly, a TaKKe BIajeliell, OJHOBPEMEHHO, OTCEMBAET HE3aMHTEPECOBAHHBIX
MOTpEeOUTENCH:

First English For All Children
English Step By Step (Young Learners)
We Teach English (0s yuumeneir)

lo6GaBuM, YTO B Ha3BaHUW 17 IPYNI CONEPHKUTCS CJIOBO, OTPAXKAIOIIEE CTPYKTYPY OpPraHU3alMH, KOTOpas co3lajia
coobmmectBo — school, xypcer, cmyous, yewmp, home, club, society. JlaHuble JieKCeMBI TakKe HAMpaBIEHBI Ha CYKEHHE
NOTEHIHAILHON ayJANTOPHH, MOCKOJBKY MOKa3bIBAIOT HAIpaBe€HWE pa3BUTHS coolbuiecTBa. Hampumep, rpymma co CI0BOM
“club” B Ha3BaHWM MOAPa3yMEBAET, YTO YUACTHHKH COOOINECTBA I0JIKHBI MOCENIATh «HEKHH KiTy0», 3HATH TPaBUiia U YCTOH, a
TaK)Ke He OKUJIATH JTOTIONHUTEIBHON HH(POPMAIIUK IOMAMO PACIUCAHUA BCTPEY Kiyba U ero ujeii:
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BiG English™ e Cmyous anznuiickozo aseika
Yueonvrii yenmp English club
English Club MEPhI

Bogenum u npyrue HanOojee UCTIONIb3yeMbIC CI0Ba B Ha3BaHuu rpymni. Cpean HUX:
® Haseanue sxzamenos — EI'D, OI'D, Cambridge exams (13 mpoduiieit) — KIH09eBOE CI0BO MPH MOUCKE VIS TEX, KTO HIIET
MPEroIaBaTes AJsi IOMOIINA KMEHHO B MOATOTOBKE K SK3aMEHY:

Natali_hi_english | FCE, CAE, General English
EIrD 2022 | AHIJTHUHCKHH ¢ Banepuen Apxunosoii

e teach, yuumens (8 mpoduieit) — JaHHOE CIIOBO [TOMOTAET Cpa3y OMPEACIHTh POJ ACIATEIFHOCTU BIIAJCiblla akKKayHTa, a
TaroKe JUIA KOTO NMpeJHa3HaueHa TPpyIa;

English Teacher's Tips
Ilpenodasamens anznuiickozo. English teacher

® Vpogensv radenus anenutickum azvikom (8 mpoduieit) — moMoraeT NOTCHIMAIbHOMY TOTPEOUTEINIO cpas3y ONpeeIUTh
HOAXOIMT JIK €My COOOIIECTBO 10 YPOBHIO BIIaJICHUS SI3bIKOM:

English for Advanced CAE C1+
Enchanted English | CAE, CPE onaatin

e Online, ownatin (6 mpoduneit) — KIOYEBOE CIOBO IS TeX, KTO HINET MPENoJaBaTeNisi AHTIUHCKOTO sI3bIKa IS
JUCTAaHIIMOHHBIX 3aHATHH:

Anznuiickuii onnaiin | checkeng_
Svetlana English Online (EIQ u OI'D)

® MECTO HaXOXKACHUS MPEIoAaBaTes, IIKoibI (5 mpouiiei) — Mo3BOISIET ONPEIESIUTh BOSMOXKHOCTE O ¢IIaifH 3aHATHIA:

English Speaking Club (Moscow)
Go! English — Kazans | Kypcel anenuiickozo sazvika

CrefilyeT TOMUEPKHYTh, YTO Ha3BaHMs MHOTUX TPYII XapakTEPU3YIOTCA HAIMYMEM OTIMYUTENHLHOTO, YHUKAILHOTO
NPUJIAraTeIbHOTO LISl ONMMCAHUS aHTIIMICKOTO A3bIKa. IMEHHO TH SMUTETHI HAMTPABJICHBI HA BHIIEJIEHHE HETOBTOPUMOCTH Ha
¢done apyrux rpynmn. Cpeau Hux: enchanted, trendy, smart, playful, aneerscxuii u np.:

Yeepenuwiii anenuiickuii
Yucmuoui anznuiickuii | Clear English
Olympic English

C mOMOIIBIO ATOTO CJIOBA MOTPEOUTENb TAKKE MOXKET OIPEIEIHTh, MOAXOANUT JIM €My MMEHHO 3TOT BHJ aHIVIMICKOTO
a3bIka. Hampumep, He KaXJOMy MOJIOZOMY MY)XYMHE OyJeT MHTEPECEeH «aHTeJbCKUI» WIM «UI'PAIOLINI» aHTIMHCKUH, a
HOAPOCTKY MOXET MOHaJOOUTHCS UMEHHO COBPEMEHHBIN, «TPEHIOBBINY aHTJIUHCKHUIL.

TakuMm 00pa3oM, Ha3BaHWE TPYIIBI MO3BOJSIET MOTPEOUTENI0 COKPATUTh BBHIOOP BO3MOXKHBIX BapHAaHTOB, BBIICIUTH
OIIpe/ieTIEHHbIE COOOIIECTBA, KOTOPBIE MOTYT COOTBETCTBOBATh €r0 XKeIaHUsAM M meisiM. O0IIue KIoueBble CI0Ba, HApPaBHE C
YHUKaJIbHBIMU, UTPAOT BAXKHYIO POJIb B ONPEAEICHUM €0 MHEHUS.

OnHako BBIOOp TOIXOJAIIEr0 COOOIIECTBA HE OrPaHMYMBACTCS JIMIIL Ha3BaHUEM. bonblIylo poiib  Hrpaer
JIOTIOJIHUTENbHAsE HHPOPMAIHs O HEM, TO €CTh COJAEPIKaHUe TPYIIIbl, TeMaThka nyonukanuii. Tak, B pasnene «Hdpopmanus»,
/i€ CO3aTeNl He OTPaHNYEHbl KOJIMYECTBOM CJIOB, Y HUX €CTh BO3MOXKHOCTb NPECTaBUTh Ce0sl, 3aNHTEPECOBaTh ayJUTOPHIO.
OnHako aHaiIW3 JIAaHHOTO pasjielia ToKa3all, YTo OOJbIIas 4acTh aKKayHTOB HCIIOJIB3YET OJHH U T€ K€ MHTEPTEKCTyallbHbIE
IIPE3CHTEMBL.

Haunem c naunbornee sipkux o0mmx uept. Tak, y 85 coobuiecTB B nHpOpManNM MOXKHO 3aMETHTh KpaTKoe coJiep KaHHe:
YTO JKJIET BO3MOXKHOTO YYAacCTHHKA, KaKHE HaBBIKM OTPAa0aThIBAIOTCS, KaKOH TEMAaTHKH HPUAEPKHUBACTCA aBTOpP TPYIIIHI.
OnHako 00BEM «KpaTKOTO» COJAEpXaHUS Bapbupyercsi — OT 3 10 22 mnyHKTOB (B aOCOJIOTHOM OOJIBIIMHCTBE
NPOAHATU3UPOBAHHBIX TPYIII — 76 — cofepkanue 0POPMIICHO B BUJIE CITHCKA):

B amoii epynne vl naiioeme: 30ecy mut Hatioewid:
SPnonesnvie mamepuansi * uoeu waba0108 0I5l UHMEPAKMUBHBIX Mempalell
% % “
SPudeu ons sansmuii unmepaxmuegusie PDF xnusicku ¢ o3gyuxoii u sadanuamu

* uepwvl u keecmol 6 hopmame npezenmayuu Power point

SPnpesenmayuu PowerPoint *
uoeu, Kax coenams ypox KpeamusHblM i ROSUNMUGHbIM

B HCKOTOPLIX ClIydadX HaJIU4YUC COACPIKAHHA HCE TOJIBKO YKa3bIBA€T Ha TEMY COO6III€CTB3., HO W IIOMOracrt
OPHUCHTUPOBATLCA B 0OJILIIOM KOJIMYECTBE Hy6J'IHKaIIPII>i, TaK KakK BKJIIOUYAET B CeOS XAIITErd U CCBUJIKH, MEPEX0Ad MO KOTOPBIM
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M0JIE30BATEIIb BUIUT MTOCTHI TOJILKO MHTEpecytoleil ero obnactu. Tak, B 16 rpynmnax ObliIM 3aMeUeHBI CIy4au HCIIOJIb30BAHMS
XO3LITEr0B IS y100CTBA ITOCETHTENEH coo0IIecTBa:

Ipucoeounsimecs! Tpenupyem:
ayouposanue — #listening_training
umenue — #reading_training
2pammamuka u 1excuxa — #grammar_training

nucomo — #writing_training
2060penue — #speaking_training

Ccputku ObLTH HaliieHB! B nH(popMamy 60 rpymin, HO He Bcera ObUTH MCITOTB30BAHEI ISl 00JIETYeHNUS IIOUCKA T10 TPYIIIIe,
a OoJplle Ul Tepexosa Ha JIMYHBIA CalT IperojaBarens, IKoJbl. bojee Toro, 32 aBropa coOOLIECTB yKa3aid ajapeca W
TenedoHbI st CBSI3H. JTO, O€3yCIOBHO, HAOMIOAAeTCsl y 00pa30BaTENbHBIX YUPESIKICHHUH, a TAKKE Y YUUTENICH, HaX O SIIIXCS
B TIOMCKE YYEHHKOB.

Jdns 45 axkkayHTOB XapakTepHO HCIIOJb30BaHKWE TIpaduyecKkux CpeAcTB (CMAMIMKOB), 4YTO oOOJIer4aeT IIOHMMaHUe
0O0JIBIIOrO KOJIMYECTBA TEKCTa, a TAKXKe, B CIydae SIPKUX CMaMIIOB, IpHUBIEKaeT K cebe BHMMaHue. Kpome TOro, SMOTHKOHEI
MOXHO TpaKTOBaThb KaK TOTOBHOCTh K HedopMmaabHOMY OOIIEHHIO, YTO yOuWpaeT Oapbep MeXIy NpernojaBaTeieM |
HNOTEHIUAJIBHBIM YYCHHKOM.

—

Habop 6 munu-epynnwi 07151 63pOCbIX |

& Coobwecmso nobumeneii anenuiickozo

[Ipn ynomumHaunnu HepOpPMaIBFHOTO OOIIEHHWS HEOOXOJMMO OTMETHTh, YTO, HECMOTps Ha Haimumuue 45 Tpymm ¢
HCIIONIb30BAaHUEM CMAaMINKOB, TOJNBKO 11 aBTOpOB oOpamarTcs K MOTCHIHAIbHOMY YYCHHKY Ha «TBD», YTO TOBOPHUT O
BO3MOKHOM OPHEHTHPE Ha MOJIOAYIO ayJUTOPHH, & TAKXKE O JKEJIAHUN YUUTEISI 00ImaThest 0e3 coOmoaeHUs CyOOp IMHAIINN |

Trendy English mo, umo meée nycrno! Ecnu mot — YYUTEJIb — 0o6po noscanoeams, 0 meos
mooice Macca NONE3HbIX MAMEPUANLO8, U BOZMONCHOCHIb
BLICKA3AMb C80€ IKCNEPIMHOE MHEHUE

BonpmmaeTBO Ke Tpynn (49) MCronb3yloT 00palieHue Ha «BbD», YTOOBI BHIPa3UTh YBaXKEHHE K ayJAMTOPHH, yKa3aTh Ha
cobmonenne (GpopMaNbHOCTEH, PaCIIMPUTh MOTEHIMAIBHYIO BO3PACTHYIO ayauTopwio. [Ipwm 3ToM 3 Tpynmel HCIOIB3YIOT
o0paleHne «npugemy, 9To TOBOPHT O JKEIIaHWHU yIUTENeH ObITh ONIMKE K yUCHUKAM.

Bcem npusem! Mens 306ym Haoeosicoa bopoauésa. Ecau Bet wikonvbHblil yuumeins, a penemumopcmeo 0si 8ac — UCOYHUK
. =
B0OXHOGEHUS U U0, M020d 6aM CI00d =

Bosiee Toro, npu aHanmu3e CTpaHUIl, OBIJIO 3aMEYEHO, YTO 14 TPyl NPEAIowIn UCHONb30BaHNE AHTIINHCKOTO S3bIKa TIPH
othopmiternu rpadsl «uHGOpMaIHD. M3 HUX, 4 TPYIIITHI TAKKe HAYAIHN PUBETCTBUE C HeopMabHbBIX ciioB “hey”, “hi”:

Hey there! I'm Julia!
Hey folks! This community is for those who are head over heels in love with the English language.

Crenyer Takxke 3aMeTHUTbh, YTO 26 TPYNII MPEANown 0e3nuuHyo GopMy 0OpallleHus], YTO MOKET TOBOPHUTH O HEXEJTaHHH
ABTOPOB OTPAaHUYMBATH ce0s B 0OPAICHNHN K ayAUTOPHH:

Anenutickutl si3vlK 0151 Oemell Ha Mamepuaie 6ecénvlx NeceHoK, CIMUXOMeoPeHuUll, paccKkazos 6 popmame mekcm+
ayouo3anucy u GUOEOPOIUKOE C CYOMUmpamu

JIro0oneITHO OTMECTHUTBH, YTO 60 BJIAJICJIBLICB T'PYIIT YKa3aln I/IH(bOpMaI_II/IIO 0 cebe — nMms, BO3pacT, HAJIMYUC BBICHICTO
06p330BaHI/I$I, YPOBCHb BJIAaJACHHA A3bIKOM, HAJIWYHC CepTI/I(bI/IKaTOB O Caadyc€ OJSK3aMCHOB. HaCTOiIH.[I/IC JAaHHBIC MOXXHO
TPAKTOBATH KAK KCJIAHWE aBTOPOB IMMPUBJICYDb INOTCHIUAJIBbHYIO dy JUTOPHIO C IIOMOIIBIO CBOUX 3aCJIyT, IOCKOJbKY I/IH(bOpMaI_[I/IiI
O IperoJaBaTejic urpact 60.]'H)IHyI0 POJib IpU BI)I60pe YUHUTEJId, KOTOPOMY MOKHO JOBEPHUTHCA P U3YUYCHUU A3bIKA.

Bachelor in English philology (Herzen State Aemop u pykosooumenv npoexma Muna Xabuposa —
Pedagogical University of Russia) npenodasamenb — AHIIULCKO20  A3bIKA,  NepesoOqUK-
TKT and TEFL Certificates CUHXPOHUCM, UHMEpPHem-mpeHep U aemop UHMeEpPHem

npoexma «English is my cup of teay.
OpnHako TOJBKO 19 M3 HUX YHOMSIHYJIH OTBIT pabOThI, YTO MOKET TOBOPHUTH KaK O HEJOCTATOYHOM OTIBITE PabOThI, TaK H
00 yBEpEHHOCTH IpEIoaBaTelicii B TOM, YTO HAIMYHE SK3aMEHOB HIIM JUIUIOMA, a TaK)Ke KOJHUYECTBO WX IOAMUCYUKOB

JA0CTATOYHO NOATBEPIKAAOT UX HpO(bCCCI/IOHaJ'II/BM.

Ha cmpanuye epynnuvl dentoce 3Hanusmu, HAKONIEHHLIMU Bcem npusem! Mens s08ym Anéna, u s yoice donee 7 nem
3a 18 nem pabomut. npenooar0 aHeIulCKulL.
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B xoJe ananmu3a JICKCMYECKOW COCTAaBIAIONIEH HHGPOPMAIMA O COOOLIECTBAX, AKTUBHOE NPUMEHEHHE JIEKCEMBI
«mamepuanvy (33 rpynmbl) obparmino Ha ce0s BHUMaHHe aBTOpOB. Ha Hamn B3ruisil, JaHHAS JIEKCEMa HCIONb3YeTCs JUIs
NPUBJICUEHHS] TOTCHIMAIBHON ayMTOPUH, KOTOpas 3aUHTEPECOBAHA B CaMOOOYYEHHH, JJIsi KOTOPBIX HY)KEH HE yYUTENb, a
UMEHHO MaTepuaibl 3aHATHH. Tak, ¢ MOMOIIBI0 MaTepHaIoB CO3IAaTENd TPYII yBEIMIUBAIOT OOBEMbI ayTUTOPHH, KOTOPHIE
MOCJIE CAMOCTOSITENILHOTO HCIOJb30BAHUS MATEPUATIOB MOTYT OOPAaTUTHCS 3a MOMOIIBIO K YUYHUTENIO, TO €CTh BIIAJIEIbILY
coo01ecTBa.

Ymobwi nomous Koane2am, i Op2aHu3yio Kypcbl, 6eOUHApbl U NPAKMUKYMbL, A MAKICE NPOGOAICY dPupbl U NYOIUKYIO
MHODICECTNBO MAMEPUAN08 U PA3PAOOMOK.

Crenyromei Mo 4acTOTHOCTH HCIOJNB30BAHUS CTasa JICKCHYECKas MPE3CHTEMA «OHaatliHy, KOTopas Oblia 3aMedeHa B 26
rpynnax. B coBpemenHom mupe B pesyiprate Covid-19 MHOTHE BUABI YCIYT MEPEILIX B OHNAiH hopMar, ¢ 4eM, Mo Haliemy
MHEHUIO, U CBSI3aH POCT MOMYJSIPHOCTH JaHHOTO TepMuHa. KpoMe Toro, oOyueHne OHIIaifH HE OrpaHUueHO TeorpapuIecKuMu
JAaHHBIMM, YTO IOMOTAeT PACHUIMPHUTH BO3MOXKHYIO ay AUTOPHIO.

Cezco0nss mvt  pabomaem noanocmeto OHJIIAHH co B smoii epynne e6vi mooiceme matimu ungopmayuio o
83pOCabIMU noozomoeke k skzamenam EI'D, CAE u CPE, a maxoice
uoeu ypokos u 0030pbl pa3uiHbIX OHAAUH-NIAMPOPM.

I[anee OTMCTHUM IIPE3CHTEMY «becnnamuoy (24 rpynm,l), KOTOpas MOXCT IIPUBJICYb BHUMAHUC 00010 IIOJIB30BATEIA, TaK
KaK moApa3yMeBacT, YTO MOXKHO U3Yy4YUTh AHTTIMMCKUI SI3BIK 6GCHJ'IaTHO, TOJIBKO IMOAIMHMCAaBIINCh Ha HpO(i)I/IJ'IB. HaHHHﬁ npueMm
nomMoract Ha6paTI> Ay JUTOPHUIO, KOTOPYIO BIIOCICACTBUM MOKHO MOTUBUPOBATH HA JIMYHBIC IIJIATHBIC 3aAHATUS

Hcnonvsyiime  becnaiamuvle  mamepuanvl  ypokog! Ymo st mo2y npednoxcums 6am Gecnaamuo?
Xomume bonvwe? JJobpo nodxcanoeams xk Ham!

JlpyruM aKkTUBHBIM [PHEMOM MOXHO CYHTATh KCIIOJb30BAaHUE OOpANICHHUS-BONPOCA K ayJUTOPUHA C IMOMOIIBIO
MPE3EHTEMBI «xomume/xouewvy, K Kotopomy mpuberator 20 rpymn. Takum o0pa3oMm, aBTOp OyATO CO37aeT CHTYallUio
<OKHUBOI'O 06IlIeHI/ISD>. KpOMe TOT0, MMCHHO JaHHasd NPE3CHTECMAa MOXKCT HATOJIKHYTb MNOTCHUHHUAJIBHOTO YUCHHKA Ha KCJIaHUC
U3YYCHUSI Yer0-TO ONPECICHHOIO B A3bIKE.

Ecnmu mel xouewv yruyuwums c60u pa3ze080pHvle U Xomume uumams cepvesnyio tumepamypy?
KOMMYHUKAMUGHbLE HABbIKU Ha camom
MeANCOYHAPOOHOM Si3blKe, mo20a mebe K nam no nymu.!

To xe konugecTBo rpynn (20) 3aMHTEPECOBBIBAIOT MOTCHIMANBHYIO AyAUTOPHIO C MOMOINBIO yKa3aHHUS Ha IK3AMeHbl
(OI'D, EI'D, KembOpumkckue sk3ameHsl). Tak, aBTOpbI NMPHBIEKAIOT ONPEJCICHHYIO TPYIIY YYEHUKOB, YbE JKEIaHHEe, B
MEPBYIO OYepe/ib, CBSI3aHO C MOJTOTOBKOM U cliaueil SK3aMEeHOB.

30ece Ml nodbepém camvie ayuuiue MaAmepuaibl, Hawa epynna smo pecypc ¢ npAmviM HeoZpAHUYEHHbIM
HeoOxoOuMble 0118 cOauu IKIAMEHA N0 AHIIUUCKOMY docmynom K nocobusm Ons No020MOBKU K IK3AMEHAM
SA3ZBIKY. IELTS u TOEFL

CTouT Takxe 3aMEeTHUTh, YTO HPH IOUCKE IMPE3EHTEM, OTPAXKAIOUIMX T'OTOBHOCTH IIOMOYb C OCBOCHHEM TOW WIM WHOH
CTOPOHBI W3y4aeMOIo $3bIKa — YTEHHWE, NPOM3HOIICHHE, ayIUpPOBAaHWE M TIpaMMaTHKa — OBIJIO OMNpEAeNeHO, YTO CaMou
MOMYJISIPHON CTOPOHOM sIBNsIETCS pammamura (ynoMuHaeTcs B 19 rpymnmax), 9To MOXHO OOBSICHUTE MHEHHEM 00yJalomuxcs
0 TOM, YTO IpaMMaTHKa SIBISETCS CaMOW CJIOKHOW COCTABIIAIONICH NPU M3YYCHHHU S3bIKa, UMEHHO €€ YUYCHUKH IIBITaroTCS
U3yYUTh U TOHATH JOMOJHHUTENbHO. OcCTanbHBIE JIEKCEMbI HCIIOIB3YIOTCA TOBOJIBHO PEAKO: ayoupoganue — B 9 rpymmax,
umenue — 5, npousnowenue — 4. Ilo cpaBHEHHIO C AHTJIOSA3BIYHBIMU NPEIOAABATENIMH, KOTOPEIE B OCHOBHOM OOpamiaroT
BHUMAaHHE Ha IPOU3HOIICHHE, PYCCKOS3BIYHBIC YUHTENs HE OO€HIal0T BBICOKHE pE3ylbTaThl — MPOM3HOIIEHHE «KaK ¥y
HocuTens». Haob6opoT, HeHocuTe M 00parialoT BHUMaHNE Ha PaBuila, Kak MPAaBUIIBHO CTPOUTH NP EI0KEHHUS, KaKie BpeMeHa
HCIIONIb30BaTh — YeMY M 00CIIaf0T HayYHTh IIOTEHIIMAIBHBIX YICHUKOB!

&rpammamuueckan noobopka na éce yposnu! . & Ipammamuxa na ece cayuau cusnu #UIInpasuna
Huepaunenuwuioy
MHTEpecHO OTMETHUTH, UTO 18 COOOIIECTB UCTIONB3YIOT MPE3CHTEMY «70e3HOY» ISl IPUBJICUYECHUS] BHUMAHUS BO3MOYKHBIX
YUCHHKOB, TOCKOJIKY OHa MOXKET MMOKa3aTh YYEHHKY, YTO HM3YYEHHE s3bIKa HPUTOJUTCS €My, IOMOXET €My HE TOJIBKO

IMMPpOBECTHU BPEMS UHTCPECHO, HO U C MOJIE3011 JUI UHTCJUICKTYAJIbHOI'O pa3BUTUAA, pa6OTI)I, y‘Ie6LI.

B epynne cobupaem u3z ce0600H020  docmyna Haoerocw, umo kasicowiii uz éac cmooicem Haumu 6 moell
HHmepHema UrmepecHsle U noJj1e3nble Mmamepuaol. 2pynne umo-mo unmepecHoe u nojie3noe ons cebs @

[IpuBenemM mpuMepsl HEKOTOPHIX JIPYTHX IPE3EHTEM, KOTOpble 0OpaTHiIM Ha ceOs BHHUMaHHE IPH aHAJIM3e COOOLIECTB B
CBSI3M C aKTUBHBIM MX Hcnonb3oBanueM (o1 10 no 16 rpynm):
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1) emecme — 16 rpynn — MOMOraeT MOTCHUHATPHOMY YYCHHKY IOHSATH, YTO BCE TPYJHOCTH B M3YYCHHH SI3bIKAa OYyIyT
pa3pelIeHbl, MOCKOJIBKY OH CTOJIKHETCS C HUIMU HE OJIUH, @ BMECTE C JAHHBIM IPENOoJaBaTeIeM:

Coadum e20 emecme) THuwem 6 _coobuecmeo _60my, 3HAKOMUMCS U VUM
anenutckui emecme!

2) npakmuxkym — 13 Tpynmn — MOXET H06VZ[I/ITB NOTCHIHAJIIBPHOTO IMOJH30BATCIIA NOANKWCATHCA Ha Ipynmny JId TOTO, YTOOBI
IPAKTHUKOBATHCA B PCIICHUH A3BIKOBBIX 3a4a4, IOCTOAHHO YJIYYIIATh YPOBCHD A3BIKA:

IIpakmukyem anzhutickuil kazicowiil 0enwv npsmo 6 BK.

3) JZVUWMZZ —13 rpyIln — OpenojaaBaTe]n AT OLCHKY CBOCH ACATCIbHOCTH; MPUBJICKAIOT YUCHUKOB TEM, YTO OTJINYAIOTCS OT
APYIuX Ipynn, TaKk KaK OHH JIYYIIC:

Oyster English  KIDS — aywwuii _obpaszosamenvhbii Ilo30pasnsnio, 6bi HAMKHYIUCL HA JIyduee cooduecmeo Os
npoexn. yyumeneu aneauiickoz!

4) Hocumeb — 12 TPy — HOBBIMIAST YPOBEHb JIOBEPHS Y MOTSHIIMAIBHBIX YICHUKOB:

“HD}LMIJI@ MpanciAaAyuu ¢ Hocumesiem AA3blKa

5) agpghexmuerno — 12 TpyIIl — TOBOPUT O TaAPAHTHHU BBICOKOTO Pe3yiIbTarTa MpH 00YYEHHH Y IJAHHOTO MPEoIaBaTelis

Kax ovicmpo u y¢ppexmusno nayuumov 2oeopumsv no-
AHSIUUCKY daoice camozo HEeMOMUBUPOBAHHO20

cmyodenma?

6) Hosoe — 11 Tpynm — naHHAs JeKceMa MOJYKET BBI3BATh JKEJAHHE Y VIKE 3HAIOIMICH aHMIUACKUAN S3bIK aYJINTOPHH IPOBEPUTH
CBOU 3HAHUS, U3YUUTh 00JICe aKTyadbHYI0 HH()OPMALIKIO, pa00TaTh B HOBBIX YCIOBHSIX:

Kaocovii 200 s co30ai0 _u__nposodicy HOEble KYDChbl,
KOMOpble _MHE_CAMOU_OYeHb UHMEPECHbl U 6bl3bleaiom
MHO20 DHMY3UAZMA

7) npoz;beccuomm — 10 rpynm — MOXKET TOBOPHUTH O JKEIIAHHMH aBTOpPa ITOKA3aTh CBOW YPOBEHb, HAJIMYHE OIIBITA Da60TBI C
Pa3HBIMU I'pyIIIaMH, YTOOBI MOTEHIUATbHBIE KITUEHThI HYYBCTBOBaJIA ce0s1 CITOKOMHO B PYKax KOMIETCHTHOI'O CICIIUMAJIMCTA:

W Boicoxuii npogheccuonanvivtii yposens Bece npenodasamenu English Isle — npogheccuonanvhnoie
dunonocu
8) unousudyanono — 10 rpynno — NOPUBIEKAET YYEHHUKOB CBOEOOPA3HBIMU IOAXOJAMH K KaXJIOMY o0ydaroniemycs,

00s3aTEABLHBIM HAJUYUEM OTACIBHOTO OTHOIICHWA, HAJIWYUCM 3aH5[TPII>i, B KOTOPbIX BHUMAHHC YYHTCIIA 6V}1€T NCJINKOM
OOCBANICHO YYCHUKY!

- UHOUBUOYATILHBLIL NOOX00 K KAINCOOMY

9) pesyavbmam — 10 rpyIn — BEI3BIBACT JKENAaHUE Y ayIUTOPUH 0OPATUTHCS HMEHHO K JAaHHOMY IPENoAaBaTelto, IOCKOJIbKY OH
obecrieynBaeT pe3ysbTaT, TO €CTh BpPEeMs, yCWIHE, JEHBbIM He OyayT MOTpadeHbl BIYCTYIO, O YeM II€PEKHBAIOT MHOTHE
YUCHHKH TIPH TIOMCKE JTOCTOWHOTO YUUTEIIS:

nocmul ¢ pacckazamu o peyabmamax sxzamenos (¢ 2021 {=J C nawum nooxodom u npu cobriodeHuu 6cex YCio6uil

200a; 00 amozo nocmui Oviiu bes xewmeza) 0OyueHus, 8bl 3a2080pume yoce HA NepeoM 3aAHAMUU, d
nepevle KauecmeeHHble Pe3yabmamol 6y0ym UOHbL yice NO
ucmeveHuu nepeo2o mecsayda.

3akiroyeHune

Wtak, Ha OCHOBAaHMM IIOJYYECHHBIX JAHHBIX MOXKHO CJejaTh BBIBOA O TOM, YTO OOJBIIMHCTBO PYCCKOS3BIYHBIX
TpernoaBaTeIei aHrITUICKOTo S3bIKa IIPU CO3IaHUH M BEJICHUH MPE3CHTAI[IOHHOTO aKKayHTa JeNaloT aKIeHT Ha HHTEPAaKTHB,
00paTHYIO CBSI3b C ayIOUTOPHEH, MPHU3BIB «IIPHCOCTUHATHCS», yKa3blBas OCHOBHYIO HMHGpopmanuio o cebe. OmHako Wb
HEKOTOpHIE, BEPOSATHO, HCKYCHBIE YUUTENS YKa3bIBalOT MH(DOPMAITIO O CBOEM OITbITE. BONBIIMHCTBO aKKayHTOB HCHOIB3YIOT
TONBKO TpaduyecKue M HHTEPTEKCTyaJbHBIE MPE3eHTEMBI, KOTOPble HHMKAK HE CBSA3aHBI CO c(epoi mpernogaBaHHs, HO
XapaKTepHBI IS COIMANBHBIX ceTedl B menoM. C Apyroil CTOPOHBI, MPENoJaBaTeNH 3aBICKAIOT AYAWTOPHIO C ITOMOIIBIO
MPE3EeHTEM, BRIPAKAIOIINX HAIWIHNE TOTOBBIX OECIIaTHBIX MaTepPHaIoB, KOTOPBIE MOYKHO M3Yy4aTh OHJIAMH.

AHanu3 Ipe3eHTAlMOHHOW (YHKIIMM PYCCKOS3BIYHOTO AMCKypca Ha Mmarepuane 100 npodwieid mnpenonaBareneit
AHIJIMICKOTrO SI3bIKa COLMANBHON ceTu BKonwmakme MO3BONUI BBISBUTH, YTO MPU CO3AaHUH MPOJBUTAIOMIET0 TEKCTA HYKHO
UCIIONIB30BAaTh MEPBOE CIOBO-ACCOLMALMIO (U3yyaemblil s3bIK), KIIOUEBBIe CI0Ba (JUI KOTO CO3[JaHO COOOLIECTBO), a TaKKe
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CJIOBa-3allCNKU, KOTOPBIC NPUBJICKAIOT BHUMAHKUE NMOTCHIIMATBHOW ayIUTOPHU (XapaKTCPUCTUKU YUYHUTEIS, €r0 MOAXO0Ibl IPU
00yJeHuH, a TakxKe OOIIUe 151 JTFOOBIX YCIYT CIIOBA — OECHIAMHO, NONE3HO, OHAALH).

Be3yciioBHO, MPOBEACHHOE HCCICOBAHUE HE MO3BOJSIET OJHO3HAYHO TPAKTOBATH BCE OCOOCHHOCTH MPE3CHTAIMOHHOIO
JIUCKypca CONMANBHBIX ceTeil. [y 6onee rimy0oKo aHamui3a HeOOXOIMMO HCCIIE0BAaHUE MyOIMKAIUN, KOTOPBIC TPEACTABICHBI
B aHAJIM3UPYEMBIX PYCCKOSA3BIUHBIX TPYIINAX, a TAK)KE CPABHUTCIILHBIN aHATIHU3 C AHIJIOA3BIYHBIMU COOOIIIECTBAMH, UYTO MOYKET
CTaTh LEJIBIO MOCIEAYIOIUX padoT.
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AHHOTaNMA

Cratbs npeacTaBisieT codoit 0030p padoT, MOCBAMICHHBIX U3YYCHUIO TaK HA3BIBAEMOTO «IPHUBBITHOTO BHJIa» B THAJCKTaX
I0ro-3anajHoil  AHIJIMM, OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIPQKEHHS KOTOPOTO SIBJSETCS KOHCTpYKIMsS «d0 + UHQUHUTHBY,
UCITIONIb3yeMasi B YTBEPAMTENBHBIX TpeIoxkeHussX. OCHOBHBIM MaTepPHAIOM MOCTYXHIH PaOOThI, MOCBSIICHHBIC THACKTY
rpadcTBa Jopcertimp, IS KOTOPOTO BEIIMICYIIOMSIHYTOC SIBJICHHEC HauOoOJIee XapaKTepHO. B kadecTBe HEMOCPEICTBEHHOTO
mpeaMeTa pacCMOTPEHHUS B TAKUX MCCIIEOBAHUSAX BBICTYNAIOT MPE3EHTHBIE U MIPETePUTANbHbIE KOHCTPYKIUU C XaOUTyalbHOM
(UTEepaTUBHOW) CEMAHTUKOW, TPEICTABIAIONIME COOOH OTIHMYUTEIBHYI0 YEpTy JOPCETCKOM U, WIMpE, IOTr0-3amagHoi
AHTTIMHCKON TpamMMmaTHKu. V3ydeHue UCTOPUHM BOMPOCa TMO3BOJSIET KOHCTATUPOBATh HAIMYUE AABHETO M 3HAYUTEIHHOTO
WHTEpeca K HeMy CO CTOPOHBI HCCIIEIOBATENICH, a TaKKe TO3BOJISET CYIUTh O 3HAUNMOCTH MEePUPPACTHICCKUX KOHCTPYKITHH C
rmaroioM 00 B yTBEpAWTENBHBIX MPEIIOKEHHAX B  JHAICKTOJOTHYECKHX, MCTOPUYECKUX, THIIOJOTHUCCKUX M
o0IerpaMMaTHIECKUX UCCICA0BAHUAX.

KiroueBble cjoBa: xaOutyainc («IIPUBBIYHBIA BHIY), NepHdpacTUUeckas KOHCTPYKIHS, TUAICKTHI IOr0-3araIHoN
Amnrnun, nuaiaekT rpadersa Jopcermmp, KOHCTPYKIHS «d0 + HHOHHUTHBY, YTBEPAUTEIBHOE MPEIIOKEHNE, CPABHUTEIILHO-
HCTOPUYECKOE M THITOJIOTHUYECKOE SI3bIKO3HAHHME.
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Abstract

The article is a review of the works dedicated to the study of the so-called «familiar kind» in the dialects of the south-west
England, the main means of expression of which is the construction «do + infinitive» used in affirmative sentences. The main
research material were the works on the dialect of Dorsetshire County, where such phenomenon is most common. The direct
subjects of examination in such studies are presentational and preterit constructions with habitual (iterative) semantics, which
are a distinctive feature of Dorset and, more generally, South-West English grammar. The study of the question's history
makes it possible to establish the presence of a long-term and significant interest in it from researchers, and also allows judging
the significance of periphrastic constructions with a verb to do in the affirmative sentences in dialectological, historical,
typological and grammatical studies.

Keywords: Habitual aspect («familiar kind»), presentational construction, dialects of South-West Endland, dialect of
Dorsetshire County, «do + infinitive» construction, affirmative sentences, comparative historical and typological language
science.

Beenenue

Hpe):[naraeMasI CTaThs MOCBALICHA UCTOPUHN U3YUCHUA TaK HA3bIBACMOT'O KIIPUBBIYHOI'O BHUa» B AUAJICKTaX OI'0 -3anauH0171
AHFIII/H/I, OCHOBHBIM CPE€ACTBOM BBIPAXKCHUA KOTOPOI'O ABJIACTCA KOHCTPYKIIUA ((dO + I/IHq)I/IHI/ITI/IB», HCIIoJIb3yEMast B
YTBEPAUTECIIbHBIX TMPEIATIOKCHUAX. HCCJ’IG}IOB&HI/IG BBITIOJTHEHO Ha MaTepuajec pa60T, TIOCBAIICHHBIX OHUAJICKTY Fpaq)CTBa
Hopcermmp. JlaHHas TeMa MPEICTABISETCS aBTOPaM aKTYaIbHOM, MMOCKOJIbKY KOHCTPYKIWMS «0J0 + MHPUHHUTHBY» COCTaBISCT
BaXXHYI0 4YacTb MHBEHTApsl aHAIUTHUYECKUX CPEACTB BBIPAXKEHUS B CUCTEME IJIarojla FepMaHCKUX sI3bIKOB. B 3Toil cBsA3M
JIMaJIeKTHBIM MaTepral MOKeT ObITh HHTEPECEH B CPAaBHUTEILHO-UCTOPUYECKOM M THIIOJIOTHYECKOM acHeKTax.

HcToyHnKkaMu S3BIKOBOTO MaTepuajia IOCITYXKWIM JAHANEKTHblE TEKCTHl M3 IPOU3BEACHHH Ppa3IHUYHBIX JKaHPOB,
OTHOCSIIIIMECS] K JIOPCETCKOM JIMTEepaTypHOH TpaJuLMK, a TaK)Ke TEKCThI, OTpaXkarouue peyb HHHOPMaHTOB. [laHHBIE TEKCTHI
ObUTM 3aMMCTBOBAHBI M3 TaKUX MCTOYHHKOB, KaK MOATHYECKHE COOPHUKH, XYHOKECTBEHHAs Np03a, (HOJIBKIOPHBIE W3IAaHMS,
MECTHas IePHOANKA U TUANEKTOIOTHYECKHE PabOThI pa3nuIHOTO XapaKTepa.

Jlopcerckuii nuanexT

I'padcrBo [opceTmmp pacmoiaokKeHo Ha I0ro-3amajie AHTIINH, HA TEPPUTOPUH, BXOANBIIEH B COCTaB JPEBHETO Y3CCEKca.
Ha 3amame u ceBepo-zamaze oHO rpaHuduT c JleBoHmmpom u CoMepceTmpoMm, a Ha BOCTOKE M CEBEPO-BOCTOKE — C
Iammmmpom n Yurrmmpowm. [lobepexse ombiBaercss Bogamu Jla-Manma [1, C. 294-7]. Kak ykassiBaer M.®. VoifxnuH, B
ropoziax [oro-3amnaja AMajJeKT WIH ero CJIE/bI JIydllle BCEr0 COXPaHWINCh B cpejie pabouero M HU3IIEH MPOCIOWKN CpeJHEro
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KJIACCOB, TOTJa KaK OCTallbHAas YacTh HACCJICHUS NPEAIOYHUTACT KCIOIh30BaTh B TOBCCIAHCBHOW JKU3HH JIMUTCPATYPHBIH
AHTJIMHACKUN, HHOTAA B TOM WJIM MHOM CTENEHU OTMEUEHHBIN 10ro-3anaJHbiMu yepTaMu. IMEHHO B CEIbCKOM MECTHOCTH Yalle
BCEr0 MOKHO yCiblath coOctBeHHO mauajnekt — traditional vernacular, ocobeHHO HIMPOKO pPACHPOCTPAHEHHBINA Cpean
(epMepoB, CeNbCKOXO03SHCTBEHHBIX paO0YUX U PHIOAKOB, OHAKO CIIEIYyEeT OTMETUTbh, YTO 3Ta YacTh HACEJCHUS B HEKOTOPBIX
paiionax Jlopcera MMeeT CMEIIaHHBIH XapakTep W3-3a NMPUTOKa B 3TOT IUIOJOPOAHBIH PETHOH IEpECcesieHIEB M3 JAPYIUX
rpadets [2, C. 3].

B XX B. Ha moGepexbe MUPOKOE Pa3BUTHE MONYUHIIa HHAYCTPHS TypHu3Ma,; HauboJiee MOMyIIPHBIMA KypOpTaMH CTalll
Voiimytr ([Jopcermmmp) u Bopamyt (Iammmup). B cBs3m ¢ OeclpensaTCTBEHHHIM TPOHHUKHOBCHHEM B OTH paldOHBI
JUTEPATypHOTO aHTIUICKOTO NHAJCKT B HUX HA CETONHSAIIHWH NIeHb NPAKTHYECKU MOJHOCTHIO yTpadeH. OMHAKO, B IIEJIOM,
MECCUMUCTHUYECKHE TIPOrHo3bl JIK. Paiita oTHOCHTEeNbHO CymnnObl aHriumiickux muanektoB [3, C. VII] ocymecTBisroTcs Ha
FOT0-3amajie He Tak OBICTPO, KaK TO MPEICTABIIIOCH B Havale Beka. Tak, Hampumep, b. BuieHn koHcTaTHPOBA OCTaTOYHYIO
COXPaHHOCTb JOPCETCKOT0 TUAJIeKTa B LICHTPAIBHBIX CENbCKHUX paiioHax JlopceTa k KoHITy nepBoii nonosunsl XX B. [4, C. 7].

JlopceTckuil quanekT OTHOCAT K BOCTOYHOI MOATpYyIIE (oro-3anaiHbeix auanektos [5, C. 283], mpudyeM OH MMeeT MHOTO
00IIMX 0COOCHHOCTEH C BOCTOYHO-COMEPCETCKUM M, O0T4acTH, ¢ ywirmupckum (cM. Puc.1). Kak ykaseiBator X. Kypar u T
Jloyman, [JleBonmmp, Comepcerup u JlopceTmp cocTaBisSiOT Haubosee KOHCEPBATHUBHYIO THAIEKTHYIO Cy030HY 3amana
Awnrmuu [6, C. 40-1].

HUctopus Bonpoca

OpmHOM W3 OCHOBHBIX TPaMMAaTHYECKHX OCOOCHHOCTEH HOPCETCKOTO AMANEKTa, OTIMYAIONINX €r0 OT COCEOHHX IOro-
BOCTOYHBIX W MHJUICHICKHX JHAICKTOB, SIBISETCS LIMPOKOE pACIpOCTpaHEHHWE KOHCTpyKuuu «d0 + ungunumus» B
YTBEpIUTENbHBIX NpeanoxeHusx [7, C. 9].

SOMERSET

CORNWALL

10]0 km

Sb miles

Puc. 1 — Obnactu pacnpoctpaneHus nepudpactiudeckoro do Ha roro-3amnane Axriuu [2]

BeitoBanue omucarensHO# (nepudpactudeckoit) KoHCTpykimu 00 + un@unumue B JOPCETCKOM JHAJEKTE €Iie
HEIOCTATOYHO OCBEHICHO B JAHAJCKTOJOTHYIECKOH JHTepaType, OJHAKO caMa 3Ta ImpoliieMa CpaBHUTEIHHO XOPOIIO M3y4YeHa
NPUMEHHUTENHFHO K HaJJUaJeKTHOMY aHIJIMICKOMY sI3bIKYy. JlaHHBIE HCCIIEIOBaHUI IpaMMaTHKH FOTO-3aIaJHbIX JUAIEKTOB
NPUBJICKATUCH TPU 3TOM JIMIIb JUIS YSCHEHUsI IPOUCXOXJIEHUS W PacHpOCTpaHeHHs! NepudpacTHYecKuX KOHCTPYKIHMU B
mutepatypHoir Hopme [8, C. 47, 55, 90]. Takas depra rpaMMaTUKH JOPCETCKOTO M HEKOTOPBIX APYTHX IOTO-3aMaJHbIX
JIMAJICKTOB, HAMpPUMEpP, Kak ymoTpeOiieHHe BCIOMOraTensHOro riarona 00 ¢ WHOUHHTHBOM CMBICIIOBOTO Tjaroia B
YTBEPAUTENBHBIX MPEJIOKEHUSIX 03 KaKoro-Imdo aM(aTHYecKoro 3HaYeHHs YIIOMHUHAETCsl psiioM aBTopoB oT Y. bapaca 1o
J.®. VoiikinHA, OJHAKO €ii He ObUIO MOCBAIICHO HU OMHOW CIHEHUANBHOW paboThl, 33 HCKIOUeHHEeM myOnukanuii O.
WxanaiiHeHa, B KOTOPBIX pacCMaTPUBACTCSl BOCTOYHO-coMepceTckuit marepuai [9, C. 608-22].

IlepBoe kpaTkoe oOmMCaHWE 3TOH OCOOCHHOCTH HETOCPEICTBEHHO B JIOPCETCKOM JHAJIEKTE COACPKUTCA B
JIuHTBUCTHYECKOU pabote Y. Bapuca «A Grammar and Glossary of the Dorset Dialect» [10] (Bropoe uznanue [11] Boiuio moa
3aronoBkoM «A Glossary of the Dorset Dialect with Grammar of its Word Shapening and Wording»). B Heii aBTop ocBeraer
0Cc00EHHOCTH (POHETHKH, TPAMMATHKH 1 JIEKCHKH JIOPCETCKOTO JINAJIEKTa B IyXe TPaJUIIUOHHBIX OIMCaHUH.

Jopcerckuii, onuceiBaeMblii Y. bapHcoM — 3T0, 1m0 ero coOCTBEHHOMY IpPU3HAHUWIO, JWAJIEKT, PaclpoOCTPaHEHHBIH B
okpecTHOCTAX cenenns Ctypmuncrep HeiotoH (menTpanssbiid [lopcer) B Hagame XIX B. Kcratn, mmenno Y. Bapac Obin
JopceTckuM «uHpopManTom» A. Diumica B pabore «On Early English Pronunciation» [12]. B uenom, paGora bapHca me
SIBJISIETCS. B TOJIHOM CMBICJIE HAYYHBIM OINMCAHHEM, T.K. aBTOP ObLI (UIOJIOrOM-IIO0UTENEM, OJHAKO B IUIAHE HM3Yy4eHHs
rpaMMaTHYECKOTO CTPOs JOPCETCKOTro JUalIeKTa ero MaTepuall IpeJICTaBiIseT OrpOMHBIN UHTepec. J[eHCTBUTENbHO, SBISSICH
HOCHTEJIEM MECTHOTO IHajeKTa U OJHOBPEMEHHO 3HATOKOM JAPYIUX aHTIMHCKHUX ANAICKTOB M MHOTHX MHOCTPAHHBIX S3bIKOB,
BapHc nenan upe3BbMaiiHO BakKHBIE BBIBOJBI M 0000mIeHus. M, XoTs eMy, kak narpuoty Jlopcera m sHTy3HMacTy AWalieKTa,
OblTa TpHUCyIa HECKOJBKO NMpeyBeINYeHHash TPAKTOBKA JUAJEKTHBIX OCOOCHHOCTEH, MHOT/Aa BO3BOJMBLIAS JTHAJEKT B PaHT
CaMOCTOSATENILHOTO SI3bIKa, OTJIMYHOTO OT aHIJMHCKOTrO, €ro JOpPCETCKas I'paMMaThka MOXET OBbITh NpH3HaHa HaJeKHBIM
HCTOYHHUKOM.
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[lepeuncnsist OCHOBHBIE YepTHl si3bIKa Ioro-zamana AHruud, Y. bapHc ykaspiBaeT, B YacTHOCTH, HAa «...IIOJIHOE
ucnons3oBanue d0 B (opMax HACTOAIICTO BpeMeHH riarosia u did B «IPHBBIYHBIXY» HIM MMICPHEKTHBIX BHIOBPEMEHHBIX
¢dopmax...» [13, C. 9]. Hdanee bapHc mnpuBogur Bcro cucremy ¢opm npopcerckoro miaroga. OH HE JIOBOJILCTBYETCS
CYIIIECTBOBABIICH B €ro BpeMsi B HOPMaTHBHOW aHTJIMICKOW IpaMMaTHKE HOMEHKJIATYpOil BHIOBPEMEHHBIX (JOpPM M BBOJIUT
JIOTIONTHUTENBHBIC TEPMHUHBI. B KauecTBe MILTIOCTpALlK OH IPUBOMT MapaaurMy rinaroia to medke (make):

Present Habitual They do medke I've a-medide u T.11.
1 do medke Present Actual Past Perfect
We do medke I'm a-medken n T.11. I'd a-medide n 1.1
Thou dost medke Aorist Imperfect uau Habitual
You do medike I medde n T.11. 1 did medke n T.11.
He do medke Present Perfect Imperfect Actual

| wer a-mediken u T.11.

Kpome Toro, cormacio VY. bapHcy, mOpceTCKOMY IJaroily NpHCYLIM M BCE OCTalbHBIE aHIVIMHCKHE BHIOBPEMECHHBIC
dopwmer, Takue kak: Perfect Actual (Continuous): Past u Present; Future: Simple, Actual (Continuous), Perfect, a taxxe Bce
COOTBETCTBYIOIIHE (POPMBI CTpPaTaTEIbHOTO 3aJI0Ta, U3BSIBUTEIBHOTO M cocliaraTesbHOro HakinoHenuit [14, C. 22-4]. Kak
BUJIHO, B 3TOM OIIMCAHUH JOPCETCKON I'PaMMAaTHYECKOH CHCTEMBI BOBCE OTCYTCTBYIOT CHHTETHUYECKHE (DOPMBI HACTOSIIETO
BpeMeHH, cooTBeTcTBYromme Present Indefinite mureparyproro anrimiickoro. Yro kacaercs mpolue/nero BpeMeHs, to Past
Indefinite nuTepaTypHOil HOPMBI B JOPCETCKOM COOTBETCTBYIOT CHHTETHYECKas (OpMa «aopHCTay W aHAIUTHYECKas —
«umIepdeKTa», COrIacHo TepMUHONOTMH aBTopa. ClienyeT OTMETHTh, 4TO y TiarojoB t0 be m to have st dopmbl
OTCYTCTBYIOT [Cp. C COOTBETCTBYIONIMMH (opMaMu HpJiaHackoro anrimiickoro; [15, C. 114]. V. BbapHc mnumer, 410 B
JOPCETCKOM AWalieKTe HedM(paTHYeCKHii BcromorarelbHelil riiaron do goHeTnueckn peanusyercs nmogodHo mpemtory de Bo
¢panmysckom s3bike [16, C. 22]. [lo moBoxy Tak Ha3bIBaGMBIX «aopHcTa» M «umiepdexra» U pasrpaHuueHust chepbl nux
ynotpebnenuss bapHc coobuiaer, 4To «...9Ta (opMa (a0pHUCT, IPHM. aBT.) TAKXKE MPUCYILA JOPCETCKOMY, KaK U UMOEP(EKT
(dopma, BeIpakarolias MOBTOPSIOIIEECS WM NPOAOJIKEHHOE NEHCTBHE), MOZOOHO IPeYecKOMY, JIATHHCKOMY, PYCCKOMY,
HEePCUICKOMY U (PaHIly3CKOMY HMIEPGEKTY HIH UTEPATHBY, MPOTHBOMOCTABICHHOMY aOpHCTY... WIH mpereputy» [17,
C. 23]. Pa3bscHsa ceMaHTHUECKOE HAIOJHEHUE AOPCETCKOr0 UMIepdeKTa U aopucta, bapHC NPUBOIAMT CileyIOUil npuMep
ux ynortpebnenus: They did break the ice at night, and did vind it avroze nex' mornén, T.e. «OHH pa30UBaId U HAXOMIMIIH...»
HECKOJIBKO pa3. Eciou Obl «OHM pa30MIM M HAIUIW...» TOJBKO OIMH pas, ObUIO ObI ckaszaHo: They broxe the ice at night an’
vound it avroze... [18, C. 23].

ABTOp OYEHb KPAaTKO OCTaHABINBAETCS HA MPOOIEME IPOUCXOKACHHS MEPUPPACTHUSCKUX KOHCTPYKIMH B TOPCETCKOM U
IPEeAIoaraeT, YT0 OHW MOTJIH OBITh 3aMMCTBOBAHbI y OPHTTOB, YTO KOCBEHHO MHOATBEpXKIAacTCs (DAKTOM CyIECTBOBAHUSA
CXOJIHBIX YIOTpeOJIeHH B KOPHCKOM si3bIke, HanpumMep: My a wra care = | do love. HacnenoBanne 10pceTcKuM JHAJICKTOM
9TOi YepThl HEMOCPEICTBEHHO U3 IPEBHEAHTIMHUCKOT0, (PPHU3CKOTO WM CTapo(paHIy3CKOTO OH CUHUTAJ MaJIOBEPOSTHBIM. [1pu
sToM bapHC moauepkuBaet, 4To €My M3BECTHO 00 aHAJOIMYHOM YNOTpeOiIeHHH riiarona tun «ienark» B HEMELKOM S3bIKE, B
YAaCTHOCTH, B €r0 CAKCOHCKHX [HANEKTaX. ABTOp paccMaTpHBaeT KOHCTPYKIHH ¢ (0 B KadecTBe OMHOW W3 OCHOBHBIX
0COOEHHOCTEW I0r0-3amaJHoro aHrJMKUCKOro B IEJIOM, 3aMedasl MPH 3TOM, OJHAKO, YTO OHH OTCYTCTBYIOT B JHMAJIEKTe
JeBonumpa, HoO BHOBB NosiBIsitOTCs B KopHyouure.

JIrobombITHO cBUAeTensCTBO Y. bapHca n 00 «aOcomroTHOMY ynoTpebieHnn WHGUHUTHBA. Tak, OH MHIIET, YTO IJIaroi
NpUHAMaeT OKOHYaHHWe (-y) (coriacHO cnopHoMy MHeHMI0 bapHca, peduiekc CpeaHeaHIJHICKOro -en) TONBKO IpH
CaMOCTOSATEILHOM YIOTPEOJICHUN U HUKOTa C IPSAMBIM JonoiHeHueM, Hanpumep: How the dog do jumpy; He do markety u
ra. [19, C. 25]. Dra ¢opma 3auactyio ymnorpeOiisieTcss B coveTaHuu ¢ nepudpactuueckum 00 U Kpome JOPCETCKOTO
BCTpEUAETCs TAKXKE €IIe B COMEPCETCKOM M HEKOTOPBIX JPYTHX FOro-3alajHbIX Auanekrax. Ha comepceTckoM MaTtepuane 3Ty
0COOEHHOCTH MOIPOOHO paccMaTpuBaeT B cBoelt crathe O. Mxamaiinen [20].

VY. BapHC He ymnoTpeOnser TepMHH «HepHPPACTHYSCKUI» NPUMEHHTENBHO K TIjarony d0, cOdYeTaromeMycs ¢
WHQUHUTHBOM CMBICJIOBOTO TIiaroja. OH paccMarpuBaeT €ro Kak Mapkep BujpoBpeMmeHHoi ¢opmer [21, C. 22-3],
MOCJIE/IOBATENILHO OT/AENssE ero OoT 3Mdaruueckoro ymnorpebienus. Kak yke oTMedanoch, €ro OIKCAHWE IapaurMbl
CIPSDKEHHsI TJarojia B JOPCETCKOM JHAaJeKTe BBINOJHEHO B JAyXe TPaJULMOHHOM rpammaTtuku. [lo 3ambicily aBTOpAa,
CTOSIBILIETO Ha MO3UIHSX S36IKOBOTO MypH3Ma, IJIaBHOE Npe/IHa3HaueHUe JaHHOTO OIMCAHUs — JaTh MPaBHIbHBIE 00pa3bl IS
HnoZipakaHusi BceM okutessiM Jlopcera, TOBOpSIIIMM Ha MECTHOM JHMaJIeKTe, KOTOPBIH, IIPH 3TOM HCIBITHIBAET BCE
BO3pacTaloliee [JaBJICHHE CO CTOPOHBI HAJIMAlIeKTHOrO aHrmiickoro. HeoOxomumo otmernts, uto cam Y. baphc
HOCJICZIOBATENBHO YIMOTPeOIIsT KOHCTpYKIMK ¢ dO B CBOMX JINTEPATypHBIX MPOM3BEICHUSX, TakuX Kak The Poems of Rural
Life; The Song of Solomon u ap., HanuMcaHHBIX HA JOPCETCKOM JHAJIEKTE, YTO OOYCIOBJIUBAET MX OOJBIIOE 3HAUCHUE KAK
HCTOYHHKOB.

Crenyer Taxoxe ynoMmsHyTb ncciegosanus @.T. DinyopTn, coBpemeHnHrKka Y. bapHca, NOCBSIEHHBIE THATIEKTY 3allaHOTO
Comepcera. DTOT aBTOp COOOIIAET, YTO «...)OPMBI HACTOSIIETO BPEMEHH, KaK MPaBUIIO, 00pa3yroTcs (B 3all. COM. JTMAJIEKTE;
IPFM. aBT.) C TIOMOIIBIO BCIIOMOTATEIbHOTO (0, YIOTPEOISIOMErocs ¢ TaroioM AeicTBus... Eciu MBI XOTHM TOKa3aTh, YTO
«OH HuIeT», a He «ener», ymorpebmsercs ¢opma wau 'kus, a ecmu xomur BooOmie du wau kee [22, C. 21]. Dmyoptu
MOAYEPKUBAET, YTO MEPUPPACTUUECKHE KOHCTPYKIMU yIOTPEOISIOTCS B HeAM(DATHIECKOM 3HAYCHUH, OJTHAKO HE MOKa3bIBaET
qucTpuOyunu GopM HacTosiero W mnpoiienmero BpemMeHd. OH Takke YKasblBaeT, 4YTO «...B JHMAJIEKTe YIOTpeOJeHHUEe
nepudpactiudeckoil Gopmbl ¢ d0 HACTONBKO SBISIETCS MPABUJIOM, YTO «....'PAMMATHYCCKHE KATETOPHU BBIPAKAFOTCS
WCKJTIOYUTETFHO C TOMOIIBI0 3TOrO BCHOMoOraTenpHoro riarona..» [23, C. 191]. OH npuBOAWT mHmapagurMaTHYECKHe
rylarojbHele  ()OPMBI, pPa3iIMYaloldecs B 3aBUCHMOCTH OT MEPEXOJHOCTH/HENEPEXOIHOCTH KOHKPETHOTO YIOTPeOJIeHUs
rnarosia (Hanpumep: | do digee miu | digus), a taxxe dpopmbl «npuBsiaHoro» (Habitual) u «neiictButensroro» (Actual) Bunos
(mampumep: | do dig / | dig wm | be diggin the ground) [24, C. 192]. ABTOp HPHBOIAMT TaKXKe MapagurMaTHYECKOe
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pacnpeneseHre KOHCTpyKuuu Used to + ungurumus, cuHoOHUMIYHON KOHCTPYKUMHK did + unguHumug n ynotpednsomencs B
3anagHo-COMEPCETCKOM B IIPOIIEANIEM BPEMEHU BMECTO HEeE.

B kiraccuueckom tpyae A. Dmmuca «On Early English Pronunciation» (1889) opceTy yaeneHo 3HaYUTEIbHOS BHUMAHHE.
DNJIMC OTHOCHUT JIOPCETCKHUH TUAJIeKT K YeTBEPTOW MOATPYIIIE CpeHe-F0ro-3amnaaHblX quanekToB (paiion 4 / D 4/). On naer
o0IIyI0 XapakTepuCTHKY Bcero paiioHa (D 4), B KOTOpBIit BKIHOYAET BeCh YHUITUUIP, JOPCETIIHP, CEBEPHBI M BOCTOYHBII
Comepcerump, Oonblryro 4Yactb [JocTtepumpa, KpaliHHH IOro-BOCTOK JleBOHIIMpa M HeOONbIIME pailoHBI 3amanaJHoro
Bepkmmpa u 3amagnoro ['emmmmmpa [25, C. 37]. B cuny Toro, 4to 3Ta paboTra MOCBsIIeHa (POHOIOTHUSCKOMY OIUCAHHIO
QHTTIMHACKHUX JTMANCKTOB, MBI HE MOKEM IMOYEPITHYTh W3 Hee MOAPOGHBIX CBeleHWi o KoHCTpykumu d0 + uncpunumuse B
JIOPCETCKOM, OJHAKO y DJUINCa UMEETCs YIIOMIHAHUE O TOM, YTO OJHOW M3 TPaMMAaTHUECKHX 0COOCHHOCTEH THANIEKTOB OT0-
3amaja sBJSETCs, B Y4aCTHOCTH, HCIIOJIb30BaHKe HepudpacTryeckoii popmsr | do go Bmecto mpocroii — | go [26, C. 41].

JIx. Paiit mpunepxuBaeTcs kinaccuduramuu A. Dumca, ¢ TOW JUIIb Pa3HUICH, YTO NPH ONMHMCAHUW TpaMMaTHUYCCKHX
0COOCHHOCTEN OH pPacCMaTpUBAET 3TOT PETHOH B 00OOIIEHHOM BHE KakK «roro-3amaadbiii». B coeit kuure "The English
Dialect Grammar" oH moa4epKUBaeT, 4TO B IOr0-3alMaHbIX JHANCKTaX «...nepudpactudeckas Gopma | do love u t.m. mupoko
ymnotpebisiercst BMecTo mpoctoit Gopmet | love u t.m» [27, C. 10, 297].

[pumMepsl HCMOB30BAHUS NEPUPPACTHICCKHX KOHCTPYKIHMI ¢ riaronoM 00 B COBPEMEHHOM JAOPCETCKOM IHAJICKTE
3adukcupoBansl B «O603pennu anrimiickux auanekro» (The Survey of English Dialects — SED). CoctaButensiMu 3T0Oro
toma SED sBnstotes I'. Opton u @. Y3UKINH (W3BECTHBIN CIICHUATIKCT 10 FOT0-3aMafHbIM JHaeKTaM AHIIuH). JJopceTCKiuM
WHQOPMAHTaM TIPeJIarajiich PeYeBbIe CHTYalllH, IIPEAIOIaraBine BO3IMOXKXHOCTh YIOTPEOICHIS KaK MPOCTBIX TIIaroibHBIX
(dhopwm, Tak 1 IepuppacTHISCKUX KOHCTPYKITHH, HAITpUMeEp:

Your wife, when for the first time she wears a nice new hat that goes well, likes to hear you say: My word! It ...
(npenmonaraercsi, YTO OTBET JOJDKEH COJEPXKaTh SKBUBAICHT MpeyioxeHus: SUitS you). Beutd mosydeHbl, B YacTHOCTH,
ceayromue orBetsl: 1) look well; 2) thee's [= thee dost] look well; Suit thee very well; 3) do look proper smart; 4) do look all
right... [28, C. 762-763].

M.®. VaiiknuH eie pa3 moauepkuBacT B cBoeii kuure «English Dialects: an introductiony [29, C. 77], uro ucmosb30Banue
do xak Ge3ymapHoro BcrmoMorarensHoro riarojia npu uapuautuse (I do know, they do steal u T.m.) mpeacrasnsier coGoii
XOPOIIO M3BECTHYIO 3aMafHyl0 oco0eHHOCTh. OH yKa3bIBaeT Ha JIFOOOIBITHBINA XapakTep ee paclpoCTpaHEHHsS — OJHA 30Ha
pacnionaraercsi BIoJib pekd CeBepH W BKitodaeT B ceOsi MecTHOCTH B rpaderBax Monmytmmp u ['mamopranmmp (Yansc),
BTOpasi, OUYeHb HeOOJbIIas, HaXOMUTCs B 3anagHoM KopHyosuie U TpeThs, camasi oOIIMpHas, BKJIIOYAET YacTH Y WITIINDA,
Hopcerimmpa u Comepceriiupa. Y HKIMH yKa3blBacT, YTO 3TH TPU paiioHa, HE HMMECIOIIME OOIIMX TPAHMII, SBISIOTC,
BEpOSTHO, YacTSIMH OIHOW OOJBINON 3amaJHON 30HBI pacmpocTpaneHus storo seienus [30, C. 120-1]. IlpucyrcrBHe
nepudpacTHueckux KOHCTPYKIHiA ¢ raaronom dO B AMANEKTe IOr0-BOCTOYHOTO Yasbca noarsepxaaet [.P. TIappu, koTopsiit
coo0mIaer, 9To B HEKOTOPHIX MecTHOCTIX MoumyTmmpa, [ mamopranmmpa u bpexHokmupa ucmonsiyercs ¢hopMma mpe3eHca,
BBIPXKAIONIAsT MPUBBIYHOE JIEHCTBHE U 00pasyrollasics MO CXeMe «mecmoumenue + gcnomozamenvhulil He3ydapuwit o +
ungunumuey, Haripumep: she do wear trousers; they do keep hens; they do go to chapel on Sundays [31, C. 152].

B cratee «Rural Dialects in Englandy, omy6iukoBannoit B 1984 r., M.®. V3#KiInH OPUBOIUT KapTy PacIpOCTPaHCHHSI
nepuppacTHIECKUX KOHCTPYKIMI ¢ BCIOMOTATENbHBIM TiaroiioM do, Ha KOTOpoit 0603HaYEHBI 1BE 30HBI Ha TEPPUTOPHH FOTO-
3amaga AHTTMH: OJHAa OXBaThIBAaeT OOJBINYIO YacTh JlopceTra m morpaHu4Hble pailoHBl BocToyHOro Comepcera M 3amagHOro
Ywunrmuapa, a BTopas, MEHBIIMX pa3MepoB, pacmojaraercsi B Ioro-zamagHoM KopHyomte. VY3HKINH OTMedaeT, dYTO
nepudpacTHIeCKie KOHCTPYKIIHMH PEATH3YIOTCS ¢ peayKimeil (opMbl Ge3y1apHOTO BCIIOMOTATENsHOTO Tiaroia do, HampumMep:
I d' know; they d'come u T.11. [32, C. 82-3].

B 1986 r. B pamkax cepun «Varieties of English around the World» seimien msateiit Tom «The South West of Englandy,
cocTaBUTEJIEM KOTOPOro Takxke sBisuics M.@. YoaiiximH. B kHUTE MaeTcs KpaTkoe HCTOPHUKO-TeoTrpaguuecKoe OmrucaHue Fro-
3aMmagHoOTO PErroHa, a TakXKe MPHUBOIITCA OCHOBHBIC (POHETHUECKHE, MOP(OIIOTHUECKHE, CHHTAKCHUSCKUE W JICKCHYECKUE
OCOOCHHOCTH €ro JHWajJeKTOB. B dYacTHOCTH, B pa3Jene, IOCBAIIEHHOM CHHTAKCHCY, BHOBb VyKa3bIBaeTCs Ha
pacnpoCcTpaHeHHOCTh Hepu(pacTHIeCKuX KOHCTPYKIUI ¢ riaronom 00 B TpeX Ha3BaHHBIX BBIIIE pailoHAaX FOrO-3arajHOM
AHrMyU U 10ro-soctouHoro Yaneca (Hanpumep: | d' know; they d' go u 1.11.) [33, C. 36-8]. Ota pabota 0cOOEHHO MHTEpECHA
TEM, YTO B HEH COJEPIKUTCS aHTOJIOTHS TEKCTOB, HAITMCAHHBIX Ha JAMAJIEKTaX BCEX 0ro-3amaaHbix rpadcers. Mcnonb3oBaHHbIE
TEKCThl BKJIIOYAIOT CTUXW W Npo3y, HamucaHHble HaunmHass ¢ XVI| B. 10 Hammx JHeW, a TakKe 3aluCH JKUBOM pedu
uHdopmanToB. TekcThl AatOTCst 1Mo rpadcTBaM U CONMPOBOXKIAIOTCS KPATKUMH CBEIEHHSIMH O CErOJHSIIHEM COCTOSHUM TOT'O
WJIM MHOTO JIMaJIeKTa, O MECTHOM JIMTEpaTypHOM Tpaauluu (IIpH €€ HAIMYUK), a TAKXKEe 00 UMEIOIIUXCS IHAIEKTOJIOTHYECKUX
pabotax. B wactHocTH, Y3iiknuH cooOmaet, yto B Jlopcere nuasiekTHas JTUTepaTypa OTHIOAb He mpoIBseTana 10 Y. bapHca
[34, C. 43], xoTs y mocienHero ¥ ObUT MPEIIIECTBEHHUK — MUCATeNb W W3aTtenb YmibaM [omroysit (1761-1854), mepBbiM
HayaBIIMH IHCAaTh Ha JOPCETCKOM Juainekre. llogdepkuBaeTcs Takke, YTO MarHUTHBIE 3alMCH PEeYd HHPOPMAHTOB
(mpuBOATCS 1Ba OTpBIBKA 3amuceid 1951 u 56 IT.) CBHICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO MHOTHE TPaIUIMOHHBIC YePTHI JOPCETCKOTO
JIMAJIEKTa COXpaHsUTUCh 1 10 cepeaunbl XX B. [35, C. 45]. Beigenss nepudpactuueckue KOHCTPYKIUH ¢ A0 KaK OJHY M3 TAKUX
4epT, YOSWKIMH TPHUBOIUT JaHHbIE 00 WX YHNOTPEeOJNCHWH II0 KakKAOMYy TeKCTy. KosmuecTBeHHOe M KauyecTBEHHOE
COIIOCTABJIEHHE IIPUMEPOB, B3ATHIX W3 mnpomsBeaeHuil Y. bapuca, T. I'apau u Ooinee Mo3THMX aBTOPOB, IHCABIINX B
3HAYUTEJIbHOW CTENEeHU B MOJPa)KaHHE CBOUM IPEIIIECTBEHHUKAM, C OJHON CTOPOHBI, U IPUMEPOB, COJEPIKAIIUXCS B PEUH
UH(OPMAHTOB, C IPYroi, MO3BOJISIET COCTABUTH KAPTUHY ITPEEMCTBEHHOCTH YIIOTPEOICHUS MepUPPACTUUECKUX KOHCTPYKIHH.

BosbIioii BKIIaz B [0 UCCIIeNOBaHMs KOHCTPYKINK «d0 + unhunumuey Kak 10ro-3amagHoN JUAICKTHON 0COOEHHOCTH,
npuHamnexut O. MxamaitHeHy, aBTOpYy paga paboT mo rpaMmMaTHKe AuaiekTa BoctouHoro Comepcera [36; 37; 38 u mp.].
SI3pIkoBast W reorpaduueckas Omm3ocTh BocTogHOTO Comepcera m JlopceTa nemaeT BOCTOYHO-COMEPCETCKHH MaTephall
0COOEHHO BaYKHBIM IIPH PAaCCMOTPEHHMH Hamied mpobiemsl. Tak, B ctatbe 1976 T. 3TOT aBTOp aHATU3UPYET paclpeneieHue
NpOCTHIX W mepudpactniyeckux ¢opM B peun 8 wnHdopmantoB u3 BoctouHoro Comepcera. OH paccmarpuBaer
nepudpacTHIecKie KOHCTPYKLIHUM C riaroyioM d0 Kak OJHO M3 CPEACTB BBIPAKCHHS 3HAYCHHS «IPUBBIYHOCTHY» HApSLy C
TaKMMH KOHCTPYKLIHUAMH Kak «would + nadunnTtus» u «used to + uadunurusy [39, C. 622].
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Cro3an Barnep paccmartpuBaeT (GpyHKUIHOHHpPOBaHHE mepudpacTuieckoro d0 B 1Oro-3amaHbIX AUATICKTaX aHTIAHCKOro
A3bIKa (Hapsgy C HPJIAHACKAM aHTJMHCKUM), aHaJM3UPYs BO3MOXHBIC IPUYMHBI OTCYTCTBUSI JaHHOHW OCOOCHHOCTH B
nepeceseHueckux rosopax Hbpwodaynanenaa. OHa mpedmoiaraer, yTo OTCyTcTBHE mepudpactudeckoro dO B IaHHBIX
KOHCEpPBaTHUBHBIX I'OBOpax, B (pOPMHPOBAHMM KOTOPHIX y4YacTBOBAIM M MHOTOYHCIICHHBIE IEPECEICHIIbl M3 IOro-3amajHon
AHrINm, 00BSICHACTCS CMEIIAaHHBIM XapakTepoM muaiekta Herodayumienaa [40].

Pabota ®uons! 1e boT nocesieHa HCCiIe0BaHUIO NApAIUIEIbHOT0 (QYHKIIMOHUPOBAHUS MEPUPPACTHUECKUX KOHCTPYKIHUIA
¢ dO 1 CHHTETHYECKHX TIaroJbHEIX (OpM Ha IoTo-3amane AHIIHK Ha MaTepuaie kopmyca Freiburg Corpus of English Dialects
(FRED). Tlo ee MHeHMIO, TIOATBEPKAAECTCS TOT (DAKT, YTO JAHHBIC KOHCTPYKIIHM MMEIOT XaOWUTYaJbHYI0 IPaMMaTHUECKYIO
CEMAaHTHKY, OHAKO B HACTOSIINI MOMEHT OHHU YK€ HE SIBILSIFOTCS [IPOAYKTHBHBIME CPEACTBAMHE ¢¢ BeIpakeHust [41].

B orTecuecTBeHHOH AaHITMCTHKE paccMaTpHBacMOE SIBICHHE €IIe HE IOMy4alo CKOJIbKO-HHOYZb ITOCIEIOBATEIHHOTO
OCBEILCHNS, HU B IJIAHE €r0 OBITOBAaHUS B JHAIEKTaX IOT0-3alaJHON AHTIMU B IEIOM, HU MPUMEHHUTENBHO K JOPCETCKOMY
JIMaJIEeKTy B YACTHOCTH.

3akJioueHue

0O030p OCHOBHBIX PabOT, MOCBSIICHHBIX PacCMAaTPUBAaeMOM MpoOiieMe, MO3BOJSIET KOHCTATUPOBATh HAMYKEC JABHETO U
3HAYUTEIBHOTO MHTEpECca K Hell CO CTOPOHBI MCCIIEJ0BATEINCH, a TaKXKe MO3BOJIAET CYyIUTh O 3HAYMMOCTHU MEPU(PACTUICCKUX
KOHCTPYKIIU#H ¢ riarojioM 00 B yTBEpAUTENbHBIX MPEAJIOKEHUSIX B AUATECKTOIOTHUECKUX, HCTOPUUECKUX, THITOJOTHIECKUX H
o0IIerpaMMaTiIeckux HCCIeOBaHMSIX. B KadecTBe HEMOCPEACTBEHHOTO IIpeAMEeTa TaKWX WCCICHOBAHMHA BEICTYIAIOT
MPE3CHTHBIE W TPETePUTAIBHBIC KOHCTPYKIMH C XaOWTyaslbHOW (MTEpaTHBHOW) CEMAHTHKOW, IIPEACTABIISIONIAE COOOMH
OTIMYUTEIHHYIO YePTY AOPCETCKON U, IUpE, I0T0-3aaJHON aHTIIMHCKON rpaMMaTHKi. Hapsy ¢ HUMH BCTpEYarOTCs TaKKe H
PUMEPHI, CEMAaHTUYECKHU HE OTIUYAOIIHECS OT HOPMATHBHBIX aHTIIMHCKHUX yIOTpeOIeHHi: sMmbaTudeckux ¢ yaapeHHbim do u
HeaMpaTuueckux, ¢ do 6e3yaapHbIM.

B memnowm, obmmii ypoBeHs IPOPaOOTKH JAaHHOTO BOMpPOCa W B 3apyOekHOH M, TeM 0oee, B OTCUSCTBEHHON aHTJIMCTHKE
TpeOyeT mpoBeNeHMs NalbHEeWIIWX wucciepoBaHuil. Tak, Hampumep, NpPEACTAaBISIETCS HEOOXOAMMBIM Ha OCHOBE
MapagurMaTUuecKoro ONMUCAHUS W aHaJlM3a YaCTOTHOCTH YHOTpeOieHuid KOHCTpyKIHMH «d0 + HHOUHHUTHB» COCTABHUTH
J0CTAaTOYHO IOJIHYIO KapTHUHY J3TOT'O SABJICHUSA B HOPCCTCKOM JUAJIEKTE U YBA3aTh €ro C OGHII/IMI/I TCHACHUOUAMU Pa3BUTHUA
aHaJITU3Ma B COBpEMCHHOM AHTJINICKOM SI3BIKE U B €T0 Oro-3anajHbIX JUaJICKTaXx.
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AHHOTAIMA

B namHO# cTaThe paccMOTpeHa SKyTcKas mojieBas (PONBKIOPHCTHKA B COBETCKHH mepmon. Llemb cTathm — WM3yYHTH
(ompkIOpHEIE MaTepuaibl, coOpaHHble A.A. CaBBHHBIM B XOie 3Kcreaunuii. ImaHOMEpHBI W IOCIIeHOBaTEIBHBINH cOOp
MarepuanoB (ONBKIOpa, BKIIOYas TEKCTHl OJIOHXO, OBUT HadaT B PECIyOnHKe cuilaMH co3gaHHOro MHcTHTyTa s3bIKa U
kynsTypsl ipu CHK SIACCP. B 1939-1941 rr. B uHcTuTyTe OBIIa OpraHn3oBaHa (OJILKIOPHO-INATIEKTOJIOIHYECKAs
skcnenunus, B xoae koropoit ero corpynuuku C.M. bomo u A.A. CaBBuH cobupanu MmaTepuansl B paioHax SkyTuu.
OHTy3nacToM-cobuparesneM (HOJIBKIOPHBIX U STHOTpaUUecKUX MarepuayioB Obu1 AHzapell AnzapeeBud CaBBHH. ApXUBHBIC
MaTepualbl ero UCCIeA0BaTebCKIX paboT MOKHO pa3feuTh Ha TPU OOJIbIIINE TPYIIBI KaK: IIEHTpalIbHbIE YIIychl, Bumolickas
rpynna yiIycoB W CeBepHble yiychl. PykomucHoe HacnenctBo A.A. CaBBHHA IpeAcTaBisieT OONBIION MHTEpec Ul JIMIIL,
M3Yy4aloUIMX YCTHOE TBOPYECTBO, CTAPBIH OBIT U KYJIBTYpPY SKYyTOB.

KioueBbie ciioBa: (GombKIOpHCTHKA, TONEBast (POIBKIOPUCTHKA, SKCIIEANIIMOHHAs paboTa, STHOrpadus, (OIbKIOPHBIE
MaTepuatbl.
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Abstract

This article examines Yakut field folkloristics of the Soviet period. The purpose of the article — to study folklore materials
gathered by A.A. Savvin. Systematic and consistent gathering of folklore materials, including Olonkho texts, was started in the
republic by the Institute of Language and Culture in Yakut Autonomous Soviet Socialist Republic In 1939-1941 the Institute
organized folklore-dialectological expedition in which its employees S.I. Bolo and A.A. Savvin gathered materials in the
regions of Yakutia. Andrey Andreevich Savvin was an enthusiastic collector of folklore and ethnographic materials. The
archival records of his research work can be divided into three large groups: the central nomad camp, the Vilyuy nomad camp
group, and the northern camps. Handwritten legacy of A.A. Savvin is of great interest for people studying oral art, old routine
and Yakut culture.

Keywords: folkloristics, field folkloristics, expedition works, ethnography, folklore materials.

Beenenne

CoBerckuii iepro/1 ObLT HanboJIee IUI0JOTBOPHBIM JJIsl CTAHOBIICHHUS SIKYTCKOM (POJIBKIOPUCTUKH KaK OTIENBbHOI oTpacin
HayKH ¥ HOINOJHEHUs] HHPOpMaMOHHOM 6a3bl. [IinaHOMepHbIH 1 ToceI0BaTeNbHBINH cOOp MaTepraioB (OJIBKIOPA, BKIOYAs
TEKCTHl OJIOHXO, OBII HadaT B pecrmyOnmke cmiamMu cos3naHHoro MuctutyTta s3eika u Kynsrypbl mpu CHK SACCP.
[To nanmmatuse I1.A. OiiyHckoro ocenpto 1935 romy Ol opranu3oBaH HaydHo-mccieoBaTeNbCKUX HHCTHUTYT SI3BIKA U
KynbTypbl Ipu CoBete Hapoausix Komuccapos Skyrckoit ACCP. B uucne cBoux nepBoodepeHbIX 3aa4 HHCTUTYT MOCTABUII
coOMpaHue MaTepHaIoB 10 BCEM >KaHpaM M BHAAM SKyTCKOTO (hosIbKIIOpa, MpomaraHay cpeny HaceleHus 3a1ad COONpaHus u
u3ydeHust yctHoro tBopuectBa [8]. B 1939-1941 rr. B mHCTUTYTe OBLIa OpraHM3oBaHa (PONBEKIOPHO-AAATCKTOIOTHIECKAS
JKcmenumus, B xojae koropor ero corpyaHukd C.M. Bomo m A.A. CaBBuH coOupanu MaTepuanbsl B paiioHax Skytuu.
Dury3nactoM-cobupareneM (QONBKIOPHBIX M ATHOrpadHUecKux MarepuaioB Obut Aumpeit Anapeesnd Caun (1896-1951).
B nanHO#t cTaThe HaMM IOCTaBlieHa LeNb W3Y4YuTh (OJBKIOPHBIE MaTepuanbl, coOpaHHble A.A. CaBBHHBIM B XOJe
IKCIIEUIIAH.

ITHOrpad u GoabKIOPHUCT

Amnnpeit Anzpeesnu CaBBuH 3THOTpad M (HOJBKIOPHCT, YEIOBEK, MOCBATUBIIMK BCIO CBOIO XM3Hb Hayke. Ero apxus
IPe/ICTaBIsIET CO00H YHUKaNbHOE COOpaHne TpaJUIMOHHON KyJIbTyphl HApOIa caxa, IIe XpaHsaTcs 00pasiibl IKYTCKOTO SI3bIKa
U (ONBKIOpPa, PEJUTHO3HO-00PSIOBON KyJIbTYphl, TPAJIUIMOHHON OIEXIbI, HAPOAHOTO KaJeHAaps, HapOIHOW MeEIWIMHB,
PEMECIICHHBIX TEXHOJIOT'MH, 3allMCH TOJHBIX ONMUCAHUH OMOrpaduii M3BECTHBIX OJOHXOCYTOB, IIAMAaHOB, HAPOIHBIX IIEBIOB.
Paboras eme megarorom B IIKOJIE, OH HAYaJl CEPhe3HO MHTEPECOBATHCS HAYKOH, BBINHCHIBATE TEOPETHYECKYIO JINTEPATYPy MO
sTHOrpaduy, (HOIBKIOPY, YCHICHHO 3aHUMAaThcs 1Mo Hel. «DOJBKIIOp I10JIe3eH BO MHOTUX OTHOLICHUSX, OH MOMOTaeT HaM
MOHATH XapakTep >KU3HH JIFOAEH He TOIBKO HACTOSIIEro, HO M mpomuioro. IlostoMy, B nccienoBaHWN peanuii MPOIUIOTO OH
UMeeT OOJIBIIOE 3HaYEHHE» — OTMedal AHapeii Auapeesuy [7, C.9].

VYV ponctBeHHNKOB A.A. CaBBHHA COXPaHWIHCh PYKomUcH (osibkiopucta. OHM BKIIOYATIHM 3aMUCH PA3IUYHBIX JIET IO
YCTHOMY HapOJHOMY TBOPYECTBY: IpeJaHHWs O JIeTeHIApHBIX MpapoauTensx Hapoma Owmoroe m Diume, o Ooragax
Beropycckoro yiyca, HeCHH TAaTTUHCKUX M BIIIOWCKUX SIKyTOB, MHOTO 3alMCeH CTAPUHHBIX 00pSAI0B, 0ObIYaeB, CBSI3aHHBIX C
BEpOBaHMEM, HAPOIHBIX NIPUMET, 3aI[PETOB, MATEPHUAJIOB [0 HAPOAHON MEIUIMHE M BETEPUHAPHUHN, MATEPHUAJIOB IO IIAMAHCTBY

82



Meswcoynapooneiii Hayuno-uccredosamensckuil scypran » Ne 6 (120) » Yacme 3 » Hionw

U ApYruM BHuJaM BepoBaHuil. M3nannsim TpynoMm A.A. CasBuHa sBistercs «Iluma sikyToB 10 pa3BUTUS 3eMiefenus: (OMBIT
HCTOPHUKO-3THOTpaduueckoil MoHorpaduun)» [5]. PykonucHoe nHacnenctBo A.A. CaBBHMHA NIpe/CTaBIsIeT OONBLION MHTEpEC
JUISL JIMLL, M3yYaIOIMX YCTHOE TBOPYECTBO, CTAPbIH OBIT U KYJIbTYPY SIKYTOB.

JkcneAnnHOHHAsA padoTa CaBBUHA A.A.

C 1928 roga on HaumHaeT paboTy 1Mo cOOpy (QOJIBKIOPHBIX-3THOrpaUUEecKX MaTepuaioB. APXUBHBIE MaT€pPHUAIIbl €ro
HCCIIEZI0BATENbCKUX Pa00T MOXKHO Pa3AeIUTh HAa TPHU OOJIBIINE TPYIIBI KaK: IEHTPaIbHbIC yIyChl, Buirolickas rpymnmna yirycos
U CEBEpHBIE YIIYCHI.

Om mposen sxkcneauuun B Meruno-KanranacckoM, TarTnHCKOM, AMIMHCKOM M KOHEYHO, KaK MBI 3HA€M, B CBOEM POJTHOM
UypamunackoM yiycax. Ero Tpynsl B 0CHOBHOM 3THOrpadMuecKoro xapakrepa. Pasnenensr Ha 4 TeMbl: 3THOTpadusi, peurus,
ucropus, sA3bIK. Beero cymectByer 60 men. K HuM MoxHO mo6aBuTh eme Xanramacckuit yiyc. Urtak, B 1937 rogy oH ObII
NPUHAT Ha paboTy MHCTPYKTOPOM B 0O0INECTBO MO u3ydeHHo SIkytuu. B camom Hauane cBoeil IESATENBHOCTH OH U3ydal
HacKaJbHbIE PUCYHKH M IHchbMeHa Ha JleHckux cronbax. OO stom orMmeuaer ['aBpuin AHAPOCOB B CBOeW KHHTE «XaHaiac
xaWpicxaTa». B mpemgnsepun JIeHCKOH HCTOPHKO-apXEOJIOTHYECKOW OSKCHEIUIMH OH coOpaj mpenaHus M OBUIMHBI O
MapxHHCKHX HaCKaJIbHBIX PUCYHKaX U caenan kapTy no pekam Cunss u Jlena [2, C.9].

[Ipukazom mox HOomMepoMm 50 ot 27 HosiOps 1937 ronma ObLT Ha3HaueH MJIAJIIAM HAYYHBIM COTPYAHHKOM HHCTHTYTa
UCCIIEIOBaHUM s3bIKa M KyJdbTyphl. TormamHuii pupekrop uHctutyTa ILA.OMyHCKHI MHOCIEIHUM CBOUM IPHUKA30M
ormpasnsier AHmpes AHapeeBnda B Bmmoiickyio skcmemmmmio ¢ Jmutpuem WBanoBmuem JlpsuxoBckmm — Cshsn Boro.
06 >toMm dakre otmeuaer WMimmapuonor B.B., nokrop ¢unonormyecknx Hayk, mnpodeccop: «HeciaywaitHpiM OBIIO co3maHue
Oltynckum Bumroiickoil skcnenuuuu. B To BpeMs Buimolickue neBIbl, CKa3UTEIM M TOHYKCYThl HMMENIM IIHPOKYIO
M3BECTHOCTh, HO HCCIIEIOBATENBCKUX pabOT IO 3aNUCH M MOCIEAYIOIEM YBEKOBEUMBAaHWH MX TBOpYECTBA IOYTH HE OBLIO.
Baxxnas 3aaua 1o JaHHOMY HampasieHUIO Obla Bo3noxkeHa Ha Cahau bono u Annpes Cauna. OHE 002 UMENTH MHOXKECTBO
TOTOBBIX TPYJZIOB, TIOJyYEHHBIX UMM B XOJI€ KPOMOTJIMBBIX HCCIEAOBATEIBCKIX pabOT B 3apEUHBIX yJIycaX, M UMEIH HAaBBIKH
cbopa 1 06paboTKH (HOIBKIOPHBIX MaTepuanosy [4, C.4].

CMOTps 10 MapUIpyTHOMY JIHCTy, OH He cMor moceTuth | Cutrtunckuii, 1 JlroutoHckuil Hacnera KoGsiickoro paiiona.
Henonro npoosu1 B Bepxuepmmoiickom u HiopOuHckoM yimycax. M3 ero 3amuceil cieayer, 4To OH JJaJl COBETHI MO cOOpy H
00paboTke (HONIBIOPHBIX MAaTePHATIOB U mociieaoBat B CyHTapckuil paiioH. 3aechk Toabko y Cepres 3BepeBa — Kbibut Yoma oH
npoobt 13 mHel. Tem caMbIM OH MMeEET OIPOMHYIO 3aciyly B OTKPBITMM TajaHTa 3BepeBa MHUPY HAyKH, KyJIbTYpHl U
HCKYCCTBA.

Jlureparyposen I'.K. BoeckopoB aBTop mepBeIx pabot o xu3HH u TBOpuecTBe C. 3BepeBa: «3amuch (OIBKIOPHUCTA
MOATOJIKHYJIA TIEBIa Ha TBOPYECKYIO PabOTy M yKpemuia B HEM YBEPEHHOCTb B CBOMX CHIax M crocoOHocTsx» [3, C.10]
oTMeyast, 9To AHApeH AHIpeeBHY CTaBWII IIepe]] cOO0H 3aJadul U 1o NOMyIIIPU3ALIH TATAHTINBBIX JIIOAEH Hapoa.

3arem uepes HropOy m BepxHeBmmoiick BepHyscs B ropon Bumoit. Cyns mo otuetam A.A.CaBBHHa, OH mpoexall: Ha
nowaasx-2178, napoxone-1000, karepe-240, mammne-90 kM., Bcero-3573 kM., no 88 mecTHOCTSM. Pe3ynbpTaTsl SKCIEIUIUH
NPEB30LUTH BCE OXWAAHHMS W BBIIUIM JAJIEKO 3a MpEJelbl ONHCcaTelIbHOW paboThl ObUT COOpaH YHUKAIbHBIM Marepua:
92 ckasku, 57 meceH-ToitykoB, 60 HapoaHBIX ckazaHMW W ObuTHH, 1501 3aragok, 33 cTapUHHBIX CKOPOTOBOPKH, 26 TEKCTOB
KaMJIaHMH II1aMaHOB, 4 OJIOHXO.

B Cesepnoii sxcneaunuu B 1939-40 rr. on mpoObut Bcero 9 mecsineB. beur B 3 ceBepHBIX yhycax: AJIaMXOBCKOM,
AopriickoM U BepxosiHckoMm. CoOpaHHbIE B 9TOI SKCHEIUIIMN MaTepHalbl He ObLIIM pa3o0paHbl 110 TeMaM. bojblioe BHUMaHue
OH YJeJssl ocoOeHHOCTsIM ATHOrpaduu, (osbKiIopa, PelIUrud M sI3blka KOPEHHBIX HapoA0B. B HMX SIBHO MpoOCIiieXHUBaeTCs
0COOCHHOCTh CeBepHBIX SKyTOB. B 1940 r. A. A. CaBBHHa, COTPYIOHUK WHCTUTYTa S3bIKa M KYJIBTYpHI, OBUT HAIPaBICH B
AObriickuii yiayc. POIBKIOPHCT B TEUEHHE TPEX MECALEB BCTPEUAICs C XKHUTEIsIMHU yiyca. [lo pesynbraram sKCTIeANIN OBLI
3amMcaH TOJHBIA TEKCT OJOHXO «Jpuc xamwraaH yona Dp Cogotox» or cinoB ckasurens [.®. Hukymmaa — XaOwITTa.
B BoeHHBIE TOABI coOMpaHmeM aOwiiickoro ¢ombkiopa 3ansics .M. BacumseB. B 1942-1945 rr. pabotast yuurenem OH
3amucan TOJHBIA TEKCT OJIOHXO «AJbIn Xapa UKKA Ana TylryH MKKH» W CIOKETBHI OJOHXO «Opaiimax-Oypyihmaax Op
Corortox» [1]. Cka3urenbHHIIA BEPXOSHCKOW JTOKANbHON Tpaauimu — Tomckoit J[.A siBIsieTcs 3HAMEHHTBIM, COBPEMEHHBIM
ononxocytoM. Jlappe AmnzapeeBHe Obuto 27 ner, koraa ¢onbkiaopuct A.A. CaBun, wieH CeBepHOU (OJIBKIOPHO-
JUANIeKTOJIOTHYeCKol sKcreauiuun WHCTUTyTa s3bIKa M KynbTypsl, B 1940 r. Brmoumia e€ B CHHCOK OJIOHXOCYTOB
BepxosiHckoro paiiona [6].

Ilo HammM mojacyeTaM M3 MapLIPyTHOTO JIMCTA, 3/1eCh OH Mpoexai Ha Jiomanix- 940, onensx-725, moake-139, mammne-
194, ¢ xaropamu-57, nemxkom-1110, Bcero 3165 kM., mo 72 MecTHOCTSAM. MapIipyTHBIi TUCT MTOKa3bIBAET KaKOW TPYAHBIA IMyTh
o npomen: «Haumnas c¢ Tyocraax Anbibl Kyenm moexanu 400 kM Ha onenHsx. CraHuuu «XaThIpblk», «Kyepankisny,
«Oneccybyr», «Kpuece» n «Cyopmaax» o6opynoBans! u3 nanarok. Ha nporspkennn 90 kM mo p.Jlorao BeTpedaroTes Haleam.

B apxuBe 'Y HaxopnsTcsi ero JOBOJNBHO OOMIMpHBIE pa0OTHI, Hampumep, «BepoBauws, Qossknop» — 340 crp.,
«IlorpebansHble 00byan skyToB» — 270 crp., «Hapognas memuumHa» — 267 crp., «CeMbs W pox (TEpMHUHBI pOJCTBA U
OTHOIIIGHHS CBOMCTBA) C KapToTekamm» — 282 cTp., «Marepuaiisl 1 UCTOPUH SIKYTOB» — 254 ctp., «McTopus skyToB» — 353
cTp., «MaTtepuansl 1o s3bIKy: JIekcHKONnOrudeckue U JualeKToJIoruueckue 3anucu u 3amerkm» — 200 ctp., 14 tpynos no 100
cTpaHui. B o6mem, 0KoJI0 AecATH THICSY PYKOIMHCHBIX TEKCTOB.

3ak/roueHue

ITo uroram n3zydenus ¢onpkiopHbIX MaTepuanoB A.A.CaBBHHA MOYXHO OTMETHTE:

1. A.A. CaBBHH Bcerja Jeiajl NpPUMEUYaHWS K OKCIECAUIHOHHBIM 3amucsaM. VMs, Bo3pacT, HCIOTHHUTENS, ATy,
MOCTKPHUIITYM M 00s3aTeNbHO B KOHIIE CTaBWJI MOANHWCH. VHOT/Ia B KOHIIE TEKCTa MHCAl MOSCHEHHWE OT KOTO HCIIOIHHUTENb
ycablman Marepuas. Hanpumep, «TouHas 3ammich co CJIOB paccKazyMKa ¢ COXpPaHEHHEM OCOOEHHOCTEH ero peum», «3armcaHo
CO CIJIOB CKa3WTeNlsl C COXPaHEHHEM OCOOEHHOCTEH €ro pedym», «3alucaHo IOJ AMKTOBKY pacCKa3yMka C COOJIIOECHHEM
0COOEHHOCTEH ero peum».
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AHHOTALMSA

B naHHO# cTaThe NMpOaHAIM3MPOBAaHBI OCHOBHBIE TPYJHOCTH, KOTOPBIE MOTYT BO3HHKHYTh BO BPEMs II€PEBOJUECKOTO
mporiecca XyZ0KeCTBEHHOTO TeKCTa. [ TaBHON OTIMYUTENFHON YepTOi aHAIM3UPYEMOTO POMaHa SBIISICTCSI HEOOBIYHBIA CTHIIb
HanucaHusi — (POHETUYECKOE IHMChMO, KOTOPHIM aBTOP IOJB30BAICS JUIS XapaKTEPUCTUKU TIIAaBHOTO TEpOsi, KOTOPBIH ObLI
6osien cuaapomoM JlayHa. B xone aHanu3a opuruHaia Npou3BeieHHs ObLIa COCTaBieHa Kiaccudukanus rpagoHOB, KOTOPbIE
UCIIONIB30BaN aBTOp poMaHa. [locne yero, mpuMeHssl CpaBHUTEIBHBIN aHanu3 OpUrMHajla poMaHa Ha aHIVIMHCKOM S3BIKE U €ro
IepeBojia Ha PYCCKOM, OBUIM BBIJENICHBI CXOJCTBA M Pa3IM4Ms MEXIy HCIIOJIb3YeMBIMH crioco0aMy Iepenadd JAaHHOTO
rpau4ecKoro CTWIMCTHYECKOro NpuéMa. B pesynbrare NpeuioKeH alropuTM IepeBOJa XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa,
OCJIO)KHEHHOTO TAaKUM CTHIIMCTHYECKUM MPUEMOM, Kak rpagoH.
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Abstract

This article analyzes the main difficulties of translating process of fiction. The main feature of the analyzed novel is the
unusual writing style — the phonetics the author used to describe the protagonist, who had Down syndrome. Over the course of
the analysis of the original work, a classification of the graphons that the author of used was established. After that, using a
comparative analysis of the original text of the novel and its translation in Russian, the similarities and differences between the
methods used to convey this graphic stylistic technique were listed. As a result, an algorithm of translation of fiction
complicated by such stylistic technique as graphon is proposed.

Keywords: fiction, translation, stylistic device, graphon.

Beeaenue

CBOOO/HBIN XapakTep XyJO0XKECTBEHHOI'O CTHJIS IO3BOJSIET aBTOpPaM KOAMPOBATH MH(MOPMAIMIO BCEMH BO3MOXKHBIMHU
criocobamu. XyJ0)KECTBEHHbIE IPOM3BEJCHUSI XapaKTepU3YIOTCS CBOOOJHBIM M HEpPErjIaMeHTUPOBAaHHBIM XapaKTepoOM
HAITHCaHWsI, OTCYTCTBHEM CTPOTHX CXEM CTPYKTYPHI U conepxkanus Tekcta [7, C.188].

XyIOKEeCTBEHHBIH TEKCT Hec€T B ceOe OAHY M3 CaMbIX BaXKHBIX (YHKIHUI, KOTOpas BKIOYaeT B ce0sl ICTETHYECKOE
BO3ACHCTBHE Ha 4HTaTelsd. JlaHHOE€ SMOLMOHANBHOE BO3JEHCTBHE aBTOPOM JOCTHraeTCs B OPHUIHMHAJE NPOU3BEICHHS C
MIOMOIIIBIO IIETIOTO psiia TPON U (UTYp pedH, KOTOPhIE MMOMOTAIOT OKMBHTH JUAJIOTH T€POEB, C/IENIaTh MOBECTBOBAHUE Ooee
SIPKUM HJIM K€ BBIACIUTH KOHKPETHBIE 3J1EMEHTHI croxkeTa [8, C.28]. IMEeHHO 3MOIMOHAIBHO HATPY>KEHHBIE TEKCTBI BBI3BIBAIOT
Oosibiie Bcero TpynmHocTed y mepeBoguuka. CuTyanuu, Hecyluue B ceOe SMOIMOHANBHBIN 3(QEKT, B XyI0XKECTBEHHBIX
MPOU3BEACHHUSX NMPHOOPETAIOT TMOATEKCT M JOMOJHUTENBHBIA CKPBITBIA CMBICI, KOTOPhIE MOXKHO PacIIU(pOoBaTh TOJBKO B
KoHTeKcTe [3].

OMOIMOHATBHOE  BO3JCHCTBHE  JTOCTUTAaeTCcs MOCPEJICTBOM  HCIOJIB30BAaHMSA  CTHIHCTHYECKHMX mpuemoB. Ilofg
CTHJINCTUYECKUM TMPUEMOM TMOHHMAETCS «HAMEPEHHOE W CO3HATEJhHOE YCHJIEHHE KaKON-TMOO THUIHYECKOW CTPYKTYpPHOM
W/WIIA CEMaHTUYECKOM 9ePThI SA3BIKOBOM €AMHUITH! (HEHTPaTbHON MM SKCIIPECCUBHON), JOCTHTTIIEE OOOOIIEHUS U TUITH3AINN
1 cTaBllee TaKUM 00pa3oM moposkaaroieit moaenson» [9, C.30].

Crunuctmaeckui 3¢ (GexT 1 co3aHne XyA0KeCTBEHHOT0 00pa3a co3JaroTcs U 6Jaroapst OTKIIOHEHUSAM OT JINTEPaTyPHBIX
HopM. K nmpumepy, J1.YO. JIu mumer B cBoeii paboTe, YTO OTKIOHEHHE OT JIUTEPATYPHOH HOPMBI — 3TO «CPEICTBO BBHIPKCHMS
aBTOpPCKOTO 3ambiciay» [6]. Ilox OTKIOHEHHEM OT JINTEPaTypPHOH HOPMBI IIOHUMAIOT CaMbI€ Pa3HbIE CIy4an HCKaKEHUH pedn 1
JUTEPaTypHOTO 53bIKa, B TOM YHCIE U JIeEKThl peuH, BOJILHOCTH YCTHON peyH, OMMOKN B MPOM3HOIICHUN U NPAaBONHCAHWH,
JoMaHasi peub, JAetckuil s3bik [2, C.251]. Ecnu e aBTOp MCMOJIB30BAN JIMTEPATypHBIC OTKIOHEHHUs B CBOEH padoTe ¢ LEJbI0
CO3/1aTh KOJIOPUT WJIM HApUCOBATh MIOPTPET NEPCOHAXKA, TO MEPEBOAYHMKY ITOTPEOYeTCsl HAWTH ITOAXO/AsIINe SKBUBaeHTH! B [151
(s13bIK TIEpeBO/a), OBITH BHUMATENbHBIM K JETaNsIM U HE NpeHeOperaTb NpUEMOM KOMIEHCAINH, KOTOPBIAH MOMOXET TOCTHYb
oxumaemoro s¢pdekra [1, C.231].

YV KaXI0ro aBTopa €CTh CBOWH HENOBTOPUMBIM CTUJIb, KOTOPBIM IIOMOTaeT €My BBIIEIATHCS cpeau Apyrux. Ilo MHeHUI0
N.A. KamknHa, WHANBUIYaJIbHO-aBTOPCKAN CTHIIb BKIIIOYAET B CeOS «...TBOPUYECKOE HCIOIH30BAHHE MM BBIPA3HTENBHBIX
CPEJICTB CBOETO sI3bIKa...» [5, C.384].

Joanen Ku3z — aBTOp HECKONBKHMX 3aXBaTBIBAIOMIMX M OCTPOCIOKETHBIX poMaHOB. Ho OgHO W3 €ro HamMcaHHBIX
MPOW3BEICHNH 3aHUI0 0CO00€ MECTO B MHPOBOM JIuTeparype — 3To poman «lIBeTbl s OmmkepHOHa». Pomas,
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pacckasbIBalOIINi YUTATEISIM UCTOPUIO 00 OJJTHOM MOJIOZIOM 4esioBeKe, KoTopblit Oonen Cunapomom layna. Yapmu ['opron —
YEJIOBEK C OrPaHMYCHHBIMH YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, HO C OIPOMHBIM JKEIaHHEM CTaTh TaKUM, KaKk BCE — YMHBIM.
Cyns0a mapuT eMy TakoW LIAHC 3a €ro CTapaHUsl M CTPEMJICHHS, 1 OH CTAHOBHUTCS IIEPBBIM YYAaCTHHKOM DKCIIEPUMEHTa I10
TIOBBIIICHHUIO UHTEJIIEKTA.

Oco0OeHHOCTh TJIaBHOTO T'epos U caM 3aMbICeN CIoXKeTa 3acTaBisiioT J[pHuena Kusa BeIOpaTh HeCTaHIAPTHBIN CTHIIb JUIS
HanucaHust JaHHOW KHUru. HayHéM c Toro, 4To aBTOp poMaHa CTaBUT Iepel COOOH CIEAyIONIyIo [eJb — YUTATeNb A0JDKEH
MPOYYBCTBOBATh TO, YTO HUCTIBITBIBAET Yapiiu, OHU JOJKHBI BMECTE NMPOMTH 3TOT MyTh pyKa 00 pyKy. ABTOp cO31aéT poMaH B
BUJIC THEBHUKA, KOTOPBII COCTOMT M3 OTYETOB repos, HAUWHAs C TOTO JAHS, KOTAAa OH Y3HAE€T O IPEICTOSIIEH ONepamuu.
BrIOpaHHBIH XKaHp UTPaeT HEMAIYIO POJIb B BOCHIPUSTHN YUTATENS, TaK KaK JHEBHUKOBBIE 3alIMCKH MOTYT JETAbHO IEpeaTh
KaK MBICIH, TaK W OMOIMOHAIBHOE cOCTOsHHE repos. Beibop ¢opmbl HappaThBa Bcerma Oepércs BO BHUMAaHHE IIPH
JOCTHXEHHUH PE3yJIbTaTOB aBTOPCKOTO 3aMbIcia. Tak, B JaHHOM poMaHe ObIJIO BBIOPAHO MOBECTBOBAHHE OT IEPBOTO JINIIA, UTO,
B CBOIO OYepe/lb, KaK yKe ObUIO CKa3aHO BBIIIE, IIOMOTAeT B TOYHOCTH MepelaTh M3MEHEHUs, NMPOMCXOMASAIINE B CO3HAHUM
repost, 4yepe3 NpU3My OLIYIIEHUH U BOCIPUATHUS caMOro e IepCoHaka poMaHa.

Onnaxo [[pauen Kus pemraer, 4Tto 3TOro HEAOCTATOYHO JUISL TOTO, YTOOBI JIFOJM ITOCMOTPENH HO-IPpyroMy Ha TakKHX, Kak
Yapmu Topmon. OH muIIeT poMaH, HaMEPEHHO JOMyCKash I'paMMaTHYecKHe, JEeKCHUECKHe, IYHKTYalMOHHBIE H JpyTue
OLIMOKH, C LEJBIO CO3/1aTh 00pa3HbIi pe4eBOH ITOPTPET IIIABHOTO TEPOsL.

Joumen Kuz npuberaer kK pasnuyHbIM IpuéMaM B poMaHe, 4ToObl MMHTHUPOBATH peyb HE3J0pOBOro uenoBeka. Ho
0COOCHHO MHTEPECHBI UIA PAacCMOTPEHHMS CO3IAHHBIE aBTOPOM (DOHOJIEKCHUECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTa, KOTOPHIE B CBOIO
o4epelb U AENAI0T CTHIb TAKMM HETIOXOKHM Ha APYTHE XyA0)KECTBEHHBIEC TIPON3BEICHHUS.

OcHoBHBIE pe3yJIbTAThl

Tak, BO BpeMs HCCIEIOBaHUS IEPEBOAA AHAIM3UPYEMOrO pOMaHa OBIJIO OTMEYEHO HECKOJBKO IMPHUEMOB, KOTOPBIMH
TIOJTE30BAJICS TIEPEBOTUMK, YTOOBI COXPAHUTh YHUKAIBHBIN aBTOPCKUH CTHIIB 3TOH paboThl. [lepeBomrunky HE0OOXOAMMO OBLIO
BOCCO37aTh Tpa)OHbl Ha PYCCKOM si3bIKe. [ JOCTMXKEHHS MOCTaBJICHHOH LENW MEepeBOJYUK MpHOeran K CleoyIoIuM
IpuéMam:

e Hanucanue HeBepHOI rpadeMbl B OpUTHHAJIE CIIOBA — 3aMeHa rpademsl B ciose [151.

e To ecThb NMEepeBOAYMKOM OCYIIECTBIISICS IMOMCK MecTa B cioBe I1Sl, riae Takke MOXHO caenaTh OMIMOKY, mpuberas K
3TOMY e MpuéMy, 4TO ObLT MCIIOJB30BAH CAMUM aBTOPOM B JaHHOM ciioBe. Hampumep, «munthy — «uecey, «eyeglassis» -
«@yKu» N T.JI.

e OgHAKO 3TOT CHOCOO MepeBoja HE BCEra BO3MOXKEH, IO3TOMY TIpadoHbI, 0Opa30BaHHBIE C IOMOIIBIO 3aMEHBI
MpaBIIBHON rpad)eMbl B CIIOBE Ha HEMIPABIWIIBHYIO, IEPEBOAMINCH U TIO-APYTOMY:

O HallMCaHWe HEeBEpHOIl rpademMbl B OpUTHHANC cloBa — omnylieHue rpademsl B cioe I15 («skratched» —
«HApUCOBaHBIN»);

O HaIHMCaHWe HeBEpHOU rpadeMbl B OpUTHHAIIE clioBa — ciusiHue («exakly» — «BOTHMEeHO);

O HaIMCaHUE HEBEPHOW rpadeMbl B OPUTHHANC CIOBAa — CMEIICHHS HECKOJNBKO THMOB rpadoHOB («experaminty —
CKCTIMPUMEHT»).

Onymienue rpadgeM B clIoBaX OpUTHHANA ObUIM MMEPEaHbl B MEPEBOIE C IMOMOIINBIO IMOYTH BCEX THUIIOB rpad)OHOB.
Onpenenéunplii TUN rpadoHa BHIOMpAJCS MEPEBOJIMKOM B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKylo JIydllle BCETO CAeNaTh OMMOKY B
cioe [151, uto6bl mocTHYb NODKHOTO A dekra Ha unTaresns. OTcrona, ObUTH BBIIENEHBI CIEAYIONe NPUEMBI IIEpeBO/Ia CIIOB C
MPOTMYIIEHHBIMU OyKBaMH:

e onyuieHue rpadeMbl — HeBepHas rpadema B ciose [15 («explanedy — «oObecHw»);

e omynieHue rpademsl — onyienue rpademsl B ciose 15 («woud you like» — «xoder»);

e onyueHue rpademsr — crusinue cioB B [T («differnty — «moapyromy»);

e onyIeHue rpad)eMbl — CMEIIEHHUS] HECKOJIBKO THITOB Tpa(oHOB («JESS» — «KaxKeHay).

Berpeuatomasicss My IbTUIUIMKAIMS B OPUTHHANE POMaHa, KakK MpaBHIIO, ObUIa IepeiaHa B MEpeBOE € MOMOIIBIO NpHUEMa
obpasoBanus rpaOHOB MOCPECTBOM 3aMeHbI rpademMs B ciose. K mpumepy, «human beeing» — «uerasexom».

Takxe B xo/e aHanu3a ObUT OTMEYEH croco0 mepeBojaa rpadoHOB ¢ qobOaBieHHEM JUIIHEH OYKBBI B COBe. B Takmx
Clly4asix MepeBOAYMK, BBITIOJHSS MEPEBOJ POMaHa Ha PYCCKUM S3bIK, UCIIONb3YEeT OOpaTHBIN MpuéM — omnylueHue rpadeMsl B
ciose I151. JIna nokaszaTenabcTBa NpUBEAEM IPUMED CO CIIOBOM «aNgrey», KOTopoe ObLIO MEPEBEAEHO KaK «pacepounacsy, Tae
BUHO, YTO NMEPEBOAYUK MPOITYCTUI IIPU HanmucaHuH emé oaay OykBy C.

Jlns mepepaun CIIOB ¢ HaMEPEHHO CJIEJIAaHHOW aBTOPOM IEPECTAaHOBKOIl rpadeM B CIIOBE MEPEeBOJYUKOM ObLI BBHIOpaH
npuém 3ameHbl rpadem B ciose [151: «puzzlesy — «zaeamruy unu «2anagoromxy».

Kpome storo, Bbime ObT OTMeuYeH emié OAMH THIl TpadoHa, KOTOPBI Takke He ocTrajcs Oe3 BHHMaHUS BO BpeMs
MIepEeBOIYECKOTO MPOIIecca — 3TO CIHMSHHUE JBYX CJIOB Ha MX CThIKE. Tak, MepeBOAUYMK, 3amMedas B OpUTHHAJIE PadOTHI CIIOBA C
NPE/ICTaBICHHBIM IPHEMOM, CMOT 3aMEHHTh MX Ha CJIOBA C HEBEPHOW rpadeMoii 1160 MCIoNIB30BaTh CIOco0 omymeHus. s
nprMepa ObLIO B3ATO BhICKasbiBaHHe «dONt carey, rae oTpuuaTenbHas yacTuia NOt He OTHeNeHa ¢ MOMOIIBI0 anocTpoda oT
BCIIOMOTaTeNbHOTO riarosia do. B mepeBose 3T0 BhIpakeHHe 3BYUWT, KaK «Hanaueamsvy. OTCIONA, CTAHOBUTCS OYEBHIHBIM,
YTO MEPEeBOAYMK BOCIOJB30BAJICS MPUMEHEHHEM 3aMEHbI Tpad)eMbl B CIIOBE, YTOOBI IEpPEeBECTH 3Ty (pasy C COXpaHEHHEM
OTpe/IeTIEHHOTO OTKJIOHEHUSI OT JINTEPATYPHOU HOPMBI.

CrnoBa Uil BBICKA3BIBAHUS, BKIIFOUAIOIIE B ce0s Cpa3y HECKOJIBKO THIIOB 00pa30BaHuUs rpad)OHOB, MPEIACTABISIOT COOOMH
CMEUIaHHBIH THII, KOTOPBIH OBLI MepeiaH B MEPEeBOie MOCPEICTBOM HEBEPHOIT rpadembl JIMbo omylieHreM rpademsl B CIIOBE.
Hanpumep, «make storys» — «packazamoy unu « MONKYS» — «abusbsnol».

[Ipoananu3upoBaB CrIOCOOHI MEPEBOA PA3IMYHBIX THIIOB I'pad)OHOB, MONAAAIOIINECS B TEKCTE OPUIMHAlla pOMaHa, ObLI
OTMEYeH TOT (aKT, YTO BCTPEUAIOTCS CJIOBA, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT 0coOble TpynHOCTH y Yapnu ['opjoHa B WX HanucaHWH,
MOATOMY KaXKIbIi pa3 OH MX ITHIIET I10-HOBOMY C MEHSIOUIMMHECS KOMOMHAIMsIMU B HEM rpadoHoB. Kak nmpaBuiio, 3TH cioBa
BKJIIOYAIOT B ce0s Ooibine, 4eM 1-2 ciora M BEI3BIBAIOT 3aTPYAHEHMS B NMpoM3HOMEHNH. Hanpumep, oOpaias BHUMaHHe Ha
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NpABOMUCAHKS B OPUTHHAIBHOM TEKCTE CJIOBA «IKCIEPUMEHT», OBLIO 3aMEUCHO, YTO Tepoil AaéT B pasHBIX OTYETAX HOBBIC
BapHaHThl ero rpaduyeckoro obpasa: spearamints, experimint, esperimint, experamint. OxHako BO Bpems mepeBona
NEePEBO/IYHK, B OTIIHYHE OT aBTOPA, BHIOMPACT APYTrOi MyTh, @ IMCHHO MPOAHATM3UPOBATh SKBHBAJICHT, MOIXOASIINHA K TOMY
CIIOBY, CJIeaTh BO3MOXHBIC B HEM OIIMOKM M TPHICPKHUBATHCS ITOTO BapHaHTa MEPEBOJA HA MPOTSHKCHUH BCETO BPEMEHH,
noka Yapiu He cTaHeT 'PaMOTHBIM. B JaHHOM cilyyae ONTHMANbHBIM EPEBOAYESCKHM PEIICHHEM OBLIO MEPEBECTH ITO Kak
«kcnupumenmy. TeM He MeHee 3TO XOPOIIMH NpUMeEp IS TOro, 4TOOBI yKa3aTh Ha el OJHY OCOOCHHOCTH rpa)OHOB B
HepeBoIe.

B opurunane pomana «LBeTs st DIKEPHOHA» YaCTOTHBIMHE SIBISIFOTCS CIIOBA, B KOTOPBIX COYETACTCS Cpa3y HECKOIBKO
THIOB rpad)oHOB. Bo Bpems mepeBoAdYecKoro mpouecca OpUCYTCTBYET NPHEM CMeUIeHHs. TOIBKO YTO 3TO OBUIO OTMEYCHO
BBILIC, I[/IC B BADHAHTE [IEPEBO/IA CII0BA «IKCIIEPHMEHT» OBLIO MCIONB30BAHO OITyLICHHE MepBoil rpadems! u 3ameHa OykBsl E
Ha U1 BO BTOPOM CIlOr€ CJIOBa, YTO B PE3yJbTATE MONYYHIOCH, KaK «KCIUPUMEHT». [IoMHMO KOMOMHAIMK OIyLICHHE +
HeBepHas rpadema, Takke ObLIIH OTMEUCHBI APYTHE: OMylieH:e + 100aBIeHHe U HeBepHas rpadema + CIHsHHE.

Crenyromuii mpuMep BBICTYMAeT €€ OJHMM J0Ka3aTENbCTBOM HANWYHUs CMEIICHHS TpaOHOB B TEKCTE MEpPeBOIa
pomana: «reely» — «maHacTasieMy», Iic B OpUTHHane Oblia HamucaHa HeBepHas rpadema B KOpHE CIIOBa, a B MEPEBOAC
JAHHOE OTKJIOHEeHHE ObUTO 3aMEHEHO KOMOUHAIHEH rpad)OHOB, COCTOAIICH U3 CIUSHUS ¥ HEBEPHOH rpadeMbl.

3akJouenue

B pesynpraTe mpoBeAEHHOTO COMOCTABUTEIHHOTO aHAIN3a, OBLUTH BBIABICHBI PAa3lIMYHBIC UCTIONB3YEMBbIE THIBI TPagOHOB
aBTOPOM | MIEPEBOTINKOM C LENBI0 TIepeIaTh TIaBHBIH aBTOPCKHIA 3aMBICEN U IIPOU3BECTH ICTETHICCKUN YPPEKT Ha IUTATEIS,
a TakKe OBUIM pPACCMOTPEHBI W ONHCAHBI TPYMHOCTH, KOTOPHIC BO3HHUKAIM Y IIEPEBOAYMKA BO BpeMs IepeBoda
XYyZI0’)KECTBEHHOT0 Npou3BeneHus «LBeThl 11t DKEpHOHA» U MyTH UX PELICHUS.

IToaBons UTOr BCEMY BBILIECKA3aHHOMY, MOXHO YTBEP)KIaTh, 4To opuruHan pomana Jl. Kuza «L{BeTsl ans DnmkepHOHa»
HAIIOJIHEH OOJBIIUM KOJIHYECTBOM TPYAHOCTEH W OCOOCHHOCTSAMH HE CBOWCTBEHHBIX PYCCKOMY s3bIKy. Ho mepeBomuuK,
NPUMEHUB CYIIECTBYIOIIHE IEPEeBOAYECKHE TpaHCHOPMALMK, CMOT TPEOAOJIETh BCE MPEISTCTBUS U CO3JaTh aJeKBaTHBIM
nepeBoJl. B pe3ynbTare ero mepeBoj YUTAETCS TOYHO Tak ke, kak ¥ opuruHai. [lo muenuto FO. Haiiner u Y. Tabepa, 310 u
€CTh MoKa3aTelb Oe3yMpPeyHo BRIMONHEHHBIH paboTs mepeoqunka [10, C.20].
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AHHOTaIHNA

B crarse mpeanpuHIMaeTCs MOMBITKA UCCICAOBAHMS BIMAHUS ICUXOTUITMYECKUX OCOOCHHOCTEH JIMYHOCTH Ha S3BIKOBYIO
pempe3eHTanuio ero BBICKAa3bIBaHWMA. [l0 MHEHWIO aBTOpa, pedeBoil MopTpeT WHAMBHAA (opMupyeTcs Ha OCHOBE
WHIUBUAYAILHO-CTHICBBIX JOMUHAHT, KOTOPHIC HAMPSIMYIO 3aBHCAT OT COBOKYIHOCTH TaKUX (DaKTOPOB KakK CyOBCKTHBHEIC
CHOCOOHOCTH U XapaKTePUCTUKH, ICUXUICCKUE OCOOCHHOCTH U JKU3HEHHBIH OMBIT KaK Pe3yJIbTaT B3aUMOJICHCTBUS C BHCITHUM
mupom. CornacHo ananu3y paspaboranHoii K. FOHroM Teopuu TNCHXOJOTMYECKHX THIIOB JIUYHOCTH, OCHOBHOC OTJIMYHC
9KCTPOBEPTUPOBAHHOTO M HHTPOBEPTHPOBAHOIO THUIIOB OCHOBBIBAECTCS HA MPEANOYTEHHUSX B HAIMPABICHHOCTH BHUMAaHUS
CyOBEKTa, KOTOPOE HMEET SIPKOC BBIPAKCHHE B JICKCHKO-TPAMMATHUCCKOW PEMPE3CHTAIMH BBICKA3BIBAHUN, a TaKkKe HX
CBEPHYTOCTH M PAa3BEPHYTOCTU. ABTOp NPUXOJUT K BBIBOAY, YTO aHajIM3 PEUYEBOrO TIOBEJCHUS HHIUBUAA MOXKET
OCHOBBIBAThCA Ha KPHUTCPUAX M TPAMMATHUCCKUX JOMHHAHTAX MPUHAMICKHOCTH K HMHTPOBEPTUPOBAHHOMY WIIH
SKCTPOBEPTHPOBAHHOMY TUILY JIMIHOCTH.

KawueBble cjI0Ba: WHAWBHIYalTbHO-aBTOPCKUH CTWIB, S3BIKOBAas JIMYHOCTh, TPaMMATHUYCCKHE TOMUHAHTEI,
9KCTPaBEPTHPOBAHHOCTH, HHTPOBEPTUPOBAHHOCTb.
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Abstract

The article attempts to study the influence of psychotypic personality characteristics on the linguistic representation of
one's statements. According to the author, the speech portrait of an individual is formed on the basis of individual-style
dominants, which directly depend on a set of factors such as subjective abilities and characteristics and mental traits and life
experience as a result of interaction with the outside world. According to the analysis of a psychological person type
developed by C. Jung, the main difference between extroversed and introverted types is based on preferences in the focus of
the subject, which vividly expresses itself in the lexical and grammatical representation of statements, as well as their folding
and unfolding. The author concludes that the analysis of an individual’s speech behavior may be based on the criteria and
grammatical dominants of adherence to an introverted or an extroverted personality.

Keywords: individual author style, linguistic personality, grammatical dominants, extroversion, introversion.

B HacTOsAmuit MOMEHT B JIMHTBHCTHKE IOJy4MJIa PAcIpOCTpaHEHHE TOYKA 3PEHMSA, COTJIACHO KOTOPOH CyIIEeCTBYET
BO3MOXKHOCTh BBIXOJIa 32 IpeAeibl TPAIUIIMOHHON JIMHTBUCTHKH ¥ BOBJCUCHHS B Cepy M3YUCHHUS ICHUXHMUYCCKUX MPOIECCOB
WHINBUA.

B pamkax qaHHO# cTaThH NMPEIIPUHIMACTCS TOMBITKA PACCMOTPETh, KAKUM 00pa3oM S3BIKOBOW MaTepHall HaKaITHBAeTCs
B UEJIOBEYCCKOM CO3HAHUH, a 3aTE€M AaKTyalM3UPyeTCs B S3BIKOBBIX BBICKA3BIBAHHWAX HAa OCHOBE BBHIOOpAa MHIUBUIYYMOM
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPBIC TPUMEHSIOTCS IS BBIPXKCHHUS CBEPHYTOCTH M Pa3BEPHYTOCTH BBICKA3BIBAHHS M OIPEICISIOT
JMYHOCTHBIC XapaKTePUCTUKU aBTOpa. B KauecTBe mpenMeTa MCCiIeJOBaHUS BHICTYIAST aMILTU(HUKAIHS, KOTOpast IO CIoco0y
OpraHU3aIMK BBICKAa3bIBAaHU SBIISETCA MOKa3aTeIeM SKCTPOBEPTUPOBAHHOCTH aBTOPA.

B pamkax aHTpONOIEHTpPHUYECKON MapagurMbl, KOTOpas SBISETCA OOHUM W3 MEPEJOBHIX HAINPABICHUN JMHI'BUCTUKU Ha
COBPEMEHHOM JTare, OAHOM U3 aKTyaJbHBIX TCHICHINH B N3yYEHHUH S3bIKA MOXKHO CUMTATh €T0 MCCIIETOBAHNE C TOUKH 3PCHHUS
B3aMIMOCBSI3H SI3bIKA W TICUXOJIOTHYECKUX TporieccoB [5, C. 258], rne rmaBHBIM pe3yibTaToM 0OpabOTKH JTaHHBIX MPOIECCOB
MPUHATO CYUTATH CIIOBO, KaK CPEICTBO (PHKCAIIMH YETOBEKOM JINYHOTO OIBITA B PE3yJIbTAaTe B3AUMOJCHCTBHUS C OKPY’KaIOIIeH
€ro JIeHCTBUTEIFHOCTBIO, U Jlajiee SI3BIKOBOE NPOM3BEJICHHE B LIEJIOM, KaK «KIFOU» K MTOry 3Toi mepepabotku [5, C. 258].
Takum 00pa3oM, TEKCT SIBISETCS EAMHHIEH S3bIKA, KOTOpas OTpakaeT pe3ysbTaThl 00pabOTKM Pa3IMYHBIX MCHUXMYECKHX
MPOLIECCOB MHMBHU/IA, BOSHUKAIOIIUX NPU OCYIIECTBIEHUN KOHTAKTOB C BHEIIHUM MupoM [5, C. 42].

ITo ompenenenuto FO.H. KapaymoBa mox aBTOpPCKMM CTHJIEM MOXHO ITIOHMMAaThb COBOKYITHOCTb «CIIOCOOHOCTEH W
XapaKTEePUCTHK YEJIOBEKA», HAXOSIIUXCS B TUIOTHOM B3aUMOJICHCTBUM C €r0 NCHUXMYECKUMH OCOOCHHOCTSMH U JKHM3HEHHBIM
OIBITOM B PE3YyIbTAaTE €r0 KOHTAKTOB C BHEIIHUM MUPOM, YTO TOBOPHUT O BO3MOKHOCTH BBISIBIIEHHS] JOMUHHUPYIOLIUX CTPYKTYP
XYJOXKECTBEHHOTO TEKCTA, JISKAIINX B OCHOBE HWHANBHIYAIbHO-CTUIIEBOM OpraHN3aIUH.

Cormacao P.f. fIlkoOcoHy, MMEHHO IOMHHAHTa OOYCIOBIMBAET CHEIU(PHUKY XyIOKECTBEHHOTO TEKCTa, «YIpPaBIeT,
oTIpenieNnseT U TPaHC(OPMHUPYET OCTAIbHBIE KOMIOHEHTHI, 00eCTIeYnBast CBSI3HOCTh CTPYKTYps» [9, C. 56].

B.I1. bensaHuH B CBOMX HCCIIEOBAHIIX B3aMMOCBSI3M IICHXHUECKUX MPOIECCOB U PENPE3CHTAINH TEKCTAa BBOAUT MTOHATHE
IMOYUOHATLHO-CMBICTIOB80U Jomunanmou [1], anemmupyst K TOMY, YTO JIOOOW WHAMBHUA 00JamaeT ONpeneiIeHHBIM THIIOM
«aKIEHTYHPOBAaHHOTO CO3HAHMSA», M CO3JAHHBI MM TEKCT ONHCHIBAET JEHCTBUTEIHLHOCTH COTJIACHO CBOMM COOCTBEHHBIM
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NPE/ICTaBICHUSIM, O0YCIIOBJICHHBIM 3TOH JOMHUHAHTOM, YTO PEAIM3YETCs B yIIOTPEOJICHUN PA3IMYHBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB, KaK
(hOHETHYECKUX M JIEKCHYECKHX, TaK U IPAMMaTHYECKUX (MOP(}OJIOrHIECKUX U CHHTAKCHYECKHX ).

Takum 00pazoM, IMOYUOHANLHO-CMBICAOBASE OOMUHAHMA — 9MO «CHCTEMa KOTHUTHBHO-IMOTHBHBIX O3TaJIOHOB,
XapaKTepHBIX JJIsI ONPEAEICHHOTO THIIA JMYHOCTH U CIIYKAaIUX ICHXO0JIOTHYECKONH OCHOBOM BepOanu3aluy KapTHHBI MUpa B
TEKCTe», KOTOpast BEICTYMAeT B KaUeCTBE OPraHU3YIOILEro IEHTpa CO3JaBaéMOro aBTOpoM Tekcra [1].

Ha ceromHsmHuil B ICHUXONOTMU BBIAEICHO HECKOJBKO THUIONOTUN JHUYHOCTH, CPEAM KOTOPBIX KOHCTUTYLIMOHHAs
tunoyorus yuaHoctu D. Kpeumepa, Hefipodmsmonorndeckas teopus W. IlaBmoBa, Teoputo mumuHocTH P. Kerrema, Teopus
TnoB JuaHoCTH . AiizeHka, Tunonorus nuanoctd U. Maiiepe u K. bpurrc. Ograko, 60NBIIMHCTBO MOAXOI0B K MOT00HOTO
POZa OCHOBBIBAIOTCSI HA 0A30BBIX MapaMETPax THIIOJIOTUH JUYHOCTH, B YACTHOCTH IUXOTOMHU MHTPOBEPCHS / SKCTpaBepcus,
npemtoxerasix K. FOurom. Yuenstii pasmugan stu norstus (Introversion — Extraversion).

CornacHo paszpaboranHoit K. FOHroM Teopnu THIOB JHYHOCTH, OCHOBHOE OTIMYHE IBYX HMPEACTABICHHBIX KaTErOpHH
OCHOBBIBAETCS Ha MPEANOYTEHUSIX B HANPaBICHHOCTH BHUMaHus cyonekra [10, C. 181].

Ilon wuHTpoBepcuell NOHMMAaeTCsl OPHEHTHPOBAHHOCTh JHMYHOCTH BO BHYTPEHHMH MHp, MO3TOMY y Takux JroAel
OTHOIIIEHHE K OOBEKTY OTBJIECYEHHO-a0CTparupyromee, U OHH CTPEMATCS ITUCTAHLIUPOBATHCS OT «UPE3MEpHOM BIacTH
obbekta» [10, C. 181], 4ro nOKa3bIBaeT OCHOBHBIE MOJIOXKEHUs xapakTepuctuku KOHTa, rjie MHTPOBEPTHI PaCCMaTPUBAIOTCS
KaK «3aMKHYyTbI€, TPYAHO paclo3HaBaeMble, 4acTo MyriauBsle HaType» [10, C.182].

[ox skcTpaBepcueli, B CBOIO ouyepe/ib, IOHUMAETCs HAIPaBJICHHOCTh BHUMaHUS CyObeKTa BO BHELTHUH MHp, I/I¢ YEIOBEK
MIOKAa3bIBACT SIPKO BBIPAKCHHOE ITOJIOKUTEIHHOE OTHOLICHHE K OOBEKTY M MOCTOSIHHO IOBBIMIAET AJS ce0sl IIEHHOCTh 3TOTO
«CKHU3HEHHOTO OPHEHTHpa». B OTIHMYMe OT MHTPOBEPTOB OHM HACTPOEHBI HA BHICTPAMBAHUE OTHOMICHHH C OKPY)KAIOIIUM HX
MHPOM, OKa3bIBasi Ha HETO 0CO00E BIUSHHE U, B CBOIO 0UEPEIb, TOTOBHI K «BOCIIPHATHIO Takoro xe Biausaus [ 10, C. 182], uto
TaKKe TOATBEP)KJA€T MHEHHE YUEHOTO O TOM, YTO 3KCTPABEPTHI SBISIOTCS JIOJBMHU «C OTKPBITBIM, OOXOANTEIHHBIM, YacTO
BECEJbIM WM, IO KpaliHEN Mepe, IPUBETIMBBIM U IOCTYIIHBIM Xapaktepom» [10, C. 182].

Ha cerommsimamii eHb aKTHBHO INPOBOJSTCS HCCIIEAOBAHUS B OONACTH IICHXOJMHIBHCTHKH Ha TEMY CBS3H MEXIY
OIpE/ICTICHHBIMU TICUXMYECKUMHU (YHKIMSMH JIMYHOCTH U CTHJIEM BOCHPOM3BOJMMBIX €0 SI3BIKOBBIX BBICKAa3bIBAHUM, YTO
IpearnonaraeT HeoOXO0IUMOCTh BBISIBICHHS COOTHOLICHHH croco0a HHTEpHNpETaldd TeKCTa ¢ KOIHUTHUBHO-CTHJIEBBIMU U
JIMYHOCTHBIMHU OCOOCHHOCTAMU CyOBeKTa [5].

[Ipeobnananne y WHOMBHIA ONPECICHHONW ICUXWYECKOW (GYHKIHMHM XapaKTepU3yeT CTWIIEBbIE INPEIIOYTCHUS IPH
CO3JJaHUM MM PEUEBBIX BBHICKA3bIBAHWI M WCIIOJIb30BAaHHE «YIOOHOTO» sI3bIKa, KOTOPBIA (POPMHUPYETCSI Ha OCHOBE JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YecKuX JoMuHaHT [6, C. 199].

Ilon rpammaTHdyeckod JOMHUHAHTOM NPUHATO IIOHMMAaTh COBOKYIHOCTh TIpaMMaTH4ecKux Qopm, Hambosee
YIOTPEOUTENBHBIX B OIPEAEICHHOTO POJa TEKCTaX, CIYXAIIMX XapaKTepHbIMU NPH3HAKaMH JTAHHOTO THUIA TEKCTa, WIIH,
HalpoTHB, HE YINOTPeOIsieMbIX (JOpM M BBICTYNAIOIIMX B KAYECTBE HETATUBHBIX NPHMET NAHHOTO BHA BBICKA3bIBAHUH
[8, C. 143]. CrnienoBatesipHO, peueBOii IOPTPET aBTOPA BHICKA3BIBAHHS MOXKET OCHOBBIBATHCS Ha KPUTEPHUAX U IPAMMATHYCCKIX
JOMHHAHTaX IPUHAAJICKHOCTH K HHTPOBEPTHPOBAHHOMY HIIM SKCTPABEPTUPOBAHHOMY THITY JINIHOCTH.

Hampumep, skcTpaBepT Ooubllle CKJIOHEH TOBOPHUTh O COOBITHSIX, JIIOASX, Jejax; a WHTPOBEPT O CaMOYyBCTBUH,
MEePEeKUBAHUAX WM O cBoeM MupoBocnpuatuu [2, C. 31], uTo HaTaJKUBAaeT HA MBICIb CTEPEOTUITHOCTU HCIIOIb30BAHHS
S3BIKOBOM JINYHOCTHIO OTIPEIEIEHHBIX YacTell peun MpH BBRIPAXKESHUHN pa3aInyHbIX amorwmii [2, C. 115].

PeueBoit mopTpeT MHTPOBEPTa MPEUMYIIECTBEHHO COCTOUT M3 MPOCTBHIX MPEUIOKEHUH, HACHIIIEHHBIMH ONpeIeICHUSIMU
HMOIMOHAIFHO-0IIEHOYHOTO U 3MOIIMOHAJIBHO-aCCOIIMAaTUBHOTO XapakKTepa, MOCKONbKY HMHTPOBEPTHI CKIOHHBI HPOITYCKaTh
MOJYYCHHYI0 HH(pOpMAIIHS Yepe3 MPU3MY COOCTBEHHOro «SI» U maBath eil muuHOCTHYIO oneHky [2, C. 115] B c¢Bs3u ¢ atum
Noso0HOe pedyeBOE IOBEICHUE XapaKTepPH3yeTCs, BHIOOPOM SI3BIKOBBIX EIMHHII «C BBICOKOM CTENEHBIO CBEPHYTOCTH, K
KOTOPBIM OTHOCATCS OJIHOCOCTABHBIE TIPEUIONKEHUS W (Urypsl yOaBiaeHUs (aCHHAETOH, AIO3HOME3HC, INPOCHOIIE3HC,
ammancuc)» [2, C.: 32].

K mpumepy, [Ixo3ed Konpan B cBoem pomane «Cepaiie ThbMbI» OOMIMPHO HCIIOJIB3YET ACHHAETOH B OIMMCAHWU MPUPOIHI,
00CTaHOBKH M BHEIIHOCTH MEPCOHAXKEH:

The air was thick, warm, heavy, sluggish.

B npuBeseHHOM BBIIIE NpPHUMEpPE aBTOP HCIOJB3YyeT MPOCTOE MPEATIOKEHHE C PAIOM SMOILHOHAIBHO-OIEHOYHBIX
OTIpe/ieNieHNH, BBIPAKEHHBIX MpuiaararedbHbiMi. C MOMOIIBI0 JTAHHOTO TMpHEeMa, KaK S3BIKOBOM EIWHUIEH C BBICOKOM
CTETIEHBIO0 CBEPHYTOCTH, aBTOP YCHEHIHO IepefaeT 3MOIMOHAJIBHOE HANpsDKEHHE BBICKA3bIBAHMA, a YHNOMSHYTHIM psif
OIpeieNeHU il lepejaeT BHYTPEHHE COCTOSIHAE aBTOPA U €r0 MEPCOHAIBHOE OTHOLIEHUE K JAHHOMY MOMEHTY.

PeueBoii mopTpeT SKCTpaBepT BKIIOYAET IIOMUMO CKa3yeMbIX, OOJIbIIE, 10 CPABHEHUIO C MHTPOBEPTaMH, OOCTOSTENBCTB
MecTa M BPEMEHH, ITOCKOJIBKY SKCTPAaBEPT JENaeT OCHOBHOW aKIEHT Ha MH()OPMATUBHOCTH BBICKA3bIBAHUs. Y 3KCTPaBEPTOB
TaKXkKe NMPUCYTCTBYIOT SMIUPUUECKHAE U OLIEHOYHBIE XapaKTEPUCTUKH, OJHAKO, OHM HAIPABJIECHbI HAa aHAIIN3 MPOUCXOSAILIErO, a
HE Ha OLIEHKY JJMYHOCTHOTO Bocnpusatus [2, C. 115-116].

Onupasich Ha BBIIEU3I0KEHHBIE CYXKACHUS, MOXKHO BBIIBUHYTh IIPEAION0XKEHUE, UTO TAKOM CUHTAKCUUECKUI PUEM Kak
aMIUTHHUKAIA MOXET CIYXKUTh XapaKTepPHOIN 4epTOil SKCTPOBEPTHPOBAHHOTO PEUYEBOTO ITOBEICHHS aBTOPA, IMOCKOJIBKY €€
OTHOCHT K SI3BIKOBBIM €IMHHUIIAM BBICOKOW CTEIICHH Pa3BEPHYTOCTH M UCTIONB3YIOT IS YBETHUCHHUS 00heMa BBICKAa3bIBAaHHS.

AMIumpuKanus MpencTaBisieT Cco0OH pacHIMpeHre TEKCTa, CBA3aHHOE C HEKOTOPOW IUICOHACTUYHOCTBIO HIIN
KOHKpeTH3alHel, T. €. TaKUMH 000pOoTaMH, KOT/a aBTOP HaMEPEHHO YJUIMHSET PEeueBYIO IIEIb, YCIOXHSS TEM CaMbIM HE
TOJILKO CHHTaKCUYECKHUI PUCYHOK, HO U CEMaHTHUYECKYIO HAarpy3Ky oTpbIBKa [7, ¢. 120].

JlaHHBI TIpHeM MOXHO pPAacCMOTPETh Ha TpHMEpe TBOpYecTBAa aHriIos3plgHoro mosta Y.X. Opena. Muorme
HCCIIEZIOBATENN XapaKTepU3yIOT €ro TBOPYECKHUI METOJ KakK OOBEIMHSIOMMNI B cebe MO3MIMIO pexkrccepa M CIEHapHUCTa,
yIeIISIoIEeTo 0co00e BHUMaHNE «TOYHOCTH H300paxaeMbIx ¢pparmentos» [3, C. 12].
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Jnst coznanus noxo6Horo 3¢ dexra V.X. OneH MO3T UCHONB3YET CIOKHBIE CHHTAKCHYECKUE KOHCTPYKIMH C PA3IHYHBIMU
THIIAMH JIOTHKO-TPaMMATHYECKOH CBSI3M KOMIIOHEHTOB, KaK, HAllPUMEp, B OTPBIBKE U3 MOITHYECKOTOo mpousseacHus «[lamsatu
3urmynna Opeitna» («In memory of Sigmund Freudy):

If some traces of the autocratic pose,

the paternal strictness he distrusted, still
clung to his utterance and features,

it was a protective coloration

for one who’d lived among enemies so long:
if often he was wrong and, at times, absurd,
to us he is no more a person

now but a whole climate of opinion

under whom we conduct our different lives:
Like weather he can only hinder or help,
the proud can still be proud but find it

a little harder, the tyrant tries to...

B mpuBenerHOM (hparmMeHTe HaOMIOMaeTCs HapallnBaHHE 00BbeMa BBICKA3bIBAHHS B KaKIOW CTHXOTBOPHOH CTPOQHI 3a
CYET MPHUIATOYHBIX ONPEACTUTENbHBIX MPeIIoKeHuil (B nepBoii ctpode— he distrusted; Bo Bropoii ctpode— one who’d lived
among enemies so long; B tperseit — under whom we conduct our different lives), a Takke 3a cyer ABYX YCIOBHBIX
NpUIATOYHBIX TMpeiokenuit (B nmepBoit ctpode — If some traces of the autocratic pose; Bo Bropoii— if often he was wrong
and, at times, absurd, // to us). Takum 00pa3oM, ¢ LEIbIO MAaKCUMAIbHOTO YIIyOJCHHUs B MeIbuailike JEeTald OMUCAHHS
muyHOCTH 3urMyHaa @peiina, a Takke NOAPOOHOTO M300pa’KEHUs COMYTCTBYIOMMX 00CTOSATENbCTB Y. X. OfieH yBeIHINBaeT
MH()OPMALMOHHBIH TOTEHIMA BBICKa3bIBAHHs1, UCIIONIB3YsI IPUEM aMILTH(UKALINH.

Takum 00pa3oM, B CBETE€ BCEro BBILICU3JIOKEHHOIO IMPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM YTBEP)KIATh, YTO HWHIUBHIYAIbHO-
CTWJIEBbIC TIPOSBJICHUSI TBOPUECKOW JIMYHOCTH B CO3/IaBAEMBIX €I0 TEKCTaX MOTYT HM3y4daThCsl C NPHUBJICYEHHEM OCHOBHBIX
MOJIOKeHNH Teopuu ncuxonorudeckux Tunos K.I'. FOHra, a IMEHHO: ero THIOJIOTMU JIMYHOCTH, OCHOBAHHOW Ha AMXOTOMMH,
UHTPOBEPCHsI / IKCTPaBEPCHSI.
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AHHOTAMA

CraThsl TIOCBSIICHA MOBECTBOBATENBHBIM OCOOCHHOCTSAM moBecTH Muxamna YepHokoBa «Kutme Backkm 3mumeBay.
IIpeameroM wHcciaenoBaHUs SBISETCS CKAa30BOE IOBECTBOBAaHME MNEpBOW TpeTd XX BEKa Ha MPUMEPE YAcTHOIO cllydas
CeBepHOro TeKcTa pycckoil jurteparypbl. HayuHass HOBU3HA CTaThbH CBsI3aHA C OTCYTCTBHEM B OTEUSCTBEHHOW (DHIIOIOTHH
UCCIIEJIOBAaHMH, IIOCBSIIIEHHBIX CBOEOOpa3HIO s3bIKa NPOW3BENEHHH ceBepHOro mnwucarens. OCOOEHHOCTH CKa30BOTO
MIOBECTBOBAHUSI CBS3aHBI C OOMIMMH TEHICHLIMSMH SMOXU W JIMTEPATypHOTO Ipoliecca, ONPEASNIOT CBOeoOpa3He INIaBHOTO
reposi, Clo)era, OOpa3HOM CHCTEMBI, S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEW, B3aMMOOTHOIICHHH aBTOpa M 4YMTATeNsl. AHalM3 CTaTbd
3aKJIaJbpIBaCT MPEIIIOCBUIKN Uil Oosee TiIyOOKOro MPOYTEHHMs JUTEpaTypHOro Hacienus Muxawia UepHOKOBa B LIEJIOM.
Pabota naer npencraBieHre 00 MCTOKaX XyJOXKECTBEHHOTO METOJA ITUCATENsl U BHOCUT OIPEEIeHHbIH BKIaJ B IIOHUMaHUE
nmuTeparypHoro mporiecca Ha Pycckom CeBepe mepBoil Tpetn XX Beka. MIUTIOCTpaTHBHEIN Matepwaid paOOThI MO3BOJISET
apryMEHTHPOBATh TEOPETUUECKHE TTOJIOKCHUS NCCIIEJOBAHMS.
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Abstract

The article presents the study of the narrative features of Mikhail Tchernokov’s novel “The life of Vaska Zmiev”. The
object of the research is skaz narration dating back to the 1910-1930s, on the example of a particular Northern Russian literary
text. The scientific significance of the article is in the lack of the research of the Northern Russian writers’ unique language in
the modern philology.

The specific traits of skaz narration are connected with general tendencies of the time and the literary process. They define
the original quality of the main character, imagery system of the plot, language features and author-reader relationship. The
analysis of the novel opens the way to a deeper research of Tchernokov’s literary legacy. The work presents the idea of the
author’s creative sources, as well as makes an attempt to shed the light on the literary process in the Russian North in the 1910-
1930s. The illustrative material of the work supports the theoretical positions of the research.

Keywords: skaz, narration, Northern text of the Russian literature, spoken language, Mikhail Tchernokov.

Introduction

Classical skaz tradition in the 19th century Russian literature resulted in the appearance of a number of prose phenomena
in the 20th century, specifically in the works of A. Remisov, E. Zamyatin, M. Zoschenko, etc. Tale narration was developed
further by the Northern writers, mainly in the works of Boris Shergin and Stepan Pisakhov.

There was a unique situation in the 1910-30s Russian literature: the «skaz» type of narration flourished and simultaneously
became the focus of attention of the researchers of literary language. M.Bakhtin, V. Vinogradov, B. Eikhenbaum, Y. Tinyanov
and others managed to specify the major features of the skaz. It must be noted that skaz is a multi-layered concept [3, P. 39].
Firstly, it is understood as a genre of national oral tradition, as a first-person narration of the events of the past and present
which claims to be truthful. Secondly, the concept of skaz is connected to specific way of narration, such as, for example,
Pavel Bazhov’s skazes [6, P. 7]. Thirdly, skaz can be seen as a way of narration with a specific style of a storyteller’s speech in
his own unique manner. The skaz narration is characterized by the use of the colloquialisms, dialect words, spontaneity of
speech, incomplete sentences.

The purpose of the article is to indicate the reversion of the 1920s literary tendencies in the works of the so-called
«second-tier writer» — one of the authors who was not highly acclaimed by the critics or well-known by the public at the time —
Mikhail Tchernokov. We attempt to analyze the specific features of his tale narration in the novel «The life of Vaska Zmievy.

Up to now, literary critics have not paid attention to skaz narration in the Northern Russian literature, the only exception
being Pisakhov's and Shergin's novels. The significance of the article is in an attempt of bringing an interest of the research to
Mikhail Tchernokov, including the research of skaz manner of narration in the author's works.

The first attempt to systematically analyze skaz as a way of narration and describe different types of tales was carried out
by the formalists in the early 1920s. In his programme article «Leskov and the Contemporary Prose» (1925) B. Eihenbaum
defined «ornamental, styled» skaz. «This ornamental skaz has little in common with the oral narration and is becoming for a
certain period of time a rather widely spread form of narration. It keeps track of the folklore basis and tale intonation»
[10, P. 222].

M. Bakhtin and V. Vinogradov, also representing the formalists' school, point out another specific feature of the skaz — it
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is its theatricality — in addition to the Eikhenbaum's description. Vinogradov considers a writer's right for the impersonation in
his prose. The author changes different narration masks throughout his composition [2, P. 53]. Having analyzed skaz narration,
the representatives of the formalist school start to distinguish the so-called «linguistic» and «plot» ornamentality, whereas M.
Bakhtin identifies «reality event» and «narration event» [1, P.39].

Skaz researchers point out that it was not only the writers’ desire to let a man from the people speak for himself that
provided the rise of the genre. Skaz also flourished due to the determination to renew the language. Boris Eikhenbaum
described the main problem of the 1920s prose as a shift of the attention from the plot to the words, the speech itself:
«withdrawal from the written and print culture traditions and the return to the living spoken language, with no connection to
which the existence and evolution of the narrative prose can only be contingent and temporary» [10, P. 214-215].

Contemporary researchers: V. Schmidt, E.G. Muschenko, V.P. Skobelev, L.E. Croichik, setting together formalists’
(Vinogradov’s and Bakhtin’s) approaches, research skaz in terms of narratology. The specific features of the skaz are its
narrative character (the accent on the storyteller as the source of the speech and his unique manner), oral quality, spontaneous,
and its spoken, dialogical character. The narrator, at the same time, acts as a fictitious substitute of the author [5, P.23]. He is
not just telling the story but improvising, recreating the events he witnessed or took part in his own words from his own point
of view, his perception of the world and his cultural level. In his narratology, Wolf Schmidt defines two types of skaz:

1. typical skaz: motivated by the storyteller’s image, whose point of view rules the whole narration.

2. ornamental skaz: reflects not the individual storyteller image, but the whole range of voices and characters, without
referring to any personal narrative instance.

Only the first «classic» type can be accurately described, while the second one exists as a range of various deviations
resulting from the imposition of the ornamental texture and the narration [9, P. 191].

To sum up, we can say that the tale was examined in the Soviet and Russian literature of the 20th century mostly in terms
of narration, typology and relationship between the author and the narrator. At present, the researchers are focusing on the
development of the skaz type of narration in regional literature: Northern, Siberian, Ural, etc.

Methods

Study design

The main objective of this article is to consider how the literary tendencies of the skaz narration prevailing in the 1920—
1930s influenced the creative work of the “second-tier author” Northern writer Mikhail Tchernokov. For this purpose, we are
planning to fulfil the following tasks:

e to analyze the author's biography to understand the context of his work and the level of his inclusion in the major literary
process of the time;

e to undertake a philological review of the novel «The Life of Vaska Zmiev» being a vivid example of the skaz narration;

o to identify the signs of the formal tale in the Tchernokov's novel and to specify the author's unique traits in the text.

Material

The object of the research is a novel «The Life of Vaska Zmievy, written in 1931. It can certainly be seen as a response to
the literary and social changes of that time. The language of the novel is very expressive, it combines the specific features of
the Northern Russian speech and the author's unique manner. The novel depicts historic events that shocked the Russian North
as well as the whole country: The Civil War and Foreign Intervention in the Arkhangelsk region. The main character, Vaska,
becomes one of the most striking literary characters, such as the characters created by Nikolai Leskov, Mikhail Zoschenko,
Boris Shergin, Charles De Coster, etc.

Research limitations

It must be noted that the philological concept of skaz has several meanings. Therefore, we should point out that this study
shows specific features of the tale narration based on the example of one certain novel. Speaking of the Tchernokov's literary
heritage, we must note that his text corpus is not that big: three novels and just over a dozen of short stories. Skaz narration is
not the main feature of his poetics. To analyze and understand Tchernokov's poetics, one should pay attention to his other
texts.

Results and Discussion

Biographical notes about Mikhail Tchernokov

Mikhail Tchernokov’s name was brought back into the Russian and Soviet literature recently. Having observed the life of
the writer and his works, one can note that a series of unfortunate circumstances led to him being forgotten in the literary
world. Tchernokov’s texts were frequently published in the 1930s, but later he was increasingly criticized that he had not
sufficiently condemned the «bloody» pre-revolutionary and failed to include proper ideological evaluations to his works. The
writer presumably died of hunger in VVologda, on his way to the Arkhangelsk region. He did not leave any heir who could have
preserved and publish his works. It is very important to understand the historical and cultural significance of the «forgotten»
pieces and the place they take in the literary process of their time. Tynyanov in his discussion on the history of the Russian
literature warned us about the danger of studying only the «main, but stand-aloney artistic phenomena, the consequence of
which is turning the history of literature into the «history of the generals» [7, P. 270].

Narrative specifics of the work «The life of Vaska Zmievy»

Tchernokov’s novel «The life of Vaska Zmiev», written in 1931, can certainly be called a response to the country’s literary
and social change. But we cannot say that it is a result of the ostentatious innovation and deliberate theatricalization of the
narration. Mikhail Tchernokov wrote in the line of the realistic tradition, but at the same time he felt the rhythm of the time and
depicted it in his prose. The novel is written from the perspective of Vaska Zmiev, who tells the story of his life. The narrator
is a young man, a son of a blacksmith from the Bolshie Luga («Large meadows») village, who graduated from the Kargopol
district school. All Vaska’s descriptions in the novel are given by himself. In chapter 3, Vaska, looking at himself in the mirror,
draws his portrait: «I had a rather remarkable appearance: a long pale face with a small beard, big forehead and a severe look.
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In short, it was not a thin face» [8, P. 121].

The narrator is from a Northern Russian village, he is a mischievous, vivid man soon turning 30. The main character of the
novel embodies the traits of a certain social and historic type: a Northern peasant who took part in the First World War, freeing
the Russian North from the invaders, and who relied on the new authorities. He is one of the many folklore and literary
embodiment of the trickster archetype. Vaska stands in line with such characters as Ivan Flyagin, master Tychka, Shish of
Moscow, Nazar Sinebryukhov, Till Ulenspiegel. Vaska Zmiev is close to the characters of the «soldier tales»: lucky, slicky,
who is able to trick the devil, cook porridge of an axe, marry a princess etc. His motives are far from the motives of other Civil
War heroes depicted by Serafimovich, Lavrenev, Ivanov. Love affairs, attraction to people, longing to understand the reasons
of their doings, their personalities — this is Vaska’s driving force to say it in his own words. Vaska does not dwell on one
attachment, he flits from one woman to another, he gets along with people and easily leaves them behind. The character does
not tend to suffer or reflect. In the first chapter he begins to mourn by recalling his friends, who had been killed, and at the
same moment he focuses his attention on Ulyana, the girl that the locals propose to him as a bride. Despite his military
biography, career at the factory and nomadic way of life, Vaska is really close to nature: he compares himself to a lark, a
falcon, he is longing to walk in the forest, lay back in the moss, look at the sky.

According to the Wolf Schmidt’s classification, we can refer «The Life Vaska Zmiev» to the first type of skaz, which
results from the narrator’s image. The character’s point of view influences the whole story, the reader follows the teller through
his narrative optics. Tchernokov’s novel and its character are rather typical for the early Soviet literature. As Elena Galimova
puts it in the opening article of the author’s collection of selected works: «The writer endeavoured to show how people, the
peasantry, conducted the search of the new life forms, social structure, ways of economic management. To show the vivid and
creative character of this search» [4, P. 9].

The main hero of the work «The life of Vaska Zmiev»

As many of his literary and folklore predecessors, Vaska is on a constant journey, which sometimes turns into a flee. The
narrator is moving through the vast territories of the Russian North, taking part in the real historical events: Arkhangelsk White
Army Regiment’s uprising on the December 11th 1918 and its cruel suppression following fighting on the Onega river.
Following Vaska the reader is able to see not only the life of one village, but of a vast territory, the reader meets different
people and all this gives an opportunity for various adventures. The plot of the novel is based on the journey's motive, a road
trip, the character’s instant movement. Unlike the fairy-tale characters, Vaska travels around his native land, Onega region, but
not in the mysterious magic lands. However, taking into account the geographic and historical circumstances, we must admit
that some villages are alien to our hero.

One more specific trait of the skaz plot is its theatrical quality: dressing-up motive, the main character’s change of dress.
From the very first scenes we observe a number of comic situations deriving from the Vaska’s carnival wearing the priest’s
clothes, stealing the Bible and escaping the enemies. A light, adventurous shade of the narration emerges at that point. All this
happening in spite of the fact that Vaska is escaping from the mortal danger after hearing the news about his friends’ death. He
himself was close to death: «the death tried to catch him, wove him to the earth» [8, P. 115].

At the beginning of the novel, the narrator declares that he is creating the story of his life, and he speaks to his reader. The
language of the novel tends to recreate peculiarities of the language spoken by an ignorant, uneducated person. It seems as if
there is no author, as if the character speaks directly to the reader (audience). The author steps back to the background, pushing
the character forward. The novel starts with the main character's direct speech. The narrator defines the frame of the story: he
decides where to start and where to end it, he does not have to respect the time sequence. The logic of the narrator defines the
plot of the story. The author's aim is to depict the territory and the time period as it is perceived by a man from the people, one
of the folk.

The narrator does not try to create his story in some special literary style or to look like a real professional writer. It 1ooks
like the author emphasizes the non-literary character of the narrator’s language. The literary character of the narration in skaz
is broken by the irregularities used to verify the linguistic reality. Those irregularities include colloquialisms, dialects,
barbarisms — all those phenomena break the neutrality of the narration and make an impression that the story is being told by a
certain person.

Tchernokov's novel, as well as many other skaz texts, to some extent blends folklore and Christian literature. «The Life of
Vaska Zmievy is written in a lively language, combining peculiarities both of the author's manner and of the Northern Russia
language. The text seamlessly integrates small folklore forms. Each chapter is opened by an epigraph taken from the folk
sayings: «You should bend something just to bend, not to break»; «Judge the flock by its priesty» [8, P. 115-119]. Fairy-tales
repeatedly appear in the text (men from the Kozhozero lake tell them to each other in the evenings) and magical images within
the narration like a leshii (silvan) — a mythical forest creature; ceremonial songs are sung at the wedding, even though it is held
«in a new way — without the church rituals» [8, P. 153].

Thus, having analyzed the narration poetics, we can conclude that «The Life of Vaska Zmievy bears the quality of an
individual type of skaz belonging to this specific author. The specific features of the Tchernokov’s skaz narrative poetics
define the general development of the literary process, as well as the author’s creative traits.

Conclusion

Summarizing the results of the analysis of the poetics of skaz narration in the novel «The life of Vaska Zmiev», one can
point out the following specific traits.

Mikhail Tchernokov’s creative work in general and «The Life of Vaska Zmiev» in particular reflect the main narrative
tendencies of the literature of that time. Firstly, it is the discourse of «the man of the people»- one of the folk — which is taking
the most prominent place. Secondly, the voice of the character/storyteller sounds louder in the text than the author’s presence.
The main character, being the storyteller at the same time, continues the folkloric and literary traditions of the trickster
characters. And thirdly, the reader sees the certain period of time, The Civil War and Intervention, through the eyes of the
character. The study of Tchernokov’s narrative poetics provides new opportunities for the analysis and the return of his works
to the Northern text of the Russian literature.

95



Mesicoynapoonuiii nayuno-ucciedosamensckuil scypran * Ne 6 (120) = Yacme 3 = Hionw

KoHpaukT uaTEpECOB Conflict of Interest
He ykaszan. None declared.

Cnucok aurepatypsl / References

1. Baxtian M.M. 3anucu JeKiuid Mo UCTOPUHU pycckoi muteparypsl / Baxtun M.M. /[ Cobp. cou. — T. 2. — Mocksa :
Pyccxue cnosapu, 2000. — 783 c.

2. Bunorpasos B.B. MU36pannsie Tpyzst: O s3bIKe XyI0kecTBeHHOM 1po3sl / B.B. Bunorpamnos — Mocksa : Hayxka, 1980. —
360 c.

3. Tammmona E.I . — [TosTrka moBecTBOBaHUs pycckoit mpo3sl XX Beka (1917-1985) / E.INI. TamiMoBa. — ApXaHTebeK
ry, 2002. - 232 c.

4. Tamumosa E.III. Bosepamenne Muxamna Yepuokosa / E.III. Tammmoa // Muxamn YepHokoB. M36paHHbIie
npousBeneHus. — Apxanrenbck : [Ipasna Cesepa, 2016. — C. 3-18.

5. Mymenko E.T'. Tloatuka cka3za / E.I'. Mymienko, B.I1. Cko6enes, JI.E. Kpoiiunk. — Boponex : M3a-8o BopoHex. YH-Ta,
1978. - 288 c.

6. Peibakos H.WM. JXanp cka3a B TIOCIICBOCHHOW COBETCKOW JuTepaType: aBToped. AuC. KaHa (WION. HAyK Hayk:
10.01.01. — Mocksa : MI'TIH, 1973. - 19 c.

7. TeisHoB FO.H. O nwureparypHoit sBomronuu / HO.H. TeiastaoB // TemsnoB HO.H. Tlostuka. Wcropus nuteparypsl.
Kuno. — Mocksa : Hayxka, 1977. — 574 c.

8. UepnokoB M.B. Uz6pannbie mpomsseacunst / M.B. Ueprokos. — Apxanrensck : [Ipasma Cesepa, 2016. — 429 c.

9. lImux B. Happarosorus / B. IlImMua. — Mocksa : SI3bIku craBsiHCKO#M KynbTypsl, 2003. — 312 c.

10. Diixenbaym b. Jlureparypa / b. Ditxenbaym. — Jlennnrpan : Ilpuboit, 1927. — 303 c.

Cuoucok uTepaTrypsl Ha anrauiickom s3bike / References in English

1. Bakhtin M.M. Zapisi lekcij po istorii russkoj literatury [Recordings of lectures on the history of Russian literature] /
M.M. Bakhtin // Sobr. soch. [Bakhtin M.M. Collected Works]. — Vol. 2. — Moscow, 2000. — 783 p. [in Russian]

2. Vinogradov V.V. lIzbrannye trudy: O jazyke hudozhestvennoj prozy [Selected works: On the language of artistic
prose] / V.V. Vinogradov. — Moscow : Nauka, 1980. — 360 p. [in Russian]

3. Galimova E.S. Pojetika povestvovanija russkoj prozy HH veka (1917-1985) [Poetics of narration of Russian prose of
the XX century (1917-1985)] / E.S. Galimova. — Arkhangelsk : PSU, 2002. — 232 p. [in Russian]

4. Galimova E.S. Vozvrashhenie Mihaila Chernokova [Return of Mikhail Tchernokov] / E.S. Galimova // Mihail
Chernokov. Izbrannye proizvedenija [Mikhail Tchernokov. Selected works]. — Arkhangelsk : Pravda Severa, 2016. — P. 3-18.
[in Russian]

5. Muschenko E.G. Pojetika skaza [Poetics of the skaz] / E.G.Muschenko, V.P. Skobelev, L.E. Kroichik. — VVoronezh,
1978. — 288 p. [in Russian]

6. Rybakov N.I. Zhanr skaza v poslevoennoj sovetskoj literature: avtoref. dis. kand filol. nauk nauk [The tale genre in
post-war Soviet literature: abstract. dis. PhD in Philology]. — Moscow : MGPI, 1973. — 19 p. [in Russian]

7. Tynyanov Yu.N. O literaturnoj jevoljucii [On literary evolution] / Yu.N. Tynyanov // Tynjanov Ju.N. Pojetika. Istorija
literatury. Kino [Tynyanov Yu.N. Poetics. History of literature. Cinema]. — Moscow : Nauka, 1977. — 574 p. [in Russian]

8. Tchernokov M.V. Izbrannye proizvedenija [Selected works] / M.V. Tchernokov. — Arkhangelsk : Pravda Severa,
2016. — 429 p. [in Russian]

9. Schmidt W. Narratologija [Narratology] / W. Schmidt. — Moscow : Languages of the Slavic culture, 2003. — 312 p. [in
Russian]

10. Eikhenbaum B. Literatura [Literature] / B. Eikhenbaum. — Leningrad : Surf, 1927. — 303 p. [in Russian]

96



Meswcoynapooneiii Hayuno-uccredosamensckuil scypran » Ne 6 (120) » Yacme 3 » Hionw

DOI: https://doi.org/10.23670/1RJ.2022.120.6.084

PYCCKHME ®PA3EOJIOTA3MbI C KOMIIOHEHTAMHU 300HUMAMM «KO3KEJI 1 KOPOBA»,
OTPAXAIOIIUE BHYTPEHHUIA MUAP YEJIOBEKA (HA ®OHE APABCKOI'O SI3BIKA)
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AHHOTALMSA

Lenpto paboThl SBISETCS ONPENEICHUE JIMHTBOKYJIBTYPHOH cHenn(UKH B aAHTPONOMOP(GHON CEMaHTHKE pPYyCCKHX
(pazeonornueckux eaunul] (maxee PE) ¢ kommoHeHTaMU-300HIMaMHU (KO3EJI M KOPOBa), XapaKTepU3YIOMNX YelOoBeKa (Ha
(ore apabckoro s3pIKa). AKTYalnbHOCTh WCCIEIHOBAHHUS 3aKII0UacTCs B MPOBEACHUH CPAaBHUTEIBHOTO H3YUYCHHS
HallMOHAJIBHBIX KYJBTYp PYCCKOTO M apaOCKOro HapoJOB M PACKPBITHS MX (Ppa3eoOTHUECKHX KapTHH MHpa, a TaKKe B
ananuze pycckux ®E ¢ KOMIOHEHTaMH-300HUMaMH KO3EN M KOpPOBa, OTPaKAIOIIMX BHYTPEHHUH MHp yenoBeka (Ha (oHe
apabckoro s3bika). B pabore paccmarpuBaroTcs pasnuunble DE, uYTO 1MO3BONSET YCTaHOBUTH CEMAacHOJIOTHMYECKUE
YHUBEPCAJIMHM — 3aKOHBI COOTHOIIEHHMS, MOPSKa CJIEJOBAHUS M DBOJIIOIMM 3HAYEHUH B HEMOXOXMX s3bIKaxX. VcTouHMKaMu
Marepuana sl JaHHOTO HCCIIEJOBaHMS MOCIYXWIN (ppa3eoslornyeckue CIOBapH PYCCKOro M apaOCKoro s3bikoB. HayuHas
HOBU3HA pabOTHI 3aKIII0YAETCS B TOM, YTO UCCIIEJOBAHMS PYCCKUX (PpPa3eosorndeckux eIUHUL] C KOMIIOHEHTaMH -300HUMaMHt
Ha (oHE apaOCKOro sI3bIKa, 110 HAIINM JaHHBIM, HEJOCTATOYHO IPEJICTABICHBl B HAYYHOH JHTeparype. MccnenoBaTeny penko
o0pamaiichk K KOMIUIEKCHOMY H3YYEHHIO PA3JIMYHbBIX acleKTOB (YHKIMOHUPOBAHUS 300MOP(H3MOB B 00OMX HCCIIETYEMBIX
a3bIkax. Hacrosimas paboTta mpu3BaHa 3allOJHHUTH 3Ty JIaKyHY. Tarke B CTaThe COOpaHbI IMPHMEPHI, KOTOPHIE B JaJIbHEHIIEM
MOTYT OBITh MCIIOJIB30BaHBI B JICKCHKOTPA(HUUECKUX HCCIEAOBAHUIX, OCOOCHHO €CII MX TeMa W MPEAMET TECHO CBA3aHBI C
apabckuM MupoM. [IpakTuueckas 3HAYUMOCTh pabOTHI BUAWTCA B TOM, 4TO €€ pE3yNbTaThl MOTYT OBITH HCIIOJIH30BAHHI B
MEeJarormdeckuX LEeNAX B MPOIECcCe MPENOJaBaHUs PyCCKOTO A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, B YaCTHOCTH, B TPyNIax apadCKuX
o0ydJaromuxcsi, ¥ B Kypcax IO JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTHH, KOTHUTHBHOM JIMHI'BUCTHKE, a TaKXKe B yueOHOH siekcukorpaduu. B
pe3ysbTaTte HCCIEeNOBaHHs, ONHCAHHOTO B CTAaThe, BBIABJICHBI COIOCTaBUTENBHBIC ()PAa3eojOru3Mbl C KOMIIOHEHTaMHU-
300HAMAaMH, OTPAXKAIOIINE BHYTPEHHUI MHp YesioBeka (Ha poHE apaOCKOTO S3bIKa).

KuaroueBble cioBa: ppa3eosorn3Mbl, KOMIIOHEHT-300HUM, KO3&I1, KOPOBA, PYCCKHI SI3bIK, apaOCKHUH SI3bIK.

RUSSIAN PHRASEOLOGICAL UNITS WITH ZOONYMICAL COMPONENTS «GOAT AND COW»,
REFLECTING THE HUMAN INNER WORLD (ON THE BASIS OF THE ARABIC LANGUAGE)
Research article

Hefny K.A.H.*
Saint Petersburg State University, Saint-Petersburg, Russia

* Corresponding author (khalafhefny2015[at]Jgmail.com)

Abstract

The aim of the work is to determine the linguistic and cultural specifics in the anthropomorphic semantics of Russian
phraseological units (hereinafter PU) with zoonyms components (goat and cow) that characterize a person (on the basis of the
Arabic language). Russian and Arab national culture is studied comparatively, and its phraseological worldviews are
elaborated on, Russian PU with he zoonyms components of goat and cow, reflecting the inner world (on the basis of the Arabic
language) are analyzed. The paper studies various PU, which makes it possible to establish semasiological universals — the
laws of correlation, sequence and evolution of meanings in dissimilar languages. The sources of the material for this study
were phraseological dictionaries of Russian and Arabic languages. The scientific novelty of the work lies in the fact that
studies of Russian phraseological units with zoonym components on the basis of the Arabic language, according to our data,
are insufficiently represented in scientific literature. Researchers rarely turned to a comprehensive study of various aspects of
the functioning of zoomorphisms in both languages. This work is meant to fill this gap. The article also contains examples that
can later be used in lexicographic studies, especially if their topic and subject are closely connected to the Arab world. The
practical significance of the work is in the fact that its results can be used for pedagogical purposes in teaching Russian as a
foreign language, in particular, in groups of Arab students, and in courses on cultural linguistics, cognitive linguistics, as well
as in educational lexicography. As a result of the research described in the article, comparative phraseological units with
zoonym components reflecting the inner world (on the basis of the Arabic language) are revealed.

Keywords: phraseological units, zoonym-components, goat, cow, Russian, Arabic.

Pycckue u apabckue ¢pa3eooru3mMsl ¢ KOMIIOHEHTOM-300HIMOM PacCMOTPEHBI B aCIeKTe aHTPONIOMOP(HON CeMaHTHKU
(B HaIlIEM HCCIIeIOBAaHUH PACCMOTPEHHE BHYTPEHHUX KauecTB yesnoBeka) [5], [6].

B s13b1Ke OoTpaxkaeTcs BCe HAlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOE OOTaTCTBO, KOTOPOE COXpaHsET YeloBedecKas o0IIMHa B Ipolecce ee
HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS, TOATOMY aHAIN3 OTJENBbHBIX TPYIII JIEKCHKH (B HAIIEM HCCIEIOBaHWU: 300HHMMOB) B COCTaBe
(hpazeosorn3MoB pasHBIX HApOJOB, OCOOEHHO HEIOXOXKHX, MO3BOJISIET OINPENEIHTh ACHEKThl CXOJACTBA W Pa3jIMyus, 4TO
MIOMOTAET BBISIBUTH, B YACTHOCTH, HAIIMOHAIBHBIE CTEPEOTHIIB TOTO Wi nHoro Hapoaa [10, C. 36]. AHanu3 OTAEIBHBIX TPy
JIEKCHIKH (B HAIlIEM HFICCJIEI0BAHNN: 300HIUMEBI) B COCTaBe (hpa3eoIOTU3MOB Pa3HBIX HAPOJOB, OCOOCHHO HEMOXOXKHX, II03BOJIIET
OTpENeNNUTh AacCMeKThl CXOJACTBA M PAa3IUuMsA, YTO IIOMOTaeT YCTAHOBHUTH CBSI3M MEXIy S3BIKOM W HalMOHAJIHHBIMH
CTEPEOTUIIAMH TOT'O MJIM HHOTO HApoJa.

M B pycckoMm, m B apaOCKOM f3bIKax (ppa3eosorum3Mbl OoraThl M pa3sHOOOPa3HBI. YTOMHHAaHUE Ha3BAaHWHA >KMBOTHBIX
CUYNTAETCS €CTECTBEHHBIM U HOPMAaJBbHBIM, IOCKOJIBKY KHUBOTHBIE, KaK ¥ JIFOAH, IMEIOT CBOM XapaKTEePHBIE MTOBAJKU U YEPTHI; Y
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Ka)XJOr0 M3 HHUX CBOW 00pa3 »M3HM M YHHMKaJIbHBIH THI MOBeAeHHA. MHOrMe Ha3BaHMS >KMBOTHBIX B HACTOSIIEE BPEMs
SIBJISIIOTCSI SI3BIKOBBIMU MeTadopamu. B pycckom, kak 1 B apabckoM, Harrpumep, ObIK 3J0pPOB, JIMCUIIA XUTpPasi, CBUHbsI IPA3HAs
U TaK Janee.

CTouT NoAYepKHYTh, YTO MOJAOOHBI YCTOMYHMBBIE BBIPAXKEHUSI, OTPAXKAIOT HAMOHAIBHYIO SI3BIKOBYIO KapTHHY MHUpa H €e
pa3nuYHbBle KOMIOHEHTHI, TAKHE KaK OTHOIICHHE K TPYHY, ObITY U KyJIbTypHO# xu3uu moxei [7, C. 8], [10], npu 3tom oHu
SBJISIIOTCSI BAXKHOM UM HEOThEMJIEMOW 4YacTblo Jt000ro si3bika. CO BpEMEHEM OHHM NPUOOPETAIOT 3aKPEIIEHHYIO SI3BIKOBYIO
OKpAacKy, 9TO MO3BOJISIET IITyOOKO OCO3HATh MPOIIIIOE HAPOJOB WM II03HATH KYJIbTYPY APYTHX CTPaH.

B cemaHTHUYECKHX OCOOEHHOCTAX ()pa3coNOrH3MOB MOXKHO HAaHTH OTPAXKEHHE IPOIEcca Pa3BUTHSA KyJIbThl HAPOAOB, TO
€CTh OHH IIPEICTABIIOT co00H Kompl KynbTyphl. [lo Muernto B.H. Tennn ¢paseonormueckuii cocTaB sA3bIKa Kak «3epKaio, B
KOTOPOM JIMHTBOKYJIBTYypHAs OOITHOCTh WACHTUQHUIHPYET CBOE HAIlOHabHOE camoco3Hanue» [ 10, C. 9].

300HMMBI — 3TO HaMMCHOBAHUS JKMBOTHBIX. B COOTBETCTBHU C OMOIOTMYECKOW TAKCOHOMHEH K >KMBOTHBIM OTHOCST
IIECTBCUCTEMATHYECKUX TPy (KIaccoB): aM(pUOMHM M PENTHINH, OECIO3BOHOYHBIC, PBIOBI, NTHIBI, MIEKONUTAIOLINE,
HacekoMble. HanMeHOBaHMS 3THX TpYIN M SBISIOTCS 0a30i anst meradop M (Ppa3eoslorMYecKux €AMHUI, T.e. 00pa3HBIX
cpencts si3bika [2, C. 23].

OnmHa ©3 OCOOGHHOCTEH CEMaHTHMYECKOH CTPYKTypbl 300MOP(H3MOB — OINHCAHUE AHTPOINOLEHTPUYECKOTO
(anTpormoMopdHOro) cmeicioBoro 3Hauenus [12, C. 11].

®pazeosiornyeckue €AMHHUIBI C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM (OPMHUPYIOT OTPOMHBIN ITACT (h)Pa3eosIOrM3MOB U SIBJISIOTCS
OJTHOM M3 CaMBIX PaclpOCTPaHEHHBIX S3BIKOBBIX ()OPM M EIWHHUI, IIOTOMY YTO MMEHHO 4Yepe3 CpaBHEHHE ceOs C KUBOTHBIM
YEJIOBEK IMOCTUTaeT OKPYIKAIOIIYIO €r0 PEaIbHOCTh U, B ONPEEIICHHOMN CTETIEHH, OCMBICIHBAET CBOE MECTO B 3TOH PEaIbHOCTH
[2, C. 310]. B »aT0it cBs3u (hpa3eoqOrHUECKUE CAMHUIBI C KOMIIOHEHTOM-300HHMOM MIHPOKO PACHPOCTPAHEHBI U
YHHUBEpPCANbHBI BO MHOTHX KyJlbTypax. OO0 3TOM CBHAETENBCTBYET TOT (haKT, U4TO B S3BIKAX BCEr0 MHpPa OHHU IIHPOKO
HCTIONB3YIOTCS KaK XapaKTepUCTHKa 00pa3a YeJIoBeKa U 001aJaf0T BHICOKAUM KOHHOTAaTHBHBIM ITOTCHIIHATIOM.

3ooMopdHBIE 00pa3bl YacTO HCIONB3YIOTCS B cocTaBe (paseosorum3MoB. Takas BOCTPeOOBAaHHOCTH H300pa’keHMI
JKMBOTHBIX OOYCIIOBJICHA TEM, YTO NpPSMbIC 3HAYEHHSI ITUX JICKCHYECKUX €IMHUI] 00JIaaloT OOJIBIINMH BO3ZMOYKHOCTSIMH JJISI
o0pa3oBaHus KOHHOTaMH. KOMIIOHEHTBI 300HUMOB B PyCCKOM M apaOCKOM MHPOBO33PEHHUHU OTIMYAIOTCSI 0CO00I MEHTAILHOM
MPUPOHON accolManueii, 00ObeUHSIONICH JIFOCH C KHUBOTHBIM MHPOM, B OCHOBE KOTOPOH JICKHUT TIyOOKas CBSI3b MEKIY
OILICHOYHOM CEeMaHTHUKOI U OMONOTHYeCKUMU NMPU3HAKAMHU )KUBOTHBIX.

Bo u30exxaHue criopa o BBIOOpE ONpE/eNICHHBIX XMBOTHBIX, MUCKIIOYEHUH JIPYTUX M JIOCTHXKCHUS LN UCCIEAO0BaHus,
noabupaem s ananuza @OF, oTpakaromux BHYTPEHHHE KadecTBa 4YeJIOBEKa JiBa PAacCHpOCTpaHEHHBIX oOpasa B obenx
KyJIbTypax — 00pa3 Ko3/1a 1 00pa3 KOPOBHI.

B BosbimoM TONKOBOM cioBape pycckoro si3elke mox pern. KysHeroBa, 00pa3 Ko3ima B BRIPAKECHHH «KO3EN OMNYUeHUs
ONTUIIETBOPSICT YEJOBEKa, KOTOPHIM OTBedaeT 3a ommoOkum u rpex apyrux [4, C. 1393]. B Ttom xe cmoBape Kys3Hemosa B
TIOCIIOBUIIE «KAK OM KO31A-HU WiepCmu, HU MOJOKA» OIMCHIBAIOT YEJIOBEKa KO3JIOM, KOTJa OH CTaJ OECIIONe3HBIM B Jelax
[4, C. 437], moxoxee omucaHHe TOXXKE MOXKHO BCTPETHTH B CIIOBape PYCCKHX IOTOBOPOK. BrIpaxkeHue «3zabusams, 3a6ums
K034 WCTIONIB3YETCS, KOT/Ia YeIOBEK 3aHIUMAaeTCsl OeCIone3HbIM JIesioM | mmycTsikamu [8, C. 297].

O0pa3 KOpOBBI B TOM K€ CIOBape XapaKTepu3yeT BHEIIHWE W BHYyTpeHHHUE KauecTBa uenoBeka [4, C. 297]. B boabmom
CJIOBape PYCCKUX IOTOBOPOK MOA peA. MoKHEeHKOo o0pa3 Ko3/a BOIUIONIAET YHPSIMCTBO HECMOTpPS Ha TO, YTO 3TO KadyecTBO
MIPUIUCHIBACTCA OCIy B MEHTAIHMTETEe PyccKoro Hapoza. IloroBopka «Yes 6u1 kOpoea mbviuana, a meos Obl MONYANA»
TOBOPHUTCA YEJIOBEKY, KOTOPBIII MHOTO TOBOPHUT O UYyXHX OIIMOKAax, KOTAAa y HEro JOCTaTOYHO U CBOMX, C TpebOOBaHHEM
MIepecTaTh TOBOPUTH, a B BRIPAKEHHH «NOULEN K KOPOBe HA X60CM» TOBOPUTHCSA B CUTYAIIUH THEBHOTO OOIICHHUS C YETIOBEKOM.
Bripaskerne «Om uepHoil Koposbl Oenviii ny3vipb» 0003HAYAET UYENIOBEKa, KOTOPBIM CIHMIIKOM HEHUT celds, Torna Kak
BBIDAKECHUE «NOI3aMb HA KOPOBKAX» O3HAYaeT HECAMOCTOSATEIBHOTO YeJOBeKa, HECIOCOOHOTO caenaTh 4YTo-TH00
[8, C. 785,786].

Bo ¢paszeonornueckom cioBape pyccKOro JMTEpaTypHOro pycckoro siseika A. WM. ®demopoBa ormewaercs, uro OE
KOI06K06a KOpo6a 00O3HAYAeT HENPUATHOTO W JIeHWBoro dvenoBeka, a ME Foowwa kopoexka onmuerBopsieT 0€300MaHOTO
YeloBeKa, He yMEoIIero mocTosTh 3a cebs [11, C. 315].

B apaGckom s3bike Toke ecTh Tpymsl PE ¢ KOMIOHEHTaMU-300HIMAMU K03€71 I KOPO8d, KOTOPBIE OTPaKatoT BHYTPEHHHE
KayecTBa YeJIOBEKa.

B crnoBape cospemennoro apabcekoro sispika A. M. Omapa KopoBa B BHIPAXKEHHH <> 3% (OYKB. 00uHasA KOpo6a)
0003HaYaeT YeI0BEeKa, KOTOPOTO BCE MCIIONL3YIOT B CBOMX KOPBICTHBIX Heisx [9, C. 230]. DE « il wuiihy (6ykB. derams usz
KO371a KO037a) TOBOPAT O YeNOBeKe, MepelieieM U3 COCTOSHHUS YHIKEHHS B ropAocTh [To ke, c. 230]. [Ipyroe 3HadeHue
OTpaXkaeTcss B ClIoBape apaOCKoro s3bika Asb-Myram Anb-Bacur Bo @OE «usdll waty (OykB. deramb us koOblibl KO314),
KOTOpOE BCIIOMHHAIOT TOT'/Ia, KOT/Ia YeJIOBEK 00y4aeT U MoAroTaBiuBaeT Koobuty s e3xast [1, C. 91].

B Bonbuiom TonKoBOM ciioBape apabckoro sizbika Jlucan an-Apab oOpa3 KOpPOBBI 3,4 03HAYaeT YeNIOBeKa ¢ OONbLIMMH
3HaHUAMH B cBoeM Jene J& 6, C. 325]. B tom ke cnosape ynomunaercs OF Jsil) uaksl (Gyks. noxazame rxozna 6 ezo crosax).
Ero mcnone3yroT Torna, KOorma 4eloBeK MoKasaj MIymnocTh ciioB apyroro [6, C. 460]. Bo ®E o« s Wil (6ykB. npocmo ou
K03€71) yHUUMKUTEIBHO TOBOPUTCS O Mpe3peHHoM MyxuuHe [3, C. 187].

PaccmoTpennsie 300Mop¢HBIE 00pa3sl MO3BOJSIOT CIENAaTh HAM HECKOJIBKO BBIBOAOB. Bo-TiepBEBIX, cocTaB 300MOP(HBIX
00pa30oB, KOTOPBIE CYUTAIOTCS KOMIIOHEHTAMH (Pa3eoOTHIECKAX €ANHUI, B 3HAYUTEIHHOMN CTETIEHH SBILIIOTCS OOIIMMH IS
000UX SI3BIKOB.

300MOp(U3MBI aKTHBHO NMPUMEHSIOTCS B PA3JIMYHBIX PEUEBBIX U A3BIKOBBIX CUTYAIMSIX B MMOBCEIHEBHOM KHM3HH, II€ OHU
HECYT MpsIMbIe WA KOCBEHHBIE HKCIIPECCUBHO-OIICHOYHBIE 3HAUYCHUS.

3oomopdHEIE 00pa3sl OTpakaroOT B OCHOBHOM HETaTMBHBIE BHYTPEHHHE KadecTBa uenmoBeka. OOpa3 kosma —
0€30TBETCTBEHHOCTb, IIyNOCTh, OECIIOIE3HOCTH (B PyCCKOM SI3BIKE), HOKOPHOCTh U MPE3PEHHOCTH (B apabCKOM sI3bIKe), 00pa3
KOPOBBI — JIEHb, T'HEB, TOPIBIHS, HECAMOCTOATEIBHOCTh (B PyCCKOM si3bIke). B apaOckoM s3bike 300MOpdHBIH 00pa3 KOPOBEI
Ja€T TIOJIOKUTENBHYIO OLICHKY, TaK KaK OJIMIIETBOPSET YeJIOBEKa, KOTOPBIH SBISIETCSI HICTOYHUKOM OJIAronoJydus ISl APYTUX.
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Takum 00pa3oM, HEWTPAIBLHOCTH OLEHKH BHYTPEHHHX KadecTB ¢ mnomomplo ®E ¢ koMIoHeHTaMH-300HUMaMH OYEHb
OrpaHUYEeHa.

[IpumeuarensHO, 4TO, MOCYUTAB B PYCCKOM M apabckoM si3bikax PE ¢ KOMIIOHEHTaMH-300HUMaMH Ko3el U KOpod,
OTpa)kalolllue BHYTPEHHHE KauecTBa YeJIOBEKa, HAX0JUM, 4To koimdyecTBo Takux ME B pycckom s3bike 8, a B apabckoM — 4.
3TO 03HAYaeT, YTO B PYCCKOM SI3BIKE PACCMOTPEHHBIE 300MOp(HbIE 00pa3bl NPU ONMCAHUHM BHYTPEHHHUX KAauyecTBa YeEIOBEKa
YIOTPEOIISIOTCS Yalle, YeM B apaOCKoM.
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AHHOTaNMA

B craTpe aHAMIBUPYIOTCS 0COOCHHOCTH (POPMHUPOBAHNUS JCKCHUYECKUX SIMHUI] U UX U3MEHEHHS B TPAMMAaTHIECKOM CTpOe
peun. PaccMoTpeHBI TIPHUYWHBI BO3HWKHOBEHHS HEKOTOPBHIX WCKIIOYEHWH W3 HOPMATHBHBIX TIPaBII 0Opa3oBaHUS,
YHOTpeOJICHUST ¥ COYCTAHUI JIGKCUYCCKHUX CIAMHUI] B MPOIECCe YCTHON peud W UX B3auMojeiicTBus. [IpuBeqeHBI mpUMeEpHhI
MOJJOOHBIX U3MCHECHHUH B CJIOBAaX U KOHCTPYKITHSIX, YIOTPEOJIIEMBIX B COBPEMCHHOM KATAWCKOM SI3BIKE.

CrenaHbl BBIBOJIBI O TOM, YTO XOTS 3a49acTYH0 MPOIECCHl ()OPMHUPOBAHUS U YMOTPECOICHUS JICKCUUCCKUX CAWHUIL U HX
rpaMMaTHYeCKuX (pOpM MPOTHBOpPEYAT HOPMATHBHBIM MPABHJIAM IPAMMATUKUA KUTAWCKOTO SI3bIKA, MPEICTABISAIOT CIOKHOCTh
JUISL MX aHaiM3a, HO TaK KaK OHM HaIpaBJIeHbl Ha OOJierdeHHe MOHHUMAHHUS M BOCIPUSTHS, TO OHM BOCHPHUHHUMAIOTCS Kak
€CTECTBEHHBIH Mpollecc pa3BUTHUS si3bIKa. [IpeasioKeHHBI B CTaThe METOJ aHalM3a MPUMEHUM W K JAPYTUM CIy4asM
OTXOXJICHUS OT (POpPMATEHON TPAMMATHKH KUTAHCKOTO s13bIKa, C(HOPMUPOBAHHBIM B XOJI€ JKUBOU Pa3rOBOPHON peyH.

KiaroueBble ciaoBa: clIoBOOOpa3oBaHUE, JICKCHKA, KUTAWCKWAH S3BIK, OMOHHMHUS, TOJHCEMUs, TPaMMATHYCCKHHA CTPOH,
YCTHAs pedb, TPAMMAaTHKa KUTAHCKOTO S3bIKA.
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Abstract

The article analyzes the principles of lexical units formation and their changes in the grammatical structure of speech. The
reasons for exceptions to the normative rules of formation, use and combinations of lexical units in the process of oral speech
and their interaction are studied. Examples of such changes in words and words constructions used in modern Chinese are
given.

It has been established that, although the processes of formation and use of lexical units and their grammatical forms often
contradict the normative rules of Chinese grammar, they are difficult to analyze, but, since they are aimed at understanding and
perception, they are considered to be a natural process of language development. The method of analysis proposed in the
article is applicable to other cases of separation from the formal grammar of the Chinese language, formed in colloquial
speech.

Keywords: word formation, lexis, Chinese, homonymy, polysemy, grammatical structure, oral speech, Chinese grammar.

BBenenue

Ha cerogusmHmMiA JeHp Bce OOJBINE BO3pACTAET HHTEPEC K M3YUCHUIO KATAMCKOTO sI3BIKAa Kak cpelcTBa oOmeHus. Takas
CUTyallls CTAaBHT IIEPEll HMCCIECJOBATSISIMU B O0JACTH HM3YYCHHUS S3bIKa IENBIH psA 3aqad, OJHOW W3 KOTOPBIX SBISETCS
CUCTEMaTH3alus 3aKOHOMEPHOCTEH 0Opa3oBaHUsS JIEKCHYECKHX CIUHHIl W MX YyMOTpeOJeHHs B KuTaiickoM si3bike. Ocoboe
BHUMAaHHE YIENseTcs MmpoOjeMaM, CBSI3aHHBIM C BOCIIPHATHEM YCTHOW pedYM Ha CIyX, TaK KaK BOCIPHATHE PEYd Ha CIyX
(0COOEHHO MHOM3BIYHOM) CYMTACTCS OJTHMM M3 CIIOKHEHIIINX BUIOB peueBoii aestenproctu [1, C. 104].

B cootBercTBHM ¢ OOIIECTIPUHATON B COBPEMEHHOM CTHUIIHMCTHKE CUCTEMOW KiacCH(UKAIMH (YHKIHMOHANBHBIX CTHUJIEH
pedn pasrOBOPHOMY CTHJIIO, KaK Pa3HOBHIHOCTH JIUTEPAaTYpPHOTO $3bIKa, OOBEKTUBHO IIPHUIMCHIBAETCS OOCITyKHBaHHE
MIMPOKOH chepsl OBITOBOrO OOIIEHWS B IpoIlecce MOBCEAHEBHOW MEATENHHOCTH JIFOJEH, M IO3TOMY OCHOBHOHM (hopmoii
pean3aIiy pasroBOPHOTO CTHIIS TPAJUIIMOHHO CUMTAaeTCs yeTHas peus [2, C. 53].

Hanname MHOXeCTBEHHBIX ()OPM OMOHMMHUHM W IOJMCEMHH B KHUTAHCKOM S3BIKE, a TaKXKE OTCYTCTBHE UYETKUX TPaHMIL
CJIOBA, YUUTHIBAs CIIEU(HKY CII0BOOOPA30BaHMS B KUTAHCKOM SI3BIKE, 3aTPYJHAIOT BOCIIPHSATHE YCTHON peUH, YTO MPUBOJUT K
pa3nuuHBIM - (OPMHUPOBAaHMSAM B BHAE HCKIIOUCHMH M3 OOMMX NpaBHJ, OCOOCHHOCTSM YNOTPEOJCHHWS M COYETaHUs
JIEKCUYECKUX €IMHUILI, HAIIPABJICHHBIX Ha 00JIErYeHne ee BOCTIPUATHS.

JanHas mpobiieMa MHTEPECYET He TOJIBKO CHEHHUAMCTOB B N3yYEHUHM KUTAHCKOTO A3BIKA, HO M CAMUX HOCUTEJEH s3bIKa,
YUUTBIBasE TOT (aKkT, YTO OHa BIMSIET HAa MOBCEIHEBHYIO >KM3Hb KHUTAaWIEB, M JaXe NPOCMOTP GHIBMOB M JPYTHX
TEJICBU3MOHHBIX IIEPe/iad CONMPOBOXK/IAETCSI YTEHHEM CYOTUTPOB BBHLy MHOXECTBA OJIMHAKOBO 3BYYalUX ()pa3 B IOTOKE peuu
Ui OOJeTYeHWs TOHMMAaHMA CMBICTa M BO U30EKaHWE [BOSKOTO TOJKOBaHWS. TakuM oOpa3oMm, BBIOpaHHAs TeMma
WCCIIIOBaHMS 3aTParuMBaeT HE TOJBKO TEOPETHUYECKHE BOIPOCHI, OTHOCAIIMECH K (DOPMHUPOBAHUIO JIEKCHYECKUX CIMHHIl B
KHATACKOM SI3BIKE, HO M OTBEYAET MPAKTHIECKUM 3aIpOCcaM ITOBCETHEBHON KOMMYHHKAIIMH B TIPOIIECCE YCTHOM PEUH.
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OcHOBHBIE pe3yIbTaThI

B kuraiickoM sI3bIKe HM3-3a OIpaHWYEHHOCTH (POHETHYECKOIl CHCTEMBI, OOJblIas YacTh HEOJOTM3MOB — IPOW3BOJHBIC
CJIOBA, TOPA3/10 JIEr4e HUCII0JIb30BaTh YK€ UMEIOLINECS MOJICIIN U 3JIEMEHTBI, YEM CO3/[aBaTh HOBBIM (POHETHUECKUI KOMILIEKC.
OTUM 1 00BACHSETCS HATMYNE MHOKECTBEHHBIX (DOPM OMOHUMHH U TIOJIMCEMUH B KUTAHCKOM SI3BIKE.

OMOHHMMHUS U TOJMCEMHSI — 3TO JOBOJIHO PaclpOCTPaHEHHBIE SBJICHUS, KOTOPBIE BCTPEUYAIOTCS MPAKTHYECKH BO BCEX
si3pikax. OHHU 3aTPY/IHAIOT MIEPEBOJ U Aake OOIICHHE MEXKIy HOCUTEISIMH OHOTO si3bika [3, C. 262].

Cpenu crmocoOoB 00pa3oBaHUsT HOBBIX CJIOB MOJKHO BBINENUTH TAaK HAa3bIBAEMBIE CEMAHTHUCCKHE HHHOBAIMU WIIH
TIepEeOCMBICTICHHE, KOTJa HOBOE 3HaueHHe o0o3HaudaeTcs GOpMOH, yke MMeBIIeiics B si3bIke. TakuMm obpasom B 2017 roxy
BO3HHK MOJIHbIIi TEDMUH B COBPEMEHHOM KHTaiickoM si3bike — WA XT Mao «aepkath Kowky». MICTOpHs MOSBICHNAS JaHHOTO
TEpMHHA 3aKJIF0YaeTCs B TOM, YTO OBUT OJJMH TaKOH JIFOOUTEINh KOIIEK, KOTOPBIN KasKABIH AE€HB MOCe pabOTHI IIOOMI UTPaTh CO
CBOEH KOmKOH. M MOCTENEHHO 3T0 pa3BIeYCHHE y HETO MPEBPATHIIOCH IPAKTHIECKA B 3aBUCUMOCTh. MHTepecHo, uto MK X1 B
OpHTHHAJIE MIMEJI NIEPEBOJ «BABIXAaTh, BTATHBATH; 3aTATUBATHCS (HAIpP. IBIMOM), KyPUTb», TO €CTh JaHHBIH IJ1aroj H3HAYaIBHO
TIpeoarai HaluuKe 3aBUcMMocTH, a umenHo WM Xi yan — «kyputb», a BocneacTsuu y cinosa M X1 mosBHIHCH Takue
3HAYEHHMs KK «IPUTSATUBATH; IPUBJIEKATh; BTATHBAT, BOBJIEKaTh», oTciona W X1 mao «uepxarh komky» [7]. DTUM Takke
o0bsAcHiIeTCT W TOT (aKT, 4ro B OONbIIasg 4YacTh IJIATOJIOB B KHTAWCKOM SI3BIKE SBILSIFOTCS IIEPEXOJHBIMH, 0e3
CYIIECTBUTEIBHOIO, C KOTOPBIM OH yNOTPEOISIETCS, MOXKET OBITh HE IMOHATHO, B KaKOM 3HAUEHHWH OH YHOTpeOisercs B
OTZENbHO B3TOM ciydae: 7 1 Kan shii «uurate kHury», rue & Kan uurats, 15 shil kuura, a & A Kan rén pasouparscs B
monsx, rae & Kan cmotpets, a A rén yenosex.

B xome Oomee mompoOHOTO aHaNM3a MaHHOW TPOOIIEMBI OBUTH BBIIBICHBI IpPUMEpPHl B CTPYKType 0Opa3oBaHHS
JIEKCUYECKUX CIMHUI, COUYCTaHUS UX B IpaMMaTHIECKUX (OpMax M yrnoTpeOIeHUs] HEKOTOPBIX KOHCTPYKIMH, KOTOPBIE SIBHO
YKa3bIBAIOT HA TO, YTO BCE ITH OTXOKACHHS OT OOLIMX MPABUII OBUTH C(OPMUPOBAHBI HE CIIyYaliHO, & B OCHOBHOM HaIlpaBJICHbBI
Ha oOJieryeHre BOCIPHUATHUS U MOHUMaHKS B ITOTOKE KUTaiickoil peun. [y aHanmu3a ObLIM MCHOJIB30BaHbl y4eOHbIE T0Co0Ous,
cootBercTBytomue yposHIo 1-4 HSK (7 1E %A /K *F) ma amrmmiickoMm sA3bike, yueGHOe mocobue NpakTHUecKMil Kypc
KUTAaHCKOTO sI3bIKa, M3JJAHHOE Ha PYCCKOM S3bIKE, a TaKkKe ObUI HCIIONBb30BaH MaTepuall (OKUBOM» pasrOBOPHOM pedd C
HOCHTEJISIMH SI3bIKa JUIS CPAaBHEHHUSI Pa3rOBOPHBIX (OPM yMOTPEOJCHHUS CIIOB U KOHCTPYKLHUI ¢ OOMIMMH rpaMMaTHYECKUMHU
NpaBUJIaMH.

Takum 00pa3oM, MOKHO BBIACIHUTH MPUMEPHI 00pa30BaHMsl HEKOTOPBIX CJIOB, KOTOPBIE, BEPOSTHO, paHee ChopMUPOBAIUCH
B YCTHOW pEYM HOCHTECNISIMH 53blKa BO W30€XKaHHE CO3BYYMIl, 3aTéM IPOYHO B HEH 3aKPEeNWINCh M CTalH
00IeynOTpEOUTENEHBIMY, TaK HAaIpUMEp, AHU HEACNH NO-KUTAHCKM HE MMEIOT Ha3BaHWH, a 0Opa3oBaHbI KaKk HOMeEp IHS
Hesem 1o nopsaky: Al Xingqi ato «uenens», a B H— Xingqiyi 5To «1oHeneNbHUKY, IO aHATOTHH 00Pa30BaHbl OCTAIbHBIE
JHU HEIENU, BTOPHUK — EH— Xingqier, cpema — B = Xingqgisan, " T.I., IO JIOTMKE BOCKPECEHbE, KaK CEIbMOI JEHb
HEJIENH, JIOJKHO OBLIO GBI OBITH 06PA30BAHO TAKIKeE ITyTeM CIIOKeHus cinoBa £ B XIngql u mudper L g1 «cemMby», a umMenHo £
H#A xingoigi. Ho nens Henenu «BockpeceHbe» o6o3HavaeTcsa kak — A3 H xingqgiri wmu £ #K xingqitian. Tak xax uudpa
— Y1 «omuBy» co3By4Ha ¢ mudpoit L i «cemby, To tmdpy L g1 «cemb» 3amenunu cnosa K tian u H ri, umerommx 3nauenue
«nenp». Cnoso 2 -5 xinggigi B ciosape onpejensercs Kak «CeibMOMN J€Hb HEJEIU, BOCKPECEHBE», B HACTOALIEE BPEMS
UCIIONB3YeTCA B IIIyTOYHOM hopme [7].

Kpome Toro, mudpa — Y1 «omuH», BBHLY €€ co3Byuns ¢ mudpoii L g «ceMby», B cocTaBe Mocie10BaTeNbHOCTH Upp
(HarrpuMep, B HOMepe Telle()OHa) Yallle BCETo 3aMEHSETCA Ha % YAO, 4TO MO3BOJISAET OOJIEE YETKO U SCHO BOCIIPUHUMATH 3Ty
uudpy Ha ciyx [6, C. 129]. Tloatomy MoOmibHbIH HOMep: 1314563477 Oynet 3Byuarh Kak «yao san yao si wi liu san si qi qi»,
a He Y1 5an y1 si wi liu san si g1 gi».

W3BecTHO, 9TO MHOTHE CJIOBa B KHTalCKOM SI3bIKE 0Opa30BaHBI MyTEM CIIOBOCIIOXKEHHsI, KOTOPOE TPEJCTABIAET U3 ceds
CIIOKEHUE IBYX CJOB WM MX OCHOB JIsI 00pa3oBaHUs HOBOTO cioxHOTo cioBa [4, C. 494]. Tloatomy Ha (dopMHupOBaHUE
JIEKCUYECKUX EAMHHIl OKa3blBAIOT BIMSHHWE W TpobieMa omnpeleieHuss TPaHUIbl KHTAHCKOTO CIIOBa, KOTOpas TaKkKe
OCJIOXKHSETCS OTCYTCTBUEM B MEPONTU(PHUIECCKOM TEKCTE MPOOENIOB MEXKIY coceiHMME uepormudamu [5, C. 92].

Taxk, nanpumep, tmaronsl v R Hf. H. [Fl. i w #2 ¢ npocteim HanpasnennsM nononHennem 5 u K obpasyror
cnoxkHoe HampasnenHoe momonmenne: [ / bk, FE / ROk, bk /bR, i/ Wk B/ EERL dE
/ &K, kpome rnarona #2 [10, C. 91].

Inaron #2 i MoxeT 0Opa3OBBIBaTh CJIOKHOE JOTOJHEHHE C MPOCTHIM HANPABJIEHHBIM JonojiHeHueM K l4i, Ho He
YIIOTPEONSETCS. ¢ TPOCTHIM HANPABJIEHHBIM JIOTONHEHHEM 2 (U, Tak Kak coueTaHue it (iqU MOXeT B NpemIokeHHH
YIOTPEOIISATHCS B JPYTOM COUETaHUHU C APYTHM 3HaUeHUEM, CPaBHUTE!

BIERAGEgEHFE —MLAELA, ARMUFAN—EEMBEE M. « Bee elle HaneI0Ch BHIKPOUTh HENENbKY MM
OKOJIO TOTO, 4TOOBI MOEXaTh KyJa-HUOYIb B OTIYCK ¢ ceMbei», B couerannn [ —ao] AEEAME, —iL yi gi - s1o
Hapeune «BMecTe», a 2 (U B CBA3KE C MOCIEAYIONMM TJIaroJoM 00pa3yeT rpaMMaTHYECKyH0 KOHCTPYKIMIO COMPSKEHHBIX
neiictenii: £ £ qu du jia «noexars B otmyck» [8, C. 102].

Hannume cxoxux coueTaHHi B pa3sHbIX 3HAYCHUSIX TAKXKE MOXET BBI3BIBATh TPYIHOCTH IPHU BOCHPHUITHH PEUYH Ha CIyX,
nosToMy ryiaros it gi He couertaetcs ¢ 2 QU uis 00pa30BaHus CIOKHOTO TOTIONHEHHS.

[To nprurHE MHOTO3HAYHOCTH B CJIOBaX, a TaK)X€ BO M30eKaHHE JIBOSKOTO TOJIKOBaHUS (pa3, ynoTpeOsieHHe HEKOTOPBIX
PE3YJIBTATHBHBIX TJIATOJIOB B KUTAHCKOM S3BIKE TaKXKe MMEET NMPUMEPHl MCKIodeHuid. Tak, Hanpumep, rmaron 2 dao,
UCTIONIb3YEeTCs B KAueCTBE pe3YJIbTAaTUBHOTO JOIOJHEHUS W YIOTPEOJISsiCh C APYTMMH TJarojlaMu, MOXET yKas3bIBaThb Ha
JOCTHKEHHE pe3yibTaTa, a HMEHHO C IIarojlaMM JIBHDKCHHSI O3HAa4YaeT «JIOCTHI'HYTb, JOHTH»; JIOCTHXKCHUE OIPEAEIEHHOTO
MOMEHTa; MOXET TaK)Ke 03HauaTh, YTO PE3yJIbTaT ObLI JOCTUIHYT KAaKUMU-TO YCHIMSAMH, HalIpUMep:
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REDANZEFERNEZIM T . « sugen yuntens Bana B aymuropum», — 31ech F dio ymorpebnsercs B 3HaueHHH
JOCTHKEHHUs pe3yibTaTa M ¢ TimarogoM & Kian «cmoTpers» obpasyer pesymbraTuBHBIA Tiaron & 21 kandao, xotopeii B
JaHHOM IPUMEPE UMEET 3HAUCHUE «BHACID.

—HE N2 E A1, «loxns He npekpamancs 1o Houm», 31ech £ dA0 ymoTpeOnseTcs B 3HAYEHHH «JIOCTHKEHHE
OIpe/IeIeHHOr0 MOMEHTa» € TIIaroioM | Xid «uaTH, KanaTh (0 Joxkze)» obpasyeT pe3ylbTaTUBHbIA raron | 21, koTophlii B
JAHHOM TIpEMepe UMeEeT 3HaYeHue «Imel 10...» [9, C. 110].

Opnnaxo ¢ raromnom [ shui «cnatey 1y BeIpaXkeHWs 3HAYEHUS OCTHKEHHS PE3YIBTATA UCTIONB3YETCS PE3YIIHTATUBHOE
nononHenue & zhao, 00Gpasyromuii pe3yIbTaTUBHY 0 (GOPMY IJIaroioB, M yKa3bIBAIOIIHIT Ha 6JArONPUATHBINA WM 0KUIAEMBIIA
pesynbTar neiicteus, a He F| diao B Tom ke 3Hauenmn. Ynortpebmssch ¢ rmaromom [ shui «cmate» F| dao, kak
pEe3yJIBTaTUBHOE JOIONHEHNE, YKAa3bIBACT HA IPYroe 3HaAYCHHE, & UMEHHO JIOCTIKCHHUE ONPEIeICHHOIO MOMEHTa, CPABHUTE:

Bl SR HAREE, HHEERMTEE. «YTpoM s 00bIMHO CILTIO, HOKA HE IPOCHYCh €CTECTBEHHBIM 00pa30M U He
TIOYMTAK0 JIOOUMYIO KHHTY», — 31€Ch pe3yJbTaTWBHOE nomnonHenne 2| da0 ykasbiBaeT Ha NOCTHIKEHHWE ONPEIEIEHHOTO
MoMeHTa, a umenHo HIEE| H ZRHE «cnath 10 ecTeCTBEHHOTO NPOOYKIACHUS.

PRI ABE,  FR D 20— X — M R PR i S, B RIR S ERiE S -+ «Korma THI GBI MaJeHBKHMM, MHE
HPHUXOIMIOCH TEPSYNTHIBATG OOHH M T€ )K€ HCTOPHM CHOBAa M CHOBA, [OKA ThI HE 3aChINal CIOKOMHO..», — 3/eCh
Pe3yNIbTaTHBHOE JIOTIOJHERHE % Zh40 yKa3hIBaeT Ha ONATONPUATHBIN U OKUIAEMBIN PE3yNbTaT, a UMEHHO HEF «3acHyThY.

Eme onun mpuMep KacaeTcs KOHCTPYKIMH «[f [ +++==(LAAN) , &/ #B---+=-» chule ...... yiwai, hai/ dou......,
TIEPEBONMMON Ha PYCCKHil A3BIK KaK «KPOME..., emé / Been, rae u [% | chale n LLAt yiwai umeer snauenme «xpomer. Jnst
MHOTUX KOHCTPYKLHUI KHUTaMCKOTO S3bIKAa CBOMCTBEHHO OITyLICHHE KaKOH-THO0 9acTH KOHCTPYKIHHU. B TaHHO#H KOHCTpYKIHN
MOXHO, Harpumep, omyctuts AL yiwai: i 7 ARATILALLASN,  Hopl NHIE A KNIEIX LS «Kpome Bac, HUKTO He 3HaeT 00
stom». U ToT ke npumep 6e3 LAFR yiwai: B TARMTUAL, HAR N ERIL A HITEIX £ «Kpome Bac, HUKTO He 3HAET 06 HTOMY.
Ecnu onycruts LAA: yiwai B 1aHHOM npumepe, cMbich npeaoxenus He usmenutes [10, C. 164]. Ho, Tak kak cioso PAR
yiwai mocne CyIIeCTBUTEIHHOIO MECTa MOXET TAKKe YMOTPEOJATHCS B 3HAUCHHM «BHE, 3a IPEAciaMH», TO B 3HAYCHHU
«KPOME» OHO BCET/Ia JIOJKHO YIIOTPEOIATHCS COBMECTHO co cioBoM [ 1 chule «kpome», cpasrure:

KW T2 T, BT KW LIIN. « nobsBan Bo MHOTMX MecTax moMmMo Bemmkoit Kwuraiickoit cremsr», LL4b
yiwai B sHaueHnu: «xkpomer, B 1 chile He MoxeT GbITh OMyLIEH.

I ¥ U R AE KR LLAN, BEMBE T 2 M R T DLk B E N . «Ona cipimrana, 4to B 6e3005KHOM AUKOH MECTHOCTH 3a
Benmkoil CTEHOH BCe elle MOYKHO HalTH BenMKaHoB», PLA1 yiwai ynoTpebnsieTcs B 3HaYeHUN: «BHE, 32 TIPEIETAMEY.

Kak w©3BeCTHO, pasrOBOPHBIM KHTAWCKHUI S3BIK Ha IPOTSUKCHHH CYIISCTBEHHOTO IEPHOAA BPEMEHH IO MPUYHHE
crienu()UKA 00IIECTBEHHO-9KOHOMUYECKOTO YCTPOUCTBA KUTAMCKOTO OOMIECTBA U TPAJUIMOHHOTO YKIIAa KU3HU Pa3BUBAIICS
B OTIpPENEeNIEHHON CTENeHH M30JIMPOBAHHO OT MHCHEMEHHOTO s3biKka [2, C. 54]. B Hacrosmee BpeMsi HaOmogaeTcss MHOKECTBO
OPUMEPOB MX B3aMMOJCHCTBHS, MHOTHE (OPMBI, TPHUCYIINE PAa3rOBOPHOMY CTHIIIO, MCIOJB3YIOTCS B MHUCHMEHHON peud u
Hao6opoT. Tak, HAPUMEp, B Pa3TOBOPHON PEYH MOJANBHEIN I1aros % Yao B 3HAYE€HUU «HaJI0, HYKHO» 3aMEHSETCS HA CIIOBO
4 dé&i co cX0kUM 3HAYEHUEM «HYKHO, JIOJIKHO, BBIHYKIEH:

A ELBERATHE. «Mae HyxHO noiiT B 0aHK MOMEHSATH JAeHbIW». [nmaron 73 d& B pasroBopHoil peun
B3aMMO3aMEHSIEM C TJIAr0JIOM % YA0 B 3HAUEHNH «HAJI0, HYIKHOY.

Kak yxe oTMedanocs B CTaTbe paHee, 3aMEHbI CJI0B CHHOHMMHYHBIME (JOPMaMi B pa3srOBOPHOM SI3BIKE TAK)KE CBSI3AHBI C
TPYJHOCTSMH BOCIIPHUATHS YCTHOW pedyd Ha CIyX, W TO, 4TO OBUIO B PasTOBOPHOM pPEYH 3aMEHEHO IpyruMu (GopMamu
BBIDQKCHWMSI, 3aYacTyl0 BIIOCIEACTBHM HCMOJB3yeTCS B MHCBMEHHOM s3bIKE W B JajbHEHIIEM CTaHOBHTCS
001IIey TOTPEOUTENBHBIM, a TAKXKE B3aUMO3aMEHSEMbIM B YCTHON U MUCHMEHHOW peUH.

OTH ¥ MHOTHE IpyrHe MPUMEPHI CBUICTEIBCTBYIOT O TAKUX 3aKOHOMEPHOCTSIX (DOPMHUPOBAHUS JICKCHUECKUX CIAWHHMII, UX
WU3MEHEHUH U TIPaBUII YIMOTPEOIICHHMS], KOTOPBIE HAMPSMYIO CBSI3aHbI B MEPBYIO OUYepelb C MPOIECCAMH, TPOUCXOISIINMH B
HOTOKE KHTAMCKOM peun. Upe3BbIYaliHO TPYAHO BOCIPUHHUMATH HA CIyX MHOXECTBO OJMHAKOBO 3BydYalluX CJIOB, a
HPOIYKTUBHOCTh KHUTAMCKUX HEPOrNIH(OB U OrPaHHYCHHOCTh (POHETHUIECKOW CHCTEMBI MPUBOJUT K BO3HHKHOBEHHIO (hOPM
nonucemun. Kpome TOro, OTCYTCTBHE YETKHX TPAHHIL CJI0BA TAKXKE BBI3BIBAIOT CIIOKHOCTH HE TOJIBKO MPH BOCIIPUSTHH yCTHOM
pEeYH Ha CIIyX, HO U Ja)Ke€ B MUCHMEHHOM SI3BIKE.

3akaoueHue

HpOBe}leHHBIﬁ AHAJIN3 IIOKA3bIBACT, YTO MHOTI'HMC OTXOXICHHUA OT HpaBI/IJ'I COYCTaHud " yHOTpCGI[eHI/Iﬂ JICKCUYCCKUX
eMHUI], & TAKKe HCIIOJIF30BAaHUE HEKOTOPBIX IPAMMATHYECKHX KOHCTPYKIMH, COPMHPOBAHHBIX B XOAE PA3BUTHS S3bIKA,
HanpaBneHm Ha TO, lITO6LI O6J'ICF‘-II/ITI) KOMMyHI/IKaTI/IBHOC O6HleHI/Ie, B YaCTHOCTH, 06J'ICF‘-II/ITB BOCHpI/IHTI/Ie yCTHOﬁ pqu/I Ha
CIIyX, @ IMEHHO HEHTpamu30BaTh MMOJUCEMHUIO, H30EKATh IBOSKOE TOJIKOBaHHUE (hpa3. 3a4acTyio 3TH MPOIECCH MPOTHBOPEUaT
HOpMaTI/IBHBIM HpaBI/IJ'[aM 06p330BaHI/I$[ JIEKCUYCCKUX C€OUHHUIl U UX I/ISMQHCHI/Iﬁ B FpaMMaTI/I‘{eCKOM CTpoe, HO, TaK KaK OHH
HanpaBneHm Ha O6HCF‘{GHI/IC IIOHUMaHUs U BOCHpI/If{TI/If{, TO BOCHpI/IHI/IMa}OTCﬂ KakK GCTGCTBGHHHﬁ npouecc paSBI/ITI/ISI S3bIKA. KO
BCEM JIPYTHM IOJOOHBIM TPAMMAaTHYSCKUM H3MECHEHUSM W UCKIFOUCHISIM TaKXKe MOYKHO MPUMEHHUTH TaHHBIM METO/1a aHaJIH3a,
U PACIICHUTh WX KaK MCKIFOYHTEIBHBIC Cydal U3 (JOPMANBHONW TPAaMMATHKHU C LENBI0 00JErYUTh BOCIPUSTHE YCTHOU PEUH,
TaK KaK MMEHHO TPYAHOCTH IPH BOCIPHUATHU BICKYT 3a COOOW OONBIIYIO YacTh MOJOOHBIX M3MEHEHHI B IPOLECCE YCTHOM
pevn.

W HecMOTps Ha CIIOXKHOCTH aHAIM3a NOIOOHBIX SBICHHUN, JTAHHBIA BOIIPOC 3aCITy’KABACT BHUMAHUC U BHI3BIBACT HAYYHBIX
MHTEpEC C MO3MULMHA MPaKTUUYECKOrOo MPUMEHEHUs pe3yJIbTaTOB HccienoBaHusd. [loHMMaHWe W aHalU3 CTPYKTYpBI SI3bIKa, B
4acTHOCTH (popMooOpa3oBaHUs U YMOTPEOJICHUSI OTAEIbHBIX JIEKCUYSCKUX €JIMHUII, MOBBIMAET 3(h()EKTUBHOCTh H3yUSHUS
SA3bIKA, HC OFpaHI/I‘II/IBaHCB 3HAaHUSIMHA OGH_H/IX l'lpaBI/IIl FpaMMaTI/IKI/I KI/IT&fICKOFO SA3BbIKaA, a TAKXKC CHOCOGCTByCT KOMMyHI/IKaLII/H/I.
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KpOMe TOTr'0, PE3yJIbTaTbl UCCICAOBAHUA CBUACTCILCTBYIOT O TOM, YTO B MPOLECCEC H3YUYCHUA A3bIKa HEAOCTATOYHO
OrpaHNYnNBATHCA yqe6HI)IMI/I HOCO6I/I$IMI/I, H€O6XOHI/IMO paclivpsiTbh NO3HAHUA fA3bIKAa B XOAC KUBOT'O O6HICHI/IH C HOCHUTCIIIMU
si3pIKa. TaKuMm o6pa30M, TCOPCTUYCCKUEC 3HAaHUA COBMCHIAIOTCA C IMPAKTUYCCKUM MNPHUMCHCHUEM SA3bIKa B HOBCGHHGBHOﬁ
KOMMYHUKAIIHU.
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AHHOTANHUSA

B ycrnoBusx mmoOanu3anid MUpa YBEIHUYUBAIOTCS BBI3OBBI, BIMSIONUC HA JKU3Hb 4YeloBeKa W coobmiectB. Eme
TPaTUIIMOHHOE TOCYJAPCTBO CTABUJIO COIMATHM3AIIMIO0 CBOMX IMOJAHHBIX B 3aBHCUMOCTh OT €r0 BOCHHBIX 3aJla4. B HEKOTOpPBIX
ciydasix CBs3b ¢ Bricmieit PeanmpHOCTRIO paccMaTpuBaiack 4elIOBEKOM Kak Ooliee 3HaYMMas 3a/ada, OCOOCHHO B CHUTYallHH
TpaHC(HOPMUPYIONNX CO3HAHNE MPaKTUK (HAIIpHUMEp, NAoCh3M, cTounu3M). HoBoeBpomelickoe HaIlMOHAIHHOE TOCYIapCTBO
CO3/1aBAJI0 YCJIOBHUS JJISl YHHUBEpPCAIBbHON (IIKOJBEHO-BY30BCKON) COIMATHM3AINN MYXKYWH, 3a00Ta 0 KOTOPBIX JIOKHIIaCh Ha
IUIEYH WX KCH, MPOMOJDKAIONINX JKUTh NMPEIBIAYIIed mapaaurMoi comuanm3anud. CeromHs yHUBEpCaJbHAs COIHAIH3aIns
MPUCYIIA ¥ MY)KYMHAM H KCHIIMHAM, OJTHAKO, OHA IPEISITCTBYET WHANBUAYAIEHOMY Pa3BHTHIO COBPEMEHHOTO YEJIOBEKA, €T0
THOKOMY IPUCIIOCOOJIEHIIO K MHOTOYHUCIICHHBIM BEI30BaM TTI00AIEHOTO MHpa.

KawueBble c10Ba: conuanu3amys, UACHTUPUKAINS, MYKUUHbI, )KCHIIUHBI, «3a00Ta 0 ceOe.
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Abstract

In a globalized world, the challenges that affect individuals and communities are increasing. Even the traditional state had
been making socialization of its subjects dependent on its military tasks. In some cases, the connection with the Higher Reality
was perceived as a more meaningful task, especially in situations of consciousness-altering practices (for example, Taoism,
Stoicism). The new European nation-state had created conditions for universal (school-university) socialization of men, whose
well-being fell on the shoulders of their wives, who continued to live in the previous social paradigm. Today, universal
socialization is inherent to both men and women, but it hinders the individual development of a modern person, their ability to
adapt to many challenges of the global world.

Keywords: socialization, identification, men, women, «self-care».

BBenenue

[Ipobnema TOTO, KAKOB YEJIOBEK W KAKUM €My HE0O0X0IuMO OBIThb, BOJHOBAJIA YEJIOBEUECTBO C AABHHX MOp. [peBHelmue
TPaAWIK YKa3bIBAJIM: IIPOCTOrO (haKTa POKAECHHUS HEJOCTATOYHO JUIS TOTO, YTOOBI CTATh YENIOBEKOM, — CIEIyeT Mpojenarh
HEKOTOpbIe MIAarW K JOCTI)KEHHIO JaHHOW IIeNH, KOTopas, Kak MpaBWIO, YXe 3aJaHa KyJIbTypOH MM OTICIbHBIMH ee
NPOSBICHUSIMU. TpPauIIMOHHOE U COBpEMEHHOE OOIIeCTBa Mpe/IaraloT ONpe/eNICHHbIE YCIOBHS COLMAIN3AIMN YeJIOBEKa,
MOKA3bIBAIOT BapUaHThl HIECHTH(UKAIUK (OTOXKICCTBICHHE WM caMouAeHTHQHKanusg). OCMBICICHHE HX COBPEMEHHOM
JIMYHOCTBIO OTKPHIBAa€T BO3MOXKHOCTH KaK B acIeKTe OOpeTeHHs yCTOMYMBOCTH B OKPY)KAIOIIEM MHUpE, TaK U peann3alliuu
CBOMX CMBICJIOB, HHTEPECOB U MOTpeOHOCTEH.

MeToabl U NPpUHIUIIBLI HCCJICT0OBAHUA

HccnenoBanue coruanuzanuu u I/I}Z[eHTI/I(bI/IKaL[I/II/I YCJIOBEKAa MOXKET CTPOUTHCA Ha HCHOJIB30BAHUHU CPABHUTCIIHBHO-
HCTOPHUYCCKOI0 METOAA. OH 1TO3BOJIICT n3ydarb U CONOCTABJIATH HMHTCPECYIOIHUC HAC AaCIICKTbl, HAallpUMEp, BOCIUTAHUC,
06pa30BaHI/Ie, WHAWBUAYAJIBHOC pa3dBUTUC B OTCTAOMIUX JAPYr OT JApyra Mo BpEMCHU O6IIIHOCT$IX, Pa3HbIX COLHAJIBHBIX
CTparax, Cp€aru MYXKXYUH W IKCHIIHH. KpOMe TOT'0, aHaJIM3 HMHTCPECYIOIIUX HAC BOIIPOCOB Tpe6yeT OIIOpbl HA JIMYHBIC
6H0rpa(1)1/1qec1<ne JAaHHbIC, Ba)KHBIM HCTOYHUKOM KOTOPBIX MOT'YT OBITE JHCBHHUKOBBIC 3aIllUCH.

OcHOBHbBIE pe3yJabTaThl

B cpaBHeHMH C TpaJUIIMOHHBEIM OOIIECTBOM, (OPMHUPOBAHHE COBPEMEHHOTO YEIOBEKa OPHUEHTHPOBAHO, CKOpee, Ha
CKJIa/IbIBaHNE WHAWBHYyAJbHBIX, HEXXEIN TUITHIHBIX YEPT, YTO CIOCOOCTBYET Oobiieii ycToiunBocTr ero B mupe. O6 sToM
CBUJIETEILCTBYIOT U COBPEMEHHBIE HCCIIEIOBAHMS, KOTOPBIC YKAa3bIBAIOT HA TMOSIBICHUE HOBOTO THIIA COIMAIN3AINN, KOTOPBII
TO3BOJIIET YEJIOBEKY, HE3aBUCHMO OT I10JIa, COXPAHUTh CIIOCOOHOCTh MOHUMAaHUS COOCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH M MHTEPECOB,
0(pOpPMUBIINXCS B JIETCTBE, U COSAUHUTH €€ C OTBETCTBEHHOCTHIO B3POCIIOTO YEIIOBEKA, UTO JIeaeT HHANBUAYAIbHOE Pa3BUTHE
JUYHOCTH BO3MOXHBIM [1], [12]. HeoOXoamMo 3aMeTHUTh, 4TO BO3MOXHOCTH UIsI WHIWBUAYAIBHOT'O PA3BUTHUS JIMIHOCTH
MOSIBJISIFOTCS TOCTETIEHHO, KOTJIa KU3Hb YeJIOBEKa HE CBs3aHa MCKJIIOUMTEILHO C PEIIEHUEM HAcCyIIHBIX 3aaad. Kpome Toro, B
MpOIlecCe ero BOCIHUTAHUS BHHMAaHHE HE JOJDKHO aKICHTHPOBATHCS TOJBKO HA PAlMOHANBHOW cepe B yilepOd 4yBCTBEHHO-
3MOIMOHAIBLHOM.
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Oobcyxnenue

B TpamuunoHHOM 00111eCTBE, B KOTOPOM YEJIOBEK CTAJIKHBAJICS CO CIOKHBIMU YCIOBUSIMH BBIKHBAHHSI, OTOK/IACCTBIICHUE
CO CBOEH COIMAIBHOW IPYNIOH OBLIO MPEMMYIIECTBOM IIE€pe]] CaMOUACHTU(HUKALMEH WM JTUYHOCTHBIM pa3sutueM. Kpome
TOr0o, OOpeTeHHE YCTOWYMBOCTH B OKPYIXKAIOLIEM MHUpPE MOTJIO OBITh JOCTUTHYTO HEKOTOPBIMH NPAKTUKAMHU MPUKU3HEHHOU
MOATOTOBKU JIYIIM (IyIIN M Teja) K OTOKAECTBICHUIO ¢ Briciei PeaapHocThbiO, Kak Obl OHa HU HasblBaJlach. B crounmsme,
HalpuMep, INOHUMAaHHE 3aKOHAa MHUPO3JAHUS U COIJIaCHe C HUM BeAeT K MPUHATHIO YEJIOBEKOM pa3HbIX, B TOM YHUCIEC U
HETaTUBHBIX OOCTOSITENBCTB JKMU3HH, YTO MO3BOJSIET €My OBITH YCTOHYMBBIM HECMOTPS Ha TO, YTO IPOHCXOAUT B COLyME.
CrenoBanne myTn Jlao Tarxke JaeT BO3MOXKHOCTH OTBICKATh TAPMOHHMIO CIIEAYIONIEMY 3a HUM afICTITy, B COIMYME KOTOPOTO
JOBOJIBHO MHOTO XXECTKHX ycioBui. Takas TpaHcdopmanus TpeGoBana MOHMMaHHUA ceOs, CBOMX BHYTPEHHHX IIPOIECCOB U
«3a00TBI 0 cebe», Ha uro ykaspBan eme [lmaton [3]. Takum oOpa3om, MOXXHO OBUIIO CKa3aTh, YTO 3HAHHE HCTHUHBI
peoOpa30BEIBANIO YEIOBEKA, TOTOBOTO K TaKMM INPAKTUKAM, JENA0 €ro 0oJjiee YCTOMYMBBIM M TaPMOHHYHBIM B CIIOXKHBIX
YCIIOBUSX JKU3HU.

Coumanuzanusi 4YejoBeKa TPAAWUIMOHHOTO OOLIECTBAa, KaK MPaBHJIO, IPOMCXOAWIIA B CTPOIOM COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUSMHU CBOEH COIMANBHON TPYIMIIBL, MOJa, XOTS B psiJie TyXOBHBIX MPaKTHK, HApUMEp, B OyAqu3Me, 3TO HE MMEIO
3HaueHus. CTaHOBJEHHE TpakJIaHMHA B 3TOM OOIIECTBE CBA3BIBAJIOCH CKopee ¢ (OpPMHpPOBAaHMEM THUIIMYHBIX YEpT, YeM
NPOSBICHUH HMHAMBUAYyaJlbHOCTH. Hampumep, B aHTHYHOM OOIIECTBE, COLMANM3AlMs MYKUYMH-TPXKIaH IpeArnojaraia ux
YHHMBEPCAIHU3AIMIO, CBA3aHHYI0O C HMX AaKTHBHBIM Yy4YacTHEM B 3KOHOMHYECKOW, MONUTHUYECKOM XHU3HM IOJUCA, YTO HE
OTHOCHJIOCH K pabaM M MHOCTpaHIaM. IloMHMO ceMeHHBIX, UMEIH MECTO M BHECEMEHHbIE ()OPMBI BOCIIMUTAHHS M OOyUECHUS.
B 3T0 Bpems, menb CyIIecTBOBaHUSI OONBIIMHCTBA JKCHIIMH, B TOM YHCIE JKE€H TI'PaKAaH, JOJITOE BPEMs CBS3BIBANACH C
POXKICHNUEM M BOCITUTAHUEM JIETEH, M X COIMANIN3aHs B aMHCKOM MOJIHCE ITPOXOJHIa BHYTPH CEMbH, 3aKPBITO.

Mozenn MyXCKOTO U >KEHCKOTO ITOBEACHHS B XPHCTHAHCKON CpPETHEBEKOBOH KyJBTYpe yCTaHaBJIUBAINCH LlepKOBEIO,
TOJIKOBABIIEH oOMNpeeneHHbIM o0pa3oMm CasimieHHoe nucanue. O0e MOAenn peanu30BBIBAINCH B paMKax TpPaAWUIMOHHON
naTprapXxadbHON CEMBH (KaK MPEICTaBUTEINICH 3INTHI, TAaK U KPECTHSIHCKOH), T€ JKCHIIIMHE OTBOAMIACH BTOPOCTEIICHHAS POJIb
B CWJIy €€ YKOHOMMYECKON M IOPUINYECKON 3aBUCHUMOCTH. My’ paccMaTpuBajcsi B KauecTBE ONEKyHa CBOMX JeTell U JKeHBI,
KoTOpast OblIa oTpe3aHa oT Jro0ol (HOopMBI NPOU3BOICTBA, KpoMe 3a00ThI 0 1ome. JKecTkasi pernpeccuBHas CUCTEMa OIEKH
MPUMEHSIIACH KEHOM 10 OTHOIIEHUH K CBOMM J0YEPSIM Pay COXpaHeHus ux remomyapust [4, C. 123-129].

JlirensHOe BpeMsl maTpuapXallbHOE YCTPOHCTBO KHU3HU U ObITA IPHCYTCTBOBAJIO B KPECTHSIHCKUX CEMBSIX, COXPAHUBIIUX
cBOM ykmax go XX Beka. JTo ObUIO CBS3aHO C TEM, YTO BIUIOTH JO PEBOJIOIHMOHHBIX coObiTHi 1917 roma B Poccum
MPOCYIIECTBOBAJa JKOHOMHYECKAas CHCTEMa BOEHHO-CIY)KWJIOTO YIpaBJICHHUs, I03BOJIABILIAs JABOPSHAM IIOAy4YaTh C
KPECThSTHCKOH OOIIMHBI JIOXOABI B CBOIO IOJB3Y M B IMOJB3Yy TrocyaapcrBa. M3ydeHHe CTaTyCHBIX pOJeH >KHUTener
ceBepopycckux nepeBeHb 1900-1960 rT. poskaeHus, MO3BOIIIIO MOKTOpY (uionormdecknx Hayk C.b. AIOHBEBOW pacKpHITh
UX poJb B cTpykType aepeBrn XX Beka [5, C. 25-30]. B wacTHOCTH, HCClenoBaTeIbHALIA TIOKA3aja, YTO B OOIMIMHE BIUIOTH 110
YCHIIGHHS DPOJM MapTHH B JEPEBHE, OCYIIECTBICHMS IIPOIECCOB PACKYIAaYMBaHMSA, KPECTHIHCKUM XO3SHCTBOM M CeMbei
YNPaBILSUTH TJIaBbl KPECTHSIHCKUX IIBOPOB WIIM OonbInaky. MyXduHA, HE OyAZydM CaMOCTOSATENIBHBIM, CUHMTAJCS MApHEM H
CTaHOBWJICSI OOJIBIIAKOM TOCIIE JKCHUTHOBI M BBIACICHHS €My OTHEIbHOro X03siicTBa. JKEHIIMHBI HE OBUIM SKOHOMHYECKH
CaMOCTOATENbHBIMH, CHaYalla HaXoJsICh B 3aBUCUMOCTH OT CEMEHCTBA OTIa, 3aTeM OT My>ka. Ocoboe MoIoKeHHe MOTIa UMETh
JUIIB OOJIBITyXa, — CTaplias KeHIIMHA (Jalie xeHa Ooinbinaka). Ha Hell ObITH MHOTHE XO3HCTBEHHBIE BOIIPOCH! M BOTIPOCHI
MIOBEJICHNS YJICHOB CEMBbH, MPOBEJICHHE PHUTyaJoB. B coBeTckoe BpeMsl MPOM3OILIO MEPEeNOJYNHEHHE MYKUMH MapTUH, a
COIMANIbHBIA CTATyC MX CHU3MJICS JO MOJIOKEHUS MapHel, UMEIOIUX BHECeMeWHbIe IIEHHOCTH. JKEHCKH jke CTaTyc BBIPOC,
KaKk BHYTPU CEMbH, TaKk M B OOLIECTBE, U 3TO OOCTOSATEIHCTBO OOPEKIIO MX Ha NepepabOTKU U OECKOHEUHYIO YCTalloCTh OT
BBITIOJTHEHHSI HECKOJIBKUX POJIEH.

Takum 00pa3omM, B TPaJUIMOHHOM KyJIbType COLMAIN3aLMs MY>KYHH M SKeHIIMH Pa3HbIX COIMAIBHBIX CIIOEB CBA3bIBAIACH
NPEUMYIIECTBEHHO C CEMbEH, B KOTOPOH pebdeHKa MOXKHO ObUIO HAyYWTh HEOOXOAMMBIM 3HAHHUSM, YMEHUSIM W HaBBIKaM,
TpeOyrommMcst [y ero rpymmsl. OrpoMHOE BIMSHHE Ha COIMAIM3ALMIO YeJOBEKa OKa3bIBAJI0O BOEHHO-MEPAPXHUYECKOE
YCTPOMCTBO TrOCyAapcTBa, a TaKKe PEIMIHO3HBIE NMPEACTaBIICHMS, 3aKPEIUIABIINE IaTpHapXasbHble OTHOWIEHUS. bonbiree
3HA4YEHHE B CTPYKType HMACHTH(UKAINK MMENO OTOXJIECTBIEHHE CO CBOEH TPYIION, IO3BOJISBIIEE UEIOBEKY OBITH Oosee
yCTOWYMBBIM B 00miecTBe. JiuTenbHOEe BpeMs U MoCIe paciaja TPaJuMOHHOro 00IIeCTBa CEMEIHBIN THI COLIMAIIU3AIIMN MOT
COXPaHATHCA CPEIH COLMAIBHBIX HU30B, YTO BUIHO Ha NMPHMEPE POCCHIICKOTO 00IIecTBa.

HoBoeBpomnelickuii cyOBbEeKT Mo3HaHMA >KUBET ¢ Oousblnel Bepol B cBoil pasym, ueM B Bricmryto PeamsHOCTh. B ero
KapTHHE MHpa OKas3blBaeTcd OecKOHe4YHas MaTepuaibHas BceneHHas, rae OH BHIUT ce0s CIOBHO 3a0pOIIEHHBIM Ha
HeoOuTaemMyr 3emito, kak PobunzoH Kpyso. OmacHOCTH, KOTOpBIE MOACTEPETAIOT €ro Ha KaXJIOM IIary, 3acTaBIISIOT
OCBaMBaTh 3TOT MHp, NIPUCTIOCAOINBATL €r0 K cBOMM Hyx1aM. Jlist genoBeka HoBoro BpeMeHH 3eMHOE OKa3aJloch BajKHEE,
yeM HeOecHoOe, a MHTepechl BHEIIHETO MUpa OoJiee 3HaYMMBI, YeM CBSI3aHHBIE C BHYTpEHHEH TpaHcopmanueil. Habnronaercs
aKTHBHBI pacuBET HAyKHW, KOTOPBIH INpelularaeT pemmuTh MHOTHE IMpoOJeMbl YeJIOBEUeCTBA. YYacTHE B KaKOM-ITHOO
COIIMAIILHOM ITIPOEKTE MOXKET PacCMaTpPUBATHCS KaK BO3MOXKHOCTH pPEAJIM3allM 4esIOBEeKa, WAEHTH(HUIMpYIoIero ceds c
orpezielIeHHO connalbHOi poibpto. Ha Mecto Briciieit PeanbHocTy MpuxoauT 0OBIMHOE 3eMHOE HAIIMOHAIBEHOE TOCY1apCTBO,
IpaBHiIa KOTOPOTO OIPEAEIAIOT KU3Hb 4YenoBeka. OIlylieHne ONacHOCTH, KOTOPOE COIPOBOXKIAET roOOCOBCKOTO UeJIOBEKa,
3acTaBIgeT €r0 MCKAaTh 0e30MacHOe MPOCTPAHCTBO, KOTOPHIM M CTAHOBUTCS TOCYJAapCTBO CO CBOEH OTPOMHOHM BIACTHIO U
MpakTUKaMu KOHTpois. Ilpuemiemast cpema 34€ch — 3TO TEPPUTOPHS MOHATHOCTH, PAlMOHAIBHOCTH, KOTOpast CTPOUTCS Ha
0a30BBIX YTBEP)KICHHUAX HAyKd (MCTHHA WM JIOKB) M MOpaid (JOOpO WM 3110), YTO MNPHUBOAUT K (HOPMHUPOBAHHUIO
COLMAJIN3AINH, OCHOBAaHHONW Ha YHHBEPCAJFHOM IIKOJBHO-BY30BCKOM BOCHHTAaHHMM M OOydeHHH. Te e 3IIEMEHTHI
COLMAJIFHOTO TPOCTPAHCTBA, KOTOPHIE KaXyTcsd Hepa3yMHBIMH (HAIpUMeEp, paayline W XJIeOOCOIBCTBO, PaclpOCTPaHEHHOE
CpeIoy IBOPSH; YyBCTBHTEIBHOCTh M AMIATUS Oojiee XapakTepHBIE I JKEHIIWH), MOTYT HE TONBKO OCYXJaThCs, HO
HEKOTOpbIe MX HOCHTEJIM TaKXKE IOJBEPraThcs M3OJSIIMH (HAarpuMep, NMPECTYHHUKH WM IICUXHUYECKH OOJBHBIC JIIOAHN).
@paniysckuit MpicnuTesns M. @yko [6] 10BOJIBHO MOAPOOHO HCCIIEAYET MEXaHU3M TAaKOW M30JISIIIMU B KJIACCUYECKYIO SIOXY.
Bouee Toro, 3a monruit nepruos GpopMUpOBaHHs CyOBEKTa MO3HAHUS CHCTEMa KOHTPOJISI M YNpaBJIEeHHs, TOMMEHOBaHHAs Kak
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JUCTIO3UTHUB [7], yTBep)kAaeTcss B HEM KaK BHYTPEHHMH KOMIIAC, IO KOTOPOMY 4YEJIOBEK HENpPOMU3BOJBHO CBEPSET CBOU
MOCTYIKH, KOHTPOJUpYET ceOsi. B KoHeYHOM MTOTe, BOSHUKACT CUTYalusl, TP KOTOPOM MOUCK UCTUHBI HE MEHSET YeJIOBeKa,
kak yrBepxaaer M. dyko [8]. YesoBek MOKET cTaTh HEKOTOPHIM COLMAJIBHBIM IIPOEKTOM, JUIsi KOTOPOro «3aboTta o cebGe»
nepecTaeT UMeTh 3HaUCHHUE.

Yro ke Torma mmeer 3HadeHue? [Ipekne Bcero, B HOBOEBPONEHWCKOM OOIIECTBE LEHSTCS WHTEICKTYajbl, KOTOPbIE
TOTOBBI XOPOLIO BBINOJNHATH NpodeccHOoHaNbHbIE (YHKIHMU B YCIOBHUSX, KOrjna 3a00Ta O HHMX JIOXKHTCS Ha IJIYH JPYTUX
mronel. Pa3BuTHEe yMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH, COOTBETCTBHE HPABCTBEHHBIM YCTOSIM OOIIECTBA, ITOJABICHHUE CTPAcTeH M
JKETaHUW SIBIISIETCS] MPOTrpaMMON JEKapTOBCKOIO YEJIOBEKA, C KOTOPOM JOJDKEH, IPEXKIE BCETo, CIPABUTHCA MY)KUMHA, KaK
AKTUBHBIH YYaCTHHK OOIIECTBEHHOTO Mpom3BoacTBa. Coruanu3anus KeHIIWH, KaK W HaJelleHHe WX IpaBaMHu, JIUTEIHHOE
BpeMs IPOXOIWIIA TI0 HHOMY CIICHApHIO, Ha UTO Jjajiee U HeoOX0IMMO 00paTHUTh BHUMAHUE.

B HOBOeBpomelckoi KyIbType MYXYHUHBI Pa3HBIX COIMAJIBHBIX TPYII Yepe3 OPraHW30BaHHYIO B OOIIECTBE CHCTEMY
00pa3oBaHus, UMEIN BO3MOXKHOCTh COIIMAIN3AIMU B Pa3HBIX €r0 CTPYKTypax, MPeX/e BCEro, B rOCYJapCTBEHHBIX. B 310 *Ke
BpeMs )KEHILMHA [IPOJIOJKAET OCTABATHCS B CHCTEME CEMEHHO-PEIMTHO3HBIX IIEHHOCTEH, 3a00Thl 0 MyXe U ceMbe. MyXUuHy
TOTOBSIT K IPUHSATHIO PAllMOHAIBHBIX U B3BEIICHHBIX PELICHHH B passIMuHbIX cepax xHU3HU odmiectBa. CucTeMa BOCIHUTaHUS
MY>KYHHBl OPHUCHTUPOBaHA Ha (POPMHUPOBAHHUH B HEM MOPAJBHON YCTOHYMBOCTH, a TAKKE€ OTPAHUUCHUA B YYBCTBEHHO-
SMOIMOHANBHOH cdepe. OT KEHIMHBI XKe CKOpee He TPeOyeTCs IPUHATHS PAllOHAIBHBIX PEIICHUH, HO 1IeIbI0 1 CMBICIIOM €€
CYIIECTBOBaHU TpeamnonaraeTcs coOnoeHue HHTEPECOB MyKa U JeTei, 3a00Ta 0 HuX. CBHIETENbCTBa COOCTBEHHOH XKU3HH
MIPEICTABUTENIECH JIIUTBHl SBISAIOTCA XOPOLIMM MCTOYHHMKOM, JAIOLUM BO3MOYKHOCTb YBHUAETh, HACKOJBKO B Pa3HbIX
KyJbTYPHBIX Cp€3axX OKa3blBAJIUCh MYKUMHBI U KEHIUMHBL. Tak, THEBHUKOBBIEC 3alIMCH YETHI TOJICTBIX MOKA3BIBAIOT, YTO 3TU
JIFOAW VIMEJTH OYeHb pa3Hble THIBI MUpOBo33peHus. Codnsa Tomncras 3a00THIaCh O BOCIIUTAHUU U OOpa30BaHUU CBOUX JICTEH,
yCTpamBaja X03HUCTBO, MEPETHCHIBaa PYKOIIMCH CBOETO MY’Ka, OTJaBasi BCIO CBOIO YHEpPTHIO0 BOBHE, B yiepO cede. Ee myx
OBLT JaJeK OT MHOTHX XO3SHCTBEHHBIX [eNl, a BOCIIUTAHWEM IeTel mpakTuuecku He 3aHmMancs [9]. Ommako, JI. Tomctoit
MPUMEPHO K TSATHICCATH CBOMM TOJaM, TIPH JIOOSIIEH KEHe W OEeTSX, XOPOIIeM 370POBbe M NMPU3HAHUH Ha JUTEPATypPHOM
MOMPHUIE, UMEJ YCTOWYHMBBIE MBICIH O CaMOyOHMICTBE, OECLENbHOCTH CBOEro CYyLIECTBOBAHMS, O Y€M OH IHIIET B CBOCH
«Hcnoenu» [10]. Takum oOpa3om, IpH pa3HUIE CHCTEMbI COLMAIM3ALUM ISl MY>KYWH U JKEHIIMH 00a YieHa CeMbH He
peann30BBIBAIN CBOM HCTHMHHBIE BO3MOXKHOCTH W IUIaHBI, HaXOASCh B PaMKax COLMAIBHOW HEOOXOAMMOCTH, CTaHIApTOB,
TpeOOBaBLIMX OT HUX BHEIIHEH, a He BHyTPEHHEW paboThI.

Htak, kak B €BpONEHCKOM, TaK U POCCHIICKOM OOIIECTBAX HAIMYHE BHECEMEHHOTO 00pa30BaHMs IS MYKUYHUH OTKPBIBAJIO
JUIL HUX OOJbIIME BO3MOXKHOCTH JUIsi pealu3alud B pas3HeIX cdepax oOmectBa. B 3T0 xe Bpems, OTCYTCTBHE TaKou
BO3MOXKHOCTH, YTO OBUIO XapaKTepHO Kak JJI JKCHINMH, TaK W ITIPEACTABUTEICH COIMAIbHBIX HU30B, CONIKAI0O HX C
[EHHOCTSAMHU TPaIUIIMOHHON KymnbTypsl. Ho 00a 5TH BapWaHTa COLMANW3AIlNH, AKICHTUPOBAIN BHUMAaHHE HAa THIIMIHOM,
YHUBEPCAJIBLHOM, OTPaHUYMBAJIM BO3MOXHOCTHU AJIS1 MHAUBUIYaJIbHOTO PAa3BUTHSI IUYHOCTH.

B xonme XIX-magame XX Beka, KOTJa HEKOTOpPHIC JKCHIIMHBI HAYMHAIOT MOJYYaTh YHHUBEPCHUTETCKOE OOpa3oBaHMUE,
paboTaTh, 3aHUMAThCI WHBIMH BHIAMH JEATCIHHOCTH, WCTOPHYSCKH NpPUHAMICKAIMAMA MyXdnHaMm. W ceromss
HOBOEBpOIIEHCKass MOJIENb BOCIUTAaHUS U 00pa30BaHUs MIPacT OIPOMHYIO POJIb B COIMANN3AlMd COBPEMEHHOTO YellOBEKa,
HE3aBHCHMO OT II0Jla, OCOOCHHO €CIIM €ro JAEATENBHOCTh CBA3aHa C BCTpauMBaHHEM B Hepapxuueckyio cucremy. Co3naHo
MHOXECTBO TEXHHUYECKHX BO3MOXKHOCTEH, IIpM KOTOPBIX OpraHW3alys JOMAIIHETO XO3sicTBa HE HOCUT CTOJb
00peMEeHUTENBHOr0 XapakTepa. XopomuM (YHKIHOHEPOM MOXKET CTaTh KaK JKEHIIWHA, TaK W MY)X4HMHa, a 3a00Ta O HHX
JIOXKWUTCS Ha PA3BETBICHHbBIE CETH PA3IMYHBIX COIMAJIBHBIX YUPEXAEHHH (METUIMHCKHE 3aBEICHHUS, COIMAJIbHBIC CITYXKOBI,
pectopansl, kade u np.). OgHaKo, TakKMM 00Pa30M COIHAIM3UPOBAHHBIA YEJIOBEK MO-MPEKHEMY MOXKET CTaTh MPEKPACHO
(HhYHKIHOHHUPYIOUIEH MAITUHOHN, TUIMTUBIINCH IIPH STOM CaAMOIIETHHOM KU3HU.

3akaoueHue

Takum 00pa3oM, B YCIOBHSIX TIIOOATH3aUN, POCTa 00HEMOB MHPOPMALINH, YHUBEPCAIBEHEIC TIPOCKTHI CONMAN3AIIUH BCE
aKTUBHEE UCTOIIAIOT YeoBeka. CrcTeMa MIKOIBFHO-BY30BCKOTO O0YUYECHHUS OPHEHTHPYET ero 0ojee Ha 0OIeCTBEHHEIE, HeXKeIH
COOCTBEHHBIC IOTPESOHOCTH, BBI3BIBAs Y YEIOBEKA K TIOXKIJIOMY BO3PACTY OIIYIICHHE HETPOKUTOCTH KU3HU. MOKHO TOBOPUTH
0 ToM, Juisi (hOpMHPOBaHUS OoJiee YCTOIHYMBOM M rapMOHMYHOM JIMUHOCTH HEOOXOIMMBI MCTOPUYECKHE NPHUMEPHI MPAKTHK,
KOTOpBIE YCHEITHO HCIMOJb30BaNuCh paHee. OMHOM M3 TaKUX MPAKTUK MOXKET CTaTh, HANPUMEP, CTOMIIM3M, MO3BOJISIOIMINN
NPUHUMATh KaKue-TO (DaKkThl PEajbHOCTH KaK 4YacTh OOIIEro MHPOBOTO MOPSAKA U BBIPA0OTATh OCMBICICHHYIO CHCTEMY
pearupoBaHusl Ha HUX, «3a00Ty 0 cebe». BMmecTe ¢ TeM, conuanu3anus COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa JIOJKHA YUWUTHIBATH M €0
MOTPEOHOCTH, CKJIOHHOCTH, WHTEPECHI, CIIOCOOCTBYIONIHE €ro caMOuICHTU(HUKAIMKU, Oojice CBOOOMHOW pealn3alui,
MO3BOJISIFOIIEH TIPOXKUBATh COOCTBEHHBIN CMBICT JKH3HH. Ha TpakTHKE TakOMy pa3BHTHIO COICHCTBYET aJeKBaTHOE
POIUTENHCKOE BOCIHMTAHHE, JIHYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHBIA IMOIXOJ B YYCOHBIX 3aBEJCHHSAX, WHIUBUAYAIBHBIC (HOPMBI
00y4eHHs, TOMOIIb IICUXOJIOTA H APYTHE CIIOCOOBL.
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AHHOTaNMA

B craThe BBIABISIETCS MHOTO00Pa3He TCOPETUICCKUX M MPAKTHUCCKUX MOMXOI0B K H3YUCHUIO CICIU(UKA HHKITFO3UBHOTO
00pa3oBaHus U BXOXKICHHS WHAWBUIOB C OIPAaHMYCHHBIMH BO3MOXHOCTsMH (OB) B CTPYKTYypy BKIIOYAIOIIErO OOINECTBA.
OcymiecTBisieTcss CHUCTEMaTH3alUsl TEOPETHYECKUX M MPOEKTUBHO-TIPAKTUYECKUX TMOAXOJIOB, KOTOPHIE OIKCHIBAIOT
O0COOCHHOCTH peajH3allii WHKIO3UH B COBPEMCHHOW 00pa3oBaTeNbHON cpene. AKIEHT JelacTcs Ha WHTErPATbHOM
MPEJICTaBJICHUN OCOOCHHOCTEH 00pa30BaTEeIbHOIO TMPOCTPAHCTBA KM MEXaHU3MOB (DYHKIIMOHHPOBAHUS BKJIFOYAIOIICTO
00I1IeCTBa M JKU3HEACATSILHOCTH HHIUBHIOB ¢ OB B 3TOM 00mIecTBe. OOpa3oBaTenbHasl HHTEPCYOhEKTHBHOCTh B MOHUMAHHUH
MHTEPIPETAINN MHIUBUIYaTFHOTO OBITHS YEIIOBEKa IO3BOJIACT OINPECIUTh M CIPOTHO3UPOBaTh 3()(EKTUBHBIC CIICHAPHUU
«BBIXOa» W3 OOBIYHOTO CONMYMa H «BXOXJICHUS» B 0OMmEecTBO BKItodaromee. [lokaspiBaeTcs, YTO WHIMBHIBL C
OTpPaHUYCHHBIMHI BO3MOYKHOCTSIMH BEChMa CJIOXKHO M JIOCTaTOYHO JOJTO BXOIAT B CTAHAAPTHOE 00pPA30BATEIBLHOE TIOJIE, B MU
MTOBCEHEBHOCTH BKIJIFOYAIOMIETO OOIIECTBA; 3TO OCOOCHHO IPOSBISIETCS B MPHHATHH 00ydaeMBIMH MPAaBWI U CTEPEOTHUIIOB
WHINBUAYAIEHOTO TOBeAeHUs. Llenpro paboTHI SABISACTCS CHCTEMATH3AINs TEOPETHYECKUX W IPOCKTUBHO- MPAKTHICCKUX
MOJXO/IOB, KOTOPHIC ONMCHIBAIOT OCOOCHHOCTH peali3alliil WHKIIO3WHM B COBPEMEHHOH 00pa3oBaTeNbHOW —cpene,
MpeJICTaBJICHUE HWHTETPAILHOTO MOJEIUPOBAHUA OCOOEHHOCTEH 00pa30BaTeIbHOr0 MPOCTPAHCTBA M MEXaHU3MOB
(hYHKIIMOHMPOBAHUS BKIIIOYAOIIETO OOINECTBA U )KHU3HEAeITeIbHOCTH HHAMBHI0B ¢ OB B 3TOM 00I1IecTBe. HayuHas HOBH3HA
CBs3aHa C JIEMOHCTpallMe MyTel U «CIEHAPHUEB) BOBJIEUCHUS UHIUBUOB C OTPAHMYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU B CTaHAAPTHOE
0o0pa3oBaTenbHOE IMMOJC, B MHP IMOBCEJHEBHOCTH BKJIFOYAIOIIETO OOIIECTBA, YTO OCOOCHHO TMPOSIBIACTCS B MPUHSATHU
00y4aeMbIMU MPABUIT U CTEPEOTUIIOB UHINBUAYATHHOTO MOBEICHUSI.

KawueBble cioBa: OrpaHHuYCHHBIC BO3MOXHOCTH, WHKJIIO3UBHOE 00pa3oBaHHe, BKJIIOYArolee  OOIIECTBO,
(heHOMEHOJNIOTHS,  METOMOJOTHS  WHKIIO3MH,  TEOPETHYSCKHE W TMPAKTHYSCKHEe  MOOXOABI,  OOpa3zoBaTelbHAS
UHTEPCYOBEKTUBHOCTD, MHINBUAYAIBFHOE OBITHE.

EDUCATIONAL INTERSUBJECTIVITY IN THE INTERPRETATION OF THE SOCIETAL STATE FORMING
OF A DISABLED INDIVIDUAL
Research article
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L ORCID: 0000-0001-5773-4839;
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Abstract

The article identifies a variety of theoretical and practical approaches to the study of inclusive education specifics and the
introduction of disabled individuals (DI) into the structure of inclusive society. It systematizes theoretical and projective-
practical approaches, which describe the specifics of implementation of inclusion in the modern educational environment. The
emphasis is placed on the integral presentation of the features of the educational space and the mechanisms of societal
functioning and life activities of disabled individuals in this society. Educational intersubjectivity in the understanding of the
interpretation of individual state allows determining and predicting effective scenarios of «exit» from a conventional society
and «entry» into an inclusive one. It is shown that disabled individuals face difficulties in entering the standard educational
field, the world of everyday life of the inclusive society; this is especially evident in the students' acceptance of individual
behavior rules and stereotypes. The aim of the work is to systematize theoretical and projective-practical approaches that
describe the specifics of the implementation of inclusion in the modern educational environment, presentation of integral
modeling of educational space and mechanisms features of societal functioning and life activity of disabled individuals in this
society. Scientific novelty lies in the demonstration of ways and «scenarios» of involving disabled individuals in the standard
educational field, in the world of everyday life including life, which is especially manifested in the students' acceptance of
rules and stereotypes of individual behavior.

Keywords: disability, inclusive education, inclusive society, phenomenology, inclusion methodology, theoretical and
practical approaches, educational intersubjectivity, individual state.

BBenenue

B coBpemenHo# ¢unocodckoil muTEpaType BO3HHK HHTEPEC K PACCMOTPEHHUIO PA3JIMYHBIX AaCIEKTOB CTaHOBIEHUS
I/IHJII/IBI/IleaJ'[BHOFO 6BITI/IH YCJIOBCKa C OFpaHI/I‘IeHHHMI/I BO3MOXHOCTAMHU B nepnozl COIUAJIBHBIX TpchcbopMauHﬁ.
BHaCTOﬂH_[ee BpeM}I UOCT AKTHUBHOC o6cy>l<zle}me Cl'IeL[I/Iq)I/IKI/I HWHKJIFO3UBHOT' O 06pa3OBaHI/IH C BBIXOOAOM Ha pa3m/1qHHe
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ACTIEKTBl KU3HEACATEIPHOCTH HHIUBHUAOB C OrpaHHYeHHbIMH Bo3MmoxkHocTsiMu (OB) [3], [8], [9], [13]. CoumansHas
¢unocous mpemiaraeT TEOPETUUECKHE OCHOBAaHMS WHKIIO3MU. B 3TOM HampaBiieHWM aBTOPBI CTaThH IPEJCTaBHIM CBOE
BUJICHHE OTHOCHMTENILHO PAa3JIMYHBIX AaCIEKTOB WHKJIIO3WH, IMOCTYJIMPOBAB, 4TO 3(PQEKTUBHOCTh HCCIIEAOBAHUS 0OIIEeCTBa
MHKIIO3UM W HMHKJIIO3MBHOTO 00pa3oBaHMsl HEMOCPEACTBEHHO 3aBUCUT OT CHHTe3a (mIocodckoro M Iefaroruyeckoro
acriekToB. [lenplo paboThl ABISIETCS CUCTEMATH3alMsl TEOPETUYECKHX M IPOCKTUBHO-TIPAKTUYECKUX II0XO0/I0B, KOTOPBIE
OIUCHIBAIOT OCOOCHHOCTH peajM3allii WHKJIIO3UM B COBPEMEHHOH 00pa3oBaTelIbHOW cpelie, NMPEeACTaBlIeHNEe MHTETPaIbHOTO
MOJICTIMPOBaHUS OCOOCHHOCTEH 00pa30BaTENbHOIO MPOCTPAHCTBA M MEXAHW3MOB (DYHKIMOHHPOBAHHSA BKIIIOYAIOIIETO
o0rIecTBa 1 XKuU3HEAEATeIbHOCTH WHANBHIOB ¢ OB B 3TOM 0ob0mecTtBe. HaydHast HOBH3HA CBs3aHa C JeMOHCTpanueil myTei u
«CIICHApUEB» BOBJCUYECHUS WHAWBUAOB C OTPAaHWYCHHBIMH BO3MOXXHOCTAMH B CTaHIApTHOE 00pa30BaTENbHOE IOJE, B MHP
MIOBCETHEBHOCTH BKJIIOYAIONIETO OOIIECTBA, YTO OCOOCHHO MPOSBISETCS B NPUHATHH O00y4aeMbIMH NPABWII M CTEPEOTHIIOB
WHIUBHYaIbHOTO OBEICHHUS.

MeTtoabl M1 IPUHUMIIBLI UCCIETOBAHUS

MeTo0M0THYeCKO OCHOBOI MCCIICIOBAHUS SBIISFOTCS COBPEMEHHBIC (HIOCO(CKHE, MEAarorHIecKie U TEOPSTUICCKUE
UCTOYHUKHU, a TaKXKe Pe3yNbTaThl (YHJAMEHTAIBHBIX CONUAILHO-(QUIOCO(CKUX, OTCUCSCTBCHHBIX W 3apyOCKHBIX padoT,
CBSI3aHHBIX C MHTEPIIPETALUEH U OCMbICIeHneM Teopun uHKI03uu [2], [7], [11], [12]. MeTtomomnorust paboTel 6a3upyercs: Ha
¢bunoco)CKUX, HCTOPUYCCKUX W MEKIUCIMIUIMHAPHBIX KOMIUIEKCAX, MPUHUMAIOIIUAX TIOCTYJAThl PEIICBAHTHOCTH H
KOMIUIEMEHTapHOCTH, ITO3BOJISIOMINX BBIIBUTh JUHAMUYECKHE U CTPYKTYpHO-(YHKIIMOHAJIHHBIE MapaMeTphl COIMAIHHOTO
OBITHS WHAWBHAA C OTPAaHWYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH BO BKJIIOUAlOMieM oOmecTtBe. [ KOPPEKTHOTO ONpeAeCHHUS
TIPUOPUTETHHIX HANPaBICHUN U TCHACHIINI Pa3BUTHSI U COBEPIICHCTBOBAHMS 00pa30BaTEIFHOIO MPOCTPAHCTBA BKITFOYAIOIIETO
obmecTBa ¢ TO3UOUH (PEHOMECHOJIOTHUECKOTO TOJXO0/a WCIONB30BAINCh METONBl (DEHOMEHOJOTHYECKOH YCTaHOBKH,
OUYEBUIHOCTH U CO3CPIAHUs, HHTPOCIICKIINH, CPABHUTEILHOTO aHAIH3a, METO] IKCIIEPTHBIX OIICHOK, METOMBI KITaCCU(PUKAIINN
U CTPYKTYpHPOBaHUS MH(DOPMAIIH, HHTEPIIPETATHBHEIC METOIBL.

OcHoOBHBIE pe3yJ1bTaThI

° I/IH)II/IBI/IILLI C OrpaHM4YC€HHBIMHM BO3MOXHOCTIAMH BE€CbMa CJIO0XHO MW JOCTAaTOYHO JOJTO0 BXOAAT B CTaHAAPTHOC
o0pa3oBaTenbHOE M0JIe, B MHUp IIOBCEIHEBHOCTH BKIIOYAIOUIETO OOIIECTBA, 3TO OCOOCHHO MpOSBISETCS B NPUHITHH
00yJaeMbIMH MPAaBMI U CTEPEOTUIIOB HHIWBUAYAIHLHOIO MOBeACHUA. lcmonb3oBaHue (GEHOMEHOIOTMYECKOTO KOHIICTTa
00pa3oBaTeNbHOM HHTEPCYOBEKTUBHOCTH B KaUeCTBE 0CO00H chephl YeTOBEUECKOT0 CO3HAHMS AT BO3ZMOXKHOCTh HH/INBUIAM
¢ OB B mpenemnax COOCTBEHHBIX MEHTANBHBIX 00pa30oB M HMHIWBUAYATHHOTO OMNBITA MPEACTABUTh M CHHTE3WPOBATH CBOU
B3TJLIABI, MHEHHSA, ILIEHHOCTH, KOTOpBIC 3HAYMMBI B CHCTEME OOpa3oBaHMS cCOIMyMa. B3auMonelcTBHE WHIWBHAOB B
00pa3oBaTeIFHOM TPOCTPAHCTBE NEMOHCTPUPYET (aKT CBOCOOPA3HOTO IMEpPEHECCHHs BHYTPCHHE NPHUCYIIHX HHINBHIY C
OTPaHNYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH OCOOCHHOCTEH M XapaKTEePHCTHK (KAacaloIIMXCs €ro MHPOBO33PEHUCCKHX YCTAaHOBOK) BO
BHEIITHUE €0 MPOSBICHUS, B Cepy CONUANBFHON pealbHOCTH.

e cx0aHO XKU3HEHHBIE M 00pa30BaTeNbHBIE YCTAHOBKM MHAMBUIOB ¢ OB HMEIOT ecTecTBeHHBIN XapakTep crenuduku
JYXOBHOM JKM3HEJEITEIILHOCTH YeJIOBEKa B COBPEMEHHOM eMy couuyMe. Bo BkiroyaromieM obuiecTBe oOLieHue B cxeme «S1-
Jpyroit» OCyIIecTBIAETCS TOCPEACTBOM IIOCTENIEHHOIO OCO3HaHMsA HHAuBHAaMH ¢ OB wuHBIX peanuii cOOCTBEHHOTO
WHAUBUAYAIBHOTO ObITHA. YenoBedeckoe BOOOpakeHHEe KOHCTPYUPYET MPOLIECC BHYTPEHHETO auajora B cxeme «S1-pyroii»,
NPE/ICTABIISISI CBOE MHMBHYAJIbHOE ObITHE OJJHOBPEMEHHO HAXOJSIIMMCS B OOBIYHOM OOIIECTBE M OOLIECTBE BKIIOYAIOLIEM.
O6pa303aTenLHa;1 I/IHTepr6'I>eKTI/IBHOCTI) B TIOHMMAaHUHM UHTEPIPECTAaUU HWHAWBHUIYAJIbHOTO 6I)ITI/I$[ YCJIOBCKA I103BOJIACT
OTIPENIeNIUTh W CHPOTHO3MPOBATh 3(PQPEKTUBHBIC CIICHAPHU «BBIXO/a» M3 OOBIYHOTO COLUYMAa M «BXOXKICHHS» B OOIIECTBO
BKITIOYaroniee. MHIWBUA ¢ OTpaHUYECHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH B IIpeleiax BHYTpeHHero oOmieHus B cxeme «S-/Ipyroit»
BOCIIPHHUAMACT U MPHOOPETAaeT MPHOPHUTETHEIC IEHHOCTH JIOKATBHOW CONUAIEHON TPYIIITHL.

e B paMkax Teopuu W TPAaKTHKH WHKIIO3UBHOTO OOpa30OBaHHS aKTyaJbHOH IPOOJIIEMATHKOH CTAHOBHUTCS IIOTBITKA
CUCTEMATH3UPOBATh CYIIECTBYIOLIME MOAXObI C IBYX CTOPOH: C OJIHON CTOPOHBI, aHAJIU3UPYETCS YK€ pPeaTu30BaHHBINA OIBIT
U TIpaKTUKa OpTraHu3auy Takux ¢hopM oOydenns. C Apyroil CTOPOHBI — IPOM3BOJUTCS TOIBITKA OIIHCATh H 0XapaKTePH30BaTh
CIIO>KUBIIYIOCSI CUTYallMI0 B TEOPETUYECKOM KIIFOYe, a eIMHO00pa3ue BcexX MOIXO0A0B MO3BOJIMTH MPOTYKTHBHO PEan30BaTh
MHKITIO3UBHYIO NPAaKTUKY. [IpOeKTHBHO-IPAaKTHUYECKUI acmeKT MpoOJIieMBl KacaeTcsl CHCTEMAaTH3allii PAa3IUYHBIX MOIXO/0B,
KOTOPBIC ONPEACTIAIOT MECTO U CHeL[I/I(i)I/IKy peajin3ai UHKIIFO3UHN U MPUBOIAUT K CIICAYIOIUM BbBIBOJAM:

O BO-TIEPBBIX, BCE€ COBPEMEHHBIC IIOAXOJbI AOCTATOYHO PAa3pO3HCHHBI M, KaK MPaBHJIO, HAIPaBJICHbI HAa OLCHKY
KaKOT0-TO OJIHOTO acIeKTa peaan3aluy oopa3oBaHus 11 UHAUBHIOB ¢ OB;

O BO-BTOPHIX, TEOPETHUECKUE, MPAKTHICCKHE W METOAMYECKHE Pa3padOTKH, IMOAXOIBI, MCCICIOBaHUS HE CBSI3aHBI
ME1y coOOH, He BCeria UMEIOT JOCTATOYHOE KOJINYECTBO OOOCHOBAHHMH M MOATBEPKICHHH;

O B-TPETbHUX, B paMKax COBPEMEHHON OTEYEeCTBEHHONW HAyKH W MPAKTHUKUA JOCTaTOYHO MHOIO MPOTUBOPEUMBBIX
JAHHBIX 00 YCIEUTHOM MIM HEYCICITHON pean3alliil HHKIIO3UH B 00pa30BaTeIbHBIX OpraHu3alusX;

O HE0OX0/MMO CHCTEMAaTH3MPOBAaTh TEOPETHYECKHUE M IPOCKTUBHO-TIPAKTUYECKUE IOJXOJbI, KOTOPHIE OIMCHIBAIOT
0COOCHHOCTH peasli3aluy HHKIIIO3UH B COBPEMEHHOH 00pa3oBaTesIbHOM cpese.
[lo wroram amHanmm3a psAga WCCIENOBATENBCKAX pabOT TEOpeTHHYeCKHe IOAXOABl B paMKax aHajln3a M COAEp KaHUsS
MHKITIO3MBHOTO 00pa30BaHUsS B COBPEMEHHOM OOIIECTBE MOXKHO Pa3JeNIUTh 110 COJIEPKAHUIO:

1) AHTPOIIOLEHTPUYECKHI MMOX0/I, B OCHOBE — IOJIOKEHHE, 4yTO UHAMBHI ¢ OB, €ro caMouyBCTBHE W 310POBBE — ITO
[EeHTpadbHble OOBEKTHI JIOOOTO Temaroruueckoro mporecca. llens oOpasoBanust — denoBek ¢ OB kak wWHTerpaibHas
WHAWBUIYAJTbHOCTD.

2) I'ymaHHCTHYECKHIT TOAXOM, B OCHOBE — IOJOKCHHE O TOM, YTO HEOOXOAWMO MPOBOIWTH OOS3aTEIbHBIA yUeT
WHIUBUAYAIEHO-TICHXOJIOTHYSCKIX 0COOCHHOCTEH CyOBeKTa.

3) AkMe-cuHEpreTHYECKHil MOIX0/1 TOAPa3yMeBaeT obecieueHre PACKPBITHI TBOPUECKOro nmoTeHnuana uaausuaa ¢ OB B
€/IMHOM KOHTEKCTe 00pa3oBaHusl, IPOILYKTUBHON CaMOPEryJSIMN IICUXUYECKONH YCTOHUYMBOCTH U 310pOBOTo 00pasa xu3Hu. C
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AKMEOJIOTHYECKOW TOYKH 3PCHHUS, B paMKaxX 3TOr0 MOAXOJa OOYYCHHE M WHKIIO3US OCYIISCTBISIOTCS B CICIYHOIIUX
HANpPABJICHUSIX: MOJCIUPOBAaHME OOYyYEHUS C OMOpOW HAa MAaKCHMAaJbHYH) pEANHM3aldI0 MOTCHIMANa, aKTyaln3alus
camoperyJssinuu cyobekToB ¢ OB, MOBBIICHUS HX ICUXUYECKON YCTOHYMBOCTH HMEHHO B paMKkax passutus [1], [5], [6].

4) CucteMHBIIH MOIX0M paccMarpuBaeT WHAMBHIOB ¢ OB ¢ MO3UIMU UX B3aMMOJCHCTBHS B ONPEACICHHH BO3MOXHBIX
CIICHAPHEB UX BXOXKICHUS B 00pa30BaTEIbHOE IMPOCTPAHCTBO COLUYMA.

5) ColMoKyIbTypHBIH MOAX0A OPHEHTHPOBAH Ha Pa3pabOTKy alropuTMa moArotoBku uHausuiaa ¢ OB, mpu koTopoit oH
aJanTHPOBAH K OOIIECTBY, MOYKET THOKO pearnpoBaTh HA €ro TPaHC(HOPMANUU U TOTPEOHOCTH.

6) KoMIteTeHTHOCTHBIN TMOAXOM VT peanu3anuu obpasoBaHus mis uHauBHIOB ¢ OB mpencraBisier coboii chucTeMy
TPUHITNIIOB 00pa30BaHMs, KOTOpPBIC HANPABICHBI HAa: OINpEIESNIEHHE ero Iejei, oTOopa ero KadecTBEHHOTO COACpKaHWUS,
OpTaHU3AINH PEeATH3aNHN €TO MPOIIecca U OIIEHKU BCEX IOTy9IEeHHBIX PE3yIbTaTOB.

Obcyxnenue

PaccMoTpuMm HamOonee WMHTEpECHbIE M 3HAYMMBIE IOJXOIbI C IMO3MIMHM aBTOPCKOTO BHUJIEHMs mHpoOiiembl. Hampumep,
NPE/ICTABUTEIH KOHCTPYKTHBHO-WHTEIPATUBHOM KOHLENIUH CYUTAIOT 3HAYMMBIM HPOBEJCHUE PAa3HOBEKTOPHOW KOPPEKLIUH
KOMMYHHUKaIU{ WHIUBHJOB C OIpaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMH (OB), IpHOPUTETHO B CErMEHTaxX COLMAIBHON afanTaluy 1
obpazoBanus. KoHIenus conuanbHOro B3auMoAeUcTBys U aeicTBus popmupyet nozummio P.Cnu B cdepe Teopun HHKITIO3UH
[13]. AnexBaTHas MoAeNbHasE KOHCTPYKIUS ITOKa3bIBaeT GOPMUPOBAHKUE COIMAIBHOM rpynmsl HHANBUAOB ¢ OB, cBoO0IHOM
OT BO3MOXKHBIX JTUCKPHUMHUHAIIMOHHBIX aclieKToB. OCHOBHBIE KOHIIENITH NOAOOHOW MOJIEIbHOM KOHCTPYKIMU: «HApyLICHUE» U
«HecTiocoOHOCTEY. Ilpn 3TOM «HECTIOCOOHOCTB» CBsI3aHA C KOHCTPYHPOBAaHHMEM COLMANBHONH MOAENN HACHTU(HUKALUH
uHaBHI0B ¢ OB, a «HapymeHne» — oTpakaeT OTpUNATEIbHbIC (PU3HOIOTHUECKUE WIIN TICHXOJIOTHYECKNE XaPaKTEPUCTHKH
uHIUBHIOB. KcTaTth, BO BKIIIOYAIONIEM COIMYME OTCYTCTBYET KOH(QIMKT OTHOCHTENHFHO KOHTEHTOB IOJOOHBIX IMOHSATHH.
[TosToOMy B maHHOM HamlpaBJICHHWH CYIIECTBYIOT HCCICAOBAHMWS, KACAIOIIUECS CIENU()HKN HHIWBHIYAIbHOTO HAJIMYHOTO
ObITHSI 4YeloBeKa BO BKIOYamomeM ooOmecTtBe. OgHako Oa3WCHBIE MapaMeTpsl MOJOOHOrO OBITHS B SBHOM BHJE HE
paccMaTpuBaIiCh, OCHAOISs TPOBOJWMBIA ANCKYPC OTHOCHTENBHO KOMIUIEKCAa IIEHHOCTHBIX AaCHEKTOB M CIICHApHEB
BKJIFOYCHHUSI YeJloBeKa B OCOOYIO0 COLMAlIbHYIO Tpynmy. BecbMa WHTEHCHBHOE OOCYXIEHHE B HAay4YHOH M COLMAIbHO-
¢dunocodckoil nHuTeparype mMeeT mpobiemMa KOppesiIUM BKIIOYAIOIIEro OOLIeCTBA M MHTErpHpoBaHHOro ooOmectBa. Tak
MHTETPUPOBAHHOE OOILECTBO pacCMaTpHUBAEeTCS B KauecTBE pe3yJibTaTa OINPENeNICHHOW COLMaTbHOW KOMMYHHMKAIMH W
ACCUMHJISIIMY ¢ 0003HaYeHHEM JTOMHUHHPYIOIIETO CEerMEHTa KyJbTyphl. [IpoBomMMbIEe MCCiIeI0BaHUS B JaHHOM HalpaBJICHUH
HE TOJILKO PacHIUpSIOT 00JAacTh MHTEPIPETAlMU BKIIOYAIOIIET0 OOIIECTBa, HO U 0003HAYAIOT €ro CBOCOOpa3HBIC TyXOBHbIE
OpHeHTHpbl. BecbMma akTyalbHble B METOJOJIOTHUYECKOM IUIAHE WJEH, Kacaroluecss KOHCTPYKTHUBHCTCKOTO II0/IX0/a,
o6o3nauaer C. I'pun [10]. [IpropureT 0TIaH MOHUMAHUIO KYJIBTYPHl U CICIU(PUKH 00pa30BaHUs 0COO0H CONMANTBEHON TPYTIIHL,
IpUYeM OCOOCHHOCTH W IyTH (OPMHPOBAHHS ITOH KyJIbTYpHl B KOHTEKCTE COLHUAIBHOTO B3aMMOICHCTBHS NPEICTaBIISCTCS
aBTOPOM B JMHAMHWYECKON aKKyMYJISIIMHU €€ 0a3MCHBIX MPUHIMIOB, XapakTepHbIX 1 mroneit ¢ OB. Koneuno, cama KynbTypa
paccMaTpuBacTCsl KaK HHCTPYMEHT COLHMAIbHO-OPHEHTHPOBAHHOTO JIOMHHHPOBAHUS, HYTO CIIOCOOCTBYET (HDOPMHPOBAHHUIO
quanora «S1-Jpyroi», oTpaxaromero uien 00 HMEpapXMW M MHOTOYPOBHEBOCTH OCOOBIX Tpymnn HHANWBHIOB. CyIIHOCTH
JIAHHOT'O TT0JIX0JIa COCTOUT B TAKOM KOHCTPYUPOBAHHH U MPEACTABJICHNH BKIIFOUAIOIIETO O0IECTBa, KOT/Ia B HEM IepeIIeTeHbI
COLIMOKYJIbTYPHbIE W HHbIE TPAJMIUH BCEX COLMAIBHBIX TPYIIN, B TOM 4ucie rpynn uHauBuaoB ¢ OB. I'. Urrepcrapn
0003HauMiIa psii aKTyalbHBIX BOIMPOCOB «IIPHCIOCOOJICHHOrO» BUIA O0pa30BaHUsI B KOPPENSIIMHM C WHTETPUPOBAHHBIMH
00pa3oBaTeNbHBIMU TEXHOJIOTHAMHU. CaMU METOJbl MHTETPUPOBAHHOTO 00pa3oBaHKs (pOPMHUPOBAINCH, UCXOS U3 PEAIBHOM
nomorty oM ¢ OB 3 GeKTHBHO OCBOUTD U pealli30BaTh UMEOLIHEC 00pa3oBaTelibHbIe LIEHHOCTH, EPEBECTH 00y4YaeMBbIX
unauBuI0oB ¢ OB B oOpasoBatenbHyr cdepy KOMMYHHMKAIlMM, HE MEHss OCOOEHHOCTEH HX IKH3HEIESTENbHOCTH.
CrenoBarenbHO, TEOPETHKO-KOHIENTYalbHBIE ACHEKThl HWHKIIO3MM pPACCMaTPUBAIOTCSI B KAadeCTBE CTPATETHUCCKOH U
MeJarormdeckoi maTopMbl, a He IPOCTO KaK O/IHA W3 JIOKAIBHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX NpakTHK [4]. KoHcTatupyem nammuue
MPOTHUBOPEUHI B MHTEPIIPETALNH KOHIETIIINH HHKIIIO3UH B KOHTEKCTE 00pa30BaTEeIbHBIX TEXHOJIOTHH U MPAKTHUK.

3akaruenue

HeomHO3HAYHOCTE W CIIOYKHOCTH MPOOIIeM, Kacaromuxcs GopMUpOBaHH 00pa30BaTEIFHOTO POCTPAHCTBA WHAWBHIOB C
OB, MHHAIIUUPYET MEKIUCIUIUIMHAPHOCTh KOHIIENTYAILHBIX OCHOBAaHUH, CHHTE3UPYIOIINX pa3IMyHble HaydHbIe oOmacTu. s
KOMIIJICKCHOTO U BCCCTOpOHHeFO HUCCIICO0OBAHUA CHCHI/I(I)I/IKI/I O6pa30BaHI/I$I UHAWUBUOOB C OFpaHI/I'-IeHHLIMI/I BO3MOXHOCTAMU
HEO0OXOIUMO CHCTEMAaTU3UPOBATh TEOPETUUECKUE U MPOSKTUBHO-TIPAKTUIECKUE TIOJIXO0/IbI, KOTOPHIE OMMCHIBAIOT OCOOCHHOCTH
peanu3alMi HMHKIO3WA B COBPEMCHHOW o0OpasoBateibHON cpene. lcmonb3oBaHHE (PEHOMEHOJOTHUECKOTO KOHIIEMTa
00pa3oBaTeNbHON HHTEPCYOBEKTHBHOCTH B Ka4€CTBE 0C000# Cchephl UeIIOBEUECKOTO CO3HAHMUS AT BO3MOKHOCTh HHIANBUIAM
¢ OB B mpeznenax coOCTBEHHBIX MEHTAJBHBIX O0pPa30B M HMHAMBHUIYAJIbHOTO OIBITA NPEJICTABUTH U HHTETPUPOBATH CBOU
B3rJIAabl, MHCHHUA, ICHHOCTH, KOTOpBIe 3HAa4YUMBEI B cotuMe.
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AHHOTAUMA

B cratee maercs xpaTkuii 0030p MpeaMeTOB, IOTHECEHHBIX KabapIMHCKON NemyTaluei ceMbe POCCHHCKOTO MMIIepaTopa
Anexcarzpa |11, Bo Bpems ero myremectBus no Kaskazy B 1888 r.

Ocoboe BHUMaHHUE YAENSACTCA ONMCAHWIO KOJUICKIMM aABITCKOM OJEXIbl, TOJIOBHBIX YOOpOB M OOyBH W3 JHYHOTO
rapaepo6a ummeparpunbl Mapun @enopoBHsl (komtekiust Ne 4453 Poccuiickoro sTHorpadugeckoro myses). Beiemnsrores
JBa, Hanbosiee 3HAYMMBIX aTpuOyTa B KOCTIOMHOM KOMIUIEKCE «(amd» — BBICOKHH >KEHCKHH KOHYCOBHIHBIN KHSDKECKHH
TOJIOBHOW yOOp «IbIlId MbIl3» M mapa JepeBsSHHBIX MOJACTaBOK MOJ 00YBb — KOTYPHBI «IIXB3BaKb3», HOLICHHUE KOTOPHIX, B
aJIBII'CKOM  00LIeCTBE OBUIO CTPOTO pErjiaMeHTHpPOBAaHO. BriepBble, NpeANpHHATAa IONBITKA IO0KAa3aTh COLMAIBHYIO |
(1)I/I3I/I‘-I€CKyIO 3HAYMMOCTh paCcCMaTpUBAECMbIX NPEAMETOB, PACKPBITH UX CHUMBOJIMYECKOC 3HAYCHUC, BBIABUTL TPAJUIIUMOHHBIC
0COOEHHOCTH XY0KECTBEHHOTO 0(OPMIICHUSL.

KaroueBnle cioBa: angsiry, umneparpuna Mapus @enopoBHa, KHDKECKUI TOJOBHOM yOop, KOTYPHBI, 30J0THOE IIUTHE,
IUIETEHHE TaIyHOB.

ADYGEI PRINCELY HEADDRESS AND BUSKINS FROM EMPRESS MARIA FEDOROVNA’S WARDROBE
Review article
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Abstract

The article gives a brief overview of objects given by the Kabardian deputation to the family of the Russian Emperor
Alexander 111, during his trip to the Caucasus in 1888.

Special attention is paid to the description of the collection of Adygei clothes, hats and shoes from the personal wardrobe
of Empress Maria Fyodorovna (collection Ne4453 of the Russian Ethnographic Museum). Two most significant attributes in
the costume complex are highlighted: «fashche» — high female cone-shaped princely headdress «dyshche pyle», and a pair of
wooden footrests — buskins «ph"evak"e», the wearing of which was strictly regulated in the Adygei society. For the first time,
an attempt was made to show the social and physical significance of the objects studied, to reveal their symbolic value, to
identify the traditional features of artistic design.

Keywords: adyghe, empress Maria Fedorovna, princely headdress, buskins, gold embroidery, chevron plaiting.

Beenenne

B kynpTypHBIX Tpagunuax HapogoB CesepHoro KaBka3a Ha MPOTAKEHUH MHOTHX BEKOB ObUTH C(POPMUPOBAHBI pa3IUIHbIE
WHCTUTYTHI — MHCTHUTYT aTalbluecTBa, HAC3JHINUYECTBA, KyHAUeCTBa, «0ixcacyakls», KpoBHON MecTH, napeHus u ap. [locnennuii,
ABJISIACH OAHWUM M3 BaXKHBIX IIIACTOB aJBITCKOM KYJIBTYDBI, HPEICTaBIAI cOOOH CTPOTrO PETJIAMEHTHPOBAaHHYIO CHCTEMY
JapeHHsl MEXly PaBHBIMH, BBIIIE U HIDKECTOSIIUMU JTHOABMHU ONPEJEIEHHOTO COL[MAaIbHOIO CTaTyca.

SIpkuM NIpUMEpPOM TpaJuLUil HHCTUTYTA AapeHHs BHICTYNAIOT IMOAAPKHM KabapJUHCKOW JEIyTaliH, TOJHECEHHbIE CEMbE
poccuiickoro mmmepatopa Asekcanapa Il Bo Bpems ero mytemectBusi no Kaskasy B 1888 r. «KabapauHip! mpuHOCST
locynapto Mmneparopy xie0-coib Ha KPYIJIOM HHM3€HBKOM KaOapJHHCKOM CTOJIMKE... TOKPBITHIM CEpeOpOM M 30JI0TOM;
COJIOHKA Ha HeM mmMmeeT (popmy kabapauHcKoi damku... Kpome Toro, xabapauansl moasoast Ero BenmndecTBy nByX KOHEH:
Oemoro — 3aBoxa lllamaxa m ceporo — 3aBoga XakyJ; OJWH W3 OTUX KOHEW OCENJIaH YEePKECCKUM CEJUIOM C OOoraTeuInero
30JI0TOK0 HAaCE4YKOM MO CIOHOBOH KocTU. 'ocynapeiHe Mmneparpuiie — NOJHBIA KOCTIOM YE€PKECCKOM KEHIIUHBI, POCKOILIHO
BBIIIUTHIN 10 OapxaTy cepedpom m 3o010ToM. [lapeBndy — miamky, KIMHOK OYeHb APEBHHH, NMpuHAAIexaBmuii B Kabapme
(amumun ATaXyKWHBIX; KHHXKQJ, MOSC C TMPHOOPOM, HAaTpyCcKa W MHUCTOJIET KPEMHEBBIH, KaKOW OOBIKHOBEHHO HOCHIH 32
MOSICOM B T€ BpPEMEHa, KOT/Aa, yIOTPeOIsTH KOJTYaHbl, CTPENbl; KHHKAIBHBIH KIMHOK 3aMeYaTelbHOM JIPEBHOCTH. .. Bennkomy
Kus3to ['eopruto AnekcaHnpoBudy — ApeBHsS JBOpSHCKas calusi, OynaTHasi, mpuHauiexasmas Gamuaun KyHIeToBbIX...» —
TaK OIMCHIBACTCS LIEPEMOHHMSI BPYUYEHUs NMOAAPKOB B cTaThe «lIpeObiBaHme mx mmneparopckux BenmuectB Ha KaBkaze» B
razere «KaBka3b», 3a 28 cenrsops 1888r. [7, C. 1-2]. Ananornunsle cBefeHust BcrpedaeM U y B.A. [lorto B u3paHun
«apckas cemps Ha KaBkaze: 18 centsiops — 14 oxrsopst 1888 roga», aBTop orMedaer, 4To «...VImMmepaTop mo3BOJIHI IIPHHSTH
KabapIMHCKOE cepeOpsTHOE CeII0 ¢ YEPHBIO0, UMITEpaTpHUna — OOTaThli KabapJMHCKUI KOCTIOM C IanKoi-kopoHoil, Hukomnaii —
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PENMKBUM 3HATHBIX KaOapJMHCKUX pPOAOB: (paMWIBHYIO IIAIIKY KH3eH ATaKyKHHBIX, MHCTOJNET OT y3JeHeH (IBOpsH)
KynnetoBbIx u apeBHUI apabckuit kumxam [6, C. 47].

Heo0xoaumMo OTMETHUTB, YTO BCE MOJHOILCHUS UMEINH INIyOOKHH CHMBOJMYECKHH CMBICI, K IIPUMEPY, OPYXKHE — YETKYIO
cTpaTU(UKAILMIO [I0 PAaHTy M BO3pPAcTy ojapseMoro; Oypka 0eioro (cTaTyCHOro) LiBeTa U OallIbIK C BBIIIUTHIM BEH3ENEM
nmrnepatpuiibl (PucyHok 1) ObUTM «aKTOM NPH3HAHHS HE TOJIKO €€ BBICOKOTO IOJIOKEHHS, HO U (paKTa ee HaXOXKACHHUS «B
MOXO/e», TaKk Kak BO BpeMs ImyTellecTBus Ha KaBka3 uMMIepaTopckod ceMbH HMIIEpaTpHLEH NpOSBIsIach HE >KCHCKas
aKTUBHOCTh BO BCTpedax M meperoBopax»[8, C. 38]; mapa KOTYpHOB W KOHYCOOOpa3HBIH KHSDKECKHH TOIIOBHOH yOop
NPUIABAIN CTAaTyCy MMIICPATPHIBI elie OONBIIYIO «BBICOTY», (PU3MYECKH U COLMAILHO BO3BBIIIAS €€ HaJl BCEMH JKCHIINHAMHA
cTpaHbl. Jlapbl MOJyYHIN BBICOKYIO OLIGHKY H, II0 TPaaWLMH, KabapAWHCKas NEMyTalys MOJy4HiIa OTBETHBIC IONApKH H
BO3HATPAXICHHS.

Puc. 1 — JKeHckuii OaIIbIK «IIXIPIXbY3H», H3TOTOBICHHBINH aJBI'CKUMHU MacTepaMu
IHpumeuanue: uz munoeo capoepoda umnepampuyvt Mapuu @edoposnut [8, C. 267]

BonpmnHCTBO M3 MOdMy4deHHBIX MIMmepaTopckoil ceMbell IMpeaMeTOB, BIOCIEACTBUM, CTalM CaMblM PaHHUM ILJIACTOM
coOpaHus Mo ampIrCKoil KynbType Poccuiickoro sTHorpaduueckoro myses. CeromHs, 3TH HpeAMETHl IPEACTaBICHB B HEM
JIBYMS KOMIUIEKCAMH — «HaOOpOM BOOPYXKCHHS aJBITCKOTO BUTSA3S, MOJAPEHHOTO HapeBHdy AuekcaHapy HwukomaeBuay
(vomrexuus 4473), u Habopom onexas! 1 Mapuu @enopoBHBI (sapo komureknuu 4453)» [8, C. 38].

I[TomuMo cBOEW HCTOPHUYECKOW MEHHOCTH, KOMIUIEKCHI WHTEPECHBI M TEM, YTO BCE, COCTABIIAIONINE WX TIPESIMETEHI,
MCIIOJIHEHBI B JIYUIIMX TPAIUIISIX JEKOPATHBHO-IIPUKIIATHOTO HCKYCCTBA aapIiroB. Kakaoe u3esre Kak mokas3areib BHICOKOTO
YPOBHSI MACTEPCTBAa MECTHBIX KY3HEIOB, IIIOPHUKOB, IOBEIIMPOB U 30JI0TOIIBEEK, 3aCIy)KUBACT 0COOOTO BHUMAHHS U, B CBOIO
ouepellb, psijia OTIEIBHBIX UCCIICJOBAaHHM.

OfHUM W3 MEPBBIX, B 3TOM sy MOXXET BBICTYNAaTh HACTOSIIAS CTAaThsi. B KadecTBe mpeaMeTa UCCICIOBaHUS BBIOpAH
KOMIUIEKC onexabl Mapun @DenopoBHBI, a O0OBEKTOM HCCIEAOBAHUS —KOHYCOOOpa3HBbIN TOJOBHOW YOOp «Obvlyd nwiloy
(PucyHOK 2, a) IepeBSIHHBIC XOLYIH — KOTYPHBI «AX5368aKbI» (KabapAMHIIBI) WIH «nXb3yyaxksay (ameireiist) (PucyHok 2, 0).

a 9]

Puc. 2 — TIpeaMeTsl U3 TUYHOTO rapaepoda ummneparpuibl Mapun ®eg0poBHBI, H3TOTOBICHHBIC aBITCKIMH MacTEPAMHU:
a —KOHYC000pa3HbIil FOJIOBHOM YOOP «IbIILID MbI3»; 6. —IepeBsIHHbIE XOAYJIH — KOTYPHBI «IIXBIBAKbI» (KaOapAHUHIIbI) HIIH
«IXBIYyaKksd» (ageirednsl) [8, C. 235,251]
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OcHOBHBIE pe3y1bTaThI

PaccmaTpuBaemble M3JENHsl CYMTAINCH HEOTHEMJIEMBIMH KOMIOHEHTAMHU aJIbITCKOT0 JKEHCKOI'0 KHSDKECKOTO KOCTIOMa M
UX HouleHue Obuto cTporo periaamentupoano [10, C. 71], [5, C. 123]. «[Ixp3Bakb3... ObITOBAIN B (PEOAATBHON cpene, 4To
OOBSCHSIIOCH HE CTOJIBKO UX CTOMMOCTBIO, CKOJIBKO COLIMAIbHBIM CMBICIOM. BBICOKHE XOmyJH, BBICOKAs IIAroyKa, MbIIIHBIHI
Haps BBIACISIIN )KEHINUHY, (PU3MUSCKH NOAHUMAIIH €€ HaJl TONIOH, NeJalli «BBICOKOMIOCTABICHHBIM JTULIOM». Y KaOap/AnHIIEB
CYIIECTBOBaJ 3allpeT HA HOIICHWE MLIANOYEK JMIAMH, HE INPHHAUICKABIIMMH K BBICIIUM COCJIOBHSM...» — OTMEYaer
uccnenoBarens oaexasl HapoaoB Cesepnoro Kaskaza E.H. Crynenemkas [9, C. 111, 92]. KoTypHBI BBRICTYHATH CHMBOJIOM
6oraToil XKU3HM B aAbITCKOM (OJbKIOpe. B3sTas B IuleH KHATHHSA IuladeT: «BCro XU3Hb XOOWia S Ha XOAYNAX, a TETeph y
HOXKEK KpPOBaTH KPOBaBhIE CIIe3bl poHsio...» [2, C. 367].

I[Momumo cBoeii conmansHOW M (HU3WYECKON 3HAYMMOCTH, KOTYPHBI M BBICOKAs INANlOYKa, WTPaJH B KOCTIOME BaKHYIO
3CTETHYECKYIO pOJb. SIBISSICH 3aBEpUIICHHEM KOMIIO3MIMK MHOTOMPEAMETHOTO KHSKECKOTO KOMIUIEKCa, OHHM HECIH
HanOOJNBIIYI0 XyNOXKECTBEHHYIO Harpysky. Kakmoe wusnmenue OBIIO HCIOJHEHO B JIYYIIMX TPAAWLMAX JEKOPATUBHO-
MPHUKJIJHOTO HCKYCCTBA aJIbITOB.

[lamouka, momapeHHass umneparpuie Mapun @DegopoBHe, umena (GopMy, XapaKTEepHYIO Ul JKEHCKHX KHSDKECKHX
rosoBHBEIX yoopoB XIX — Hayana XX BB. K npumepy, Ha porocHuMKe Ha Pucynke 3 n3oOpakeHa 3HaTHas ceMbsi baraieBbix,
r/ie Ha 00euX JIeBOYKaxX HaJeThl 0J00HbIe manouk (PucyHok 3).

Puc. 3 — Kabapauaku u3 cempn kHs13ei batamessrx. Agpirun. XIX Bex

CemanTtndeckn, (popMa KHSDKECKOM IIANOYKM HAIOMHHAET IIIEM — OHA COCTOMT M3 BBICOKOTO LIMJIMHIPHUYECKOTO
oxospia (11 cm) u koHnueckoro Bepxa (13 cm). OcHOBa KapKkaca IIANOYKH W3rOTOBJICHA U3 IJIOTHOTO KapTOHA, BHYTPEHHSS
YacTh 3aKPbITA aTIIaCHOH MOJIKIJIAIKOM CHHETO [[BETa, a Hapy)KHast OOTAHyTa 0apXaToM TEMHO-KPacHOTO LIBETa.

AHanu3upys IPUHIMITE Xy/10’KECTBEHHOI'O 0()OPMIICHHS IIAITOYKH, MOXHO CKa3aTh, YTO OHA OTHOCHUTCS K THITy IIaroyex,
W3BECTHBIX Y aJbITOB MO Ha3BAHUEM «Oblid nvilay (KabapIUHIIL) UK «0bitibd noloy (abIrelIInl), 9TO B MEPEBOJIE O3HAYACT
«30I10Tas 1IanoyYkay. B jekope mamouek MOA0OHOrO THIA MCIOJIB30BAIM TalyHbl «Udebdy», 30JI0THOE IIUTHE B TEXHUKE
BIPHUKPEID» «Oblyd UO0I» W OACOHHBIC IUIETCHHUS «09HABIYy». OKOJIBIII paccMaTpHUBaeMON ITANOYKH YKpAaIlleH TajJyHaMHu —
BOCEMb YepeyIOLINXCS TI0JIOC 30JI0TOTO M CepeOpsIHOTO 1[BeTa. ['ajJyHbl COTKaHbl BPYUHYIO HPH MOMOIM JOMICUYEK «Udebd
nx»262by» 1 BBUIOLICHBI Ka0aHBUM KIIBIKOM. Heo0X0IMMO OTMETHTb, YTO CEMb BEPXHHX MOJIOC TAyHOB HE UMEIOT PUCYHKA H,
TOJIKO B IIJICTEHUH HUKHETO TalyHa, MCIONB3YIOTCS MEJKHE KBaJApPaTHKH — 3TO UMeeT ocolyto, o0eperoByto (GyHkmmto. «B
TOJIOBHBIX yOOpax, Kak M B OJIEKAE, BCE «BXOIb» (T.e. Kpas) ObLIM 3aKpBITHI, 4TO, II0 JPEBHUM BEPOBAHUSIM aJIbITOB,
NPENATCTBOBAJIO «BXOJY» B 3Ty 00JacTh 3ioHamepeHHbIX cui» [3, C. 342]. OOeperoBass (QyHKIHUS «yCHWJICHa» U DPAIOM
JaTyHHBIX OyCHH, HAaIlUTBIX Ha BEPXHMH Kpal MOJIOCKM HIDKHEro raiyHa. BepxHuil kpail OKoubllIa, TaKxke, IO KPyry
JIEKOPUPOBAH BO3AYIIHBIMH HETISIMU U KPYTJIBIMH, CIZIETEHHBIMHU U3 TPEXJICIIECTKOBOW PO3ETKH OACOHHBIMHU IIapUKaMHU.

JIOHBIIIKO MIAIIOYKH, 10 BEPTUKAIIM, 00Pa30BaHO YETHIPbMS KIMHBSIMH, 110 TOPU3OHTAJIH, BU3YaIbHO Pa3JIelIieHO0 Ha JBE
paBHBbIE YaCTH — HIDKHIOIO M BEPXHIOI. B Jiekope HIDKHEH 4acTH aKLEeHT CAeJaH Ha CBOEro pojia «OKOIIKWY» CTPENb4aTon
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(opMBbI, BHYTpEHHEE NPOCTPAHCTBO KOTOPBIX 3aIlOJIHEHO BEPTUKAIBHOM IMOJOCOH, CIUIOIIb IIOKPHITOH HACTHIOM
TreOMETPUYECKON Pa3OMBKM BBIIIMBKH «Obiyd u0’». PaHee, NpH M3yYEHMH XYyNOXKECTBEHHOTO O(GOPMIICHHS KHSKECKHX
TOJIOBHBIX YOOpPOB, HAMHU OBIJIO OTMEYEHO, YTO «30JOTHOE IINThE B TEXHHMKE «BIIPUKPEID) CUUTAIOCH Hanbosiee IPEBHUM
BUJIOM BBIIIMBKU Y anbiroB. Ero ormnmyano ncronbs3oBaHue Tpadapera TOJIBKO Ul KOHTYpa y30pa, KOTOPBIH 3aIoHsIICS Ha
TKaHU TICJKOBBIMHU CUCTHBIMH HUTSMH, a MMOMEPEK, HACTHUIIOM, BBIKJIAIBIBATIUCH 30JI0ThIC WIH cepeOpsHbie HUTH» [3, C. 342].
[lonoca BBHIIMBKK OKAaHTOBaHA C JBYX CTOPOH JBYMs TajlyHaMH 30JI0TOTO M CepeOpsiHOrO IIBeTa, JAEKOPHPOBAHHBIX 10
BHEITHEMY KParo BO3AYIIHBIMH MeTIsIMA. OKaHTOBAHO IO KPalo IOJIOCOH ralyHa cepeOpsHOro IBeTa W «OKOIIKO». HrokHui
Kpail ralyHa Taxke ICKOPHPOBAH BO3AYIIHBIMH NETISIMH W TpeMs OacOHHBIMH IIapukamu. OT BEpIIMHBI «OKOIIKa» K
BEPIIMHE OKOJIBIIIA YCTPEMIIIIOTCS TIOJIOCKH TallyHOB cepeOpsiHoro 1BeTa. Popma, oOpa3oBaHHAs MEKIY «OKOIIKAMIY H
BEPTUKAIBHBIMU NOJIOCKAMHU TaIyHOB, CIUIOUIb TOKPBITA TEOMETPUUECKUM HACTHIIOM M3 HUTEH 30J0TOr0 LIBETA, BBHIIIMBKOM B
TEXHUKE «BIPHUKpED». BepmuHy mamodky BeH9aeT OaCOHHBINA MIAPHK «O9HAIBIYY, KOTOPHIHA, IO YTBEPIKICHHUIO HCCIIEIOBATEINS
anpIrckoro opHamenta JI.A. AcnanoBoii-XaH(EHOBOU, CUMTAJICS «CUMBOJIOM BeeneHHo#, conHia, ceeta u sxusuuy» [1, C. 31].

B o0mell cTHIMCTHKE, C pPacCMOTPEHHBIM BBINIE TOJIOBHBIM YOOpPOM, OBUIM BBIIOJNHEHBl KOTYPHBI, I10JIapCHHBIC
umnepatpune Mapuu ®Denoposre. Bricokue (16 cM), mepeBsHHbIE MOJCTABKU I0J 00YBb, KOHCTPYKTHBHO COCTOSUIM U3
(UrypHO# KOJOAKM C IJIOCKOH MOBEPXHOCThIO B BHAe crymHH (25 cM X 15,3 cm), mepexopsmield B JBe IOJCTaBKU
(pacrmonokeHHbIe T0/1 HOCKOM M ISITKO#) 1MoyoBajbHOM (opMbl. OCHOBA KOTYPHOB BBITOUYEHA U3 LIEIBHOTO KYCKa JPEBECHHBI,
00TAHyTa 0apXaToM TEMHO-KPacHOTO ILBETa W JIKOPHPOBaHA aXyPHBIMH CEpeOpSIHBIMU IIaCTHHAMH. YacTH IUIaCTHH
CMOHTHPOBAHBI TIPY TIOMOIIH CepeOPSHBIX TBO3ANKOB. Ha mepenHel 4acTu MOJCTaBOK — BBEPXY — OPHAMEHT B BHJE CEpAILa,
00pamIeHHOro BEpIINHON BHU3. B HIDKHEH 9acTH BCS OpHAMEHTAIbHAs KOMIIO3HINS 3aKII0YeHa B MoyoBas. OOpa30BaHHBINA
(hopMoii moICTaBKH OOPIIOp IIONyOBaia 3allONHEH PAacTUTEIBHBIM OPHAMEHTOM (IBYNHCHTUK C 3aBHUTKOM). OT Oopmiopa,
CUMMETPUYHO OTXOZAT 3aBUTKH, B LIEHTPE PACIOJIO)KEH OPHAMEHT B BUIE CEPJLA, & BO BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO BIHCAH
TPWINCTHUK. TpPaJULMOHHO, y aJbITOB, TPWIUCTHUK U CEPALE, CUUTAINCH KEHCKUM 3HAKOM, IPU 3TOM <(OKEHCKUE 3HAKU
MPUMEHSTNCh HE A1 KOHKPETHOTO O0O3HAdeHHs 4peBa, a Uil 000O0IIeHUs oOpa3a >KEHIIUHBI-MATepH, HPapOAUTEIEHUIIBI
koytextuBa» [1, C. 102]. Ha BHyTpeHHell CTOpOHE MOACTaBKU — aKypHBI OpPHAMEHT — CEpAlLle C PACXOMSIIMMHUCA OT HEro
pOroo0pa3HbBIMK 3aBUTKAMHU.

[MTogomBa crutomb MOKPHITAa MO30JI0YEHHOH MIacTHHOW. B opHaMeHTanbHOM O(GOPMIICHHH, Ha IMSTKE PACIOI0KEHO TPU
Kpyra, Iie LIEHTPalIbHBIH KPYT BEITPABHPOBAH B BUAE crupand. OT HOCKA 10 ISTKH BRIIPAaBUPOBAH PACTUTENbHBIA OpHAMEHT,
10 KOHTYPY MOIOIIBA OKAaHTOBaHa OOPIOPOM, 3aMIOJTHEHHBIM PACTUTENBHBIM OPHAMEHTOM

B MecTe coenuHeHUs Hapy>KHBIX OOKOBBIX YacTeH MepeIHUX MOJCTaBOK C MOAOIIBOI NpUNasHBI «YIIKW» Ui KpeIUIeHUs
BEepXHEeHW dYacTH. BepxHss 4YacTh MpencTaBisieT co0oil (HUKcaTop Uil HOTH, BBIPE3aHHBIH B BHJIC ITUPOKOW IOJIOCHL.
KoHCTpYKTHBHO, OH COCTOUT M3 JIBYX YacTell — BHyTpeHHEN M Hapy>kHOH. Ha Hapy»HOW CTOpOHE HAalIUTHI IO TPH IMOJOCKU
ramyHa (10 KpasM, 4epeAyloTcs TallyHBl cepeOpSHOrO M 30J0TOrO I[BETa), MEXKIy TallyHaMH — I0JIOCA, CIUIOIIG BBIIITHTAS
HacTWIOM. PHCYHOK ¥ BeT pa30MBKM aHAJOTHYCH BHIIINBKE Ha KIMHBSIX JOHBIIIKA MAanodky. KoHIbl ¢prkcaTopa OKaHTOBaHEI
MEJIKUMU TIeTeNbkaMu. HrxHane kpas pukcaTopa 3aKperuieHb! 1o 00KaM Ha ITOI0IIBE TP IIOMOIIH (GUTYPHOU TUIACTHHKH.

3ak/roueHHe

3aBepmas 0030p 3NN, PACCMOTPEHHBIX B paMKaxX HACTOSAIIEH CTaTbd HEOOXOAMMO €lle pa3 MOJYEPKHYTh, YTO OHHU
OBUTH MCIIOTHEHBI B JIyUIINX TPAIUISIX aIbIICKOTO JIEKOPATUBHO-TIPHKIAHOTO HCKYyCCTBA — KaXkJaas JieTalb ObUla OTTOYEHA
JIO COBEPILIECHCTBA.

B ucnonb3yeMbIX TEXHUKax [EKOPUPOBaHUs, (OpME H3JENHii, CTekKKaX, PUCYHKE Pa3OMBOK, LBETOBBIX COYETAHUSIX,
OpPHAMEHTHKE M JaXe B KaKAOM BHUTKE IIHypa He ObIIO ciydaifHOCTeH — Bce OBUIO HAIIOJHEHO INIyOOKHM CMBICIOM M
oTpaxaio c(OPMHPOBAHHYIO HA TIPOTSHKEHUH MHOTHX BEKOB (DHIIOCO(HUIO abIrCKOT0O 3THOCA.

HccnenoBanue He cunTaeTcs 3aBEpIICHHBIM. V3ydeHHe mpeaMEeTOB, BOLIEAIINX B CIIMCOK AApeHHH OT KaOapIuHCKON
NSy TalliH, TIOJJHECCHHBIX CEMbE poccHuiickoro umreparopa Anekcarnpa |1l Bo Bpems ero myremectsus mo KaBkasy B 1888 T.
MPOJIOIIKAETCSL.
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AHHOTaIHUA

B crathe paccMaTpuBacTCs OJUH U3 HanOoJee SIPKUX aTPUOYTOB aJIBINCKOTO JKEHCKOTo KHskeckoro koctioma XVIII-XX
BB. JIepeBsHHAs 00yBb HAa BBICOKUX MOJICTABKaX — KOTYPHBI. V3ydaeTcs MCTOPUS BO3HUKHOBEHHUS pPacCMaTPUBACMOIO BHIA
00yBH, TPOCICIKUBAIOTCS MyTH TOSABICHUSA KOTYPHOB y anbIrOB. [IpOBOAMTCS CpPaBHHUTCIBHBIA aHATU3 C AHAJIOTUYHBIMU
U3JICTTUSIMU, OBITOBABIIUMH Y COMPEICIbHBIX THOCOB.

Ha ocHoBe 0OIIMpHOW HCTOYHWUKOBOW 0Oa3bl, MPEICTABICHHOW CBEACHUSAMH IyTCIICCTBCHHUKOB U HCCIIEIOBaTeICH
MaTepUaIbHON KYJIbTYPHI aJIbIFOB, aHHOTHPOBAHHBIMU U300Pa3UTEIILHBIMU UCTOUHUKAMH M aTPUOYTHPOBAHHBIMU MY3CHHBIMU
SKCIIOHATAMHM, BIIEPBEIC, C TMO3WIMH HCKyCCTBOBEMYCCKOH HAYKH, BBIABISIOTCS KOHCTPYKTHBHO-TEXHOJIOTHYCCKHE
0COOEHHOCTH U3TOTOBIICHHS U Xy I0KECTBEHHOTO 0(POPMIICHUS KOTYpPHOB.

Ocoboe BHUMAaHHE YICNSAeTCS ONHCAHUIO TPUHIUIIOB ITOCTPOCHUS KOMITO3UIIMA OPHAMEHTAIBHOTO CTPOSI KOTYPHOB,
TEXHHKaM JIEKOPATHBHOM OTAENKH — 30J0THOH BBIMIMBKE, PYYHOMY TKAaHBIO TalyHOB, IUICTCHHIO OAaCOHHBIX W3JICIHH,
TpaBHUPOBKE, BBITIIIIOBKE W YeKaHKE, HCIIOTHEHHBIM B JIYUIINX TPAIUIISIX IEKOPATHBHO-TIPUKIIATHOTO HCKYCCTBA aIbITOB.

KiroueBble c10Ba: agpry, KOTYpPHBI, )KCHCKHUHA KHKECKHN KOCTIOM, 30JI0THOE ITUTHE, PYYHOE TKAaHBE TATyHOB.
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Abstract

The article analyzes one of the most striking attributes of the Adighe princely women’s clothes of the XVIII-XX centuries,
wooden shoes on high platforms — buskins. The history of the origin of this type of shoes is studied, its way to the Adighe
culture is traced. Comparative analysis is carried out of similar craftwork from neighboring ethnic groups.

Constructive and technological specifics of making and decorating buskins are identified for the first time, based on the
extensive source base provided by travelers and researchers of the material culture of the Adyghe, annotated visual sources and
attributed museum exhibits.

Special attention is paid to the description of the design principles of the ornamental structure of buskins, their decorative
finishing techniques — gold embroidery, hand-woven laces, weaving of braiding, engraving, sawing and embossing, executed
in the best traditions of decorative and applied arts of the Adyghe.

Keywords: adyghe, buskins, femake princely clothes, gold embroidery, handmade weaving of braiding.

BBenenue

Anpird (ampire) — caMOHa3BaHUE KaOapAMHIICB, YEPKECOB U abITCHIICB, U3aBHA HACCIIMIONINX [[CHTPAIbHBIC U 3aIaJHbIC
obmactu CeBepHoro Kagkasa. Ilo 513Ky, OBITY, 00bIUasiM U KyJIBTYPE OHH MPECTABISAIOT OJHY OOIIYI0 STHUYECKYIO TPYIILY
[7, C. 1]. Bolcokmii 3cTeTHYeCKUil ypOBEHb MaTepHUaIbHOUW KYJbTYPBI, B TOM YHCJIE W OJEXKIbI, TIO3BOJMI ajabllaM CTaTh
3aKoOHOAAaTESIMH MOI6I Ha KaBkase.

Cpenn pa3HOOOpa3HBIX KOCTIOMHBIX KOMIUICKCOB, 0CO0OI HM3BICKAHHOCTBIO M MHOTOCIIOMHOCTBIO BBIACISUICS JKEHCKHI
kespxeckuid kocTioM kKoHnma XVIII — magama XX BB. SIBNssch moka3zaTellieM BBICOKOTO CTaTyca M OJaroCOCTOSHHS CEMBU
BJIAJICJIUIIBI, OH COCTOSUT U3 Psila MAPKUPYIOIIUX aTPHOYTOB:

® MUTPOOOPA3HOTO U KOHYCOOOPA3HOTO TOJIOBHOTO yOOpa, AEKOPUPOBAHHOTO 30JI0THOM BBIIIUBKOW M TaJyHAMH PYYHOTO
wierenus [4, C. 344];

e 0OraTo OPHAMEHTHPOBAHHBIX HAPYKABHBIX ITOIBECOK-JIOMACTEH;

® IOBCJIMPHBIX YKpAIICHHUH, HHKPYCTHPOBAHHBIX JPAroleHHBIMU KAMHSIMU;

® MSTKUX Ca(bSTHOBBIX OallIMayKOB KPACHOTO IIBETA;

® JICPEBSIHHOM 00YBY Ha BHICOKHX ITOJICTABKaX — KOTYPHOB.

TIpuHIMIBI XyI0KECTBEHHOTO 0(opMIiIeHus, (popMa, IBET U CIIOCOOBI HOIICHHS MIEPEYUCICHHBIX aTPHOYTOB B KHSKECKHX
KOCTIOMHBIX KOMILUIEKCaX OBLIM CTPOrO PErIaMEHTHPOBAHBI — MX MOTJIA HOCHUTH TOJBKO JEBYIIKH WM JKCHIIUHBI BBICOKHX
cocioBuii. Oco0yr0 POJjIb B BBIICICHUH CTATyCa BIIAACIHIIBI KOCTIOMA B COIMAIILHOM U (DPH3UUECKOM IUIAHE Mrpajia JAePeBsIHHAS
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00yBb — KOTYPHBL Y 3amaJIHbIX YEPKECOB OHHM H3BECTHBI MOJ| HA3BAHHEM «MXbIYYAKBH3», @ Y BOCTOYHBIX YEPKECOB U
KabapIMHIEB KaK «nxvi6axkwvay. VccnenoBarenp oxexnbl HapoaoB Ceeproro KaBkasa E.H. Cryneneukas orMewana, 4to
KOTYPHBI «IOJHUMAIIH JCBYIIKY HaJ TOJIOH, JAETalld «BBICOKOIIOCTABICHHBIMY JTHUIIOM... Kak Me4eTs HaJ JOMaMU, KHATHHS
HaJ| IpYTUMHU KeHIIMHaMu noguumanace» [10, C. 111].

AHAU3 HCTOYHUKOBOI 0a3bl

KoTypHBI HEOTHOKpPAaTHO BBICTYIIAIIM CHMBOJIOM IIBIITHOW M OoraToii >KW3HU B amsirckoM ¢omskiope [2, C. 367,376].
WHocTpaHHBIE U PYCCKHE ITyTEIIECTBCHHUKH, MCCIIEIOBATENN, OCCTUBIINEG PETHMOHBI KOMIIAKTHOTO TPOXKMBAHUS aAbITOB B
XVII-XIX BB., Ipy ONICaHUU OJEXK/IBI )KEHIINH U3 KHSHKECKUX POJIOB, aKIICHTHPOBAIM BHAMAaHUE Ha ACPEBSHHON 00yBH Ha
BbICOKHMX moxacTtaBkax. K mpumepy, 11.®. bnambepr, mpu onmcaHnu OJEKIBI aIbIIOB, YIOMSHYI 00 «3JIETaHTHBIX KPAaCHBIX
TyIsix ¢ 09eHb BBICOKHMH Kabmykamm» [1, C. 362, 600].

C ¢ororpaduyeckoil TOUHOCTHIO KOTYPHBI H300pakanu XyJoxkHUKH U rpaBepbl koHna XVIII — nagana XIX BB. Cpean
MHOTOYHUCIICHHBIX pabOT MOYKHO BBIIEIMTH aHHOTHUpoBaHHYIO akBatuHTy X.I'. I'eficnepa «UepkemeHka-KHSKHA U 3HATHBINA
yepkecy» u rpasiopy E.M. Kopneesa «Uepkenienkn» (PucyHok 1, a, 0).

Puc. 1 — I'paBrops! korna XVIII — nagana XIX BB.:
a—X.I'. Teficnep «YepkeneHka-KHsKHA 1 3HATHBIN yepkec»; 6 — E.M. KopueeB «UepkereHKm»

AHanu3 M300pa)KeHHi MO3BOJISIET OTMETUTH BHEIIHEE CXOJCTBO KOTYPHOB aJbITCKHX JKEHIIWH C KOTypHAMH IPEBHHX
rpekoB (PucyHok 2, a), utanbsHckiMH 10KKoJM (PucyHok 2, 0) n BocrouHbiMu kabkabamu (PucyHok 2, B).

Puc. 2 — O0yBb Ha BBICOKHX ITOACTaBKaxX:
a. — KOTYPHBI; 6. — IIOKKOJIN; 8. — KaOKaObI

Oco0eHHO Ba)XKHO MOAYEPKHYTh CXOJCTBO C BBICOKHMH JAEPEBSHHBIMU XOIYJSIMH C PEMENIKOM JUIsi HOTH — HAaJbIH,
KOTOpbIE HOCHIIN TIPEJCTaBUTENBHHUIBI (heoalbHON BEPXYIIKH KpbIMcKuX Tatap (PucyHox 3).
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Puc. 3 — OOyBb Ha BBICOKHX ITOACTaBKaX «HAJIBIH)

AJZBITH UMENH TECHbIEC IOJUTHYECKHE M TOPTroBbIC CBS3M ¢ KpbIMOM, OTKyna, BO3MOXHO, M OBUIM 3aBE3€HBI KOTYpHBI.
Taxoro xe MHeHUs npuzaepxkuBaerca U E.H. Ctynenenkas. OHa npezmnonaraer, 4To KOTYPHBI «HE ABJISIOTCA APEBHUM BHIOM
aJIBI'CKOi1 00YBH. .., @ 3aMMCTBOBaHbI y (heoqabHON BEPXYIIKN KPHIMCKUX TaTap, C KOTOPBIMU OBLIHM CBSI3aHBI 3HATHBIE CEMBH
agpirckux Haponos» [10, C. 111]. ABTop yka3slBaeT M Ha IyTH JAalbHEHIIEro NMPOHUKHOBEHHE KOTYPHOB uepe3 ajblroB K
KapayaeBlaM U OajKapLaM.

JlepeBsiHHas 0OyBb Ha BBICOKHX IOJCTaBKax ObITOBaja M y JPYIUX CONpelelbHbIX HaponoB. K mpumepy, y Horaiines
«XOIyJEHBIMH KOJIOAKAMH «TaBAJIABIPHIKE IOJIB30BAIHCH TOJBKO AEBYLIKH 3HATHOTO MPOUCX0XIeHUs. OOyBb, N3HAYAIHHO
He (QYHKIHOHANBHAS H, CYIIECTBYOMIAs HCKITFOUATEILHO B POJIM COCIOBHOTO atpudyTay [3, C. 27] (PucyHok 4).

Puc. 4 — I'pastopa xonna XVIII —nagana X1X BB. X.I'. 'eficiep «Horalickast KHSDKHA 1 TaMbl U3 €€ OKPY KEHHSD)

Hecmotpst Ha Goubiryto MHPOPMATHBHYIO LEHHOCTh PAacCMOTPEHHBIX IMHCHMEHHBIX M W300pasUTENbHBIX HCTOYHHKOB,
BBIIBUTH CaMOOBITHBIE OCOOEHHOCTH KOTYPHOB, (YHKIHMOHHMpYIOIIMX B cucTeMe «TpaJiunMOHHBIN aAbIICKUH IKEHCKUH
kaspkeckuit kocTioM XVIII-XIX BB.», BO3MOXHO TOJNBKO NIPH BKIIOYCHHH B HCCIIEIOBATEIbCKYI0 0a3zy BEIIECTBEHHBIX
HUCTOYHUKOB. CerofHs, OHU MPEACTABICHBI JIyYIIMMH 00pa3iaMy KOTYPHOB B KOJUIEKIUAX Poccuiickoro sTHOrpadudeckoro
My3esi, HarmmonameHoro mysest PecryOmmkm Anpires (Pucynok 5, a), Hammonamsaoro myses Kabapamno-Bbamkapckoit
Pecriyonmukn u KapauaeBo-Uepkecckoro TrocyapCTBEHHOTO HMCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO M IPHPOJHOTO My3es-3allOBEIHHKA
(Pucynok 5, 6).
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Puc. 5 — KoTypHbl B My3€iHBIX KOJUIEKIIUSIX:
a. — KOTypHbI U3 Kojuiekinu HarmonansHoro mMysest PecriyOnuku Azpirest, aasiru (agpireiinst), konen XIX B.; 6. — KOTypHbI U3
koutekiu KapauaeBo-Uepkecckoro rocy1apcTBEHHOTO UCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO M PUPOTHOTO MY3€si-3all0BEJHHUKA, aIbIrud
(uepkecsr), XIX B.

MeToabl 1 NPUHIHUIIBI HCCTIETOBAHMS

Hanwmune pa3HOOOpa3HBIX ayTEHTHUYHBIX, ATPHOYTUPOBAHHBIX My3CHHBIX OOpa3lOB KOTYPHOB JaeT BO3MOXKHOCTD
paccMaTpuBaTh UX HE TOJBKO € MO3ULIMH ITHOrpadUueckod HAayKH, HO M C MO3HLIUH HCKYCCTBOBEIACHHS — B KOHTCKCTE
JeKOPaTHBHO-TIPUKIIAJHOTO HCKYCCTBA anblroB. HeoOXOAMMO OTMETHTB, YTO B OTOM KOHTEKCTE, KOTYPHBI HCCICAYHOTCS
BIICPBEIC.

XpoHOJOTHYECKNE paMKH HccienoBanus odepueHbl KoHIoM XVIII — mHawamom XX BB, a TpaHHIB — MecTaMHu
KOMIAKTHOTO TPOXHBaHUs aabiroB (Pecyomuka Anpires, Kabapauao-bankapus u KapagaeBo-Uepkeccusi) U conpeneTbHBIMA
TEPPUTOPUSIMH.

Jns Oonee MOJHOTO PACKPBITHS TEMBI CTAaThbH, HUCMOJB3YIOTCS OOIIME M YacTHBIE METOJbl HMCKYCCTBOBEIYECKOTO
uccieoBanus. JlocTynHele 06pasibl paccMaTpPUBAIOTCS 10 ceayromei cxeme (PucyHox 6).

Haspanue mpeaMeTa
Iepnoa n3roToB.1eHAA Tepputopns dbITOBAHASA

v v v

KoHCcTpYKTHEBHLIE 0c00eHHOCTE  TeXHOTOTHYeCKHE 0CO0eHHOCTH  XyI10/KeCTBeHHBIE 0CODEHHOCTH

I'd Sk
HipkHad qacTh | BepxHat 4acTh

CocCTaBHbBIE KOMITOHEHTBI TexHoMOrHA HITOTOBTCHHA
HIDKHAA 9acTh HIDKHEH JacTH
Marepnai
BEPXHAA YACTh I
@opmoolpazoBaHie TexHonorHA H3TOTOBIEHHA
HIDKHAA 9acTh XHEH YacTH FACKOpaTHEHAT OTACTKA
5ep OpHaMeHT
BEPXHAA 9acTh

TexHHKA JEKOPHPOBAHHA
Puc. 6 — A.TIFOpI/ITM N3y4YCHU 06pa3u013 AJbII'CKUX JKCHCKUX KOTYPHOB

OcHOBHBIE Pe3y/IbTaThI

B cooTBeTcTBUM € COCTaBIEHHOW cXxeMOH OBLIO paccMOTpeHO 5 00pasnoB KOTypHOB. Tpu oOpasna n3 KOJUICKLMHU
Poccuiickoro sTHOrpadguyeckoro Myses, oJuH oOpasen U3 Kojulekiuyu HanmoHanbHOro My3es PecryOnuku Anpirest U ofuH
obpazenr n3 komuekimu KapadaeBo-Uepkecckoro rocyfapCTBEHHOTO HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO M HPUPOJHOTO My3es-
3anoBegHMKA. [10oIyueHHbIe pe3yIbTaThl ObUTH BHECCHBI B TaOmuis! (Tabmurpr 1-5).

120



Meswcoynapooneiii Hayuno-uccredosamensckuil scypran » Ne 6 (120) » Yacme 3 » Hionw

Tabmuna 1 — Ananus obpasia Ne 1

Koanexnust Poccuiickoro 3THO

ajuyeckoro Mysest

Neri/it doto Ha3Banue npeamera
KotypHs s)xeHckue, mapa
[lepuon usroToBneHus
1 Konen XIX — nauano XX BB.

Teppuropust OBITOBaHUS

KapauaeBo-Yepxeccus (4epkecs)

KoHCTpyKTUBHBIE 0CO

OEHHOCTH

CocTaBHBIE KOMIIO

HCHTBI

HwxHsia yacThb

KOJIOJKa ¥ 1moJo1iBa

BepxHss yactp

OTCYTCTBYET

dopmoobpazoBanue

HwmxHsa yacThb

QurypHas KOJOJKa, BBITOYEHA B BEPXHEH 4acTu B
¢dopme crynmHu. OT MATKH M HOCKa BHH3 CITyCKAIOTCS
JIBe IHIMPOKHE TOJACTaBKH B (opme momyoana. /s
YCTOMYMBOCTU IOJCTaBOK, BEPLIMHBI II0JIyOBaJa
COEZIMHEHBI TNAapajuIENbHO IOJOUIBE METaNIMYECKUM
CTEPIKHEM.

BepxHss yactp

OTCYTCTBYET

TeXHOIOrn4ecKrue 0COOEHHOCTH

TexHomorNus U3roTOBICHUS HUKHEH YacTH

Kononka BeITOYEHa 13 IENBHOTO KyCKa ApeBECHHBI. [loBepX OKOBaHA JIATYHHBIMH IUIACTHHAMH — IIEIUKOM II0 MOJIOIIBE,
OGOKOBBIM M BHYTPEHHHUM CTOPOHAM; YACTHYHO MO HepeaHel YacTH MOJCTAaBOK (OT MOJOLIBEI BHU3 IENBHO, OT BEPIINUHBI
MOJIyOBaJla BbIpE3aH OpPHAMEHT, MO OPHAMEHTOM MMEETCs MOJJIONKKa M3 Oapxara). YacTu IJIaCTUH CMOHTHPOBAHBI MIPU
MOMOIIY JIATYHHBIX T'BO3TUKOB.
g ycTOHYHMBOCTH MOACTaBOK, BEPIIMHBI MOTyOBajla COSIMHEHB] MapajlIebHO MOJOIIBE METAIMYECKIM cTep)kHeM. Ha
CTep)KeHb HAHM3aHBl METAUIMUECKHE KOJEUKH, K KOTOPBIM, BO3MOXKHO, 10 AHAJIOTHH C KPBIMCKUMH «HAJIBIH» H
HOTaMCKUMH «TaBaJIBIPBIKDY MPUKPEIUIUTUCH 3BEHAIIIE MTOIBECKH.

B Mecte coeanHeHNs HapY)KHBIX OOKOBBIX YacTEeH INMEpEIHHUX IOACTABOK C ITOMONIBOM NMPHUMASHBI YIIKHA IS KPEIUICHHS

BEpPXHEU YacTH.

TeXHOJIOTus H3rOTOBJICHUS BCpXHeﬁ qaCcTu

OTCYTCTBYET

Xyn0XeCTBEHHBIE 0COOEHHOCTH

HwxHsa yacTb

BepxHsis yactb

Marepuan

MSTKUH

TBEPJIbIi

Oapxat

JIepEeBO, JTATYHb

Marepuan OTCYTCTBYET

IBet

KOPHUYHEBBII

30J10TOM

IBer

OTCYTCTBYET

OpHaMmeHT

OTCYTCTBYET

CUMMETPUYHBIN
300MOp(HBIHA
(mBa MemKUX

pPOrooOpa3HBIX

3aBUTKA B BEPXHEH
4acTH 0OpaIIeHbI
BHU3, ZIBa KPYITHBIX
porooOpa3HbIX
3aBUTKa B HWXKHEH
YacTH 0OpaIeHbI
BBEPX)

OpHameHT OTCYTCTBYET

Texnuka
JIEKOPUPOBAHHS

MOJIJIOKKA O]
OpHAaMEHT

OKOBKa
BBIITUJIOBKA
MOHTAaX

TexHHUKa JEKOPUPOBAHU OTCYTCTBYET
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Tabauna 2 — Ananus obpasua Ne 2

Komnekiwst Poccuiickoro 3THOrpaguueckoro Mysest

Neri/nt doro

Ha3zpanune npeamMeTa

KotypHsl xkeHckue, napa

[lepuon usrorosneHus

Komnen XIX — Hayano XX BB.

Teppuropust GBITOBaHUS

He u3BecTHO (a7pITH)

KoHCTpyKTHBHBIE OCOOCHHOCTH

CocraBHbIE KOMIIOHEHTHI

Hwxnas gacts

KOJIOJIKAa M ITOJ0IIBa

Bepx#sist yacth

OTCYTCTBYET

PopmoobOpazoBanue

Hwxnas gacts

@durypHas KOJI0Ka, BHITOUYCHA B BEPXHEH 4acTH B
¢dopme ctynHH. OT MATKH ¥ HOCKAa BHU3 CITyCKAIOTCS
JIBE MINPOKHE ITOACTaBKU B (hopMe momyoBana. s
YCTOWYHMBOCTH MOACTaBOK, BEPIIMHBI T0JIyOBaja
COEIMHEHBI MapaJUICIBHO MTOJONIBE METAIUINIECKIM
CTEp>KHEM.

Bepx#sist yacth

OTCYTCTBYET

TexHooruueckue 0COOEHHOCTH

TexHOoIOrNs M3roTOBJICHNS HIKHEH YacTH

KOJ'IO,Z[Ka BBITOYCHA U3 LHECJIBHOI'O KYCKa APCBCCHUHBI. HOBer OKOBaHAa JKECTSIHBIMH IUTACTHHAMH. YacTH IJIaCTHH

CMOHTHPOBAHbI IPU MOMOIINU 'BO3AUKOB.

B mecte COCIMHCHUA HAPYIKHBIX OOKOBEIX yacTei NEPEeAHNX MMOJACTABOK C HO}IOIIIBOﬁ HpUuniadgHbl YIIKU JJId KPCTIJICHUA

BEpXHEH 4acTu.

TexHoyorust U3roTOBJICHUS BEPXHEU YacTu

OTCYTCTBYET

XyI0’)KeCTBEHHBIE OCOOCHHOCTH

HrwxHsis yactb

BepxHsis yactb

Marepuan JepeBo, JINCTOBAsI )KECTh Marepuan OTCYTCTBYET
IlBer COCTApEHHOE 30JI0TO IBer OTCYTCTBYET
CUMMETPUYHBIN
reOMETPUUYECKU I

OpHaMeHT

(Ha mepenHen 4acTh MOJICTaBOK
BBIYEKaHEHbI TPU OKPY>KHOCTH OHOTO
JluaMeTpa — JIB€ 10 KpasiM BHU3Y U OJHA —
cBepXy 1o LUeHTpyY. B nenTpe
OKpY>KHOCTEH U MEXIy HUMU
BbIYEKaHEHbI OJJUHOYHBIE TOUYKH, a 110
0CSIM — I10 YETBIPE TOUKH,
CKOMITOHOBaHHBIE B poM0. Ha BepxHeit
YacTH MOOLIBBI — HA HOCKE, IOJOIIBE U
MEXTy HUMH BBIYEKaHEHBI TPU
OKpYy>XHOCTU. B 11eHTpe Kaxmon
OKPYKHOCTH IISITh TOYEK,
CKOMIIOHOBaHHBIX B pOMO C TOUKOW B
LIEHTpE).

OpHameHT OTCYTCTBYET

BBIIIMJIOBKA
TexHnka MOHTaX

JIEKOPUPOBAHHUS YeKaHKa

JIpaKUPOBKaA

Texnnka JACKOPpHUPOBAHUA OTCYTCTBYET

122




Meaicoynapoonsiii Hayuno-ucciedosamensckuil scypran * Ne 6 (120) = Yacmo 3 = Hionw

Tabauna 3 — Ananu3 obpasua Ne 3

Komnexmmst Poccuniickoro sTHOTpadguyueckoro Mmyses

Neni/it

doTto

Ha3Banue npenmera

KotypHsl xeHckue, napa

[lepuon usrorosneHus

Komnen XIX B.

Teppuropus OBITOBaHHUS

Kabapamno-bankapus (kabapIuHIbD)

KoHCTpyKTHBHBIC 0COOCHHOCTH

CocraBHbBIE KOMIIOHEHTHI

Hixasag gacts

KOJIOJIKA U ITO0IIBA

BepxHsis yacTh

(ukcaTop

®dopmooOpazoBaHHe

Hixasag gacts

®urypHas K0oJI0JKa, BBITOUEHA B BEPXHEH 4acTH
B (hopMme ctymHU. OT IATKH U HOCKa BHU3
CITyCKAaIOTCsI [IBE IIMPOKHE TIOCTaBKU B (hopme
TIOJTyOBaa.

BepxHss yacth

®ukcatop sl HOTH BBIpE3aH B popMe
IUPOKOH MOJIOCKHU.

TexHOIOrHYECKHE OCOOEHHOCTH

TexHom0r1a H3TOTOBJICHUS HIDKHEH YaCTH

Komnonka BeITodeHa u3 qpeBecusbl. Bes popma o0TsHyTa OapxaToM, U IeKOpHUPOBaHA aXKYPHBIMHU CepeOpSHBIMU
TUIacTHHaMU. YacTH IIacTHH CMOHTHPOBAHBI IIPH TOMOIIN CEPEOPSHBIX TBO3IUKOB.

B mecte coeanHeHns HapYy>KHBIX OOKOBBIX YacTel NMEpeAHUX ITOICTABOK C ITOIOUIBOM MPUNASHBI «yIIKI» JUIs
KpeIUIeHHs] BEpXHEH 4acTu.

TexHOJIOTHs H3rOTOBICHUS BerHefI qacTHu

®uKcaTop BeIPE3aH B BUAE IUPOKOH monocel. COCTOUT U3 IBYX YacTel: BHYTPEHHEH 1 HapykHOH. Ha HapyxHONI
CTOPOHE HAIIUTHI [0 TPH MOJOCKH TayHa (110 KpasiM, 4epeayIoTcsl cepeOpsIHbIN U 30JI0TON TAITyHBI), MEK1Y TaIyHaMHU
— BeIIMUTAs nojioca. KoHmp! Gprkcaropa OKaHTOBAHBI MEJIKUMH NTETEIbKAMHU.

PukcaTop 3aKperieH 10 OOKOBBIM YacTsIM HOAOMIBBI IPH NOMOIIM (PUI'YPHOHN MIIACTHHKH.

Xy,[[O)KeCTBeHHBIC 0COOEHHOCTH

Hwxnsag gacts

Bepxwsist yactb

MSTKHAH TBEpABIH Oapxart, 30J0ThIe
Matepuan Martepuan (MeTaTM3upOBaHHBIC)
Gapxar JiepeBo, cepedpo
HUTH
N aCHBIN
N 30J10TOH Xp .
Lser KpacHbIN . . et 30JI0TOM
YepHBIN cepeOpsHbIH .
cepeOpsHbIit
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Oxonuanwue Tabnuip! 3 — AHanus obpasma Ne 3

Kosuteknmst Poccuiickoro sTHorpaguy

CCKOro Mysesd

Ha IepeJiHel YacTy MoJICTaBOK
— B BepxHeil yactu —
OpHAaMEHT B BUJIE CEp/lIa,
00pAaILEHHOTO BEPIIMHON BHU3
B HIDKHEH 4acTH BCS
OpHaMeHTaJIbHasl KOMIIO3UIIMS
3aKIIFOYCHA B ITOJyOBal
o0pa3oBaHHEII OopArOp
MOJTyOBaJIa 3aroJIHEH
pacTUTEIFHBIM OPHAMEHTOM
(IBYIUCTHHK C 3aBUTKOM)
0T 0Op/IIOpa, CHMMETPUYHO
OTXOJST 3aBUTKH
B IIGHTPE PACIOJIOKEH
OpPHaMEHT B BUJIE cep/lia
BO BHYTpPEHHEE MPOCTPAHCTBO

OpHameHT - BIIMCAH TPUJINCTHHK.

Ha BHeTpeHHel cTopoHE
MOZICTaBKH — XKy PHBIH
OPHaMEHT — CepAle C
PacXoAAIIIMHUCS OT HETO
pOrooOpa3HBIMK 3aBUTKaMH.
Ha mopomse — Ha maTke — Tpu
KpyTa, IEHTPaJIbHBII Kpyr
BBITPAaBHPOBaH B BUJIE
Crupanu
OT HOCKa JI0 IISITKH
BBIFPAaBHPOBAH PACTHTEIbHBIN
OpHAMEHT
10 KOHTYPY IOJI0IIBa
OKaHTOBaHa OOpAIOpOM,
3aII0JTHEHHBIM PAaCTUTEIbHBIM
OpPHAMEHTOM

OpHaMmeHT

reoMEeTpUUECKUil
pa30buBKa Ha poMOBI
CIUIOIIHOE TIOKPBITHE
BCEH TTOBEPXHOCTH
(ukcaropa

OKOBKa
MOHTaX
Texnuka BBIITMJIOBKA
JIEKOPUPOBaHUS rpaBUpPOBKA
YEepHEHUE
nanka

Texnuka
JIEKOpUPOBAHUS

PYYHOE TKaHbe raJyHOB
BBIIIIMBKA
BITPUKPEII [0 HACTHITY
00MOTKa IIETEND

Tabauna 4 — Ananu3 obpasia

Ne 4

Komneximsa KapauaeBo-Yepkecckoro rocy1apCcTBEHHOTO HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO U IPUPOJIHOTO My3esi-3allOBeIHHKA

Neni/nt doro

Hassanue npenmera

KotypHsI xkeHckue, mapa

[Tepuon u3roroByeHus

Hagamo XX BB.

TeppuTtopusi ObITOBaHUS

KapauaeBo-YUepkecus (depkech)

KoHCTpyKTHBHBIC 0COOCHHOCTH

CocTaBHBIE KOMIIOHEHTBI

Hwxnsas gacth

KOJIOJIKA U ImoaoniBa

BepxHsis uacTb

¢pukcaTop

dopmoobpazoBanue

(DI/IprHaH KOJIOJKa, BEITOYCHA B BerHeﬁ 4acCTu B

HuxHss gacThb (bOpMC CTYIITHU. OT OATKY ¥ HOCKA BHU3 CITYCKaroTCA

JABC HIMPOKHUE TMOJACTABKH B (1)OpMC IoJIyoBaJia.
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Oxonuanue Tabnuis 4 — AHanus o0pasma Ne 4

KOJ'IJ'ICKIII/IH KapaqaeBo-erKeCCKoro TOoCyAapCTBCHHOI'0 UCTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O U NPUPOJAHOIO MY3€5-3alI0BCAHUKA

®dukcaTop A7 HOTH BBIpe3aH B (OpMe IIHPOKOM
Bepx#sist yacth MOJIOCKH.
IToBepx MOJIOCKM HAIIUTHI MOJIOCHI TAJTYHOB.

TexHOIOrH4ecKrue 0COOEHHOCTH

TexHom0THsA N3TOTOBJICHU HIDKHEH YacTH

Komnonka BeITOUEHa U3 LENBHOTO KyCKa peBecHHbI. [loBepX oKoBaHA TaTYHHBIMH IDIACTUHAMHA. YacTH miacTuH
CMOHTHUPOBAHEI IIPH TOMOIIN TBO3AUKOB.

JJis yCTOWYMBOCTH TIOICTABOK, BEPIIUHEI II0JTyOBaIa COSAMHEHBI TapaIlIeIbHO TIOAOIIBE METAIUTHIECKIM CTSPIKHEM.

B MecTe coenuHeHNs HAPYKHBIX OOKOBBIX YacTeH MEpeAHNX MOJICTABOK C ITOIOMIBON MPHUIIASHBI «yIIKM) IS KPETICHUS
BEpXHEH YacTH.

TexHOI0rHsI U3TOTOBIEHUS BEPXHEHN YacTH

®dukcaTop BEIpPE3aH B BUIE IMUPOKOH MOI0CH. COCTOWT U3 IBYX YacTel: BHYTPEHHEH — KOJKaHOH, HapyKHOW — OapXaTHOM.
Ha mapyxHO#1 cTOpOHE HAIUTHI MTOJIOCKU TaTyHa (TI0 KpassM U cOOKY).
dukcarop 3aKkpernieH o OOKOBBIM YaCTsIM HOIOLIBBI P HOMOIIHU IUIACTHHKH, NPOJETOM B «YLIKH).

Xy,E[O)KeCTBCHHBIe 0COOEHHOCTH

Huxuss yacts BepxHsis yacth
KO)ka, Oapxar, 30JI0THIE,
Marepuan JIEpEBO, J1aTyHb Marepuan
(MeTaJUTH3UPOBAaHHBIC) HATH
. KOPHUYHEBBIH, TOPYNYHBIH,
LBer 30JI0TOM et

30JI0TOH, cepeOpHBIH

HA MepeIHEN 9acTH MOACTaBOK —
CUMMETPUYHBIN
300MOPQHEIHA
OpHaMeHT (1Ba KPyIHBIX POrooOpa3HbIX 3aBUTKA B OpHaMmeHT OTCYTCTBYET
BepXHeH 4acTu oOpalleHbl BHU3)

HAa I0JOILIBE — CHUMMETPHUYHBII
COJISIPHBIEC M TEOMETPHUUECKUE CUMBOJIBI

OKOBKa
Texnuka BRITIIOBKA Texnuka
MOHTaK PY4YHOE TKaHbE TalyHOB
JEKOPUPOBAHUSA qeKaHKa JIEKOPUPOBAHUS
JIpasKUPOBKa

Tabnuma 5 — Ananu3 oopasma Ne 5

Komnexiwst HarmonansHOTo My3es PeciyOmiku A pires

Nerr/rt doto Haspanue npenmera

KotypHs! xeHckue, mapa

[Tepuon u3roroByeHus

Komner XIX B.

Teppuropust ObBITOBaHUS

Pecrry6nmuka Anpirest (ambIreifinn)

KoncTpykTrBHBIE 0COOEHHOCTH

CocTraBHBIE KOMIIOHEHTBI

HrwxHsis yacth KOJIOZIKA M TIOJ0IIBa

BepxHsist yactpb ¢dukcarop

dopmooOpa3oBaHme

durypHas KOJI0JKa, BRITOYCHA B BepXHel yacTh B popme cTymHu. Ot
MATKA 1 HOCKA BHU3 CITYCKAIOTCSI JIBE IMPOKHUE TIOJICTABKU B (hopMe
noxyoBaina. Jljist ycToM4MBOCTH MOJICTABOK, BEPIIMHBI [10JyOBajia
COCIIMHEHBI TAPAIUIEIHHO ITOI0IIBE METAJUTHUYECKUM CTEPIKHEM.

HwxHsis yactb
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Oxonuanue Tabnuiel 5 — AHanus oOpasma Ne 5

Kosurexnus HanmonansHoro mysest PeciyOinku A pirest

dopmMoobpa3oBaHne

Bepx#sis yactb

®uKcaTop A HOTH BEIPE3aH B (OopMe MIHPOKOH IMOTOCKH.
IToBepx MOJIOCKH HALIMTHI TPH Y3KHE TOJIOCH TATyHOB.

TeXHOIOrH4ecKrue 0COOEHHOCTH

TexHom0orus H3roTOBJICHUS HIDKHEH YaCTH

BEpPXHEH YacTH.

Konozu(a BBITOYECHA U3 IEJIBHOTO KyCKa NPEBECUHBI (HI/IXTBI). HOBer OKOBaHa OJIOBSHHBIMU IIacTHHAMH. YacTtn
IUIACTUH CMOHTHUPOBAHBI IPU MMOMOIIU I'BO3JAUKOB.
I[J'IS[ yCTOfI‘-IPIBOCTPI MOJACTaBOK, BEPUIMHEI IMOJIyOBaJia COCIUHCHDI IMapalJICJIbHO MOAOIIBE METAUNIMUCCKUM CTCPIKHEM.
B mecte coenunenus HapyXXHbIX OOKOBEIX yacTei NEepeaAHNX MOJACTABOK C HO)IOIHBOﬁ npUunadgHbl «KYIKW» AJId KPEIIJICHUA

TexHoa0rus U3roTOBJICHUS BerHeﬁ JaCTH

MEXIY HOJIOCKaMH).

®duxcaTop BeIpe3aH B BUAE MUPOKOH moaocel. COCTOUT U3 IBYX YacTel: BHYTPEHHEH — K0XKaHOMU, Hapy»KHOH —
OapxatHoi. Ha Hapy»HOI CTOpOHE HAIIUTHI TPH MOJIOCKY r'ajyHa (110 KpasM U B LIEHTPE, C HEOOIBIINM PacCTOSTHHEM

@DuKcaTop 3aKPEIIeH 0 OOKOBBIM YACTSIM MTOJOUIBBI IIPH MIOMOIIIH IUIACTHHKH, IIPOJICTON B «YIITKI.

XyI0’)KEeCTBEHHBIE OCOOCHHOCTH

Hwxnas gacts

Bepxassg gactb

Marepuan

ACPEBO, KECTh

Marepuan

KO’a, 6apxar, 30J10Tbie
(MeTaITM3UPOBAaHHBIC) HUTH

Iser

cepeOpsTHbII

et

KOPUYHEBBIHN, TOPYUYHBIH,
30JI0TOM, cepeOpsHBIT

OpHaMeHT

HA MepeHEN 9acTH MOACTaBOK —
CUMMETPHYHBIH, 300MOpHBII (1Ba
KPYIHBIX pOrooOpa3HbIX 3aBUTKA B

BEpXHEil 4acTH oOpaleHbl BHU3)

HAa I0JOLIBE — CHMMETPHUYHBII
COJIIPHBIE U T€OMETPUUECKUE
CUMBOJIBL

OpHaMeHT

Texnnka
JICKOPUPOBAHHUS

OKOBKa
BEIITMJIOBKA
MOHTaX
YeKaHKa
JIPAXHPOBKA

ACKOPHUPOBAHUSA

Texnuka

pYYHOE TKaHbE TalyHOB

AHanu3 JMaHHBIX, NPHUBEICHHBIX B TAaOMMIAX, ITOKa3aj, YTO PAacCMOTPEHHbIE OOpas3lbl KOTYpHOB OBITOBAIM HA BCEX
TEpPUTOPUSX MPOXKUBAHKSA aJbIToB — B Kabapauno-bankapun, Kapagaeso-Uepkecun u Anpiree.

Bce 06pa3ipl nMeroT o01re KOHCTPYKTUBHBIE 3IEMEHTHI — COCTOSAT U3 HIDKHEH 4acTH (JepeBSIHHOMN KOJIOIKH) U BepXHEH
yacTu ((ukcatopa). KoTypHBI HM3rOTOBIEHBI 1O €IMHON TEXHOJNOTHM — HIXKHSS YacTh BBITOYEHA M3 LEJIBHOTO KyCKa

JPEBECHHBI 1 OKOBaHA METAJIJIOM, a BEPXH YacTh M3 KOXKH U TIOKPHITa ralyHaMH U BeimuBKoi (Tabmuma 6).

Tabsauna 6 — O0uMi aHAJIN3 KOHCTPYKTUBHBIX U TEXHOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH

KOHCTPYKTHUBHBIE OCOOCHHOCTH TEXHOJIOTHYECKHE 0COOEHHOCTH
TEXHOJIOTUsI TEXHOJIOT U
COCTaBHBIE KOMIOHEHTHI ¢dbopmoobpazoBanue M3TOTOBIIEHUS HIDKHEN H3TOTOBIICHHS BEPXHEH
4acTu 4acTu
HWDKHSAS BEPXHSIA BepxHs | Konoxaka BeIToueHa u3
HIDKHSISL 4acCThb
No 4acTb 4acTb 51 4aCTh LEIbHOIO KyCcKa ®uxcarop BBIPE3aH B
o6pa KOJIOZIKA B BUJIE JIPEBECUHBI U OKOBaHa BHJIE HIIMPOKOH MOJIOCHI.
s1a JBYX miactuHaMu. Yactu COSTOI/IT U3 IBYX
HOJICTAaBOK B IJIACTHH 4acTeW: BHYTPEHHEU U
KOJIOJKa U dbuEcaTop thopme TI0JIOCK CMOHTHUPOBAHbI IIPU HapyxHoi. dukcarop
1o/101IBa I0JTyOBaJIa, a [IOMOILY I'BO3JUKOB. 3aKpeIIeH pU IIOMOIIH
IO 0IIBa ITo 6okam TpuTIasTHEI IUTACTUHKH, IPOAETON B
HOBTOPSIET CYLIKW» U1 KPETIIIEHUS «YLUKI.
dbopmy cTymHU BEpXHEW YacTH.
1 + - + - + -
2 + - + - + -
3 + + + + + +
4 + + + + + +
5 + + + + + +

HeCMOTpSI Ha O6U_II/IC IMPUHIUTIBI KOMIIO3UITUH Y TEXHOJIOTHIO M3TOTOBJICHUS KOTYPHOB Y aJbIl'OB, €CThb U P pa3n1/mm71,

KOTOpBIE MTPOSIBISIIOTCS B Xy10’KeCTBEHHOM oopmienun usaenuii (Tadbmuna 7).
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Tabmmma 7 — OOmwii aHAJTN3 XYI0’KECTBEHHBIX 0COOCHHOCTEH

No Martepuan IBer OpHameHT TexHuKa TEeKOPUPOBAHUS
oOpasma MSATKUN TBEpABIN MSATKUN TBEpAbII MSATKUN TBEPABII MATKUR TBEpABIT
epeBo MOZJIOKKA OKOBKa
1 Oapxat P KOPHUYHEBEII . - 300MOp(HBIH oz BEINIJIOBKA
JaTyHb 30J10TOH
OpHAaMEHT MOHTaX
OKOBKa
JIEpeBO BBIITHJIOBKA
COCTapeHHOE .
2 - JIMCTOBAs - - TEOMETPUIECKUH - MOHTaX
30J10TO
KECTh YeKaHKa
JPaKUPOBKA
py4HOE
TKaHbe
OpHAMEHT B OKOBKa
BUJIE CepAIa FaTyHOB MOHTaX
30JI0TOH P BBIIIIMBKA
JIepeBO . N N 3aBUTOK BBIITUJIOBKA
3 Gapxar KpacHBIH YepHBINA reOMEeTPUIECKUN BIIPUKpEII
cepebpo . JBYJINCTHUK rpaBHpOBKa
cepeOpsTHBII o
TPWIINCTHUK YepHEHHe
. | HacTmry N
TeOMETPUIECKUH naiika
oOMoOTKa
HeTellb
KOKa . OKOBKa
KOPUYHEBBIH
Gapxar N . pydHOE BBITTHJIOBKA
JIepeBO TOPYUYHBIN . 300MOPQHBIN
4 30JI0THIE . 30JI0TOM - . TKaHbe MOHTaX
JaTyHb 30JI0TOM reoOMEeTPUUECKHUI
(MeTayuIM3UpOBaHHbIE . rajJyHoOB YeKaHKa
cepeOpsHbIi
HUTH) JIpaKUPOBKa
KOXKa . OKOBKa
KOPUYHEBBIi
6apxat . py4uHOE BBITMIIOBKA
JIepeBO TOPYUYHBIN . .
5 30JI0TBIE . cepeOpsHbIi - 300MOpP(HBIH TKaHbE MOHTaX
KECTh 30JI0TOH
(MeTayuIM3UpOBaHHbIE . rajJyHoOB YeKaHKa
cepeOpsIHbIi
HHTH) JPaKUPOBKA
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Kak BHAHO W3 JaHHBIX, NPHUBEACHHBIX B TaONWIE — BCE pPAaCCMOTPEHHbIE OOpa3lbl OTIMYAIOTCS HCIHOJB3YyEMbIM
MaTepHaIoM, LIBETOM, OPHAMEHTOM M TE€XHUKaMU JIEKOPUPOBAHHA. DTO TOBOPHUT O TOM, YTO KaXABIM MacTep M3rOTOBIIAI HE
MPOCTO TUPAKUPYEMBIH yTUIUTAPHBIA MPEIMET, a CO3AaBajl BBICOKOXYI0KECTBEHHOE aBTOPCKOE NMIPOU3BEACHUE 1EKOPATHBHO-
MPUKJIAIHOTO UcKyccTBa. OCOOEHHO, BHICOKHH YPOBEHb MacTepCTBa B paboTe IOBEJIMPOB U 30JI0TOIIBEEK, 3aMETEH Ha o0pasie
3. PaccmarpuBaemble KOTYpHBI OBUIM HM3TOTOBJIEHBI KaOapAWHCKMMH MacTepaMM Ul IOAHOLICHHs uMIeparpuie Mapue
denpoBHE U MOAAPEHBI BO BpeMsi MyTELISCTBUsI CEMbH poccuiickoro ummneparopa Anekcanapa Il va Kaskas [8, C. 17-43].

3akJ/r0ueHue

IIpoBenenHoe nuccaen0BaHUE O3BOIMIIO CAENATh P 3aKIIIOYEHUH:

1. KoTypHBI afBIrCKUX JKEHIINH UMEIOT JPEBHIOI0 HCTOPHIO. SIBIIASACH BaKHBIM aTpHOYTOM B JKEHCKOM KHSDKECKOM KOCTIOME
koHna XVIII — sagama XX BB. OHH HECYT KaK yTHIINTAPHYIO, TaK ¥ 3HAKOBYIO (DyHKIHIO;

2. HecMoTpsi Ha TEpPUTOPHIO OBITOBAaHMS, NPUHLMUIBI KOMIIO3HUIIMOHHOTO IOCTPOCHHS W TEXHOJOTHH H3TOTOBICHHS
KOTYPHOB €JIMHBI y BCEX NpeJCTaBUTENEH ATHOCA, YTO, B CBOIO OYEPE/ib, TOBOPHT O BBIPAOOTKE CAaMOOBITHON TEXHOJIOTUH;

3. Bolcokuii ypoBeHb MacTepcTBa JIOCTUIIIN aJbINCKHE FOBEIUPHI U 30J0TouIBer. Kakias mapa KOTYpHOB — 3TO HE TOJIBKO
BBICOKOXYJIO)KECTBEHHOE H3/IEJIHE, BBIIIOJHEHHOE B JIYUIIMX TPAJULMIX FOBEIUPHOTO, 30JI0TOIIBEHHOTO M OpPHAMEHTAIBLHOTO
MCKYCCTBA aJIbIIOB, HO U BKJIaJ] B POCCUIICKOE, @ COOTBETCTBEHHO, U B MUPOBOE JIEKOPAaTUBHO-NIPHKJIIAIHOE HCKYCCTBO.

HccnenoBanue He siBIsieTCst 3aBepLICHHBIM. M3yueHne n pacKkpbITHE paccMaTpUBaeMbIX B CTaThe BOIIPOCOB TPOIOKAETCS.
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TBOpUYECTBA. B MCKyCCTBOBEAUECKO IMTEpATYpe XYAOKHUK TPAJIUINOHHO PACCMATPUBACTCS KaK MacTep MEeH3a)XHOTO JKaHPa,
3HAYUTEIbHOE KOJMUYECTBO UCCIIEIOBAHUIN €ro MpOoU3BeIeHHH MOCBSIIEHO JUPHUSCKUIM apXUTEKTYPHBIM Mei3axaM U oOpa3am
pycckoi npoBHHIMU. [Ipy 3TOM MOPTpETHOE TBOPUYECTBO MacTepa OCTAaBIEHO MCKYCCTBOBEIAMH ITPAaKTHYECKH Oe3 BHHUMaHMS,
HECMOTpsT Ha TO, YTO Ha NPOTSDKEHWH BCEro XyJ0)KECTBEHHOTO ITyTH JUIMHOIO Oojiee 4eM B IOJOBHHY Beka, OoH
HEO/JHOKpPAaTHO oOpamiajics K H300pakeHHI0 Kak o0pa3oB IepoeB SIIOXM, TaK M CO34aBal IIyOOKHE, HaroJHEHHBIE
TICHXOJIOTH3MOM SIpKHe 00pasbl MPOCTOro 4ejoBeKa. B mociaepeBOIOIMOHHBIA EPHOJl 3HAUUTEIbHOE BHUMAHHUE XYIOKHHK
YN JKEHCKMM o00pa3aM, IMOJYepKUBas HW3MEHEHHE pOJHM JKEHIIMHBI B HOBOM TOCYJNApCTBE M HCCIEIys IOSBICHUE
«COBETCKOHM >XCHIIMHBI» — PaBHONPABHOW YYaCTHHUIBI OOIECTBCHHOW JKM3HM. [IpercTaBisieTcss MHTEPECHBIM IPOCIEANTDH
3BOJIOLUIO MTOPTpeTHBIX 00pa3oB K.®. KOoHa B KOHTEKCTE pa3BUTHS pyccKoro nckyccts | momoBunbsl XX Beka.
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Abstract

The article analyzes the evolution of K.F. Yuon’s portrait painting on the example of works of different creative periods.
In art literature, the artist is traditionally regarded as a master of landscape genre, a sufficient amount of research of his work is
devoted to lyric architectural landscapes and images of the Russian province. At the same time, the portrait work of the artist
was mostly disregarded by critics, despite the fact that throughout the artistic journey of more than half a century, Yuon was
repeatedly turning to the image of both heroes of the era and deep, psychological portraits of the common man. In the post-
revolutionary period, the artist paid considerable attention to female images, emphasizing the changing role of women of the
new state and exploring the emergence of a «Soviet womany» — an equal participant of public life. It is of interest to trace the
evolution of portrait images of K.F. Yuon in the context of the development of Russian art in the first half of the 20'th century.
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Beenenne

K.®. FOoH nmpouil JIMHHYIO TBOPYECKYIO KU3HB, 3aXBATHB IEPHOJ[ PACIBETa PYCCKOM PEANMCTHYECKON TPaauluu BO
BTOpOii nosioBrHe XIX Beka, B 3HAYUTENBHOM CTEIEHN IIOBIIUSBIICH Ha CIOKEHHE €r0 XyJ0KSCTBEHHBIX [IPUHIIUIIOB, IIEPHO/I
BXOXKICHHUSI PYCCKOTO HMCKYCCTBa B €BPOICHCKHUN XyI0KECTBCHHBIH KOHTEKCT B Hadane XX BeKa W 310Xy (OPMHUPOBAHHS
[JIaBHOTO COBETCKOTO XYI0XKECTBEHHOTO CTUIISI — colpeanu3Ma. Ero BU3HTHOM KapTOUYKOM CTaly JIHPHIECKUE apXUTEKTYPHbIE
Heif3a)Ki CTAPUHHBIX PYCCKHUX TOPOJOB U IIOJOTHA O HOBOM Mupe 1920-X IT., pa3BHBAIOIIHE TEMY CTPOUTEIBCTBA HOBOTO
mupa. [Ipum 3TOM B CBOEM TBOPHYECTBE MAcTep HEPEAKO OOpamiancs K IIOPTPETHOMY JKaHPY, B YACTHOCTH, CO3aBall
YHUKAJbHBIC KEHCKHE 00pasbl, COCOUHSIONINC KAK THIIMYECKHE YEPThl, TaK W YHHKAJIBHYIO ICHXOJOTHYECKYIO
XapakTepucTuKy TepouHd. OMHAKO, B WCCIEIOBATEIBCKOM JUTEpaType 3TOMy HampasieHutoo TBopuectBa K.®. IOona
NpaKTHYEeCKH He yaemsuiochk BauManust [1], [6], [8], [10]. [IpencraBnsiercss HHTEPECHBIM MPOCIEANTH U3MEHEHHS B TIOIXOIE K
H300paKEHUIO KEHCKUX 00pa3oB B TBOPUECTBE MACTEPa, CyMEBIIETO Ha OTACIBHBIX 3TAalmax CBOETO IyTH BBIPA3UTH B CBOMX
TIOJIOTHAX TJIABHBIE XYI0KECTBEHHBIE UICH BPEMEHH.

MeToabl 1 NIPUHIMIIBI HCCJIEAOBAHNS

Lenpto HacToAIIEro MCCIEIOBAHMS SIBISETCS N3yYEHNE IBOJIOLUH Pa3BUTHS MOPTPETHOTO *kaHpa B padorax K.®. FOona
Ha pasHbIX JTamax ero TBopyecTBa. Jlusi 3TOro MHTEpecHO OBUIO OBl IOCTaBUTH 3a7ady pacCMOTPETh Hambolee
«CUMIITOMAaTH4YHBIE» IPOU3BEIEHUSA MAaCTepa, B KOTOPBIX IIPOSBIIAIOTCS M3MEHEHUS B IOAXOJE K CO3JAaHUIO IOPTpETa B
KOHTEKCTE pa3BUTHSI pycckoro uckycctBa | monoBuabl XX Beka. B pabore Xyn0KECTBEHHO-CTHIIMCTHYECKHH U
CPaBHUTEJbHBIM aHaIU3 IPOU3BEIEHUN COUYETAETCA C CUCTEMHBIM H3YYEHHMEM XYJI0’)KECTBEHHOI'O IPOLECCA U HUCTOPUKO-
KyJbTYPHOI'O U XyJ0KECTBEHHOI'O KOHTEKCTA I1€PBOM 10JIOBUHBI XX BEKa.

OCHOBHBIE Pe3yJabTaThI
TToptpetHsbiii xanp B TBopuecTBe K.FOoHa momyum 3HagutenpHoe passutue B 20-50-xx rr. XX Beka. [Tocie peBosoum
1917 roma obpa3 4enoBeKka W €ro pojib Ha MOJIOTHAX macTtepa MeHseTcs. YenoBeueckne o0pa3bl HAMONHSAIOTCS JIHYHBIMH U
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THITHYECKUM YepTaMH, XYAOKHHUK CO3/aeT Taiepero o0pa3oB 3Mmoxu. B ero TBOpuYecTBe MOSBISIFOTCS HOPTPETHI, IPH3BAHHBIC
3aMevyaTieTh HOBBIX IepOeB HOBO# cTpaHbl. HeM3MEHHBIMH OCTAalOTCS TOJBKO TOHAIBHOCTh M CTHIIb B MOPTPETAX JKCHBI H
CbIHA — KaK [0, TaK H I10CJIC PEBOJIOLUH HX H300paXeHHUs] MPOHUKHYTHI TEIUIOM U cBeToM. OUYeBHAHO, YTO CeMeitHas )KU3Hb
XYIOXKHHUKA CTalla TOi KOHCTAHTOM, Ha KOTOPYIO HE BIMSIOT MOJHUTHYSCKUE COOBITHS M KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT SMOXH. BIH3Kux
Jpy3eit XyIOKHHUK TaKKe H300pakaeT, BBIACIAA HE CTOJIBKO TUIIMYCCKUAE XapaKTePUCTHKH, CKOIBKO WHIMUBUAYAIbHbBIC YEPTHI.
Takum 006pa3oM, MOPTPETHAS KUBOMUCH XYA0KHHUKA Pa3BUBACTCS B JABYX HAMPABICHHUSIX — IAPAJHOTO MOPTPETA reposi STIOXH U
Oonee MHTHMHOTO M300paXeHUS! IMYHOCTH, OCHOBAHHOTO Ha NMPUHIUINAX IICUXOJOTH3Ma M BHUMAaHHSA K WHIMBUIYaJIbHOCTH
HepCcoHaKa.

Obcyxnenue

IOony moBe3no yunthcs B MOCKOBCKOM YUYWIHINE JKUBOIIUCH, BasHUSA M 3044ecTBa B cepermHe 1890-x Tr., Korma tam
IpernojiaBaiy Takkue MaciutaOHble TBOpueckue JTuuHocTd, kak B. Cepos, U. JleButan, A. Apxwumos, JI. [TacrepHak u npyrue
[4]. B panHux paborax Macrepa COYETArOTCS PEATMCTUYECKHE NPUHIMIBI Mepetaud OKpY)Kalolleil IeHCTBUTENbHOCTH,
TIIATEIbHOE IITYMPOBAHUE HATYPBI, ICHXOJIOTH3M B CIIOKEHHU 00pa3a reposi, yBIeUeHHEe ap-HyBO U APYTUMH MOIMYJISIPHBIMU
B koHIIe XX — Havane XX Beka eBPONEHCKUMH TCYCHUSIMH B )KHBOTIHCH.

OnHUM M3 TEpBBIX SIPKUX W YJayHBIX HOPTPETHBIX O0pa3oB, CO3JaHHBIX XYAOKHHKOM, CTajl JKEHCKHH MHOPTpET
3. I[TepuoBoii (1899). B Hem omrymaercst BausiHue TBopuecTBa ero yuutens B. Ceposa. [1onoTHO sBiseTCS MPOIOKEHUEM
«CAJIOHHOM» IJIMHWM JKUBOIMCHBIX IOPTPETOB pycckoro MozepHa. Ha pyOexe BEKOB ObIT paclpoCTpaHEH TaKOH
penpe3eHTaTUBHBIN, CO3MAlONIiA "CTUBHBIN" 00pa3 COBPEMEHHOW CBETCKOH JaMbl, OTBEYAIONIMA BKycaM 3aKa34HKOB.
Ioptper 3unanmasr IlepuoBoi — KEHBI KEIE3HOAOPOXKHOTO MarHata M MeneHara I[lasma IlepmoBa, HMOKPOBHUTEIIBHUIIBI
UCKYyCCTBa, BbiMonHeH FOoOHOM B MOAHOHI B Ty MOpYy CTHIMCTHKE MojepHa [9], a caMm 3aka3 yka3blBaeT Ha MOMYJSPHOCTh
MacTepa B KpyTry MOCKOBCKHX IICHUTEIIEH KHMBOIIHCH pyOeka BEKOB.

JleKOpaTHBHOCTH 3€JICHOM JINCTBBI M 0€l0e OJHOTOHHOE IUIaThe TePOMHH Ha (OHE Kpecsa CO3Jar0T KOMIIO3WIIMOHHBIN
KOHTpacT, Jeds TOJOTHO 10 JAWaroHajid, TIpHAaBas €My IUHAMHYHOCTP U  OUIyIIEHHE JBHXKCHHUS JKU3HU.
HMIIpecCHOHNCTUYECKUE TEHACHIWH TPOSBISAIOTCS B CTPEMJICHHM K IUICHIPY M OKEJIAaHMM 3a(MKCHPOBaTh MOMEHT
yckomb3aromeit xu3Hu. Ilo3a repouHyu, kak OyATO BHE3AITHO 3aCTUTHYTOM XYAOKHUKOM 3a CBOMM IIPUBBIYHBIM 3aHATHEM,
MOKAa3bIBAET HAM 3ITU30]] U3 )KU3HH 00pa30BaHHOMN XO3SHKH MOCKOBCKOTO J0Ma, NPUHAAJIekKAIIEeH K BhICIIEMY OOIIECTBY TOTO
BpemeHH. U xotsa KOoH He sBNsiIcS B Hauane BeKa «XpPECTOMATHHHBIMY MpEACTaBHTENIEM PYCCKOM MoJiepHa, B 3Toi pabote
BIIMSTHUE ap-HyBO IpOsBIsieTcss Haubosee mojHo. dDiopeabHbIE MOTHBBI, TUIOCKOCTHOCTh KOMITO3MIMHM M JIEKOPATHBHBIN
3cTeTH3M 00pasa, XapakTepHbIE UII MOJEpHA, TOBOPST 00 YBICUCHHH XYIOXKHHKA €ro CTWiMCTUKod. Ilpm sTom Mactep
yIa4HO BIIMCHIBAET MEW3a)XKHBIH MOTHB BMECTO OOBIYHOM A TaKOro THIA IIOPTPETa CAITOHHON oOCTaHOBKM. Kommosuims
MIOJIOTHA JKMBasi, MMOYTH MMIIPECCHOHUCTUYECKH HEMOCPEICTBEHHAs, YTO POIHUT €ro padOoTy C paHHUMH INPOHM3BEICHUSIMH
B. CepoBa [3]. Ilpu stom B moptpere HOoHa HET CEpOBCKOM COLMANbHO-IICUXOJIOTHYECKONM OCTPOTHI M JIpaMaTu3Ma.
B 100HOBCKOM «pyCCKOM» H3J0KEHHUHU 3€I€Hb Becenas, 3BOHKas, pajoCcTHas. Ee «IIOABMKHOCTB» pacIpOCTpaHseTCs B
CO3HAHMU M BOCHpUATHH 3puTenss u Ha oOpa3 3. IleprioBoii. I'epomHs XymOXKHHMKa KaKeTCsS IKHUBOWM, MOJIOJOH |
HerocpeacTBeHHoW. E€ mosa — 3adMKCHpOBaHHOE OCTaHOBHMBILIEECS JBW)KEHHE. A Oenblii MOHOXPOM (UIypBI CHITyITHO
BBIJICJIAETCS] HA KOBPOBOIA 3€JIEHH JIMCTBBI.

HcknrounTensHOE YyBCTBO BPEMEHHM, MPUCYIIEE XyIOKHUKY HA MPOTSDKEHHHM BCErO €ro TBOPYECKOTo ITyTH, MOMOTJIO
CO3J]aTh XMBOW M WHTEPECHBIH 00pa3 COBPEMEHHHMIIb, COSJMHMBIINN B ceOe BCE aKTyaJbHbIe B TOT MEPUOA TEHICHIUH
MOPTPETHOMH XHUBOMKCH. KOMIO3UIIMOHHBIE U CTUIIMCTUYECKUE MPUEMBI TTO3BOJISIIOT CPABHUTH MopTpeT ¢ padoramu JI. bakcra,
B. Cepoga, A. ['onoBuHa.

Pa6ora «Houroit gac. [TopTpeT xeHbI XyqoxKHUKa» Obla Hamcana FOoroM B 1911 roxy. [lopTpet KeHsI — IpOou3BeICHUE
kamepHoe, KimaBius AnexceeBHa FOoH 3amedatiiena B JjomManiHeld 00CTaHOBKE, TOTOBSIIEHCS OTOWTH KO CHY. B aTOoM nonothHe
MacTep pellaeT 3ajady neperadydl HOYHOTO OCBELICHHUsS M CO3/aHusl aTMoc(ephl BeUepHEro HacTpoeHus. B Hell omymaercs
BIIMSTHUE KapaBa/DKHUCTOB, ['epputa BaH XoHTXOpcTa. B cozmaHHOM MacTepoMm oOpase ero cynpyra HpeicTaBisieTcsl CKopee
MaJIOHHO} 3T0XHU 0apOKKO, HEKEITN CTHIBHONW YTOHUCHHOH TOPOXKAHKONW — MOZHOTO THIa)Ka TOTO BPEMEHH.

ABTOTIOPTPET XyA0KHUKA, HATUCAHHBIN B 1912 roay, pa3BUBAET JIydIINe TPAIUIUN PYCCKON PEaTMCTHUECKON KHUBOIHUCH.
B Hem Mmactep cozmaeT oOpasell ICHXONOTHYECKOTO MOPTPETa, MEepearoliero WHAMBHAYAIbHYI XapaKTEPHUCTHKY TIepos.
JlenieHue KOMIIO3UIMK Ha JIBE YaCTH IPHIAET KOMIIO3UIIMH INIyOHHY, BEPTHUKaIIb, NPUOIMKEHHAs K NIEPBOMY IUIaHy (DUTYpBHI,
yTBEpKIaeT ee 3HAYMTEIbHOCTh. B IieHTpe mosioTHa m300paxxeH cam MacTep. Ilepen 3pureneM OH NpeACTaeT B paciBeTe
TBOPYECKHUX CHJI, ONBITHBIA M 3HAIOUIMHA. B 3TO Bpems K XyIOXHHMKY YXe IPHIIEN YCIeX, OH OTKPBUI CBOIO MOCKOBCKYIO
«Crymmro Koncrantuna HOoHa», KoTOopas monib3oBajachk OOJBIION MOMYJISIPHOCTBIO CpENM HAYMHAIONIMX XYAO0KHHKOB.
CnpaBa 3a ¢urypoil mactepa Kak OyJITO NPHUOTKPHIT IPOXOA B MHUP XYIOXKHHKA, TA€ 3PUTEIb BUIUT XOJCTHI M PaMbl
YBepeHHBIH, MpUIIAMIAONMA B34, pa3BOPOT B TPH YETBEPTHU, OTKPBIBAIOIIUIICS B30pY MPOXOJ — BCE YKa3bIBaeT Ha TO
BaXKHOE, YTO pacCKa3blBaeT INIaBHOE O repoe. 3aeck IOOH — Haml MPOBOJHHMK B XyH0XKECTBEHHBIH MHp. TopikecTBEHHBIN
KOHTpacT 0eJoii napagHoii pyOamky kak OyATO BEIBOIUT (GUTYPY MacTepa U3 ThbMbI B IPOCBET MacTepCKOH.

B «Iloptpere xensl xynoxauka» (1924) FOon coznaer cobuparensHblii 00pa3 skeHbl xkuBonucua. Knasaus AnexceeBHa
n300pakeHa Ha (DOHE TUIICOBOI CKYJNBITYPH M THTaphl, TOBOPSIMINX 00 YBICUCHHH CEMBU M OKpPY>KeHHS HMCKyccTBOM. O6pa3
3pEeJIOoN, CUIIbHOM JKEHIIMHBI, JYMAIOLIEH U XOPOLIO 3HAIOLIEH JKHU3Hb, COPATHULIBI CBOETO CYINIPYTra, COCIUHIET OJJHOBPEMEHHO
W TUIHYECKUe, W WHIWBUAyalbHBIE 4epThl. [lepen 3pureneM mpeacTaeT MOApyra Macrepa, MO3HABIIAsh BMECT€ C HUM U
TPYAHOCTH TPOGECCHH U PAIOCTH peaTu3alliy 3aIyMaHHOrO. XYJOXHHK YAEIsIeT OOJbIIOe BHAMAHHE ICHXOJIOTHYECKON
XapaKTepUCTHUKE Mojelu. B ero paboTe omrymaroTcs MHTUMHOCTh Oo0Opa3a W IMCHUXOJOTHU3M, KOTOpPbIE OBLIM CBOWCTBEHHBI
pabotam ero yuutens B. CepoBa, u Ha cMeHY KOTOPBIM B COBETCKOM MCKYCCTBE NMPHUIYT THIH3AIUS U Tepon3aus oopasa.

[Iponomxkast paboraTh B 3TOM kaHpe ¥ B 1920-X IT. U 1Mo3xe aBTOp cO3JaeT KapaHJamHbld moprper A.A. baxpymmna
(1920), E. A. Kpsuooii (1950), 3.B. bparunckoro (1948). B Hux 3puTens BUIUT HE «THIMYHBIA 00pa3 SMOXW» WIH
«COBETCKOTO OOIIECTBEHHOTO JEATENs», a CIOXKHBIE JIMYHOCTH, HAIOJHEHHBIE YHHWKAJIbHBIMH MEPSKUBAHUSIMU H
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pasmbiuienusmu. pamatypra u cuenapucra O.B. Bparunckoro K. FOoH n3o0paxaer 3ayMYuBO CMOTPSIIMM B Aaib, KaK
Oy/ATO MOTJIONIEHHBIM KaKMMHU-TO HOBBIMH O0pa3aMu, pOXKIECHHBIMHU B ToJIoBe reposi. Kaxercs, 4To oH 00JyMbIBacT HOBYIO
UJICI0 WM CIOKET cBoero Oynymero npousBeaeHus. KapanpamHelii noprtper bparmHckoro cosmaH ¢ OoublIon
BUPTYO3HOCTBIO. XYJOXXHUK JIETKO M TOYHO JIEHUT OOBEMBI JIMLIA CBOETrO0 TIeposi, Ojarojapsi CBETOTEHEBOH TOHHMPOBKE
IpUAaBas ’KUBOCTh U HANIOJHEHHOCTh 3a1yMYHBOM SHeprueil uepram.

A.A. BaxpymuH, U3BECTHBII MelleHaT, KOJUIEKIIMOHEP M CO3/aTellb TeaTpadbHOro My3es [2], B IOHOCTH MOCEIaBIIMI
ypoxu K. FOoHa, mpencraBieH XyIOKHHKOM YEJIOBEKOM IyMAalOIUM M OTKPHITO CMOTpsimuM Ha Mup. Ero pyOamika
HAallOMUHAET PYCCKHE KPECThSHCKHE OJCkKIBl, KOTOpbIE OH KOJUICKI[MOHMPOBAl, BeCh 00pa3 TOTOBHUT HE 00
ApUCTOKPATUYHOCTH WM 0O0pa30BaHHOCTH, 4, CKOpee, 00 yBICUCHHH CTAPHHOMN, OTCBUIACT K HApOJHOMY, HAIMOHAJIBHOMY,
HEXKEIH TPEJICTABIAET Pa3BUTOrO COBPEMEHHOTO MHTEJUINTCHTA U3 32)KUTOYHON CeMbH. TakuM 00pa3oM XyIOXKHHUK CTapaics
BBIPA3UTh YBJIEUEHHOCTb CBOETO Ieposl PYCCKOM KyJbTYypoil U ucTOopueil. B mopTpeTHON 3apHCOBKE MOPAXKAET TOYHOCTh U
yBepeHHocTh iuHMK K. FOoHa, ero ymenue nepenaTb 00beM OIHUM JIMIIb M3TMOOM KOHTYpa, a (akTypy IITPHUXOBKOH U
CBETOTEHEBOW TOHHPOBKOW. B3riisy repost MoJioH )KMBOTO HHTEpeca U pabOoThl MBICIIH.

[Ipu n3yyenun padbot macrepa Hayana XX BeKa 3aMETHO HE3HAYMTEIIbHOE BHUMaHUe K 00pa3y >KEHIIMHBI B €r0 padoTax.
Tak, Hanpumep, Ha mnosotHe «KpacHblii ToBap» (1905) sxkeHckue (UIypbl, XOTS W NPUAAIOIINE KOJOPUCTHUYECKYIO
HaIpsHKEHHOCTb, JEKOPATHBHOThH U BBIPA3UTEIBHOCTD MOJIOTHY, ()aKTUUECKH CIIy KaT JUIIb cTaddaskeM Ui KoMrno3uuuu. Mx
JIMLIa Hepa3IM4nuMBbl, OHH, PEACTABIISIsI COOMpaTeNIbHbIE 00pa3abl SMOXH, HIPAIOT BTOPOCTENICHHYIO POJIb B padoTe.

B 20-e rr. mpommoro Beka TBopuectBo K. KOoHa oborammaercs eme ogHOM CI0KETHON JIMHHUEH — OH CO34aeT MHTEPECHYIO
rayepero JKeHCKUX Tunakel, Taknx kak «Komcomonkun. [TommockoBHBIH MomomHsIk» (1926), «Ilepsrie kKoxo3HUIEBL. B mydax
comamay (1928), «Bo3spamenue ¢ padots» (1930), koTopele B OyaynieM MOBIUSIOT HA CIOKEHUH HKOHOTPApHUH KEHCKOTO
COIIMATMCTHYIECKOTO IOPTPETa COBPEMEHHON Tpynsmieiicss paboTHuipl. FOoH m300pa’kaeT CBOMX TI'€pOMHB IOJYEPKHYTO
CHJIbHBIMH, KpPENKHMH 37I0POBBIMH — HMEHHO Takoi 00pa3 MOAXOIMT COIHMAINCTHYECKOMY TOCYIapCcTBY, TpeOyromemy
CO3JJaHUS KCHIIMHBI HOBOTO THUIA — TPYKEHHUIIBI U criopTcMeHkH. OOpaiaer Ha ce0st BHUMaHue TOT (akT, ¥yro KOoH BeIOHpaeT
JKaHp TPYIIOBOTO IMOPTpeTa IOKa3blBas TEM CaMbIM KOJUIEKTMBHOCTh HOBOrO o0pa3a »XHM3HH, B KOTOPOM HET MecTa
YHUKAJIBHON JIMYHOCTH, HMEIOLIe CBOM HEMOBTOpUMbIE MUp M HeHHOocTH. JKeHckue Tumaxu HOoHa HocsaT B cebe
0000IIEHHBIH 00pa3 TPYKCHUIIBI-KPECThIHKH, )KUBYIIEH 00IIEH )KU3HBI0 CO CBOUMH TOBapkamu. B 3Tux pabortax oryaeTcs
HOBBIN XYJI0)KECTBEHHBIH S3bIK aBTOpA — JKUBOIUCH €r0 CTAHOBUTCS 0oJiee KOPIyCHOM, M3 pa0OT MpoIMaaaeT BO3AyX M CBET,
LHEHTPAIBHYIO POJIb HMIPAaeT 3JI0POBOE KPENKOe >KEHCKoe Telo. B 3ToT mepuox B ero oOpasHOil cucTeMe MOSBISETCS
HECBOWCTBEHHAsl XYJOKHHKY paHee TeJEeCHOCTb, IPU3EMJICHHOCTh TPakTOBKH. B «KoMmcomorkax» u300pakeHue IeBYIIEK
3aHUMaeT (paKTHIECKH Bce MOooTHO. OHM Kak OyATO CMENO BBIXOIST U3 paMbl, T7Ie UM, OYEBHIHO, TecHO. IIpencraBisercs,
YTO B 3TOM 3aKiiodyaeTcs Meradopa MoaydeHHs KEHIIMHAMU PaBHOIIPABUS U X BBIXOJa C NepH(EepUH KU3HEHHBIX COOBITHH
Ha TIEpeIHUN IUIaH. DTOT TUIMHYCCKUA 00pa3 KPYMHOH, KPENKOH, CHIIBHON, PEIINTEIbHON KCHIIMHEI, UTPAIOMICH TIaBHYIO
pOJIb B CBOEH JKU3HH, 3aTeM OyZIET MHMPOKO MCIIOIb30BAH XYA0KHUKAMH MOCIEAYIOIINX TTOKOJIECHHUH.

Pa6ora mactepa «I[logmockoBHas MoToAekb» (1926) Taroke co3maeT THIMHISCKUN 00pa3 COBETCKOW KeHIMUHBL. OT MHOTHX
CYXMX M WCATM3UPOBAaHHBIX N300paKeHNH HOBOTO THIIA TPYKEHHIIBI WJIM MaTepu B UCKYCCTBE TOTO BpeMeHH reporHb KOoHa
OTIMYaeT JIMPU3M U JKUBOCTh. Tak, elle COBETCKHE HCCIIeAOBATENIH MPaBIIBHO OTMEYaIH XYyI0’KECTBEHHBIE JOCTOMHCTBA
pabotsr: «IlogMockoBHasE MOJIOACKE (1926) — 0IHO U3 MPOHUKHOBEHHEHININX CO3aHUI KHUBOIIMCH TeX JieT....(B paboTe) ecTh
BHYTpEHHee eIMHCTBO. OHO — B HOBH3HE THIIaXKa, M B 0COOOH CIMTHOCTH, KOMIIAKTHOCTH TPYIIIBI, KaKk ObI OAYEPKHUBAONIECH
KPENKYI0 TOBAPHIIECKYI0 CIAiiKy MEeBYIIEK, W B CBETJIOM «YyNPYroM» KOJOPHUTE, INpHUIAIOIeM KapTHHE OOIpsIIyIo
cBexeCTb. ... OH (KOoH) cymern peaCcTaBUTh B IPYIINE YETKO HHINBUAYATU3UPOBAHHBIX JIUII HEKUi 0000IICHHBINH 00pa3 HOBOM
cenbcKoil Monopexu [5]. KoMnosumys nonoTHa, MOCTPOEHHAS HE CUMMETPHYHO, TJI€ MTOYTH BBIXOMSIINE U3 PAMBI KapPTHHBI
CENIbCKHE JIEBYIIKH, CIMCAHHBIC, MO NMPU3HAHUIO aBTOPA, C PEaJbHBIX I'€POMHb, IOJIHA JUHAMHKHA ¥ Pa3sHOHAIPABIECHHOTO
JBIDKEHUSI. DTOMY CHOCOOCTBYIOT pa3BOpPOT BOOK BTOPOH cCIpaBa M OIYIICHHBIM BHHU3 B3I KpaifHEll clpaBa JIEBYIIEK.
A cMoTpsmiasi Kak OyZATO NMpsSMO B IJla3a 3pHUTENI0 HACTOWYMBO, PEUIMTENbHO M OTKPBITO LEHTpalbHas (QUIrypa NpHOAeT
KOMITO3HIIMH YCTOMYMBOCTH, €€ KPAaCHBIH IUIATOK TaKkKe CIOCOOCTBYET aKIEHTHPOBAHMIO B3IJIsia Ha reponHe. Kaxercs, 4ro
MacTep XOTeJl IMEHHO B HEH NpeICTaBUTh CKOHIIEHTPHPOBAHHBIN 0000IIECHHBINH 00pa3 COBETCKO HKEHIIMHBEI.

B «Asromoptpetre» (1953) xymoxHHK Kak OyATO MOIBOAWT HUTOT CBOETO TBOPYECKOTo IMyTH. Mactep cosmaeTr obpas
JKUBOITHCIIA B KiaccumueckoM crtuie. Onexna XyaokHuka, namutpa, noptper A.C. IlymkuHa OTCBHIIAIOT HE CTOJBKO K
COLIPEATTMCTUUECKON TPaJUINU, CKOJIBKO K KiIaccuuecKod. MHTepbep KOMHATHI MPUAAET MOPTPETY UHTUMHOCTH, B TO BpeMs
KaKk 1o3a M arpuOyTel npodeccuy OTCHUIAIOT K IMapaJHOMY IOPTPETy. DTOT JMCCOHAHC MPUAAET IOJOTHY >KHBOCTH M
J00aBNIeT JMYHOCTH repos oObema. TimarenbHO BBIMHMCAaHHbIE PYKM M KHUCTOYKM aKIEHTHPYIOT BHHMAaHHE Ha TOM, YTO
ABJISIETCS Ba)XkKHeHmel cocraptomeii tnaHocTr FOona. Ha aBronoprpere XyZ0)KHHK MpeCcTaeT Hepe]] 3puTeeM XpaHuTelleM
U TIPOJI0JDKATENIEM KIIACCHUECKOH TpaJulnK, HE3aBUCUMBIM OT OBICTPONPOXOMSAIINX BesHUH B McKyccTBe. HecMoTpst Ha To,
YTO K MOMEHTY HalmcaHus paboThl aBTOp SABJSUICS 3HAYMMOW (urypoil B coBeTckoM muckycctse (B 1957 rogy KOon momyunn
noct mepsoro cekperapsi npasieHus Coroza XynoxxukoB CCCP), 3nece OH mpeicraeT He pPyKOBOJHUTENIEM HIIH
OOIIECTBEHHBIM JIESTENIEM, a >KMBOIHCIIEM, HOCBSITUBIINM CBOIO XXHM3Hb HCKYCCTBY. KOMIO3MINS M KOJOPHUT aBTONOpPTpETa
OTCBUIAIOT 3pUTENISl HE K 3aBOCBAHUSIM COBETCKOW JKMBOIIKCH, a, CKOpee, K TeMe IIOMCKa M, BUANMO, OOpETEHHs Xy JOXKHUKOM
obpa3a KyJIbTypHOH HIIEHTUIHOCTH, B TPaHUI[aX KOTOPOI OH HAIIEN CBOE MECTO.
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AHHOTAUMSA

Jarecran Ha KaBka3ze u B Poccun eme ¢ Hayana XX B. ObUI IIMPOKO M3BECTEH Pa3HOOOPA3HBIMU BUJIAMH TPaAUIIMOHHBIX
XYAOKECTBEHHBIX TPOMBICIIOB U PEMECell, My3BIKIbHON KylbTypoil. OTclofa, CTaBIIME YK€ TOT[a IIMPOKO HM3BECTHBIMHU
JIaTeCTAaHCKOE OpY)KHE, CepeOpsAHbIC YyKpaIICHHS, BOPCOBBIC, BOWIOYHBIC KOBPHI, TOHYApHBIC W3ACIHSA, 3HAMECHHUTAS
xopeorpadudeckas KynpTypa. Ilomymsapusamum OpeHIOB HareCTAaHCKONW XyHO)KECTBEHHOW KyJIbTYphl CHOCOOCTBOBAIIO
OTXOJHMYECTBO IOBEIMPOB, MEIHMKOB, TOHYAPOB, BHIBO3 JAareCTAHCKUX KOBPOB 3@ IPAHMILy. 3HAUUTEIHHO BBIPOCIIO YHCIIO
(axkTOopoB I OpeHIOMHTa KyJIbTYpHBIX SIBJICHHH Kpas B coBeTckoe Bpems. Cpemu Takux ()aKTOpOB OBUIM OpraHHM3alys
apTenel M rocnpequpHusITHil B EHTpaX HAPOIAHOTO MCKYCCTBA, CO3JaHUE MPO(eCCHOHANBHBIX U (POIBKIOPHBIX KOJUICKTHBOB
IMCCHU U TaHIa HapoJ0B Z[areCTaHa. CeFOI[HH 6peH,Z[I/IpOBaHI/Ie CTaHOBUTCA AKTyaJIbHBIM B CBA3U C AKTHBHBIM PAa3BUTUEM
cdepsl Typu3Ma B perioHe.

KiawueBble caoBa: 3THOKYJIbTYPa, HAPOMHBIC XYIOKECTBEHHBIC MPOMBICIBI, XOpeorpaduueckas KyjIbTypa, MECeHHas
KyJIbTypa, OpEeHAMHT, TypU3M.
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Abstract

Since the beginning of the XX century, in the Caucasus and in Russia, Dagestan was widely known for various types of
traditional arts and crafts, music culture. Hence, Dagestan weapons, silver jewelry, pile and felt carpets, pottery, famous
choreographic culture became well known already since then. The popularization of the brands of Dagestan artistic culture was
promoted by migration of jewelers, coppers, potters, as well as export of Dagestan carpets abroad. The number of factors for
branding local cultural phenomena in the Soviet era significantly increased. Among such factors were the organization of work
associations and state enterprises in the centers of folk art, the creation of professional and folklore groups of song and dance
of the peoples of Dagestan. Today, branding becomes relevant due to the active development of the tourism industry in the
region.

Keywords: ethno culture, folk creative art, choreographic culture, song culture, branding, tourism.

BBenenue

M3BecTHO, KaKyl0 Ba)KHYIO POJIb UTPAET HUCTOPHUUECKOE HAcleAMe B COBPEMEHHOM KU3HU, €€ KYJbTYPHBIX MPOSIBICHUSX.
WuTepec k Helt BO3pacTaeT, Tak Kak MOSBIIIOCH HOBOE HAIIPABJIECHHE MCCIIEIOBaHUM — OpeHIupoBaHue KynbTypsl [1]. BaxxHoi
COCTABJISIIONIEH 3TOTO HAIpaBJICHHUS CTAaHOBUTCS M3y4YCHHE HCTOPUYECKOTO HaceIusl, YIIyOJeHHM HAlIMX MpPEeACTaBICHUH O
MPOILIOM Kpasi, HCHOJIb30BAaHUU €T0 B Pa3BUTHU COBPEMEHHOI KyJIbTYpHI, B TOBBIIICHUH €€ 3HAKOBOCTH. DTAIlbl Pa3sBUTUSI U
STHUYECKHE OCOOCHHOCTH XYyJI0’KECTBEHHOW KYyJbTYphl HapoJoB JlarectaHa, sSBISIFOIICHCS OJHOW M3 BaXKHBIX COCTABIISIOIIUX
HCTOPUKO-KYJIFTYPHOTO M OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOTO PAa3BUTHS ITHOCOB, OCBEIICHBI BO MHOTHX JIHUCCEPTAIlMOHHBIX
uccnenoBanusx [2], [3], [5], [6]. Ha anamuse 3TMX W Apyrux HaydHBIX TPYJOB BAXKHO BBISIBUTH HawOoJiee 3HAUYUMBbIC U
JIOKaJbHbIE COCTaBISIIONINE HAIMOHAIBHOrO Hacienust JlarectaHa, 4To SIBIAETCS OJHOM U3 HOBBIX, COBPEMEHHBIX 3ajay
CIEIHAINCTOB CAMBIX Pa3HBIX T'YMaHUTAPHBIX JUCIUIUIIH: HCTOPUKOB, STHOTPadoB, KyJIbTYPOJIOTOB, HCKYyCCTBOBEIOB H JIp.

MHOTOBEKOBBIE TpaJUIUH HApOAa, €ro KyJIbTypa M UCTOPHS MOTYT CETOJHS MCIOJIb30BAThCS C IEbl0 OPEHANPOBAaHUS B
KOHTEKCTE IOMCKA €IUHBIX IIEHHOCTHBIX OPHEHTHPOB PErMOHa B MHPOBOM COLIMOKYJIBTYpHOM IpocTpaHcTBe. Ha ocHoBe
3HaHUI MOXHO C(OPMYJIMPOBATH M BOCIHPOU3BECTH CMBICIbI, TEKCTHI, IPAKTHKH, ITOKa3bIBatomue Jlarectal Kak yHUKaJIbHBIN
PETHOH, MPEICTABISIONINI HHTEPEC I Pa3BUTHS TypU3Ma, 3HAUUMOCTh KOTOPOTO B HACTOSAIIEE BPEMS TIOBBIIIAETCS C KaXKIbIM
TOJIOM.

Kpowme BakHOCTH OpeHINPOBAHUS KYJIBTYPHI 111 BHYyTPEHHETO Pa3BUTHS CTPAHBI MIIM PETHOHA, KaK MMUIIYT UCCIIEI0BATEIH,
CeroHs «OpeHIUpOBaHME» KyIbTYpPHOTO M HCTOPHWYECKOTO HACIEAWs BCE Hallle MCIONB3YIOTCA B KadecTBe 3(deKkTHBHOTO
WHCTPYMEHTA YTBEP)KICHHUS JIMIEPCTBA, TOH CaMON «MSTKOM CHIIBI», KOTOpas HeoOXoanMa Ui TPOJBIDKEHNS HAIIMOHAIBHBIX
MHTEPECOB Ha MEXIyHapoaHOW apeHe» [7]. Baxknas mpobnema tembl — 310 OpeHmuHr Teppuropun [8]. He ciydaiiHo, uTo
MCTOPUYECKUH TaMSITHUK apXUTEKTypbl ropona [lepOenra, uuranens-kpenocts HapsiH-Kana crama cBoeoOpasHbM OpeHmoM
Bcero Jlarecrana. bpeHaupoBaHKe BBINOIHSET 3HAYUMYIO POJb JUIS YCHEIIHOTO Pa3BUTHS BHYTPEHHETO TypHU3Ma, OHO IIOMOTaeT
(OpMHUPOBAHHIO «y3HABAEMOW» TEPPUTOPUM B IIMPOKOM COLMAIBHO-KYJIBTYPHOM NPOCTpaHCTBE. PazBurne TypHCTHYECKOH
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OTpaciy CErOAHs MOXKET CTaTh OJAHOM M3 ITaBHBIX COCTABISIOIIUX SKOHOMMKH PETHUOHA, ChIFPaTh BaXKHYIO POJb B yCTONYHMBOM
Pa3BUTHU TEPPUTOPHUIL.

B nmarecranckoii aTHOrpaguyeckoi Iureparype TeMa OpeHIMpPOBaHMUS €lle He IOJIy4YHiia BCECTOPOHHETO OCBELICHHS, €CTh
JMIIb OT/AENIbHBIC MyOJMKaluy, 3aTparuBatoiue oty temy [9], [10]. OueBuaHOo, 4TO OpEeHIMPOBAaHUE COBPEMEHHOH KyJIbTYpHI
TpebyeT IiIyOOKOro M3y4eHHsi ucropuyeckoro Hacienus /larecrana u sta paboTa JOJDKHA OBITH MPOBEAEHA KOMIIETEHTHO H
B3BEIIECHHO.

IIpn paccMOTpeHHH A@HHOTO BOMpPOCA OBUIM HCIONB30BAaH NPHUHIOWI HCTOPH3MA, KOMIUIEKCHBIH IMOAXOA K H3YyYCHHIO
XYZAOKECTBEHHOH KyIbTyphl [larecTana, a TAKKe CPaBHUTEIBHO-UCTOPHYCCKUI METOI.

OcHoBHast 4YacTh

JHarecran Ha KaBkaze u B Poccun eme B Hagane XX B. CTal M3BECTHBIM pernoHOoM Poccum ¢ pasHOOOpa3HBIMH BHIAMH
TPaAWIMOHHBIX XYyIOXXECTBEHHBIX IPOMBICIOB M PEMECEIN, TaHIEBAIBHOW KylnbTypodl W T.n. OTcioma, cTaBIIME YXe TOTJa
MIMPOKO M3BECTHBIMU JarecTaHCKUE KOHCKHE cOpyH, opykue (60raTo yKkpalleHHbIe TUCTONEThl CyBEHUPHOTO TUIIA), KUHXKAJIBI,
MKW KyOauMHCKUX W JIAKCKUX MacTepoB, BOJOHOCHBIC KyBIIMHBI MEAHHKOB cen ['omatib, Mumdanm, KOBpbI MacTepui
IOxHoro Jlarecrana, ap6abamm (Boiiounsie koBpsl) CeBepHoro Jlarecrana, ronuapHsle n3nenus cenenuii banxap, CyneBkeHT,
«KaWTarckue» BBIIIMBKU, HAPOIHBIA TaHell «ie3ruHka» u ap. [11], [12], [13]. M3penus marecTaHCKON XyI0KeCTBEHHON
KyJIbTYPBI CTJIH MOIMYJISIPHBI BO MHOTOM OJ1aroziapsi OTXOJJHUYECTBY JareCTaHCKUX MacTEpOB-IOBEIIMPOB, METHUKOB, TOPTOBIIE
BBICOKOKAYECTBCHHBIMU IEPCTSIHBIMU CyKHaMH, BBIBO3Y JareCTaHCKUX KOBPOBBIX u3Aenuii B 3akaBkasbe, Typruio, B EBpomy,
MOCTYIUIEHHUIO B LIEHTPAIIbHBIE My3€H JAreCTaHCKUX M3IEINH XYyJO0XKECTBEHHBIX peMecen. Takne msnenus macTepos Jlarectana
NPEBPATWIINCh B SIPKUE 3HAKH HAPOIHOW KyJIbTYPbI PETHOHA, CIIOCOOCTBOBABIINE KaK pEKIaMe POTYyKINH PEMECICHHUKOB, TaK
¥ MacTepoBoro oopasa kpast. OcoOyro MOMyIIpHOCTH IOMYYMIIN I0BEIMPHBIE YKPALICHHS U3 cepedpa, Cpean KOTOPHIX KEHCKUE
U MYXCKHE II0fiCa, Ta3blpH, a TakKe XYJO)KECTBEHHO OT/IENaHHas KOHCKas cOpys, KHWHXKaJbl, YKpAaIICHHBIC a)XypHOH
(UIUrpaHpio, YEPHBIO, HACEUYKON 30I0TOM.

B nopeBosmonorHOE BpeMs B MPAKTHKE HAPOIHBIX MMPOMBICIIOB MOJTYYHIN Pa3BUTHE HEOOBIYHBIE ()OPMBI, HECBOWCTBEHHBIC
Oouiee panaemy nepuoay. Tak, B Hadane XX B. MacTepa IepecTain U3roTaBIuBaTh Psijl BUIOB M3JelHi (YKpaleHHbIe cepeOpoM
PYXbsi ¢ KpeMHEBbIM 3aMKoM U ap.) [14, C. 112]. CTpouTenabcTBO Kele3HOH Aoporu yepes Jlarectan yCHinino CBS3M KHUTeIeH
Kpasl ¢ IeHTPaJIbHBIMHU peTHOHaMU Poccuu, yBeIM4MIIO MOCTYTIJIICHHE CHIPhsI U MaTepualioB B Jlarectas.

B coBerckuil mepuoj MCTOPUM HMOHATHA «OpeHA» KaK TaKOBOIO HE CYIIECTBOBAJIO, HO BOIPOCAMH MO3UIIMOHHPOBAHHUS
TOPTOBBIX MapoK y)Ke TOTJa 3aHHUMAJHCh AJIS BHEIIHEro phlHKA. BakHyI0 pojib B 3TOM CTall UIpaTh CPEACTBAa MacCOBOH
undopmaiu (CMU). B coBerckom [larectane emie B NepBble ACCATUICTHS! 3HAYUTEIHLHO BO3POCIIO YUCIO Ta3eT, MOSIBUIOCH
pamuo. Eme B 1927 1. B pecny0mnmKe BCTYIIIA B CTPOH IMMPOKOBEIIATENBHAS PaquocTaHm. K KOHIy MepBOil MATHICTKH B
pecirybmke OpUTO 13 paguoy3ioB, a YUCIIO pamguoTodek nocturio 3165 exuaunn. Yucmo razer mpu 3tom (1932 r.) yBean4mioch
J0 22, a pa3oBbIi ux TUpax JocTur 111 TeIc. sk3eMIurIpoB. Ilo3xke cTamo pa3BHBATHCS TENEBHUACHUE, POCIO YUCIO raser. B
1970 r. B larectane TeJIeBU3HOHHBIM BEIIAHHEM OBLJIO OXBAYEHO yXe 10 75 % HaceneHus pecilyOauku. A 00U THpaXx ra3er
mqoctur 305 TeIc. 9k3. [15, €. 171, 424].

CoBeTckasi BIacTh, OOJBIICBUKHM IPHU3HABAIM XyHO0)KECTBEHHBIE MHPOMBICIBI M peMecia KaK BaKHOE HCTOPUYECKOE
Hacllelue W CTapajiiCh HCIOJIB30BAaTh €ro JUI CTPOUTEIHCTBA HOBOTO oOmiecTBa. BMmecTe ¢ TeM OHH OTHOCWIMCH K HHM C
H/ICOJIOTHYECKON MEpKOHl — YacTHOE MPOM3BOJICTBO IOPOXKAAET UyTh JIM HE «EXKEYacCHO» KalUTAIM3M, M TOTOMY Hauo
00BEIMHATH MacTEpPOB B apTelH, CO34aBaTh Iiexa IS KOJUIEKTUBHOTO (IIEXOBOTO) IPOM3BOICTBA, IMOACKA3bIBas IPH ITOM
MacTepaM, 4TO aKTyaJbHO B MCKYCCTBE, a YTO HeaKTyaibHO. OHOBPEMEHHO C 3THUM BJACTh 3allPeTHIa YaCTHYIO NMPAKTUKY U
MPEANPHHAMATENBCTBO B TPAAUIIMOHHBIX ITpoMbIciax (¢ 1930-x romos Oblia 3amperieHa 06paboTKa IIBETHBIX U AParMeTajioB B
yacTHOW cdepe, a B 1960-e roapl MosSBUINCH Apyrue orpaHuueHus). Bece 3To cy3mno moreHmman pasBHTHS AareCTaHCKOTO
MacTepcTBa U MEPCIEeKTHBbI ero OpeHnpoBaHus. Takue orpaHHYeHHs COXpaHsuTHCh 10 Havana 1990-x royos.

Ocoboe 3HaueHHE I TpaHcHopMannil TPaAUIIOHHON peMecieHHON Ky IpTyphl kpome CMU mMenn pa3BUTHE IIKOJIEHOTO
00pa3oBaHus, pOCT TPAaMOTHOCTH M Pa3BHTHE Kpyrozopa macTepoB. C TakMMHM HOBAlMSIMH TOSBJIAIOTCS M HOBBIE IIATU B
XyZAOKecTBeHHOH npakTuke. OO0ydeHne HaBbIKaM YTCHHS, IMCbMY, HaBbIKaM KapaH/AAITHOTO PUCYHKa y B3pPOCIOTO HAcelIeHHs,
pa3BHUTHE IIKOJIBHOTO OOpa3oBaHUs JeTed M IOHOIIECTBA IPUBEIO K (OPMHPOBAHUIO MPOPECCHOHAIBHBIX TPATUIMN
XYJO0XHHUKOB IPUKIIAJHOTO MCKYCCTBA, A KOTOPHIX KaOMHETHas paboTa C KapaHAAIIOM, TYIIbIO, KpacKaMH OBLUIH HOBBIMHU
npakTukamMu. OHM CIIOCOOCTBOBAJIM CBEXXEMY BOCIPHATHIO TPAIULIKI HAapOAHOTO HcKyccTBa. CBOCOOPA3HBIM «OPEHIOM) HOBOM
XYJO0XECTBEHHOW KyJBTYpBl JUI1 MacTepa CTal0 CIOBO «3CKM3». OTH W JpyTHe HOBAIMH, CBSI3aHHBIE C XYJO0XKECTBEHHBIM
TBOPYECTBOM, CIIOCOOCTBOBAJIM TOSIBICHHIO B HAapOJHOW KyJIbType TAKXKE CIOB — «XYIOXKHHK», «XyIOKECTBEHHBII COBET»,
MOSBUINCH TaKHe MOHATHA KaK «BBICOKOXYIOXKECTBEHHOE», «IOJApOYHOe» H3jAeiIHe. DTOMY CHOCOOCTBOBajla TBOpUECKas
NPaKTHKa BEIyIIMX MacTepoB IO pa3paboTKe HM3IENUH Ul AKCIIOHMPOBAHMS Ha BBICTABKaX, KOHKypcax, Ul Nepelayd B
My3eiHbIe (QOH/IbI, OpraHaM BIIACTH, €CIIM OHH ObUIM 3aKa3aHbl K Pa3JIMYHBIM 3HAMEHATEIbHBIM I00MIISSIM.

B nocneBoenHsle roap! JlarectaH cTaja XOpoIIO y3HABaeéM U Ha MPHUIABKaX MOCKOBCKUX M APYIMX KPYIIHBIX LEHTPAIbHBIX
mara3uHoB (I'YMsl, LIYMEI). BaxHyto posnp urpajiga mpu 3TOM IMOJHMTHKA BJIACTH IO KOOIIEPHPOBAHMIO MAacTEpOB, CO3/1aHHE
Hay4HO-HCCIIEJJOBATEILCKOr0 HHCTUTYTa XyJo)kecTBeHHOH mnpombinuieHHoct (HWMXII), pasButue MyselHoro nena.
Haponuele mactepa cramm e3guTh Ha TBOpPUYECKYyl0 ydeOy B MOCKBY, aKTHBHO THepepadaThiBaTh JIOCTHXKEHHS U3
XYIO0XECTBEHHOW TNPAKTHKH JPYTHX HPOMBICIOB. Uepe3 MacCOBYI0 MHPOIYKIUIO XYJOKECTBEHHBIX apreyieil, KOMOWHATOB
MOCTETIEHHO CTamu (OPMHUPOBATHCS HA3BAHHS THIA «JAreCTAaHCKHHA CyMax», «JareCTaHCKHE KOBPBD», «JareCTaHCKoe cepedpoy,
«JlaTeCTaHCKasi KepaMHKa», «YHIYKyJIbCKHE H3ICNUs» M Jp. BpeHAaMu CTAaHOBWIMCh M HA3BaHWS H3BECTHBIX IICHTPOB
XyJI0’KECTBEHHBIX MMPOMBICIIOB M HApOJAHOTO McKyccTBa Jlarectana: «Kybaumy, «JlepoeHTy, «'onaTiiby, «YHIyKyIIby, «bamxapy
U JIp.

DOopMHPOBAHHIO CBOCOOPA3HBIX TOPTOBBIX MApOK M3IEIHHA HApOIHO-XyH0KecTBeHHBIX npomsbIcioB (HXII) ¢ ycTosBmeiics
TIOJIOKUTEJILHOM pemyTalyel, MOBCEMECTHON M3BECTHOCTHIO M TIyOOKOH YKOPEHEHHOCTHIO B MacCOBOM CO3HAHHM aKTHBHO
cniocodcrBoBaiin CMU. Bce nocTikeHUst MacTepoB apTeiield IIMPOKO NpOoNaraHAWpOBAINCh. B yclIoBHsX, KOrja BJacTh HE
MooUIpsiyla MHIMBHUAYaJIbHOE TBOPUECTBO M NpeAnpUHUMaTenbcTBO Jlarecran (aprenu u komOunatel HXII), xak m pycckue
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XYZOKECTBEHHBIE IIPOMBICIBI, ObUI B 30HE BHMMaHMS. A II0CIE BOWHBI, KOTJa BO MHOTMX PETHOHAaX CTpPaHbl CTalH
BOCCTaHaBJIMBAThCSl HapOJHBIE PEMecya, YacTo yraciiue BO BpeMsi KouleKTuBH3auuu 1930-X rozoB, co3aaBaThCsl pa3iMyHbIe
NPOU3BOJICTBEHHBIE 00BbeIMHEHUs. B 910 Bpems KybaunHckuil Xyn0)keCTBEHHBIN KOMOMHAT OKa3aJics B YHCIIE JIAEPOB TaKOTO
BO3POXKICHUSL.

Y3HaBaeMbIMH OpeHJaMU CTajla He TOJBKO MPOAYKIHMS NMPEANPHUATHH HAPOIHBIX HPOMBICIOB, HO U HPOIYKIHS YaCTHOTO
MPOU3BOJICTBA IOBETUPOB, KoBpoBIuIl. HecmoTps Ha 3anpeTsl B 1970-e u ocobenHo B1980-e roapl B MarazuHax (4acTo Takue
W3IETs TPONABAMCh C PYK, Yepe3 3HAKOMBIX) Maxaukambl MOXKHO OBIIO HaWTH IOBENMpPHBIC YKpamleHHs Hu3 cepedpa ¢
pa3NMUYHBIMA BCTaBKaMH. [lOmMyJsIpHOM cTaja TEeXHHKA IOBEIUPHOW (pUIMIpaHW: B TaKOM TEXHWKE W3ICIHS H3TOTABIMBAIA
OOBIYHO BBIMYCKHUKHN JlarecTaHCKOTO XyZO)KeCTBEHHOro ywmimmia uM. M. JDxemamna, XyIO)KeCTBEHHO-TPadHUIECKOrO
(axymprera JarmeauacTuryTa. Ha exenenensHO IPOXOsIieM KOBPOBOM Oa3ape y cteH JlepOeHTCKOM KPEmOCTH MOKHO OBLIO
JIETKO KYITUTH BOPCOBBIE KOBPBI, CYMaxH FOJKHOJArecTaHCKUX MacTepui. CBoeoOpa3HbIM OpeHIOM XYH0)KECTBEHHBIX TOBApOB
u3 Jlarectana craiau OOKaJIbI-pOTH, OIPaBICHHBIE B CEPEOPSIHYIO, MEIbXUOPOBYIO WM JIATYHHYIO OKaHTOBKY.

Bmecte ¢ Tem 3ampeleHne BIAaCThIO YAaCTHOM INMpPAaKTHKA M HpellpHHUMaTeNbcTBa MacTepoB (¢ 1930-x romoB Oblia
3amperneHa o0paboTKa IIBETHBIX W JIparMeTaJUIOB B YacTHOHM cdepe, psAA APYTHX OrpaHUuYeHUi MosBUIOCH B 1960-e rojbl)
CY>KMBAJIO MOTEHIINAJ Pa3BUTHsI JareCTaHCKOTO MacTepCTBa U MEPCIEKTUBBI ero OpeHanHra. CIOBO «YacTHHK» IO/ BIMSHHEM
UJICOJIOTHH CTaJl0 YeM-TO BPOJE MPOU3BOJUTEINSI HEKaYeCTBEHHOW MPOXYKUMH. Takue orpaHuyYeHus] COXpaHsUIMCh 0 Havaja
1990-x romos.

BpenauHT KyIpTypHBIX Tpaguiuil Jlarectana B coBeTCKOE BpeMs IIET U B 00JaCTH My3BIKAIbHON (HOIBKIOPHON KyITBTYPHL.
Tak, B 1935 romy B Jlarecrane Opu1 co3maH ['ocymapcTBeHHBIM aHcamMOib TMecHH W TaHma «Jlarectam», B 1958 r. —
TocynmapcTBeHHBIH akageMudeckuii ancaMOiIb «Jle3srnHKay, B MOCIeIYONIHe ASCATHICTHS ObLT OPraHu30BaH P (POITBKIOPHBIX
MY3BIKATEHO-XOpEOrpapMUeCKUX KOJUIGKTHBOB. JTH KOJUICKTHBBI, KaK M TPOIYKIUS HAPOTHBIX IPOMBICIOB, CO CBOHMH
OpeHnamu ceromHsI GOPMHUPYIOT IMPENCTABICHUS 00 0COOCHHOCTSAX MareCTaHCKON XYIO)KECTBEHHOM KYIbTYPHI Y 3pUTEIICH.

3akinouenne

bpeniupoBaHue COBpEMEHHOH KyIbTyphl TpeOyeT TINIyOOKOro H3yudeHus HCTOpuuYeckoro Hacienaus Jlarecrana.
BpenanpoBaHue KyJIbTypHOTO Haclielus B JOPEBOJIIOIMOHHOE BpeMs ObUIO 3HAYMTENBHO 3arTpynHeHo. OHO TPOTEKaIo BO
MHOTOM CTUXHHHO. [1aBHBIM (pakTOpoM ero ObLia TOProBisl, paboTa OTXOJHHKOB, YYaCTHE BEAYLIMX MAcTEPOB B Pa3IMYHBIX
BBICTaBKaX. B mpakTrke HapOAHBIX MPOMBICIIOB TOJIYYWIN pa3BUTHE M HEOOBIYHBIE (hOPMBI, HECBOICTBEHHBIE 0OJiee paHHEMY
neprony. Bmecto HUX MacTepa pa3pabaTsiBaoT NOCyAHbIE (POPMBI, IIKATYJIKH, CyBESHUPHI, IPEHA3HAYCHHbIE JJIsl TOPOXKaH HIIN
BBICOKOIIOCTABJICHHBIX 0COO.

B coBerckoe Bpems Omarojgapsi MOJUTHKE BIACTH, ITOJICPKHBABIIEE PAa3BHTHE HAIMOHAJIBHBIX OKPAWH, MOSBICHUIO
pasmuabix CMU OpeHanpoBaHWE MAareCTaHCKOM KyJBTYphl BO3pPOCIO. YK€ B IIE€PBBIC NECATHICTHSA 3[E€Ch 3HAYMTEIHHO
BO3POCJIO YHCIIO Ta3eT, HOSBWINCH PaaN0, TEICBHACHHUE, YCHIMINCh SKOHOMHUUECKHE U KYJIBTYPHBIC CBS3M CO CTOJMYHBIMHU
uentpamu CCCP.

B mocneBoeHHBIN TEpHO]] TareCTaHCKUE MPOMBICIIBI OBUTH IIPEACTABICHB HE TOJIBKO Ha Pa3iIMYHBIX BBICTABKax, HO M Ha
NpuiiaBKax MarasuHoB. Mzgenmsi mactepoB /Jlarecrana ObLIM XOpOLIO Y3HaBaeMbl B MOCKOBCKMX M JPYIHX KPYITHBIX
LEHTPAJILHBIX Mara3uHax. HapojHele mactepa crajii €31UTh Ha TBOpUECKYyl0 y4eOy B MOCKBY, aKTMBHO IepepadaThiBaTh
JOCTIIKEHHSI U3 XYJOXKECTBEHHOI NPAaKTUKH JPYrHUX HMPOMBICIOB. B MaccoBoM co3HaHuu ctanu (HOpMHUpPOBATHCS OpPEHIOBBIE
Ha3BaHUsl «JareCTaHCKHE KOBPBD), «IareCTaHCKOe cepedpoy, «IareCTaHCKas KepaMHKay, «YHILYKYJIbCKHE H3JEIIHsD U Jp.

BwMmecrte ¢ Tem 3ampenieHHe BIACThIO YACTHOM NMPAKTHKU W MPEANPUHUMATENBCTBA IS MACTEPOB CY)KUBAIO MOTECHIMAI
Pa3BUTHS IareCTaHCKOTO MAaCTEPCTBA M IIEPCIIEKTUBBI €ro OpeH IMHTa.

B coBerckoe Bpemsi Obuta OpeHIMpPOBaHA M My3BIKaIbHO —Xopeorpadudeckas KyabTypa. Beutn cospmansl 1Ba aHcamOIs
(«Harecrany», «JlesruHkay). braromaps crarycy Jepoentckoit kpenoctu (mamatark FOHECKO) 6put 6permuposaHn Jlarectan u
KaK TEPPUTOPHSL.

CerotHst IMEIOTCS BCE YCIIOBHS JUIsl OpeHANHra COBPEMEHHOM KyIbTyphl Jlarectana, Criosb3ysl JUIst 3TOTO HCTOPHUYECKOE U
STHOKYJIFTYPHOE HacleAne HeJaBHETo IPOIIIOro HapoIOB peciyONuKH. 3ajada 3aKiII04acTCsl B HCIOJIB30BAaHUH JUIS 3TOTO HE
TOJBKO XYJO0)KECTBEHHOW KyJbTYpBl, HO W BCErO IUIacTa KyJbTYpbl PECIyONuKd (IIPUPOJIHBIE 3aNOBEIHUKH, OOBEKTHI
KyJIbTypHOTO ¥ HICTOPUIECKOTO HaCJeHsl, HAallMOHAJIbHAS KyXHs, TPAAUIIMOHHBIEC MIPA3AHUKH U 1p.).
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AHHOTALMSA

B craThe paccMaTpuBaeTCs COLMAIBHO-IPABOBOM CTATYC KEHIIMHBI-TATAPKU B TPAIULUOHHON MYyCYJIbMaHCKOM ceMbE Ha
ocHOBe aHamm3a pabotel «Cewmbsi» ([ammst) Tatapckoro ydeHoro, WcTopmka W OorocioBa Pmsasmmmaa @axpenmuHa.
[IpencraBnena MUPOBO33pEHYECKas! MTO3UIHS aBTOpA O CTATYyCHOM MACHTH(UKAIMYU XKEHIIWHBI-MYCYIbMaHku B KoHue XIX —
Hayane XX BB. BbIsBieHBI (hakTopbl BIMSHHS Ha €€ CTaTyC B CEMEHHOM COIO3€: HMCIIaMCKas MOpallb, pOJEBbIe OTHOIICHHMS,
HOPMBI HPaBCTBEHHOCTH. OXapakTepH30BaHbl B3aMMOOTHOLICHUS JKCHBI M MY)Ka, MaTepud M JAETeH, YETKO OIpelelCHBI
KOH()eCCHOHANIBHBIE ¥ COIMAaJIbHO-TIPAaBOBBIC COCTABISIONINE CEMEHHOW >KM3HM. CHCTEMAaTH4HO aHAIN3UPYIOTCS BOIPOCHI
BBIOOpa CyIpyry, Opaka Mo MPUHYXICHUIO, CEMEHHOTo ObITa, ONpEeNsIeTCs POJIb KEHIIMHBI B BOCITUTATEIBHOM IpOLEcce
JieTe, MoJiesIb OTHOICHHUH B Opake MeXIy CyNnpyramu, NpUYMHBI Opakopa3BoJHOTO mporecca. JJOMHHUPYONIYIO TO3UIIHIO B
BOIIPOCE COXPAHEHHUS CEMBH KaK CONNAIBHOTO HHCTUTYTa YUEHBIH BO3JIaraeT Ha KEHIIUHY.
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Abstract

The article examines the social and legal status of a Tatar woman in the traditional Muslim family on the basis of the
analysis of the work of «Family» (Gailya) of the Tatar scholar, historian and theologian Rizaeddin Fakhreddin. The author’s
ideological take on the status identification of a Muslim woman in the late 19th and early 20th centuries is presented. The
factors of influence on her status in the family union have been established: Islamic morality, role relations, morality norms.
The relationships between wife and husband, mother and children have been described, the confessional and socio-legal
components of family life have been clearly defined. The issues of a spouse choice, arranged marriages and family life are
systematically analyzed, including the role of women in the upbringing of children, the model of relationships between
spouses, the reasons for divorce. The scholar places dominant position in the preservation of the family as a social institution
on a woman.

Keywords: woman, family, rights, R. Fakhreddin, islam, wife.

Beeaenue

Nms Puzasannna daxpenanna, cTaBliee CUMBOJIOB TaTapCKOro0 NPOCBETUTENLCTBA, HE TOJBKO B McTopuu Poccuu, HO U B
MHUpPOBOU TPOCBETUTENBCKOW MbICTH KoHIa XIX — Hawama XX BB, sBISETCS BOIUIOIICHHEM HAIIMOHANHHOH KYIBTYPHI,
MCTOPUYECKOI'0 HACJIEIUsl TATAPCKOI0 HApOAa, €ro U1eajioM I'yMaHu3Ma, PeTUrM03H0N HpaBCTBEHHOCTH.

B nmanHO# craThe MBI MOAPOOHO OCTAHOBMMCS Ha B3TJIAAX YYEHOTO OTHOCHTENHEHO POJH SKCHIIUHBI-MYCYJTBMAaHKH B
CEMEHHOM COro3¢ Ha pyOeske BEKOB OCHOBBIBASICH Ha aHANU3 ero paboThl «Cembs» (I"ams).

B mocnenHue AecATHICTHS B HAYYHOM COOOIIECTBE BO3POCIO BHUMAaHKE K TCHICPHBIM aCTIEKTaM HCCIICIOBAHHS MTPOOIEM.
B ycnoBusix pocta TeHASHIMIA K MaJeHUI0 HPAaBCTBEHHOCTH B MUPOBOM co00IIIecTBe, B TOM uucie B Poccuiickoii deepannmy,
0CcO0yI0 3HAYMMOCTh MPHOOPENT BOMPOC IO COXPAHCHUIO CEMbH KaK COIMAIbHOrO HMHCTUTYTa. IIpobieMa HCTOPHYECKOro
aHaju3a TEHJEPHBIX OTHOIIEHWM aKTyallbHa, TaK KakK pOJIb JKCHIIMHbI B HCJaMe SBJISETCS HE TOJbKO MEPHUIIOM
UBUJIM30BAHHOCTH OTIPEACIEHHOTO O0IIeCcTBa, HO U CBUACTEIHCTBOM TOTEHIIHANIA €T0 JBOJIOIUH, (PAKTOPOM JabHEHIIEro
pa3BUTHS COLUyMa.

OcHoOBHBIE pe3yIbTaThI

Cro nBanuats et Hazax (1902) B r.OpenOypr BbllLIa U3 neyaty Kaura Puzasnnuna @axpenauna (1859-1936) «Cembsi»
(Tamna). K stomy BpemeHH aBTOp OBUI Y€ HM3BECTHBIM YYEHBIM-MCTOPHUKOM, BBIJAIONIMMCS PEIMIHO3HBIM JEsATEIIEM,
ABTOPUTETHBIM XYPHAIHCTOM HE TOJBKO B TATAPCKOM COLIMYME, HO M BO BCEM MyCyJIbMaHCKOM Mupe Poccuiickoil umnepun.
C 1891 rona oH sBusics uieHoM OpeHOYPrcKOro JyXOBHOTO COOpaHHMs, a Ha CThIKE BEKOB BBICTYNHJ M Kak aBTOp OWO-
o6ubmuorpaduueckoro Tpyaa «Acap» (Acap), pyHaameHTaIbHBIX OubHorpadudeckux padboT «3HaMeHUThIe My)n» (Monthyp
upiap), «3HaMeHuTble XeHIMHb (Momhyp xaTeiHHap) u ap. Ocoboe MecTo B MyONHIIMCTHYECKOM HACNIEANe YYeHOTO
3aHAMAIOT  COYMHEHHS  aHAJUTHYECKOTO  XapakTepa, HPABCTBEHHO-THIAKTHUECKOW  HampaBieHHocTH  «Hayka
HPaBCTBEHHOCTW». P.DaxpenanH peKOMEHAyeT HX HCIOIB30BAaHHE B KadecTBe Y4YeOHO-METOAMYECKHX MOCOOMil mist
MYCYJIBMaHCKHX IIKOJ (Mozpaca). [larHas cepust coctouT u3 11 caMoCTOATENbHBIX paboT YISHOT0, HAaMCAHHBIX UM B pa3HbIE
TOJIbI, B TOM YHUCJIe U paccMaTpuBaemasi HaMu pabota «Cembst» (Ians).
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YeTKO IMOHMMAs, YTO C CEMBH, COCTaBIIIIONICH OCHOBY OOIIECTBa, HAauMHAETCS INPOLECC BOCIUTAHUS 4YeJOBEKa W
(hopMHpOBaHUs €ro Kak JMYHOCTU ¢ camoro poxienus, P.®axpennun numer cBoit Tpyn «Cembsi». B conmepxanun Tpyna
y4EHBII OTMEYaeT, YTO MO HCIaMy CO3JaHHE CEMbU CUMUTAECTCS TAaKUM M€ Ba)XKHBIM U HYXKHBIM JEJIOM, KaK CO3JaHue
rOCyZapcTBa, BBIIBUrasi TEM CaMbIM COLMAJIBHBIH MHCTHUTYT — CEMBIO U (DaKT €ro CyIIECTBOBAHUS B Psi IPUOPUTETHBIX 3a/1a4
HE TOJIBKO OTJENIbHOM KOH(pECCUH, HO M TOCYIapCTBEHHOM MOJIUTHKH B TOM YHCIIE.

B nanHOii paGore P.daxpenanH mbITaeTcs pacCMOTPETh BCE ACHEKThl CEMEWHOH KHM3HHM, COLMyMa MYCYJIbMaHCKOTO
HaceneHuss uMriepckoit Poccun mHagama XX B. «OH pHCyeT IENOCTHYIO KapTHHY B3aMMOOTHOLICHUH JKEHBI W MY’Ka, YETKO
ONpeeIsieT HOPMbI U MPaBUJIa CYACTIIMBOM U TApMOHUYHOM CEMENHOM KU3HU. YUEHBIM CUCTEMATUYHO aHAJIU3UPYET BOIPOCHI
CeMEHHOTro ObITa, BOCIUTAHMS JKCHBI, 3alyMbIBACTCSl O POJIH JKCHIIWH B BOCIIUTATEIHHOM IPOLECCE NETEH, MUIIET O PaBHBIX
OTHOIICHHAX B Opake MeXIy CyIpyramH, AeTalbHO OCBEUIaeT Opakopa3BOMHBIN BOIIPOC, PACCKa3bIBaeT 00 00A3aHHOCTAX OTIA
U MaTepH Tepen aetbmu u T.4.» [1, C. 205]

AHanu3 MUCTOPUYECKUX MCTOYHUKOB IOKa3al, 4TO B OOHOBIIIOIIEMCS MycyjibMaHCKoM oOmectBe Poccun konma XIX —
Hayana XX BB. BOIPOC O poJH ¥ (PYHKIHSIX JKEHIINHBI B CEMbe, e€ IpaBax M 0053aHHOCTSX OBbLT aKTyalIbHBIM.

Cpenu BoIpocoB, paccMoTpeHHbIX P.@axpennunoM B Tpyae «CeMbsh» MOXKHO BBIAEIUTE CIEAYIOIINE:

1) nmpoGnema HpPaBCTBEHHOCTH;

2) Gpax Mo MPUHYKICHHIO;

3) BOmpOCHI B3aMMOOTHOLICHHI MY>Ka H )KCHBI B CEMbC;

4) pasBox (Tanak).

3agyMbIBasCh O B3aMMOOTHOLICHHSIX MY’KYMHBI WM OKCHIIMHBI, P.DaxpenauH 3asBiseT, 4TO ICHCTBHUTENbHAS ApYXOa
MEXKIy HE BCTYNUBIIUMH B Opak MYXUYHHOW M JKCHIIMHOW HE MOXET CYyIIECTBOBaTh 10 KaHOHAM MCJIAMCKOM DPEIHIHU.
«/lelicTBUTENbHAS, TOBEPUTEIbHAS APYKOa MOKET OBITH TOJIBKO MEXIY KEHATBIMHU MY>KYMHAMH M 3aMy>KHIMH >KCHITIHAMID)
[7, c. 208]. ABTOp menmaeT 0coOBIif aKIICHT Ha TOM, YTO JKEHUTHCA HY)KHO M C TOUKH 3pSHUSI HPAaBCTBEHHOCTH.

Paccysxnast o Bonpoce BeIOOpa CIyTHHKA >ku3HH P.DaxpenanH, He MOT HE 3aTpPOHYTh MPoOIeMy BBIJaYH 3aMy’K AEBYIIEK
MPOTUB WX BoJU. Y MycynbMaH KoHIa XIX — nayana XX BB., JaHHOE SBIIEHUE, TPECIIENYIONIee MAaTepHAIbHYIO BBITOAY, OBLIO
BeChbMa MOIYJISIPHO. YUCHBIH MOoTYepKUBAET, YTO 10 3aKOHAM HcllamMa KCHIIMHA HajleJieHa OOJIBIINM TpaBoM, el TaHO NpaBo
camoii BbIOpaTh cebe Myka. PoauTenn He MOTYT NpPUHYAWTH €€ BBINTH 3aMy’)X 3a 4YEIOBEKa, C KOTOPbIM OHA HE eJaeT
COCTOSITh B Opake. KpUTHKYsl IPUTECHEHHS W 3alPEThl, UCXO/SIIIME OT POAUTENEH TIPH BbIIaue 3aMyx Jodepei, P.daxpeniun
HE SIBIAETCSI CTOPOHHUKOM IIOJIHOTO OTCTPAHEHHUS POAUTENel OT y4yacTHs B 3TOM MepomnpusaThu. JleBymika IO/KHa cama
cAenaTh BBIOOpP — NPUHUMATh €H TNpeIIoKeHHEe WIM OTKaszaThCs OoT Hero. OJHAKO 3TO HE 3HAYMT, YTO OHA HE JIOJDKHA
MPUCITYIINBATHCS K MyAPBIM M Pa3yMHBIM coBeTaM pojuresieil. [lo MHEHHIO y9eHOTO, pOANTENH HE IOJDKHBI IPUTECHATH U
YIIEMJIIT TIpaBa AeTel Mpu BEIOOpE OYAyIIero cymnpyra, TOYHO Tak K€ UM HEJb3sl OTIY>KAAThCsl U CTOSTh B CTOPOHE B CTOJIb
B)XHBII M OTBETCTBEHHBI MOMEHT. Tak Kak, yBEpseT aBTOp, «ECIH JaTh MOJIHYIO CBOOOIY NEHCTBHH — MOJOAEKH MOXKET
NPUHATH ONIMOOYHOE PEUICHHE, B CHITy CBOCH HEOIIBITHOCTH OKa3aBIINCH B IUICHY MaTepPHAIBHBIX OOraTCTB, MPEAaraéMbIX B
KadecTBe cBaaeOHBIX momapkosy [10, C. 16]. Takoe HeoOMyMaHHOE pEUICHUE, IO CIOBAM yUEHOTO, KaK MPAaBHUIIO, TPUBOAUT K
CHJIbHOMY pacKasHHIO. «B ku3HM HHMKax (MycCyJbMaHCKas cBaab0a) 1O MPHUHYXICHUIO HE SIBJISETCS 3aJI0TOM OXKHIaeMOU
CYACTJINBOM CeMEeIHOM KM3HM, TaK KaK MYIIM MOJIOABIX HE SBJSIIOTCA POJCTBEHHBIMHU, X COBMECTHAs XHU3Hb HAIOJIHACTCA
371000# ¥ BIIOCIIEICTBUH MOXKET CTAaTh TSKKOM, TTOM00HOM agackuM mykamy» [10, C. 17].

PaccmatpuBast mpobiieMy OpakoB 10 MPUHYXKISHHIO, aBTOP ITUILET, YTO 3a4aCTYI0 HepaBHbIe Opaku MPOTHB BOJIH JAEBYIIEK
COBEpLIAIOTCS M3-3a KEJIaHUs POJUTENICH HaXKHUThCcs OOraTCTBOM JKEHHXa, BBIAAB CBOKO JIOUb 32 COCTOSITEIBHOIO U CTaporo
yenoBeka. «OTaaBaTh IOHBIX JAEBYIIEK 3aMy’K 32 MYKUHH B HECKOJIBKO pa3 cTapllle UX, TakKe OJaroBOCIMTAaHHBIX JEBYIIEK 3a
HEBOCIIUTAHHBIX OOTaThIX >KEHHXOB — PaBHOCWIIBHO TPOAAXKE JIMYHOTO CUACThsl 3a OOCIIaHHOE MMYILECTBO, KOTOpOE He
SIBJISIETCS 3J7I0TOM CUaCThsl B ceMeitnoi sxu3umy» [10, C. 21], — yBepsiet aBTop.

XapakTepusysi My>KUHH U JKSHIIMH, COCTABIIIFOIINX OCHOBY CEMBH, 110 UX (U3MIECKUM CIIOCOOHOCTSIM, (PH3HOJIOTHIECKUM
BO3MOXKHOCTSIM, AYXOBHBIM M IICHXOJOTHYECKHM oOcoOeHHocTsM, P.PaxpemnuH naer cienyromee omnpexaeneHue: «Myx B
CeMbe JOJDKEH OBITh PYKOBOJIHUTENEM, a JK€Ha — €ro OIOpPOi M YeIOBEKOM, Ha KOTOpPOTO BO3JIAraloTcs 00sS3aHHOCTH
pykoBonactBa momamuEmMu nemamm» [10, C. 19]. Tem caMmbiM, aBTOp MOATBEPKIACT OOIIETIPUHATOE OIPEICIICHHE O
MEPBOCTENEHHON TTO3UIINU JKESHIIIMHBI B BEJICHHE JOMAITHETO ObITa. AHAIM3UPYS yCJIOBHUS HE3BIOJIEMOCTH CEMEHHOTO o4ara u
B3aMMOTIOHMMAHUS MEXAy CYNpyraMH, MBICIUTENb MOAPOOHO OCTAHABIMBAETCS HAa HEKOTOPBIX MOMEHTaX, KacaloluXcs
JaHHOTO Bompoca. IlepBbIM yclioBHEM, CIIOCOOCTBYIOIIMM YKPEIUICHHIO CEMBH, 10 MHEHHio P.PaxpenauHa, sBIseTCS
OTHOIICHHE My)Xa K JK€He KaK K CBOEMY TOBapHIly M JIydlleMy Ipyry, B CIydyae CBOETO OTCYTCTBHA MYX JOJDKEH
MPEIOCTABHUTH KEHE BO3ZMOXKHOCTh OBITh XO3SIMKO#, 1IEJIMKOM MOpy4as € ynpaBieHUe JOMOM IIPH TIOJIHOM JJOBEPHUH.

Bocxumasce Myapoi, HaXOAYMBOM M BEJIMKOAYUIHOW >KEHIIMHOM, YNpaBISIOUIEH ceMbel, CIOBHO UYTKHUH MCHXOJIOT,
CIIOCOOHOM HAHTH K KaXIOMY WICHY CEMBH IOJXO0]] M HYXHOE CJIOBO, «corpeBaroiiee» aymry, P.@axpeanun npupaBHUBaeT eé
JIeSTENBHOCTh K TSKEJIIOMY U OTBETCTBEHHOMY TpyHy YHpaBlleHHs rocyaapctBoM. «Eciam paccMaTpuBaThb CEMBIO Kak
MaJIeHbKO€ T'0CyIapCTBO, YIPABJICHHE KOTOPHIM HAaXOIUTCS B PyKax >KCHIIMHBI, 3aBUCSIIEH OT CBOEro Myxa (y4uTbIBas, YTO
ee 0053aHHOCTH 3aKJIOYAIOTCS HE TOJIBKO B TOM, YTOOBI IPUTOTOBHUTH €11y, PACCTENUTDH M1OCTENb, yOpaTh JI0M, IPHCMOTPETH 3a
peOCHKOM H T.J1.), €¢ TPyl B CEMbE COIIOCTABUM C OTBETCTBEHHBIM JIEJIOM yIpaBJIeHHUs LenbiM rocyaapctsom» [10, C.35]. Tem
caMbIM OOTOCIIOB TOAYEPKHBAJ HJIEI0, YTO JKEHIINHA-MAaTh, X035iKa — BOCIIUTATENb OyayIiero yenoedecTsa. IMeHHO OT Hee
3aBHCUT KakUM OyJeT Oyayliee HaMU W deloBedecTBa B menoM. Tak P.@axpeaaua Bo3Ben BOIPOC O CONHATBHO-TIPABOBOM
CTaTyce )KEHIINHBI B CEMbE U MyCYJIbMAaHCKOM OOIIECTBE HA BBICOTY TOCYIaPCTBEHHO-TIOJIUTHIECKHX MTPOOIIEM.

PaccmarpuBass OTHOWICHHS W TOBEACHYECKHE CTEPEOTHIBI CYNpYyToB, MPEANPHHUMAEMBIE JUIS COXPAaHEHHS YyBCTB H
JI0OpO’KENaTeIbHBIX OTHOIICHUH B ceMbe, P.DaxpennH peKoMeHIyeT KEeHIIIMHAM, MTPOSABIATh PaloCTh B TOT MOMEHT, KOT/a
My’X BO3BpaIIaeTcsi JOMOH C paboTel, BOOOIIE pamoBaThcs eMmy Bcerma. «Mypas KEHIIMHA, >KENaolas COXPaHHUTh
OnaronpusaTHyI0 atMocepy B ceMbe, HHKOTJa HE CTaHET NPOTHBOPEUUTH MYXKY, YIPSIMHTbCS W Pa3roBapHBaTh C HUM B
HACMENUTNBOM, u3jieBaTeabckoM toney [10, C. 32].
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B cBsi3u ¢ 3TUM MOKHO clenaTh BBIBOJ, YTO JUISi MBICIHMTEISI POJIb XKEHIIMHBI B CEMbE IPEXKAE BCETO IMPOCMAaTPHUBACTCS
4epes ee pyHKIHHU KEHbI U MATEPH — «3TO [NIABHOE MPeIHa3HAYCHHUE U eI10 Beeit ee xusum» [10, C. 33].

K cambpIM HyXHBIM KadecTBaM >KEHIIMHBI HCTOPHK OTHOCHT NPaKTHYHOCTh Oyaymied xoszsiiku. B cBoem Tpyze
«JxaBaMHUTYJIb KapJIUM IIapxim» (KOMMEHTapHH K U3pedeHusiM npopoka Myxammana) [7, C. 602] P.daxpeanus mumier, Kakoit
JIOJDKHA OBITh KEHIIMHA, B KOMMEHTapHH K xaaucy Ned2, riacsmemy: « DOKOHOMHas JKeHIIMHA He ObIBaeT pa3opHTeNbHa JUIs
My’ka, ObIBacT B U3HH HEOOPEMEHUTENbHA M HE COCTABISIET MHOTO XJomot». (Axman ubn Xaubans, 4.6, c. 82) [2, C. 18].
Belpakast cBoe MHEHHE IO 3TOMY IIOBOJY, aBTOpP NPHBOAWT INPHMEPHI, OCHOBBIBASCH HAa CBOEM J>KH3HEHHOM OIIBITE H
HAOIIOIEHNX.

Paccyxmast 0 kauecTBax, IPUCYIIUX XOPOIIEH KEHE, MBICIUTENb CTABUT Ha MEPBBII MIaH PEIUTHO3HOCTh U HAOOKHOCTB,
T.c. 3HaHWE KaHOHOB MYCYJIbMAaHCKOW PEIMIHMM OOS3aTENbHO [UIS JKEHINMH. «XOpomias >KeHa — IepBas MOMOINHHUIA B
coxpanenun peiurum» [10, C. 28].

AHanu3upysi BO3HHUKIINE HETIOHUMaHUE M Pa3HOINIACHS B CEMbE, aBTOP IUILIET, «KOTJa MYXX M XKeHa He JIoOsAT JApyr —
Jpyra ¥ He HaXOJAT YJOBOJILCTBUSI B CEMEWHOH KU3HH, HE MOT'YT OBITh 3aIIUTOH JPYT Apyra, MeXIy HUMHU PAacTeT Bpaxaa 1
OTCYTCTBYIOT IPHU3HAKH cUacTINBOW cemerHol xu3um» [10, C. 38]. XKu3Hp B 10100HOM COCTOSHMM NPUHOCHT BCEM WJICHAM
CEeMBU TOJIBKO BpEJ, TPaBMHUPYs NCHXO3MOLMOHAJIBHOE COCTOSIHME JMYHOCTH. MMeHHO mo stoil mpuumbe P.Daxpenann
JIOIYCKaeT BO3MOYKHOCTh IOJIyYeHHUS pa3Boja (Tajak) IpH KeJaHWU OJHOTO M3 CYNPYrOB pacTOPTHYTh OpadHBIN COI03, T.K.
JIaHHBIE JEWCTBHS HE TIPOTHBOpPEYAT HOPMaM MyCyJIbMaHCKOTo 3akoHonarenscTsa (Illapuar).

Takum obpazom, P.DaxpennuH yTBEepKIaeT, YTO «ECTECTBEHHBIH Opak» TpeOyeT paBeHCTBa B BO3pPAacTe, HPaBCTBEHHOTO
MHPOBO33PEHHS M B IPYTHX JIeNax, MyK M *KEHa JOJKHBI COOTBETCTBOBATH APYI-APYTY IO BceM KpurepusMm. Eciam B cembe
npaBa MyKa M JK€Hbl He OyIyT coONIoaThCs, OHM CTaHYT NPUYMHOM MHOTHX HEKENAaTeNbHBIX CHUTYallMi, KOTOpPBIE
BIIOCJICZICTBUM MOTYT TOBJIEYb 3a CO0OH paspymieHne ceMbd. borocnoB ObLT yBepeH, YTO IMIaBHBIM B Opake JOJDKHO OBITH
B3aHMHOE YBR)XECHHE U COTTIacHe JPYT K APYTY, a HE CTpax, IMOJINHEHNE U OECIIpaBHOE MOJIOKEHHUE )KEHBI.

3agaBasich BOIPOCOM: B 4YE€M CEKPET MCTUHHOTO cyacThsi Ha 3emue? P.DaxpeaquH B CBOMX TpyAax BHOBb M BHOBb
HallOMUHAET YMTATEJII0 O TOM, YTO CaMOE€ BEJIMKOE CYacThe Ha 3eMJie — KOrja y TeOsl ecTh IpeKpacHas ceMbsi. «Yenosek, y
KOTOPOT'O €CTh YIOTHBIH J0M, OJ1arouecTuBasi )KeHa, Xopoliast )KU3Hb — CaMbIi CUaCT/IMBLIN denoBek Ha ceere» [10, C. 42].

Obcyxnenue

Crenyer OTMETHTB, YTO B OTEYECTBEHHOM HayKe 3a TOCIeHee JeCATHIETHE UCTOPHYECKass MpodiieMa POJIH JKEHIIMHBI B
o0lIIecTBe U ee cTaTycHas TpaHchopMalys Ha IpUMepe MYCyJIbMaHCKOTO COOOIIECTBA UCCIIEI0BAIACh B OT/IEJIbHBIX HAYYHBIX
CTaThsX LIEJOTO psfa YYeHBIX. Tak, mpoOiieMa "JKEHCKOTO Bompoca' Ha CTpaHHIAX IMEPHOANYCCKON medyatd B Hadame XX B.
oputa monmpooHo m3ydena bpunesoit [1.C. [12], Uybykumesoit JI.3. [13]; xeHCKOe MyCYIbMAaHCKOE IBHKCHHE B MPOILIOM U
HacTosAeM uccneaoBanack Carraposoi A.U., @aznuessiMm M.A. [14].

Ha cerognsmnuii 1eHp B HAYYHOM COOOIIECTBE BEAETCS aKTHBHAs AESATEIBHOCTH 10 BO3BPAILCHMIO W IOIYJIIPH3AINN
UCTOPHUYECKOTO HACIEAUs] MHOTUX BBIIAIOIINXCS YYEHBIX TaTAPCKOTO Hapona, B ToM uncie u P.daxpenauna. B cumy Toro, 4uro
TPyZbl aBTOpa OBLIM HAaNKCAHBI HA CTApPO-TATAPCKOM SI3bIKE C MPUMEHEHHEM apaOcKoil rpaduku, Oosbinas 4acTh padoT Oblia
HE JIOCTYITHAa IMUPOKOMY KPYIy OOIIECTBEHHOCTH. 3a MOCJIEAHUE ACCATUICTHE 3HAYMTENbHAs YacTh TPYJOB YYEHOTO OBUIHM
NepeBe/ICHbl Ha PYCCKHUI M TaTapCKUil S3bIKKM M OIyOJIMKOBaHbI Ha kupwunie. Mcropuk Mapnanosa /[.3. B HayuHOil cTaThe
aHanu3upyet pabotsl P.daxpesiuHa BoleAlne B HayuHbIi 060poT ¢ 2018-2020 r. [15].

3akJ/roueHHe

PaccmatpuBas B3rmsagsl P.daxpeninHa Ha pasnuyuHble acmleKThl (YHKIIMOHWPOBAHUS MYCYJIbMaHCKON CEMBH M POJH
JKEHIIUHBI B HEH, JieNlas BBIBOJABI MOYKHO CKa3aTh, YTO YYEHBIH BO3BEN BOIPOC BOCHPUATHS POIH KEHIIMHBI-MYCYJIbMAaHKH B
CEeMEHHOM COl03¢ Ha BBICOTY TOCYJapCTBEHHO-TIOJMTHUYECKHX IpoOieM. ['JTaBHBIM KpUTEpHEM COXpPAaHEHHS CEMbH Kak
COIMAJIBHOTO MHCTUTYTa YYEHBIH BHIMT B MPOSBICHUHM YyBCTBA COIJIACHS M TOBApHINECTBA B Opake MEXIy Cynpyramu H
OTCYTCTBUSl KaKHMX-ITMOO TPUTECHEHUH, NPOAMKTOBAHHBIX OSTHO-KOH()ECCHOHAIBHBIMH MEPEXHUTKAMH TPaJUIHOHHOTO
obImecTBa Tatap-MycyibMaH Hadaina XX Beka. HamomuHas o TOM, 4TO cO3/1aHHME CEMbU O4YEHb OTBETCTBEHHBIH M CEPhE3HBIH
mar, P.®@axpeniuH crapaercs 03HAaKOMUTb BCEX MYCYJIBMaH C OCHOBHBIMHU IIPABWJIAMU WU HABBIKAMU BBEJICHUS CEMEHHOM
JKU3HH, SBJISIONINECS KIIIOUYEBBIMM B BOIIPOCE B3aMMOOTHOIIEHHH cynpyroB. B anamntmueckoMm Tpyne «Cembs» y4yeHbBIH
HEOJHOKPATHO MOAYEPKHUBAET, YTO CEMbsI ABIIETCS MTOKa3aTeJeM MOBBIIICHUS aBTOPUTETA HALIMK U HENMPEMEHHBIM (haKTOPOM
eé coxpaHeHus. Tem caMbIM, B pELICHUE BOIPOCA, HE TEPSIOILIETO aKTyaJIbHOCTH U 10 CEH JIeHb, YUEHBIH BO3JIaraeT IJIaBHYIO
POJIb Ha JKEHIIMHY. YKa3bIBasl, YTO HE3bIOJIEMOI OCHOBOM KpENKON CeMBH SBISETCS IpaBedHas U J0OpoAeTeNbHAas KEHIIIUHA.
Oma ke camas IJIaBHas pafioCcTb B )KU3HU MY KUUHBI.
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AHHOTAUMSA

B crathe mpeanpuHATa NMOMBITKA U3y4yeHHS U packpblTus Bkiaga @.d.YmiakoBa B cTpoUTenbcTBO I. CeBacTONONSA U
I0)KHBIX MOPCKHX yKperuieHnii Poccun. ABTOpBI 00pamaioTcst K N3y4eHUIo JTIOKyMEHTOB, muceM H 3amucok @.d.Ymakosa u
€ro KOJUIET, a TaKXe HAaOJI0ICHNH COBPEMEHHHKOB. [IpOBOUTCS M3yueHHE B3aMMOCBS3H HCTOPUYECKUX COOBITHI MPOLIOTro U
HACTOSIILIETO B OTE€UYECTBEHHON BOEHHOW MCTOPHH. ABTOpPBI NPEANPHHSIN MOMBITKY NPEACTaBUTh PAa3IHMUHbIE TOUKH 3PEHUS
uccienoBaresiell BoeHHo-Mopckoi ucropuu Poccun. dnorosoaen @.P. YuiakoB npuHUMall akTUBHOE YYacTHE B CO3JAaHUU U
CTPOUTENBCTBE TNIaBHOM BOEHHO-MOpckod 0aszel Ha IOre Poccmm B r.CeBactomose. [Ipu ero HemocpencTBEHHOM Y4YacTHUH
CeBacTomoib CTaJI XOPOIIo YKPEIUIEHHOW BOGHHO-MOPCKOH 0a301 ¢ pa3BUTOI HHPPACTPYKTYpOl. DTO 00eCednio OCHOBaHHUE
JUI panbHeWmero mpesBocxojncTtBa Poccum Ha YUepHoM Mope Ha monrue Tonsl. McTopudecknil OmbIT >KHU3HEACATEIBHOCTH
Poccuiickoro BOEHHO-MOPCKOTO (oTa SBISETCS KIIOUYOM JUIl PELICHUS COBPEMEHHBIX T'€ONONMTHYECKUX MpoOiIeM
YepHOMOPCKOTO peTHOHA.

KaroueBbie cioBa: ©.0. Ymakos, TeuloBoe obecrneuenue ¢iora, (iaoToBozen, (GpopTUPHKAIMOHHBIE YKpEIJICHUS,
YepHomopckuit GIoT.

NAVAL MILITARY AND ECONOMIC ACTIVITY OF F.F.USHAKOV IN 1784-1792
Research article
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Abstract

The article attempts to study and measure the contribution of F. Ushakov to the building of Sevastopol and the southern
naval fortifications of Russia. The authors turn to the study of documents, letters and notes of F.F. Ushakov and his colleagues,
as well as observations of contemporaries. The study of the connection between historical events of the past and present in the
domestic military history is conducted. The authors made an attempt to present different viewpoints of researchers of Russian
naval history. Naval commander F.F. Ushakov took an active part in the design and construction of the main naval base in the
South of Russia in Sevastopol. With his direct participation, Sevastopol became a well-fortified naval base with an intricate
infrastructure. This provided the basis for Russia’s continued superiority in the Black Sea for many years. The historical
experience of the Russian Navy is the key to solving the current geopolitical problems of the Black Sea region.

Keywords: F.F. Ushakov, fleet logistic support, naval commander, fortifications, Black Sea fleet.

Beeaenue

B nocnennee pecsatunertue Poccusl CTONKHYJIAch CO CIOKHBIMM BOSGHHBIMM M I€ONOJIMTHYECKUMHU BBI30BaMH, KOTJa B
3apyO0e)KHOW BOEHHO-MCTOPHUYECKOM, IMOMUTHYECKOH W HAYYHO-IYONWIMCTHYECKON NHTepaType OTKPBITO HCKaXaloTCs
ucropuyeckre GakTel U yepe3 3nekTpoHHsle CMU Bo3elicTBYIOT Ha 00LIecTBEHHOE MHEHHE. B To e BpeMms B 00IIeCTBEHHO-
MOJIMTHYECKOM COOOIIECTBE 3aMETHO BBIPOC MHTEPEC K BOIPOCaM BOEHHO-MOpPCKOW ncropuu. Bosspamenne Poccuiickux
HCTOPHYECKHUX 3eMeNb TpeOyeT BHOBb OOpaTHUTHCS K TepOMYECKMM CTpaHumam wucropuu BoenHo-Mopckoro @iota.
HecomuenHo, onbIT cTpouTenscTBa UepHOMOPCKOTO BOEHHO-MOpPCKOTO (uioTa M Ouorpadus (IoTOBOIIEB, KaK CTpaxken
I0)KHBIX TpaHul] Poccuiickoil MMIepun, 0COOEHHO aKTyalbHBI B HAILHM JTHH.

[Ipn peTpocrieKTHBHOM PACCMOTPEHUH UCTOPUYECKUX COOBITHH M ()aKTOB BRKHO YUUTHIBATH, YTO UX YYACTHHKAMHU OBLIH
KOHKPETHBIE JIFOJIN — He3aypsIHbIe TMYHOCTH, KOTOPBIE BHECIN HEOLIEHNMBIN BKJIAJ B JIETOMICH repondeckux mobden Poccum.
B stoMm psany, HecoMHeHHO, cTouT U ums @enopa Penoporuya Yiakosa.

B oreuecTBeHHOI BOEHHO-MOpPCKOW MCTOpUH OTMEuYeHbl 3aciyrd @.d.YuiakoBa B CO3JaHWM HOBOM TAaKTHUKH BEJEHUS
BOCHHO-MOPCKOTO 0051, IPOSBIIOMIEHCS B CTPEMHUTEIBHOCTH, PACTOPOITHOCTH, TOYHOCTH U CIIaKEHHOCTU JEHCTBUI MOPSKOB.
Ot o¢urepoB TpeboBanack OBICTPOTA OIIEHKH OOCTAHOBKU W IIPUHATHE PEIICHUH, CIaXKEHHOCTh IEHCTBUN MEXIy KopaOisiMu
¢ota. BoeHHble 3acinyrm agMmmpania, B TOM YHCJIE CO3/JaHHE HOBAaTOPCKON TAaKTHKHM BEICHHS MOPCKOTO 00s OTMEYasH
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N.C.Ucakos [1] u }0.®.Pamib [2]. Boennsriii ucropuk B.}O. ['puboBckuii nposen noapoOHOE CpaBHUTEIBHOES HCCIICOBAHUC
KopaOieil poccuiickoro 1 Typenkoro (uoToB, OTMEYas, YTO 3aciayrn YIIaKoBa B MEPBEHCTBE NPUMEHEHUs IPUEMOB BEJICHUS
Mopckoro 6ost mpeysenuyenst [3], [4]. B.JI.OBUHHHHKOB, BCECTOPOHHE pAacCMaTpUBasi NEATEIHLHOCTh aaMupaia YIIaKoBa,
aKIEHTHUPOBAJI BHUMaHUE Ha 3aciyrax B 001acTy co31aHus U IPUMEHEHHS HEIMHEHHON TaKTHKH BEJICHHUSI MOPCKOTO 004

Crenyer OTMETHTH 3aciyTHl Y IIIaKOBa B CO3J[aHUM CTPOTOW CUCTEMbI M METOJMKH 00ydeHHUs JIMYHOTO cocrasa ¢iota. [lo
€ro pacrnopsHKEHUI0O HOBUYKOB CHavasa 3HaKOMHJIM ¢ KOpaOeJIbHBIM YCTaBOM U BCEMH OCHOBaMH KOPaOEeIbHOHU Iy OBbI, a yiKe
MOTOM HAYMHAJIACH IIOBCEIHEBHAs OTPabOTKa TNPAKTHYECKHX HABBIKOB IIOJ IIPHCTAIGHBIM BHHMAaHHEM KOMAaHIYIOIIHX.
Co3maHHas cucteMa OOydYeHHs IO3BOJLLIIA MOpSKAM B KOpPOTKHE CPOKH IPHOOpPECTH HEOOXOAWMBIE HABBIKH, MOPCKYIO
CHOPOBKY H IPUBBIKHYTh K HAIIPSHKEHHOMY KOpaOeIbHOMY PUTMY.

JlaHHOE uccnenoBaHUE NOCBSLIEHO M3YYEHHIO M PACKPBITHIO MeHee u3BeCTHBhIX 3aciayr @.d.YmakoBa B BOEHHO-
CTPOUTENBEHON AedaTenbHOCTH T.CeBacTonos 0 YKPEIUICHUIO I0KHBIX pyOeskeit Poccru u opranm3annu OpITa MOPSIKOB.

MeToabl M NPUHIIUIBI HCCIIE0BAHUS

MeTooI0TUsl  AaHHOM paboThl MPEACTAaBISET HAYallbHOE OCMBICICHHE KkusHenestenbHocTn @.D.YimakoBa u
OTpeJIeIeTCS OOIMM KOHKPETHO-UCTOPHYECKUM XApaKTEPOM TEMbl U €€ MEXIUCIHUILUIMHAPHOCTHI0. OTrpaHHYEHHOCTh
ucToprorpaduu MpernoiaracT HEOOXOAMMOCTh PACIIMPEHUS] METOJOJIOTHUECKUX OCHOB paboTel. B ucciemoBaHuu
HCIIOJIb30BaHbl METO/bI CMEKHBIX BOEHHBIX JUCIHUIUIMH, WX aHAIW3 M CHHTE3 MPH TJIABEHCTBE HCTOPHUKO-CPABHUTEIHHOTO
MeToza.

OcHoBHBIE pe3yJIbTAThl

B pesymprare npucoeamaerus Kppmva k Poccun B 1783 romy OBIIO MPHUHATO PELICHHE OCHOBATh HOBYIO BOCHHO-MOPCKYIO
6a3y Ha lOre Poccun B CeBacromnone. Bmecto HeOOmbIINX Cy10B A30BCKOI (PJIOTHINH TUIAHUPOBAJIOCH CO3AaTh COBPEMEHHOE
ocHaleHHoe OoeBoe sAnpo YepHoMoOpckoro (ruota — JnmHEHHBIE KOpabmu M (peraTtsl C OXHOBPEMEHHBIM DPa3BUTHEM
uHdpacTpacTpykTyphl ¢uiota. [laHHast JesaTelbHOCTh OCYLIECTBIsUIAaCh Mo ykazaHuio Exarepunbsl Benukoil moj narponakem
re"epan-ryoepHaTopa I'.A. [loTeMKkrHa, OJIH30BABIIETOCS €€ JOBEPHEM.

WHTepecHO! mpencTaBiseTcs NapaiieNb C COOBITHSAMM, CBSI3aHHBIMH C npucoeauHeHneM Kpeima k Poccuifckoit
Oeneparun B 2014 rony mnpu moAAep)KKe OONBIIMHCTBA HACENCHHS U TOCISAYIOIIMMHA MepaMd 10 Pa3BUTHIO
uH(pacTpykTypsl KpBIMCKOTO TOJNyOCTpOBa, Ppa3BUTUIO BOEGHHO-MOpckod Momm Poccum B UepHom Mope. /[lanHas
JIESATENBHOCTh TAKXKE OCYIIECTBIAETCS 110 HENIOCPEACTBEHHOMY pacnopsbkeHuro npesugenra Poccun B.B. IlyTuna, KOTOpSIi
NOCTaBUII Tepe]] PyKOBOOUTEISIMH CHJIOBBIX BEJOMCTB 3ajady o Bo3BpameHHro Kpeima B coctaB Poccun. [lampHeliniee
paccMOTpeHne posid, Mecta W 3HaueHHs JuuHoctn P.D. YmakoBa B passutum CeBactomons OyneT MOCTPOCHO B
XPOHOJIOTUYECKOH MOCIEA0BATENEHOCTH, TIPOBOIS BO3MOXKHBIE NTAPAIIIEN C COOBITHAME U TPOOIEMaMy CErOHSAIIHETO JTHS.

IMocne oxonuanws BoitHBI ¢ Typrumeir 10 wroms 1784 1. BeImen yka3 o0 YCTPOWCTBE Ha FOXKHBIX PyOeKaX HOBBIX
oboponuTenbHBIX ykperieHnil. ©.@. YmakoB 3aHsuics Bo3BeneHHeM (CeBacTONOIBCKOTO MOPTa W KPEIOCTH; IOJ €ro
PYKOBOJICTBOM OCYIIECTBIIIOCH CTPOUTENILCTBO U yKpemnieHne CeBacTomnos.

CeBacrormnosbckasi Oyxta Obula BbIOpaHa B KkadecTBe 0a3bl UepHoMopckoro duora Oiarojaps CBOEMY BBITOJHOMY
CTpaTETHUECKOMY ITOJIOKEHHIO U OJIarONPHSTHBIM MOTOHBIM YCIIOBHSM.

B coorBercTtBue ¢ ykazom B 1785 . crposimmiics UepHoMopckuii ¢uioT Obul BhIBeZieH W3 noauuHeHus [lerepOyprekoit
Anmupanteiicts-Komternn u otnan B momuyuHenue kus3io [.A. IMortemkuny. B pesymprate UepHoMopckuit (ot cran
OTJCIILHBIM OOCBBIM COCTUHEHHEM PYCCKOro HMIeparopckoro ¢uiora. B mae 1786 r. OCHOBBIBAasCh Ha MPEIJIOKCHHIX
nosikoBoaua A.B. Cysoposa, I'.A. Iloremkun noaroroBun 10-neTHUi 1U1aH cTpouTenscTBa ropoga CeBactonodis. DTOT IUIAH
TpeIoiarail Hayajio CTPOUTENBHBIX padoT yxke netoM 1786 roxa.

C npubsitieM B 1785 r. ocHOBHBIX cmil (utota B CeBacTOIOIIE OCTPO CTOSIT BOIIPOC PACKBAPTUPOBAHUSI JIMYHOTO COCTaBA B
MyHKTax 0a3uMpoBaHMsI, KOTOPBIA B NMEPBBI roJ He ObLT pemeH. [1o3ToMy sKkumaxam BMecTe ¢ 0(hUIIepaMy MPUXOAMIOCE XKUTh
Ha KopaOysix. Yoxke Ha 3ToM starne @.d. YmakoB NMpUHUMAT 3HEPIHYHBIE MEPhl K PEIICHUI0 MpoOIeM pacKBapTHPOBAHMS,
aKTMBHO y4YacTBOBaJ] B OpraHU3alMM M IIPOBEJCHHWH CTPOUTENBHBIX padboTr. Oduuep YepHomMopckoro ioTa
N.A.Tlonnomounsiii coBpemenHuk @.D. VimakoBa B CBOMX 3alKMCKax NHIIET: «YIIAKOB caM 3a macrepa, oduiepsl 3a
YPSAAHUKOB, YHTEp O(UIEPbl BCeX 3BaHH M PSIOBBIE YIOTPEOJSUINCH B paboTe: KTO C HOCWIIKAMH, JIPYTHe KaMeHb HOCST U
3emiTto, Koutbsi Ot [35, C. 693].

B cootsercTBHE ¢ II1aHOM B cieaytomeM 1787 T., korjia yxe OyaeT rotoBa MH(pacTpyKTypa, OCTPOSHbI KUPIHYHBIE U
M3BECTHBIE 3aBOJBI M KAMEHOJIOMHH, OyIyT JOCTaBJIECHBI pabouue I OKOHYAHUS CTPOUTENIHCTBA 3aMKa HAa CEBEPHOM MBICY
JUIst 0OOPOHBI CYJJOBOTO MPOXOAA, OTKPHITA TPETh JIMHUH TIaBHOW KPENOCTH, BOAOBOZ M 3arOTOBJICHO JUIS CTPOUTEIHCTBA B
OymymieM roJly J0CTaTOYHOE KOJINYECTBO KUPITNYA, YEPEITUIIbI U U3BECTH.

HecMotpst Ha mpoBeieHHbIE aKTHBHBIE MEpPOIPUATHSA, NMpodiIeMa MPOKUBAHUS JIMYHOTO COCTaBa He ObUIA pelieHa U B
CJIC/TyIOLIEM IOy M, 3TO HE MO3BOJIMIO KOPAOJIsIM NPHUHATh Y4acTHe B BOGHHOH KammaHuK 1786 rosia HECMOTPS Ha CIIOXKHYIO
BOEHHO-TIOJIUTHUECKYI0 OOCTaHOBKY. Bech nM4HBIA cocTaB OBLI NpHBIEYEH K PELICHUIO NPOOJIeM OpraHu3aluu ObITa,
CTPOUTENILCTBY Ka3apM U Mara3uHOB.

Hauwapmasica B 1787 1. BoiiHa ¢ Typrmed CymiecTBEHHO CKOPpEKTHpoBana BeImoyiHeHWe IutaHa [.A. Ilotemxmna —
@©.®. YmakoB 0TIaBal MPHOPHUTET CTPOUTEIHCTBY 000pOHHUTENBHBIX (opTOB 1 OaTapeit B CeBacTomnose. TeM He MeHee, axe
BO BpeMs AaKTUBHBIX OOEBBIX MEHCTBUH pyccKo-Typenkoidl BoWHBI 1787-1791 r1r. crpomrensctBo B CeBacTormomne
MIPO/I0JIKAIIOCH, AKTUBHO YKPEIUIUTUCH Oepera ceBacTonoyibekux 0yxTt. Tak B pamopte oT 1 cenTsiops 1789 r. xkanuran nepBoro
panra ©.®. Ymako goknaapiai kHa310 T.A. [TorTeMKruHY 0 TOM, 4TO Ha peijie Best 4acTh Oepera, oOpamieHHas K Mopro, Oblia
obnoxxeHa 6arapesimu. batapen oOHeCeHbI BOKPYT BUTHBIM BaJlOM U TIOCTPOSHA HOBasi OaTapest ¢ 10)KHOW CTOPOHHI [6].

Best  pestenbHOCTh  YiIakoBa 1O CTpouTenbcTBY B CeBacToroige BOEGHHO-MOPCKOW 0a3bl  Npoxojuia  IoJ
MOKPOBHUTEJILCTBOM M IIPH HENOCPEICTBEHHOM ydacTuu renepan-ryoepraropa I'.A. Ilotremkuna. Kussp IToremMkuH crapacs
HE BMEIIMBAThCS B TOHKOCTH U JI€Tald YIPaBIECHUS BOEHHO-MOPCKUMM CHJIAMH, IO3BOJISI TMOAYMHEHHBIM IPOSBIATH
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CaMOCTOSITENIbHOCTb, BCAYECKU MOOLIPSAT MHULIMATUBY C uX cTopoHsl. Ilocne yxona u3 xu3nu B 1791 roxy I''A. TlotemxuHa,
KOTOPBII TIOHMMaJI U BBICOKO LICHWJI YIIIaKoBa, TpejcenareneM YepHOMOPCKOro aAMUPANITEHCKOTO MpaBiIeHus OblI Ha3HAUCH
panee yBoneHHbI co cinyxObl H.C. MopaBuHoB. X mnpexxHue paszHoryiacusi ¢ YIIaKOBBIM IO CIIYy)KEOHBIM BOIpOCaM
00O0CTPSUITHCH C KaXK/IbIM JTHEM, IlepepacTasi B JINYHYIO HETIPUSI3Hb.

[To oxoHuaHMM BOeHHBIX JieiicTBHH B 1790 r. B OJIHOW Mepe MpOsBIIINCE opranuzatopckue criocoonoctd @.d. Ymakosa
10 pacKBapTUPOBAHUIO JIMYHOTO COCTaBa. BHadame Ka3apMbl OBUIM BBICTPOEHBI HENOJAANEKy OT Kopabied B
HETIPOBETPUBACMBIX BO3AYXOM HHM3MHAX M OKA3aJINCh HE MPUTOAHBIMH UL KU3HH. [yt Oonee KoM(pOPTHOTO NMPOXKHUBAHUS U
COXpaHCHHS 3TOPOBBS JIMYHOTO COCTaBa (Ha ¢oHEe OyIIeBaBIICH B TO BpPeMs JMHIACMUN YyMBI), a TaKKe COONIONEHUS Mep
rurueHsl, ©.®. YI1akoB peniui HOCTPOUTh Ka3apMbl UyTh Aanblle OT KopaOyeil Ha BO3BBIIICHHBIX POBETPUBAEMBIX MECTax
IpU CTporoM coOirofeHnn TpeboBaHnil THTHEHHEL. B kpatkoif 3ammcke ©.D. YmakoBa o BEIIONMHEHHBIX padorax ¢ 1790 mo
1792 r. o6ocHOBaH IEepeHOC Ka3apM Ha JIy4IIe BO3BHIIICEHHBIE MECTa HA OTKPBITOM BO3IyXe C HAIUICKALIIAMH TIPUCTPOHKAMH
1O JIBE, 110 YeThIpe, a UIsl OOJBbIINX KOpadiael 1 Mo IeCTh Ka3apM.

B camblif criokHBIN M TpyAHBII MOMEHT BOE€HHOro IpoTtuBobopctBa ¢ Typrumeit B 1790 r. @.d. YmakoB npuHUMaeT
pemenne noctpouth rocrnutaib Ha 300 mect. O6 3TOM OH coOOIIaeT B MHCHME CTapIIeMy BOCHHO-MODPCKOMY KOMHCCapy
M.JI. ®aneeBy ot 12 nexabpsi, 000CHOBEIBasi HEOOXOAMMOCTb €r0 CTPOUTENILCTBA MPUYMHOXKEHHEM YepHOMOpPCKOTo (iota 1
HEI0CTaTOYHOCTBIO FOCHUTAJeH, Mara3uHoB U Ka3apM [7].

Jaxe BO Bpemsl BeIEHUs AaKTUBHBIX OOEBBIX MACHCTBUII M IpU HEJOCTaTOYHOM (DMHAHCHPOBAaHMU M3 Ka3HBI BCe
CTpOHTENbHBIE PabOTHl MPOBOIIMINCH CHIaMH MOpPsiKoB. B mpukaze Ne 158 ot 20 mrons 1790 r. oTmMedeHa HEOOXOIMMOCTH
NPUBJICYh KAMEHIIMKOB I CTPOUTENBCTBA TOCIUTANS M3 YMCIa MOPSKOB: «JKemaTenpHO MOCHEMmNTh OTCTPOHKOI0 HOBOH
TOCTIMTAJIH, JUIS CEro rocrojia KOMaHIyromme co Bcero (uorta kopabnei, ¢pperatoB u Mmpodux Cyn0B ONAaroBOJAT ITOCTATH
3HAIOIMX KaMEHHYIO pabOTy CITy>KHTENEH BCEX, CKOJILKO Y KOTO TaKOBBIX €CTh, HE yJIepXkaB HU OJHOTO, NOO TaK HaZOOHOCTb
Tpedyer» [6, C. 189]. B sToT mepmon ObUT MOCTPOCH HOBBIM JBYXATAXKHBIM TOCIUTAIbh C MPHUCTPOHKAMH, YTO TIO3BOIIIIO
3¢ PEKTUBHO JICUNTH OONBHBIX U cOepeus JItoAeH, nMes «OOIBHBIX ...IOYTH B TPH pa3a MEHEE, a B TAKOH e MOYTH IPOIOPIUH
¥ yObUTh yMepITUMHU yMeHbInuaach» [6, C. 564-565].

Baxno otmeruth, uto @.0. VYimakoB yJenssl CyIIECTBEHHOE BHHMaHHE COOJIOJCHUIO Mep Oe30MacHOCTH NpHU
pPacKBapTUPOBAHUM JIMYHOTO cocTaBa. Tak B mpukaze or 9 sBaps 1792 r. @.®. YmakoBsiM Obl1 0003HAYEH 3ampeT Ha
MOCTPOMKY OKOJIO BOCHHBIX Ka3apM BJOJb OEperoBol JIMHUHM MOOJIM30CTH BOCHHBIX CYAOB CTPOUTENBCTBO TI'PAKAAHCKHX
0O0BEKTOB U MPOKUBAHUS IUTATCKUX JroJel. «[loceMy peKOMEHIyr0 BCeM rocroiaM KOMaHYIOIIUM, €XKelr OJIN3 KOMaH/Ibl 1
BOCHHBIX KOpaOJyiel TaKOBbIE U CTOPOHHHE XMIKMHBI OKXKYTCSl IOCTPOCHBI 0€3 [T03BOJICHHS TNIABHOTO HavYaJbHUKA, PUKA3aTh
BCE TaKOBBIC HEMENICHHO X035€BaM OHBIX CIIOMATh M MECTO OYHCTHTHY [6, C. 557-558].

Bonpmoe BHMMaHWE VYIIAaKOB YAEHSa OBITYy MOPSKOB, OH caM CHCTEMaTHYEeCKH HaBeIlan Ka3apMbl, clels 3a
MOAJIEP)KAaHUEM B HUX YHCTOTHI U IOPsIIKa, TPeOys MPOBETPUBATh NOMELICHUS, IITYKAaTYPUTh CTCHBI M OCINTh UX M3BECTHIO.
OduriepaM, 0TBEHAIOIINM 338 PaCKBAPTUPOBAHUE BOMCK, OH yKa3bIBal: «Bo MHOrMX Ka3zapMmax CTEKIa B OKOHUYMKax MHOTHE
pa3OUTEl M BBIBAIIUINCH, PEKOMEHIYIO OT IOpPTA OHBIE NPHUKA3aTh WCIPABUTh W B CIydae HEHMEHHS CTEKOJ, BCTABUTH
noreukn» [6, C. 580].

WurepecHsiM mpezacrasinsiercs: perieHune O.D. YmakoBsiM npoOiembl obecrniedeHus CeBacTonoiss NMUThEBOW BOJIOW,
aKTyaJIbHOCTh KOTOPOHM COXpaHSETCS] U Ha CETOMHAIIHUN JeHb. @.D. YIIakoB JUYHO 3aHUMAJICS BOMPOCaMH OOeCTeUeHHUS
CeBacTomos IPEeCHON BOJION, Mpeiarai 3aMeHNTh MTPOKIAIKy INIMHSIHOTO BOJAOMPOBOJA XKOJI00aMU U3 KaMHEH, 4To, 10 ero
MHEHHIO, OBIJIO OBl «IIPOYHEE U JA0JITOBEYHEE).

B mae 1792 r. Bune-aamupan H.C. MopABHHOB, 3aHUMAaBIINKA MECTO Tpeaceaarenss YepHOMOPCKOTO aJMHUPANTEHCKOTO
npasiieHns1, B foHecennn Exarepune |l ormeuan Bkian u 3acimyru koHTp-agmupana @.d. YirakoBa B MOCTPOCHUH Ka3apM U
TOCTINTAJIS, «IIEPEeHECEHNeM Ka3apM Ha BO3BBHIIICHHBIE MECTa M3 HU3MEHHBIX, JEXKAIIUX BHYTPH OYyXT, rlie BO3AyX HE HMEI
CBOOO/IHOTO TEYEHHsS M TEeM CaMbIM 3JIOBPEAEH, OKa3ajl OH BAKHYIO YCIyTy, HOO C TeX IOp YMCIO OOJBHBIX M yMEpIINX
MPUMEPHO YMEHBIIMUIIOCK... B mocTpoeHHoil yacTu rocnurains HelHe nomenieHo 400 genosek» [6, C. 517]. @.®. YmakoB He
TOJBKO 3aHMMaJICS MOCTPONKOH, HO W KOHTPOJHMPOBAI COONIOJEHUE IMOPSJIKA B YK€ OTCTPOCHHOM M (DYHKIMOHHMPYIOIIEM
rocriintane. HazHagun crapumm mrad-nexkapem @panma Bmecto mrabd-nekapsi Kiepka, npusbiBast K CTpOroMy pacxoJJOBaHHIO
MEIMKaMEHTOB [8].

B 5Tu rosapl 11O aKTHBHOE CTPOMTENILCTBO JOMOB JUisi oduiepoB ¢iuora. CTPOUTENBCTBO OCYIIECTBISIIOCH CHIAMHU
pabounx Bepdu. K crpourensHbIM paboTaM NPHBICKAIMCh Pa3MYHble KATErOPHU KPEHOCTHBIX KpecThsH. B 1792 r. B
CeBacTomnose nmenoch 2 1epkey, 741 1omM u 86 TOProBBIX JIABOK.

Anmupan 3a00Twics U 00 opraHu3alluu OblTa BOCHHBIX MOpAKOB. Ilo mpukazy @.dD. YmakoBa KaxIOMy CYJIOBOMY
9KHUIMaXy OBUIM BBIAEIEHBI 3eMENbHBIC YYacTKM HEMOAAJeKy OoT ropojga. Ha 3Tux ywacTkax o¢Huepsl yCTPOWIHM XyTopa C
OoropojaMM ¥ BUHOTPAJHUKAMU, 3TO MO3BOJIWIO MOMOJIHMUTH 3arachkl MPOJOBONBCTBUS HA MECTE€ M CYLIECTBEHHO YJIy4YIIMTh
MUTAHUE MOPSKOB.

3a00Tsch 0 TpOBEAEHMH CBOOOAHOTO BpeMeHH MopsikoB, ®.d. YimakoB 3ampeTwi KapTOYHBIC WIPBI, IMOJIYYHBIINE
OOJIBIITYIO MOMYJISIPHOCTE. MOPSIKM PETYIIIPHO cOOMpaCh UTpaTh B JIOMIMHE APTHIUIEPUICKOH OYXTHI, B 3aKPBITHIX MEXKITY
ropaMM MecTaxX. YIIaKOB JIMYHO Pa3rOHSUI MIPAIOLIMX, & 3aT€M IO €ro PacHopsDKEHUIO B 3TOM JIOIUMHE HEMOJANeKy OT
MamnaxoBa Kyprana 6sut pa3out cajn st o0mecTBeHHOTo TyistHusA. [1o3aHee Tam Oblia yCTpoeHa 3CTpaja Al BBICTYIUICHUN
nmoptoBoro xopa YepHoMmopckoro ¢uioTa. JlomuHa noayuynia Ha3BaHHE «YIIAKOBOW OayKiy», STOT TOMIOHUM OCTaJCS A0 CHX
op.

B nemsix coxpanenns HacaxaeHuii Ceactonomst @.@. YmrakoB BecHOH 1792 roxa n3gaeT ykas, 3alpeniaroniii OTIyCKaTh
Jomragel W Apyrod CKOT CBOOOJHO TyNsATh MO ropoAy. lIpM HEHMCHONHEHHH IIpHKa3a PEKOMEHAYeT KalmuTaHy IopTa
JIoMOXHpPOBY pEKOMEHIOBAIOCH KOH(HUCKOBBIBATH JIOMIAACH 1 HCIOIBb30BaTh UX B paboTe TP MepeBo3Ke KaMHS K Ka3eHHBIM
crpoenusm [8, C. 131].

143



Mesicoynapoonuiii nayuno-ucciedosamensckuil scypran * Ne 6 (120) = Yacme 3 = Hionw

Iox pykoBoactBoM ®.D. Ymiakoa ObUTH MPOBENCHBI PaOOThI M0 YKPEIIEHHIO MOPCKOI'0 IIOPTa — MOCTPOEHBI Oarapew,
3alMINAIOIIME BXOJ B ApPTWUIEPHHCKYIO OyXTy, 4YTO OTMEYaeT B CBOMX HAOIIOJEHUSAX COBPEMEHHHUK YIIaKoBa
I1.C. Tannac [9].

B cBoem wucciaenoBanuu B.Jl. OBYMHHUKOB JeflaeT BBIBOA O TOM, 4YTO «B pe3yibTaTre IeJIeHalpaBICHHON
opranuzanoHHol pabotsl @.®D. YmakoBa YepHOMOpPCKHUi (QIIOT UMET NEPEJOBYIO0 CTPOHHYIO OpraHM3alMOHHYIO CTPYKTYPY,
B MaKCHMaJbHO BO3MOKHOM CTEMEHU ObLT YKOMILIEKTOBAH M PAaCKBAPTHPOBaH B MyHKTax OazupoBanus» [7, C. 134].

B xoneunom urore @.®. VmakoBbpIM ObUT HAKOIUICH OOTATHI NMPaKTHYECKUH OMBIT, KOTOPBIA OKa3ayl CyIIECTBEHHOE
BIMSHHAE Ha OPTraHM3AllMI0 MOITHON (QYHKIMOHAIFHOW CHCTeMBI olecrmedeHHus OOOpOHOCIOCOOHOCTH (I0Ta Ha IOTe
Poccutickoif nmnepun. BenencTsie ckoopAWHUPOBAHHBIX AEHCTBHNA (1oToBOANA U IpH moaaepkke KH3g [.A. TlotemkuiHa
ObUTa co3maHa ONTHUMI3HpOBaHHAS M >PdexTrBHas 00OpOHHAS cUcTeMa (IIOTa, OCHOBHBIMH KPHUTEPHUSMH OpPTaHU3AINH
KOTOPO¥1 ABJISIIOCH COONOIEHIE Mep OE30MaCHOCTH M COXpaHEHHe O0ECIIOCOOHOCTH.

ITo mHeHuto uccnenonatens B.Jl. OBUMHHUKOBA, «B pe3ysbTaTe YCIELIHON MIOAOTBOPHON AedrensHocTd @.D. Yimakosa
1o cTpouTenbcTBY (opruduKanMoHHBIX yKperuieHnii B CeBacTomoyie HOPT ObUI OKpPYXKEH LIMPOKOW ceTblo (opToB,
11e7IeCO00Pa3HOCTh U KauyeCTBO KOTOPBIX B TIOJIHOM Mepe OBbLIM OLIEHEHBI B MEepHOA 3HaMeHHTOH CeBacTONONbCKOW 0OOpPOHBI
1854-1855 rr.» [7, C. 143].

Oobcy:xnenue

MoHO cunTath OOOCHOBAHHOW W aJNbTEPHATHBHYIO TOuKy 3peHms ['pedenmmkoBoit I'.A., Kportosa II.A., Paccoxo-
Amnoxunoit B.H., cormacao xotopoit @.®. YimrakoB ObUT JTHIOTH T0OPOCOBECTHHIM HCIIONHUTEIEM, KOTOPBIH «HHYETO HE peIal,
TIOCKOJIbKY BCE Ba)KHBIE» M KIIOUEBBIC pemeHns moctynanu oT «KHsa3s [.A. Iloremkuna-TaBpuueckoro B UepHOMOpCKoe
Anmupanreiickoe [IpaBiaeHue», a 3aTeM HEIOCPEICTBEHHO KOpaOenbHBIM MacTepaM. [lo Takoil 1ernouyke HEemocpeaCTBEHHO
CTpomslach CyAocTpouTesnpHas nomutuka Poccnn. @.®. YmakoB ObUT B 3TOH IENOYKe OAHHM M3 3BEHBEB, «XOPOIIO M
JOOPOCOBECTHO HCIIONHSI CBOU CITyK€OHBIE 00S3aHHOCTH M MPUKa3bl HAYAJIbCTBA, HO PEIIAONICTO BIMSHASA Ha CTPOUTEIIECTBO
u npuMeHenue ¢uiora He okasbiBay» [10]. Ilo MHEHHIO aBTOPOB JaHHON CTaThU, «OOBIYHBIA MCIIOJHUTENb» HE ObUT ObI Tak
BBICOKO OILIEHEH IPHU KU3HHU Jake BparaM U MaMsATh O HEM He Ipomuia 0bl uepe3 Beka. He ymamss 3aciyr TaJaHTIMBBIX
JIoe U TOCYAApCTBEHHBIX JesTeNel TOro BPeMEHH M Ha OCHOBAHUHM apXHUBHBIX JOKYMEHTOB aBTOPBI 3TOH TOYKU 3pPEHHS
YTBEPXKIAIOT TakKe BKiIan KoHTp-agmupana d.d. MekeH3u, KOTOpHI ObUT (haKTHYECKU IMEPBBIM TIIABHBIM KOMaHIHPOM
CeBacromnosnbckoro nopta. Ilox ero pykoBoJCTBOM OCYILECTBISNIACH PACUUCTKA OEPEroB OT Jeca, CTPOUTEIbCTBO Ka3apM H
JKHJIBIX JOMOB O(MIEpOB, Mara3uHoB, AnmupaireiictBa u 1epkBd B 1783 r. B 1784 r. Ha mocTy IJ1aBHOKOMaHIYHOLIETO
YepHoMopckuM ¢ioToM ero cmeHmn sune-aamupai .®. CyxortuH, a 3atem kanurtad | panra H.C. MopnsuHoB. ['enepai-
ryoepHatop . A. TIoTeMKHH ITUYHO PYKOBOIMI KOMaHIOW MacTepoBBIX Ipu crpourtenberBe. [lomkosrank H.M. Kopcakos B
1786 r. Taxke MPUHUMAT YIaCTHE B CTPOUTEIECTBE 3MaHII AIMHPaITCHCTBA.

3akiao4yeHue

HecMmoTps Ha pa3Hble TOUKM 3pEHUS, BCE UCCIEN0BATENN CXOAIATCA B TOM, 4yTo @.D. Y1akoB NpUHUMAa caMOe aKTUBHOE
y4acTHe B CO3[aHMU U CTPOHUTEIBCTBE TJIaBHON BOCHHO-MOpckoi 0a3bl Ha FOre Poccum B CeBactomone. PacxoxiaeHus
MO3ULUHI UCCIe0BaTeIe KacatoTCs JIMIIb CTENEeHU caMocTodTenbHocTy @.D. YinakoBa B IpMHUMAaeMbIX pelieHusx. Ilpu ero
HerocpeCTBEHHOM y4yacTin CeBacTomnob CTajl XOpOIIO YKPEIUIEHHOH BOGHHO-MOPCKO# 0a30ii ¢ pa3BuToii HHOPACTPYKTypol
U TOpPOJIOM JISl TIPOXXHMBAHMS Ha IOXKHBIX pyOexkax Poccuiickoit mMmepuu. DTo 06ecnednno OCHOBAaHUS Ul AajbHEUIIEro
npeBocxojicTBa Poccun Ha UepHOM MOpe Ha JOITHE TOAbL.

[IpoBeneHHOE HcCiIeOBaHUE HE IIPETCHAYeT HAa IIOJHOTY M BceoObemsieMocTh. HEcOMHEHHO, OHO MOJDKHO OBITh
JIOTIOJTHEHO HM3Y4YEHHMEM apXMBHBIX JOKyMeHTOB r.CeBacTomousis, CBSI3aHHBIX ¢ mocTpoiikoii B CeacTomone xpama
Ce.Bnamumupa, banaknaBckoro ['eoprueBckoro MOHACTHIpS M A IMHPANTEHCKOTO cobopa.
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